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UREDNIČKA RIJEČ 


Što je Vukovar Hrvatskoj? 


Poštovane čitateljice i čitatelji, 


u vašim se rukama nalazi zbornik radova naslovljen Vukovar “91. — istina i/ili ospo- 
ravanje, koji sadrži većinu radova izloženih na istoimenom 15. znanstveno-struč- 
nom skupu Vukovar “91. — dvadeset i jedna godina poslije“ održanom 15. stude- 
noga 2012. te dio radova priopćenih na 14. znanstveno-stručnom skupu Vukovar 
'91. — dvadeset godina poslije“, koji se o temi ,Dva desetljeća hrvatskoga pamćenja 
i razvoja“ održao u Vukovaru 15. studenoga 2011. godine. 

Ovim zbornikom Institut Pilar nastavlja svoj nakladnički niz kojim prezentira 
činjenice i spoznaje do kojih su brojni domaći i inozemni znanstvenici, struč- 
njaci i izravni sudionici/svjedoci vukovarskih događanja došli u promišljanjima 
i istraživanjima složenog geopolitičkog, sociološkog, demografskog, psihološkog, 
historiografskog, međunarodno-pravnog, humanitarnog, antropološkog i drugog 
fenomena Vukovara “91. u širem kontekstu stvaranja i obrane hrvatske države. 
Budući da se ovaj zbornik pojavljuje pred akademskom i širom javnosti u vrlo 
uzburkanom i kompleksnom političkom trenutku, kao urednici smo smatrali da 
je umjesto ,klasične“ uredničke riječi, stanovite inventure sadržaja, potrebnije i 
važnije upozoriti na osnovno pitanje koje se, ne samo danas, nameće pri ocjeni 
društvenog i nacionalnog značenja Vukovara “91. — Što je Vukovar Hrvatskoj 
danas? Ili preciznije — Što bi Vukovar trebao biti Hrvatskoj danas? 

Držimo da objektivni i arfgumentirani odgovori na oba postavljena pitanja u 
svojemu korijenu sadrže temeljnu istinu — Vukovar je poseban grad! 

Posebnost Vukovara u odnosu na druge hrvatske gradove i krajeve nije (samo 
i isključivo) u njegovoj dalekoj prošlosti ili geografskom položaju, migracijama, 
političkim odnosima, demografskom i gospodarskom razvoju i slično, iako u sebi 
baštini brojne specifičnosti koje ga izdvajaju od drugih, primjerice, Vučedolska 
kultura; njegova se posebnost ogleda u nedvojbenoj činjenici da je početkom 1990- 
-ih godina postao prijelomnom razdjelnicom između slobode i ropstva, između 
hrvatske samostalnosti i jugoslavensko-velikosrpskog državnog unitarizma i ek- 
spanzionizma. Oduzelo bi previše prostora čak i nabrajanje najosnovnijih činjenica 
i podataka kojima bismo ilustrirali tako određenu posebnost Vukovara. Ipak, valja 
podsjetiti da je u Vukovaru samo do 19. studenoga 1991. poginulo ili ubijeno 1700 
hrvatskih branitelja i civila, da je tijekom ratnih mjeseci poginulo 86 djece, a da 
je bez jednog ili oba roditelja ostalo nekoliko stotina malih Vukovaraca, da je naj- 


mlađa žrtva agresije pokopana u masovnoj grobnici, na današnjem Memorijalnom 
groblju žrtava iz Domovinskog rata, imala samo šest mjeseci, a najstarija sto četiri 
godine, da je iz masovne grobnice na Ovčari ekshumirano dvjesto zarobljenih i 
likvidiranih ranjenika i bolničkog osoblja iz Vukovarske bolnice, među kojima i 
žena u visokoj trudnoći, a da se za još šezdeset četiri osobe iz toga ,kontingenta“ 
još uvijek traga, da se na popisu zatočenih, nasilno odvedenih i nestalih s područja 
grada Vukovara nalazi još uvijek 299 osoba, da je nakon okupacije grada više ti- 
suća branitelja i stanovnika odvedeno u sabirne i koncentracijske logore u samom 
Vukovaru (,Velepromet“), njegovoj okolici te u Republici Srbiji i da su u njima ubi- 
jene stotine ljudi, da je iz grada protjerano više od 23 tisuće stanovnika, od kojih 
se do danas vratilo manje od 60 posto. I, nikako manje važno, da za ratne zločine, 
od kojih mnogi imaju i genocidna obilježja, počinjene na području grada Vuko- 
vara nitko od ključnih planera agresije i počinitelja zločina nije odgovarao ni pred 
hrvatskim ni pred međunarodnim sudovima. Možemo li, suočeni s tim podacima, 
ostati ravnodušni i smijemo li Vukovaru odreći njegovu posebnost? 

Hrvatski su građani spontano prepoznali Vukovar '91. kao paradigmu i temelj 
suvremenog hrvatskog nacionalnog identiteta. To potvrđuju ne samo desetci tisuća 
ljudi koji Vukovar posjete u vremenu obilježavanja Dana sjećanja na žrtvu Vukova- 
ra 1991. godine nego i tisuće ljudi koji cijele godine, kao hodočasnici, obilaze grad i 
najsvetije točke trpljenja njegovih stanovnika. Time jasno pokazuju što je Vukovar 
bio, jest i bit će za njih, odnosno, za Hrvatsku — mjesto velike žrtve, neizmjernog 
trpljenja, ali i hrabrosti, domoljublja, odanosti, sebedarja i ljubavi prema čovje- 
ku; riječju, mjesto iskrenog, toplog i ljudskog poštovanja. Ujedno, ti hodočasnici 
svojim dolaskom pokazuju da se na posebnosti Vukovara žele nadahnjivati i za 
svoj osobni svakodnevni život. U tom smislu nije neutemeljena pretpostavka da je 
vukovarska paradigma trebala biti ključnim impulsom i svojevrsnim obrascem ra- 
zvoja Hrvatske u najširem smislu te riječi. Jer, da se Hrvatska razvijala i gradila na 
vrednotama na kojima se branio Vukovar (a što neki i danas ne razumiju) sigurni 
smo da bi današnji problemi u našoj zemlji bili puno manji i neizmjerno lakši u 
odnosu na realnost u kojoj živimo. Kako to nije tako, onda je jasno da se iskustvo 
Vukovara, ili začelo Vukovar, nije na zadovoljavajuć i potreban način pretočilo u 
koncept uređenja i razvoja hrvatskoga društva i države. 

Hrvatske upravljačke strukture nisu dopustile da vukovarska paradigma po- 
stane i svehrvatskom paradigmom, nego su odmah po završetku Vukovarske bitke 
i okupacije grada poduzimale korake koji su, uz svesrdnu potporu međunarodne 
zajednice, doveli do marginalizacije Vukovara, prikrivanja ili krivotvorenja istine o 
onome što se u Vukovaru događalo svih godina rata, okupacije, mirne reintegracije 
i poslijeratnog (su)života, renarativizacije vukovarskih zbivanja te do posramljiva- 
nja žrtve i njezina novog žrtvovanja. Manjak empatije i razumijevanja za tragične 
ljudske sudbine zabrinjava, jer ono nije samo pitanje vlastitog sjećanja nego i po- 
litičke koncepcije koja ne želi ili ne može vidjeti da je Vukovar poseban, da se u 
njemu u ljeto i jesen 1991., pa i kasnije, nije dogodilo ništa uobičajeno i redovito 
nego izvanredno i prijelomno za sadašnjost i budućnost hrvatske države. I da ta 
činjenica učvršćuje nacionalnu veličinu vukovarske paradigme, kojoj su sastavni- 
com svi koji su branili grad i Hrvatsku i koji danas životom u tom gradu pridonose 
njegovu poslijeratnom oporavku i boljoj budućnosti za sve. 


vj 


Što je Hrvatska za Vukovar pokazali su, dakle, vukovarski branitelji i Vu- 
kovarci 1991., ali i oni koji su ga napadali, razarali i pustošili. Sto je Vukovar za 
Hrvatsku tek traži svoje posebno, ali zasluženo mjesto u hrvatskom društvu, koje 
— premda to može nekom zvučati patetično ili demagoški — mora podrazumijevati 
istinu i pravdu kao preduvjete pomirenja, međusobnog uvažavanja i, nadasve, mira 
među ljudima, ali ne mira kao odsutnosti rata, nego iskrenog i pravednog mira. 
Prešućivanje, posramljivanje ili programiranje istine o Vukovaru “91. otvara pro- 
stor za nove podjele i novi nemir u ljudima i vukovarskoj zajednici. 

Iskreno se nadamo da će ovaj zbornik radova pridonijeti da se taj nemir ublaži 
i da vukovarske žrtve nađu istinsku i pravednu mjeru mira, dostojanstva i pošto- 
vanja, a nas trajno podsjećati na veličinu ,vukovarskih stotinu dana rata“ koji su 
obranili Hrvatsku i koji danas zahtijevaju da Hrvatska za Vukovar učini ono (ili 
sve) što je Vukovar za Hrvatsku učinio 1991. godine. 


Urednici 


....m-————— 


Ivan Rogić 


VUKOVAR 1991. — OTISCI 
UPORABE KONSTRUKCIJSKIH 
PRAVILA DRUGOJUGOSLAVEN- 
SKOG PORETKA 


1. O konstrukcijskim pravilima drugojugoslavenskog poretka, ukratko 


Ta pravila iscrpno su opisana u posebnu radu (Rogić, 2012.). Stoga se ovdje 
ograničujemo na nužan tehnički opis gdje se razlikuje sedam osnovnih. 


(a) Revolucionarno pravilo. Po tom pravilu poredak se uspostavlja revolucio- 
narnom voljom i obratom, pod nadzorom posebne, revolucionarne, elite (avan- 
garde). Društvo se dijeli na dubinske skupine: prijatelji — neprijatelji. Između 
njih razlika je nepremostiva jer je između revolucionarni upis razluke, pa stoga i 
revolucionarni zastor. Biti protiv Revolucije (s velikim R) neoprostiv je zločin. Po 
istoj shemi, Revolucija se ostvaruje mjereći se navlastitim, imanentnim, mjerilima, 
koja nužno ne obuhvaćaju izvanjske posljedice, u društvu, u drugim skupinama. 


(b) Jugoslavensko pravilo. Druga Jugoslavija uspostavljena je ,odozgo“ (Ra- 
met, 2009.). Time se našla na položaju političkog i državnog konkurenta opreč- 
na državnim tradicijama nacionalnih jedinica, oblikovanim ,odozdo“. Premda je 
druga Jugoslavija načelno federalna državna tvorevina, njezina je osnovna zadaća 
i svrha oblikovati navlastitu drugojugoslavensku, nacionalnu, zbilju u matičnim 
društvima posebnih federalnih jedinica. U takvu rasporedu državnih svrha nacio- 
nalni su identiteti podređeni političkoj i kaznenoj cenzuri s razine ,odozgo“, dru- 
gojugoslavenske, jer su izravno svezani s državnim idejama konkurentnim drugo- 
jugoslavenskoj. Ostvarujući tu praksu poredak diferencira dvije socijalne skupine 
za »funkcionalnu“ potporu: specifičan kompradorski srednji sloj, koji organizira 
unutrašnju kolonizaciju matičnih društava nadređenim (drugo)jugoslavenstvom te 
»političko“ (egalitarno) radništvo u ulozi radničke klase oslobođenjem koje se 
poredak legitimira. 


(c) Pravilo nediobe vlasti. KPJ/SK] je, po položaju, nadustavni sudionik 
koji revolucionarni program“ ostvaruje režijom permanentnog političkog ,izvan- 
rednog stanja“ (Agamben, 2008.). Kada se javlja u ustavnoj ulozi, sebi dodjeljuje 
monopol, politički, ekonomski, kulturni, sudbeni. Prema analizi K. Wittfogela 
(1998.) takav se model može držati bliskim modelu despocijske vlasti. Njegovo je 
središnje obilježje shematizacija po konstrukcijskom paru: monopolni vrh — revo- 
lucionarna baza (masa). Odnos između sudionika para je ,neposredan“, transin- 
stitucionalan (,nebirokratski“) i zato pogodan za održavanje trajnog izvanrednog 


stanja. 


(d) Pravilo društvenog / ,ničijeg“ vlasništva. Na svakodnevnoj razini (osim 
osobnog vlasništva) dobra su načelno društvena, a praktično svačija/ničija. Nji- 
ma monopolno raspolaže nad/vlastnik SKJ/KPJ, ovlašćujući političke klijente 
poretka, unovačene iz kompradorskog srednjeg sloja, na uporabu dobara, i na 
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upravljanje tom uporabom (u okviru tzv. radne organizacije). Na toj se podlo- 
zi razvila i učvrstila paradoksalna ,privatizacija“ društvenih dobara. Komunisti i 
njihovi klijenti stvarno privatno raspolažu dobrima, ali bez izravne, pravne, vla- 
sničke isprave. 


(e) Pravilo nevidljiva zastora. Po tom pravilu poredak je obvezatan održavati 
pričin kako je društvo i okomito i vodoravno prohodno. Nasuprot tomu, oblikuje 
se zbiljska društvena struktura po dualnoj shemi; na vrhu je trokut: partija u par- 
tiji / vojni vrh / služba sigurnosti; izvan njega, ,u ostatku“ je množina skupina na 
većoj ili manjoj društvenoj udaljenosti od poretka (,raja“). 


(f) Pravilo ,trećeg puta“. Posrijedi su dva ,izuma“ gospodara drugojugosla- 
venskog poretka. Oba imaju svrhu pokazati/dokazati kako poredak za zbilja obli- 
kuje i nagovješćuje treći put između kapitalizma i (staljinističkog) komunizma. 
Izumi su, poznato je, samoupravljanje (za uporabu u unutrašnjem ustroju društva i 
države) i nesvrstanost (za uporabu u izvanjskoj politici i djelovanju). Samoupravlja- 
nje je, unatoč prijepornu (totalitarnu) podrijetlu i skromnim domašajima ostavilo 
vidljiv trag u oblikovanju novih građanskih aspiracija (legitimnost pojedinca). 
Nesvrstanost je ,odmaknula“ poredak od političke sheme istok/zapad. Za uzvrat 
gospodari poretka bili su nagrađeni nemalim političkim i financijskim rentama za 
posredno slabljenje ,komunističkog bloka“. 


(g) Pravilo veće hrvatske odgovornosti za zločine. Po tom pravilu Hrvatska 
(kao državna ideja) i Hrvati (kao nacija) imaju veću odgovornost od ostalih nacio- 
nalnih skupina i državnih jedinica u sklopu druge Jugoslavije za zločine počinjene 
u razdoblju 1941.—1945., ali i za eventualnu (ne)stabilnost poretka u razdoblju na- 
kon 1945. Sukladno tomu, po podatcima Z. Radelića (2006.), godine 1966. čak je 
67% hrvatskog aktivnog stanovništva bilo pod paskom UDBE. (Usporedbe radi, 
na ,sumnjivu“ Kosovu postotak pod paskom UDBE iznosi 36%, u Sloveniji 28%, 
a u Srbiji bez Kosova 8%.) Izravni učinak uporabe tog pravila jest ,tradicionalna“ 
srbizacija državnih i javnih služba u Hrvatskoj te postupno izjednačivanje srpskih 
i drugojugoslavenskih označitelja identiteta, u rasponu od jezika do ,zasluga“ u 
»Revoluciji“ 1941.—1945. Uporabom pravila povećava se i vjerojatnost da će sva- 
ka obrana nacionalnog hrvatskog identiteta biti, iz perspektive poretka, označena 
»nacionalističkom“ ili, pače, ,ustaškom“. Na toj se podlozi normalizira i stigmati- 
zacija po shemi: biti Hrvat = biti sumnjiv. Prihvatimo li razdiobu odgovornosti na 
koju upućuje C. Jaspers, veća hrvatska odgovornost za zločine obuhvaća pravnu, 
političku, moralnu i — metafizičku odgovornost. 


2. Što se sa spomenutim pravilima dogodilo u razdoblju 1989.-1991.? 


Apstraktno promatrane, vidljive su četiri mogućnosti. 


(a) Sva spomenuta pravila odbačena su u trajnu zastaru. Hrvatsko državno 
osamostaljivanje intencionalno se naslanja na zamisao o samostalnoj nacionalnoj 
državi, demokratskom ustroju, zaštiti manjinskih prava, pripadnosti zapadnim 
političkim i obrambenim savezima, tržišnom gospodarstvu itd. Sva ta uporišta 
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oprečna su spomenutim drugojugoslavenskim konstrukcijskim pravilima pa, sto- 
ga, ona i nestaju iz političke i društvene uporabe. 


(b) Jedan broj spomenutih pravila ostaje u uporabi. Njihova korisnost argu- 
mentira se specifičnom ciljnom racionalnošću. Primjerice, lako je pokazati kako 
su nakon 1991. poništena pravila poput pravila nediobe vlasti, pravila društvenog/ 
»Nničijeg“ vlastništva ili pravila ,trećeg puta“. Ali nema pouzdanih dokaza za tvrd- 
nju kako su na isti način uklonjena, primjerice, revolucionarno pravilo ili pravilo 
nevidljiva zastora. S obzirom na ratne događaje u razdoblju 1991.—1997., lako je, 
također, pokazati da neki društveni sudionici u hrvatskom društvu rabe i pravilo 
veće hrvatske odgovornosti za zločine, (tada u aktualnom, ratnom, razdoblju). 


(c) Jedan broj spomenutih pravila ostaje i dalje u uporabi, ali ta uporaba nije 
svezana s ostvarivanjem određenih ciljeva nego je posljedica manjka kompetenci- 
je potrebne za razvijanje novih/drugačijih konstrukcijskih pravila. Drugačije reče- 
no, društveni sudionici u hrvatskom društvu spomenuta pravila rabe jer nisu spo- 
sobni/ne znaju djelovati po drugačijim pravilima. U tom slučaju korijen njihove 
trajnosti nije ciljna racionalnost pojedinih sudionika nego tehnička (instrumental- 
na) nesposobnost u oblikovanju novih predložaka javnog djelovanja. 


(d) Jedan broj spomenutih pravila ostaje u uporabi i dalje jer su sudionici- 
ma hrvatskog društva jednostavno — nametnuta. Pri tomu, korisno je razlikovati 
dvije osnovne adrese s kojih takva prisila dolazi. Prva adresa su različiti izvanjski 
sudionici (politički, financijski, vojni, vjerski itd.) kojima je hrvatsko državno osa- 
mostaljivanje prijeporno kao takvo, pa traže ili prisiljavaju sudionike hrvatskog 
društva na uporabu drugojugoslavenskih konstrukcijskih pravila. Mogu se označi- 
ti pridjevom egzogeni čimbenici prisile. Druga adresa je u kolektivnom pamćenju/ 
sjećanju sudionika hrvatskog društva. Tako akumuliran strah, sjećanje na poslje- 
dice i oblike kažnjavanja za različita nijekanja drugojugoslavenskih pravila itd. 
može potaknuti poopćeni manjak hrabrosti i inovativnosti te, na drugoj strani, 
osnažiti jednu vrst kompulzivne imitacije u totalitarnom razdoblju oblikovanih i 
nametnutih pravila, kakva su, vidjelo se, i spomenuta pravila. Ta se skupina poti- 
caja može označiti pridjevom endogeni čimbenici prisile. 

Uočiti je: tipološki nagoviještene mogućnosti međusobno se nužno ne isklju- 
čuju, ne računamo li mogućnost označenu (a). To, drugačije rečeno, znači da je 
kontinuitet uporabe određenih konstrukcijskih pravila drugojugoslavenskog po- 
retka (ako je, uopće, kontinuitet odredljiv) moguće analizirati i razumjeti uzimlju- 
ći u obzir utjecaj i manjak kompetencije te učinke egzogene i endogene prisile i po- 
sljedice ciljno/racionalnih postupaka, neovisno o tomu koliko su postupci tehnički 
i simbolički razgovijetno oblikovani. Očito je da je središnje pitanje: je li uopće 
moguće o kontinuitetu uporabe spomenutih pravila mjerodavno govoriti? Ovdje 
se zagovara hipoteza da je moguće. Hipoteza se temelji na dvije osnovne skupine 
događaja. To su: (a) prijepori oko ,tranzicije“ socijalizma u kapitalizam; (b) doga- 
đajnost srpske agresije. Nije nekorisno izravnije skicirati na što se cilja. 


(a) Prijepori oko tranzicije drugojugoslavenskog socijalizma u kapitalizam na- 
goviješteni su načinom na koji međunarodni, politički i financijski, čimbenici (dr- 
žave, savezi, financijske ustanove, korporacije) u razdoblju 1989.—1991. hrvatsku 
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tranziciju omeđuju. Shema je ova: kapitalizam da — samostalna Hrvatska ne. 
Premda ponuđena formulacija može zvučati na prvo uho paranoidnom, treba pod- 
sjetiti kako je iz onodobne međunarodne perspektive optimalnim političkim okvi- 
rom suspenzije komunizma kapitalistička Jugoslavija. Nade polagane u program 
»nadzirane“ tranzicije, pod ravnateljstvom A. Markovića, političara koji obećava 
opstanak Jugoslavije i promjenu komunističkog sustava vlasništva i gospodarstva, 
nisu tek prigodni lirski ,ispadi“. Posrijedi je program oko kojega je vidljiva sloga 
sviju onodobnih mjerodavnih adresa. 

Iz takva je programa vidljivo kako će neka konstrukcijska pravila drugoju- 
goslavenskog poretka morati u zastaru, primjerice, pravilo društvenog/,ničijeg“ 
vlasništva; pravilo trećeg puta, ili pravilo nediobe vlasti. Ali, na drugoj je strani 
vidljivo kako neka pravila ostaju na snazi, ponajprije drugojugoslavensko pravilo. 
Samo je prividno neobično kako na snazi ostaje i revolucionarno pravilo. Posrijedi 
je, podsjetimo, zamisao o konzervativnoj revoluciji. Neovisno o smjeru: konzer- 
vativnom ili komunističkom, praksa koja se na tragu samog pravila oblikuje bitno 
je određena revolucionarnošću. U novom kontekstu revolucionarnost se ne cilja 
ostvarivati masovnim ubojstvima ,kontrarevolucionara“ kao u komunističkoj epi- 
zodi. Ali se nedvojbeno cilja ostvarivati voljom odozgo“ (bezuvjetno). Praktično, 
to znači da se kapitalizam ima uspostaviti po imperativu ,odozgo“, a ne na temelju 
akumulacije endogenih društvenih promjena sabranih u samom hrvatskom druš- 
tvu. Ovdje je izvan rasprave da je onodobno drugojugoslavensko gospodarstvo u 
Hrvatskoj (u Hrvatskoj tada nema nacionalnog gospodarstva) u raspadu. Upućuje 
se, međutim, u kakvoću tranzicijske volje: ona je po svojim ishodištima — revolu- 
cionarna. 

Tranzicijska shema u razdoblju 1989.—1991., dakle, ostavlja u uporabi dva ne- 
zanemariva konstrukcijska pravila oblikovana u drugojugoslavenskom razdoblju 
i poretku: jugoslavensko i revolucionarno. Time, posredno, ostaje u istoj ulozi i 
drugojugoslavenski kompradorski sloj. Njegova se zadaća mijenja toliko koliko 
ima drugačiji smjer: biti agentom kapitalizma. Ali konstrukcijska pravila djelova- 
nja ostaju ista: jugoslavensko i revolucionarno. Na toj podlozi brojni ,reformirani“ 
drugojugoslavenski komunisti mogu se lagodno prenijeti (tranzicijskim obratom) 
u kapitalističke — ,liberale“. Kao što je poznato, množina nije ni propustila takvu 
priliku u godinama poslije. Ionako su brojni već imali potrebna profesionalna 
iskustva stečena radom u drugojugoslavenskim bankama, izvoznim agencijama i 
državnom krijumčarenju pod nadzorom tajnih služba. 


(b) Jasno nagoviješteni kontinuitet uporabe spomenutih pravila srpske je ko- 
muniste ohrabrio da onoj ,izvornoj“ tranziciji: iz komunizma u kapitalizam pri- 
druže i domaću, srpsku: iz Jugoslavije u Srbiju. Bili su, zacijelo, uvjereni, uostalom 
i ne posve pogrešno, da je to samo dodatan dio jedne iste tranzicije. Rabeći ista 
konstrukcijska pravila drugojugoslavenskog poretka: jugoslavensko i revolucionar- 
no, kao i ,inženjeri“ tranzicije, razložno su računali kako njihova ,privatizacija“ 
Jugoslavije nije bitno različita od tranzicijske privatizacije javnih dobara u jugosla- 
venskom gospodarstvu; u oba slučaja dobitnici su imali biti isti: kompradorski sloj 
oblikovan i razvijen primjenom konstrukcijskih pravila drugojugoslavenskog po- 
retka. Budući da je taj sloj, kako je prije nagoviješteno, novačen asimetrično jer je 
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djelovalo pravilo veće hrvatske krivnje i odgovornosti za društvena i politička zla, 
njegovo je etničko podrijetlo kasnih osamdesetih godina bilo, uglavnom, srpsko. 
Pa je i tranzicija iz Jugoslavije u Srbiju imala biti samo preinaka u izvanjskoj formi. 

Takva tranzicija, po shemi: kapitalizam + srpska agresija naišla je, na drugoj 
strani, u matičnim društvima nacija uklopljenih u drugojugoslavensku državu, na 
predvidljiv otpor. Nasuprot drugojugoslavenskim i srpskim komunistima, na poslu 
organizatora otpora srpskoj agresiji diferenciraju se novi sudionici. Oni su različita 
socijalnog i regionalnog podrijetla, s različitim profesionalnim i tehničkim sposob- 
nostima. Ali ih na okupu drže dva čimbenika. Izvana: veličina agresorskog rizika 
kojemu su izloženi. Iznutra: narativ o nacionalnoj solidarnosti u slobodi. Ozna- 
čeni su dvosmislenim naslovom: nacionalisti. Dvosmislenost naslova u smjeru 
otvorene negativne stigmatizacije pojačava se s dvije adrese. Prva su slobodni tran- 
zicijski liberali“ koji rabe tranzicijsku shemu: kapitalizam + Jugoslavija. Druga 
su tranzicijski drugojugoslavenski komunisti, godine 1991. već vrlo zaposleni na 
organizaciji agresije na one koji im se opiru; njihova je shema ,neznatna“ revizija 
prve: kapitalizam + Srbija (sadržajno i teritorijalno Jugoslavija). , Nacionalisti“ su, 
i za jedne i za druge, očito, ,pijesak u cipeli“. 

U tom se okviru, dakle, oblikuje i druga skupina događaja u kojoj se uporaba 
konstrukcijskih pravila drugojugoslavenskog poretka nastavlja. Uporabi tranzici- 
jom već osnaženih jugoslavenskog i revolucionarnog pravila pridružuje se sada, s 
novom energijom, pravilo veće hrvatske odgovornosti za zločine te pravilo nevid- 
ljiva zastora. Zona primjene pravila veće hrvatske odgovornosti za zločine izravno 
se osnažuje potrebom srpskih osvajača za, makar i nakaznom, vrijednosnom ar- 
gumentacijom, po shemi: ubijamo ubojice. Pak, zona primjene pravila nevidljiva 
zastora leži na manje očitu poticaju. Na djelu je agresorska intencija da se, iza 
pozornice društva koje se bori za srpsku prevlast, uspostavi nova dualna struktura 
po shemi: Srbi na vrhu — ostali na dnu, navlastito Hrvati. Posrijedi je, očito, radi- 
kalizirana inačica drugojugoslavenske uporabe istog pravila. 


3. Što se sa spomenutim pravilima dogodilo u razdoblju 1991.-2000.? 


Prije skicirane četiri osnovne mogućnosti uporabe drugojugoslavenskih pra- 
vila treba i u ovom razdoblju načelno uzeti u obzir. Kako je s njima u društvenoj 
zbilji u Hrvatskoj, nije moguće točno odrediti ne uzmu li se u obzir središnje činje- 
nice hrvatske tranzicije koja se u promatranom razdoblju diferencira i oblikuje. 
Na djelu su četiri osnovna tranzicijska procesa: (a) prelazak iz drugojugoslaven- 
ske u samostalnu hrvatsku državu; (b) prelazak iz socijalističkog gospodarstva u 
kapitalističko; (c) prelazak iz totalitarnog političkog sklopa u demokratski; (d) 
prelazak, pokradimo prigodnu složenicu 1. Pilara, iz predmeta srpske i drugoju- 
goslavenske agresije u podmet (subjekt) pobjede nad agresorom. Ne treba te 
procese zamišljati uvijek u sukladnim odnosima. Naprotiv, raspoloživi uvidi, a i 
mjerodavna sjećanja, pokazuju kako su, nerijetko, njihovi učinci i glavni sudionici 
bili međusobno oprečni, pače u nezanemarivim sukobima. 

Hrvatsko je političko vodstvo, poznato je, godine 1991., uspostavilo samostal- 
nu hrvatsku državu. Time je polazna tranzicijska shema iz razdoblja 1989.—1991. 
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bitno promijenjena. Shema se sada intencionalno određuje odnosom: kapitalizam 
da — Hrvatska da. No shema, poznato je, na međunarodnoj razini nema poopće- 
nu potporu. Naprotiv, jasno je vidljivo da su se razdijelile dvije skupine čimbenika 
(država, financijskih agenata, saveza itd). Manja podupire novu shemu hrvatske 
tranzicije; brojnija, druga, naprotiv, odbija je i ustrajava na uporabi sheme iz raz- 
doblja 1989.—1991. (kapitalizam da — Jugoslavija da). Shema nema jedinstvenu 
potporu ni u hrvatskom društvu. I ono se dijeli na dvije skupine. Prva, većinska, 
ustrajava i zagovara ostvarenje baš takve tranzicije (kapitalizam da — Hrvatska da). 
Druga, manjinska, naprotiv, drži kako su na djelu ,opasne namjere“. Pri tomu nije 
prijeporna tranzicija u kapitalizam; izvor prijepora je hrvatska državna samostal- 
nost. 

Na načelnoj razini, dakle, razložno je očekivati kako će hrvatska tranzicijska 
shema osnažiti suspenziju sviju, prije opisanih, konstrukcijskih pravila drugojugo- 
slavenskog poretka. Očekivanje osnažuje i intencija nove hrvatske vlasti k uspostavi 
demokratskog političkog poretka. Međutim, već i prije naznačena činjenica kako 
ta tranzicijska shema, navlastito na onoj strani gdje se u ulozi tranzicijske adrese 
javlja samostalna hrvatska država, nema jedinstvenu potporu na međunarodnoj 
razini a ni u samom hrvatskom društvu, nameće oprez. To, posredno, znači da će 
se pojedina konstrukcijska pravila drugojugoslavenskog poretka nastaviti rabiti i 
u hrvatskoj tranziciji, ponajprije kao posljedica vanjske/unutrašnje prisile. Tomu 
treba dodati i činjenicu da u hrvatskom onodobnom društvu nema većeg broja lju- 
di kompetentnih u oblikovanju tržišnog gospodarstva i demokratskih institucija. 
Stoga se kontinuitet uporabe nekih konstrukcijskih pravila osnažuje i kao zgoljna 
posljedica manjka potrebnih znanja i umijeća za uporabu drugačijih pravila. Nije 
nekorisno podsjetiti na nekoliko poučnih primjera. 


(a) Na načelnoj razini, kako je naznačeno, hrvatska tranzicija ustrajava na 
suspenziji jugoslavenskog pravila. Međutim, dva primjera pokazuju kako su nje- 
gove praktične derivacije i više nego ,prisutne“. Prvi primjer pruža uporaba Jugo- 
slavenske narodne armije. U razdoblju od lipnja do listopada 1991. (od proglasa 
hrvatske državne samostalnosti do raskida državnih i pravnih veza Hrvatske s 
drugom Jugoslavijom) JNA je imala zadaću ,normalizirati“ prilike njihovom na- 
silnom redukcijom na prethodnu drugojugoslavensku zbilju. Od listopada 1991. 
dalje ona se otvoreno pridružuje srpskim agresorskim postrojbama, polazeći od 
racionalna uporišta kako su tranzicijske sheme: kapitalizam + Jugoslavija i kapi- 
talizam + srpska agresija, istovjetne. Zacijelo u toj zadaći leži glavni razlog zbog 
kojega, poslije, tužiteljstvo Haškog suda nije za počinjene zločine kazneno optužilo 
nijednog generala s vojnog drugojugoslavenskog vrha. 

Drugi primjer je poznati međunarodni plan Z—4, kojim se cilja trajno urediti 
položaj Srba u Hrvatskoj tako što će se ustrojiti svojevrsna (srpska) država u državi 
(Hrvatskoj). Izravna je posljedica plana isključivanje ozbiljnih mogućnosti uspo- 
stave hrvatske države neovisne o Srbiji, ili, godine 1995., još o ,trećoj Jugoslaviji“. 


(b) Hrvatska tranzicija načelno ustrajava na suspenziji i revolucionarnog pra- 
vila. No prvi privatizacijski ,val“, sada u hrvatskom gospodarstvu, organiziran 
je još tijekom ratnog razdoblja. Teško je iz obrambenih napora koji određuju i 
prožimlju društvenu cjelinu izvesti zaključak kako baš u ratnim prilikama treba 
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otpočeti s privatizacijom. Osim ako nije posrijedi uporaba revolucionarnog pravila 
sukladno kojemu se, baš u ratnom razdoblju, treba osnažiti i konzervativni okret 
spram kapitalističkog gospodarstva odlučnim djelovanjem ,odozgo“. Dodati je 
kako su nezanemarljivi zahtjevi da Hrvatska na taj način dokaže svoju tranzicijsku 
vjerodostojnost otposlani i s mjerodavnih međunarodnih adresa. Glavni učinak 
uporabe pravila je, poznato je, uspostava političkog kapitalizma (J. Zupanov) 
i s njim svezana dualna društvena modela. Uporaba istog pravila dalekosežno je 
olakšala u skupini korisnika ,viših katova“ dualne strukture akumulirati množinu 
bivših komunista ,tranzitiranih“ u nove ekonomske ,,liberale“ i poduzetnike. (Po- 
srijedi je, u osnovi, prvobitna akumulacija — kapitalista, ne kapitala, kako se 
znalo prigodno govoriti.) Pak množina ,nacionalista“, optuženih poslije u politič- 
koj javnosti zbog klijentske ovisnosti o poretku i sudioništvu u takvoj ,revolucio- 
narnoj“ privatizaciji, bila je tada — na bojišnici. 

(c) Pravilo veće hrvatske odgovornosti za zločine kontinuirano se, izvan Hr- 
vatske (a u promatranom razdoblju), rabi na dvije osnovne adrese. Prva adresa je 
skupina međunarodnih sudionika (napose iz Velike Britanije i Francuske) pro- 
tivnih hrvatskoj preinaki tranzicijskog modela. Za njih osnovna tranzicijska she- 
ma glasi: kapitalizam da — Jugoslavija/Srbija da. Druga adresa je agresorska: dru- 
gojugoslavenska i srpska. Uporaba pravila na obje spomenute adrese orijentirana 
je istim ciljem: legitimirati srpsku agresiju ,obranom od ustaša“ te stigmatizaciji 
Hrvata kao zločinaca osigurati epistemološki status znanstvenog nalaza. U tom 
se pogledu posebno ulažu napori u dokazivanje strukturne srodnosti između tran- 
zicijske Hrvatske i ustaškog poretka iz razdoblja 1941.—1945. godine. 

Pravilo se rabi i u hrvatskom društvu, navlastito u dijelu političke javnosti 
gdje je već prije, uporabom jugoslavenskog pravila, pojašnjeno kako su hrvatske 
tranzicijske namjere, navlastito uspostava samostalne države, opasne. No nije 
glavna zadaća uporabe pravila osnažiti predodžbu o opasnosti, to je već učinjeno. 
Koliko je vidljivo, glavna je zadaća uporabe pravila u hrvatskom društvu odije- 
liti ,nacionaliste“ od ,zdrava“ ostatka hrvatskog društva. Ne mogu se, pri tomu, 
nekritički imitirati baš sva stigmatizacijska pomagala uporabljena na prije spome- 
nutim adresama izvan Hrvatske. Ali se, bez posebnih teškoća, rabe ona koja su 
dizajnirana ,znanstveno“ ili, barem, ,kritički“. Na toj podlozi nastali su brojni 
narativi kojima se dokazuje ili sugerira kako u hrvatskom društvu ,nacionalisti“ 
ne mogu uspješno ostvariti tranzicijski program te da je između njih i tranzicijske 
vizije građanske modernosti neuklonjiva zločinačka sjena. 

Posebna događajna zona uporabe i primjene pravila veće hrvatske odgovor- 
nosti za zločine je, poznato je, obrana od srpske agresije na ratištu. Hrvatska je u 
ratu i obrani od agresije zapravo gotovo cijelo promatrano razdoblje (1991.—1997.). 
Stoga je obrambeni napor u samom središtu tranzicije, što hrvatski tranzicijski 
primjer čini bitno različitim od drugih (ne računa li se primjer Bosne i Hercego- 
vine). Uporaba spomenuta pravila u ovoj događajnoj zoni razvila je dva temeljna 
narativa. 

Prvi je dobiven tematskim prijepisom prije skicirane stigmatizacije hrvat- 
skog nacionalizma. Sukladno tomu, Hrvatska vojska, kao glavna institucija hr- 
vatske obrane od agresije, nije sposobna djelovati razlikujući vojne operacije 
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od zločinstava. Ili, drugačije rečeno, zločinstva su u djelovanju Hrvatske vojske 
strukturnom konstantom. Iscrpnije analizirati uvjete, kontekst, tehničke, vojne i 
organizacijske mogućnosti izgrađivanja Hrvatske vojske u razdoblju 1991.—1995., 
nadmašuje zadaću ovoga teksta. No o tomu je napisana brojna analitička litera- 
tura. U njoj valjanih dokaza iznesene tvrdnje nema. Počinjeni zločini (koje treba 
razlikovati od informacijske režije ne/događaja i pseudo/događaja) izazvani su ra- 
zličitim čimbenicima i s Hrvatskom vojskom kao obrambenom institucijom ne- 
maju organske veze. 

Drugi temeljni narativ je, paradoksalno, agresorski. Sukladno tomu, Hr- 
vatska je vojska — agresorskom vojskom. Budući da se Hrvatska vojska borila na 
hrvatskom državnom teritoriju ta tvrdnja je, već na prvi pogled, besmislenom. 
Ali zadobiva ,uvjerljiv“ sadržaj premjesti li se teritorijalna pozornica u Bosnu i 
Hercegovinu. Pri tomu se ,amputira“ činjenica da je srpska agresija organizirana 
pretežno s teritorija BiH te da je vođenje ratnih operacija Hrvatske vojske na teri- 
toriju BiH prije svakog prijenosa bilo uređivano političkim sporazumima između 
državnih vlasti. Itd. Ni u ovom slučaju kritička literatura ne pruža dokaze iznesene 
tvrdnje. (Informacijska režija ne/događaja i pseudo/događaja (Tuđman, 2012.) u 
nju se ne može ubrojiti.) 


4. O nekim primjerima uporabe drugojugoslavenskih 
konstrukcijskih pravila u razdoblju nakon 2000. godine 


(a) Zacijelo je u hrvatskoj javnosti, političkoj, ali i općoj, u promatranom 
razdoblju najsnažnije prisutan narativ! o (ovisničkom) međunarodnom položaju 
Hrvatske. Budući da je prethodeće tranzicijsko razdoblje suspendiralo pravilo ,tre- 
ćeg puta“, njegovih izrazitijih tragova u stvaranju novog narativa, zapravo, nema. 
Pače, nije netočno ustvrditi kako ,zapadna“ inačica toga narativa, koja se oblikuje 
pričom o (svijetloj) budućnosti Hrvatske u Europskoj uniji, aktivno potiskuje i 


1 U radu se na više mjesta rabi riječ narativ (priča, pripovijed, prikaz). Prema F. Lyotardu, narativ je teh- 
nički sklop, tehnički aparat za uređivanje, pohranu i obnovu znanja i podataka, informacija, koje su, 
po pravilu, u opreci ili u sukobu s aktualnom paradigmom javnog znanja. Narativi se oblikuju pragma- 
tično s obzirom na zahtjeve i uvjete prijenosa u društvenom komuniciranju. Stoga adresa pošiljatelja, 
adresa primatelja kao i lik glavnog junaka mogu pripadati jednom istom društvenom akteru (samo u 
različito vrijeme). Razlikuju se veliki narativi i mali narativi. Prema F. Lyotardu, u zapadnoj moder- 
nosti dva su glavna velika narativa: narativ o slobodi na temelju znanosti i narativ o (spekulativnoj) 
umnosti kao ,zavičaju“ slobode. Oni su, u organizaciji javnog znanja i komunikacije, središnja uporišta 
malih narativa. U praksama postmodernosti mali se narativi rabe bez oslonca na središnja uporišta veli- 
kih narativa jer je postmodernost oduzela vjerodostojnost, uvjerljivost, velikim narativima modernosti. 
Stoga se mali narativi prakticiraju ,lutajući“, kružeći“, kao tragovi energije razlike koja stalno izmiče 
supstancijalnoj redukciji (svođenju) na njezinu izvanjsku, ,odozgo“ zadanu, bit. No u posttotalitarnim 
zbiljama mali se narativi javljaju i kao predlošci priča/prikaza ,unatrag“, dakle, kao tragovi onoga što se 
izgubilo i što se više u izvornu“ (totalitarnu) liku ne može rekonstruirati. Komunikacijski promatrano, 
i oni su ,lutajući“, obvezani potragom za privremeno valjanim izrazom i frazom. Ali im korijen nije 
u održavanju transdruštvene neiscrpivosti životne razlike nego, paradoksalno, u potrebi obnove onih 
društvenih stanja u kojima se razlika javlja - samo instrumentalno reducirano, dakle, kao sastojak još 
aktualno nepoznate velike priče, koje razlikom ima tehnički, točnije: logorski, upravljati. Ovdje se riječ 
narativ rabi na tom tragu. 
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uporabu jugoslavenskog pravila. Na tom su tragu vidljive barem dvije temeljne 
razlike. (a) Hrvatska se uključuje u europski državni savez ,odozdo“, na temelju 
volje i njezinih političkih elita (među kojima nisu vidljivi euroskeptici) i volje sta- 
novništva (pokazane na referendumu). (b) Hrvatska se europskim članstvom od- 
vaja od drugih, bivših, drugojugoslavenskih državnih jedinica, ojačavajući svoju 
neovisnost u odnosu na njih, navlastito u odnosu na Srbiju. 

Međutim, ,istočna“ inačica toga narativa upućuje na oprečan smjer. Njega 
određuju dva graničnika: Zapadni Balkan i Regija (s velikim R). Neovisno o tome 
koliko su na njima vidljivi tragovi britanskih i drugih geopolitičkih radionica, 
spomenuti graničnici jasno nagovješćuju kako jugoslavensko pravilo nije isklju- 
čeno iz uporabe. Otvorena opreka između njegove uporabe i uporabe hrvatskih 
tranzicijskih pravila cilja se nadmašiti novom ,regionalnom“ zadaćom Hrvatske. 
Zadaća se, ukratko, sastoji u obvezi Hrvatske na pomoć ostalim članicama Zapad- 
nog Balkana/Regije u ,priključivanju“ Europskoj uniji. Takva obveza implicira i 
obvezu izgrađivanja (u Regiji) različitih oblika političke i institucionalne surad- 
nje ,odozgo“, posve sukladno načinu uporabe jugoslavenskog pravila u razdoblju 


1945.—1990. godine. 


(b) Drugi izrazitiji narativ jest narativ o nužnosti rentiranja antifašizma u 
društvenoj praksi. Zasluge u borbi protiv fašizma spadaju na temeljni simbolični 
kapital što ga je drugojugoslavenski poredak uspješno rentirao, navlastito, dakako, 
komunisti. Iz kruga korisnika prava na rente poprijeko su, međutim, uklonjeni 
Katolička crkva (premda je, primjerice, bez lika kardinala A. Stepinca ili istarskih 
franjevaca hrvatski otpor fašizmu teško odredljiv); Hrvatska seljačka stranka; hr- 
vatski komunisti A. Hebranga; množina civilnih pomagača organiziranih u razli- 
čite mreže otpora. Stoga komunistički korisnik zasluga u razdoblju 1945.—1990. ne 
zrcali najtočnije izvornu pluralnost hrvatskog otpora fašizmu. Koliko je vidljivo, 
odlučnija obnova toga narativa otpočela je prvih godina obrane od srpske agresije. 
Tada je u više prigoda srpska agresija označena ,fašističkom“, S. Milošević ,faši- 
stičkim diktatorom“, a hrvatska obrana — antifašističkom. Nije prijeporna stanovi- 
ta osjećajna osnova takva naslova. Ali se on najbolje ne slaže s činjenicama. Razlog 
je jednostavan: srpsku agresiju na Hrvatsku godine 1991. organizirali su drugo 
jugoslavenski i srpski komunisti, tada na vlasti. Budući da imaju isti cilj: pokoriti 
Hrvatsku, oni se tijekom agresije ,spajaju“ s drugim srpskim, ,antifašističkim“, 
krilom (priznatim, uostalom, u Velikoj Britaniji do jeseni 1943.) — četnicima, toč- 
nije novim četnicima. Drugačije rečeno, obrana Hrvatske od agresije obranom 
je i od komunista i od ostalih rasista, ili, točnije, obračun je s totalitarizmom 
(otpisuju se i fašizam i komunizam). No ustrajavanje na antifašističkom teme- 
lju hrvatske obrane stavlja u izgled tvorcima narativa tri osnovna ,dobitka.“ (a) 
Ostaju na snazi središnja drugojugoslavenska konstrukcijska pravila s implicitnom 
»starom“ razdiobom identiteta glavnih sudionika na drugojugoslavenskoj pozor- 
nici. (b) Učvršćuje se stav kako je novi društveni i politički ustroj u Hrvatskoj, 
tranzicijski, djelo nove/stare komunističke avangarde i njihovih ,suputnika“. (c) 
Totalitarna komunistička baština u Hrvatskoj ostaje mjerodavna politička baština 
u oblikovanju — demokratske Hrvatske. 

Vidljivo je, u oblikovanju toga narativa aktivno se rabi više konstrukcijskih 
pravila iz drugojugoslavenskog razdoblja. Na prvom je mjestu jugoslavensko pra- 
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vilo te pravilo veće hrvatske odgovornosti za zlo; primjena potonjeg pravila isklju- 
čuje mogućnost da se u ulozi demokratskih hrvatskih pobjednika ustali netko 
tko nije komunističkog podrijetla ili po komunistima ovlašten (primjerice ,pro- 
ljećar“ ili iseljeničkog podrijetla). Vidljiv je i otisak pravila nediobe vlasti. Razlika 
je tek u razini primjene pravila. Ono se ne rabi za oblikovati institucionalni ustroj 
demokratske vlasti nego za nadzor temeljnog simboličnog monopola. U okviru 
antifašističkog narativa isključena je mogućnost da je simbolički temelj hrvatske 
nacionalne obnove nastao naporima sudionika pluralnih identiteta i podrijetla. 


(o) Treći narativ je o ,zrelom“ demokratskom društvu kao organskom re- 
zultatu tranzicije. U njemu se ističe velika demokratska kakvoća institucionalnog 
sklopa u Hrvatskoj uspostavljena nakon 2000. godine. Unatoč manjim sukobima 
između glavnih sudionika političkog sektora vidljivo je da u ,skladanju“ toga 
narativa sudjeluju svi iz sektora. Narativom se, dakako opravdano, ističe važ- 
nost određenih norma (zakonitost, borba protiv korupcije, poštivanje socijalnih i 
ljudskih prava itd.), u oblikovanju demokratske zbilje. Ali, na drugoj strani, isti se 
narativ može držati i dobrim primjerom obnove uporabe pravila nevidljiva zastora. 
Dostatno je podsjetiti kako je, usporedno s izgrađivanjem formalne demokratske 
konfiguracije društva, na djelu proces redukcije, pače zatiranja, modernizacijske 
autonomije kako pojedinaca (siromaštvo, gubitak perspektive itd.) tako i države 
(brojne nametnute obveze substandardne u odnosu na mogućnosti zajamčene 
međunarodnim pravom). Drugačije rečeno, pravilo nevidljiva zastora što se ovdje 
rabi olakšava zastrijeti osnovno: uvid da je stranačka demokracija u Hrvatskoj evo- 
luirala u jednu vrst političkog manirizma, bez velike modernizacijske sposobnosti. 


(d) Izgleda, narativ o (novoj) pravednosti najviše duguje kontinuitetu upo- 
rabe revolucionarnog pravila. U novonastaloj shemi nema više ,klasične“ drugo- 
jugoslavenske opreke: (klasni) prijatelji — (klasni) neprijatelji. Ali je ponuđena sim- 
bolička shema: (tranzicijski) kriminalci — (opljačkani) ,obični“ ljudi. U obje sheme 
glavni regulator odnosa između oprečnih skupina (sakriven vodoravnom crtom) 
jest — stigma. Ona, poznato je, generira navlastito ozračje nesnošljivosti, gdje nije 
najvažniji točan uvid u stanje stvari nego ima li se/nema li se krivca za nedaće. 
Drugačije rečeno, stvara se ozračje pogodno za političke i slične javne kampanje 
usmjerenje kojih izravno ovisi o tome tko, kuda i u koga upire prst (optužbe). 

Iz toga skoka u raj unatrag u više su se navrata izveli zaključci kako je ostvari- 
vanju (nove) pravednosti strukturno bliža poopćena identitetska bliskost, točnije: 
istost (u nevolji) nego razlike, navlastito one sa supstancijalnim obilježjima kao 
što su razlika između zločinca i žrtve, nacionalne razlike, etičke razlike, razlike 
u kompetenciji itd. Na tom se tragu u političkom sektoru bolje ocjenjuju prakse 
banalizacije razlika, srodne praksama banalizacije na djelu kasnih osamdesetih 
prošlog stoljeća. Protiviti se ,istosti“ (u nevolji) postalo je u mnoštvu primjera 
samorazumljivim značenjem složenice: biti nečovječan. Primijeni li se spomenuti 
»izum“, primjerice, na državljansko ponašanje, a ono obvezuje razlikom, (držav- 
ljanske obveze u različitim državama su različite), ,izum“ vodi očitu humorističnu 
zaključku po kojemu se sadržaj složenice: biti hrvatskim državljaninom, svodi u 
komunikaciji s ne/državljanima, stranim državljanima itd. na obvezujuće nijeka- 
nje hrvatskog državljanstva kao — otiska nečovječnosti. 


IVAN ROGIĆ Vukovar 1991. - otisci uporabe konstrukcijskih pravila drugojugoslavenskog poretka 23 


(e) Primjena pravila veće hrvatske odgovornosti za zlo i zločine i u ovom raz- 
doblju tematski je najviše zaokupljena hrvatskom obranom od agresije i hrvatskim 
Domovinskim ratom. Vidljivo je kako se osnovne figure primjene značenjski ra- 
dikaliziraju. U spomenutom razdoblju, poznato je, središnja je figura primjene 
istovrstnost uspješna vođenja hrvatske obrane od agresije i ,udružena zločinačkog 
poduhvata“. ,Izum“ je, poznato je, izašao iz radionica Tužiteljstva Haškog suda. 
No lako je uočiti kako se, i prije haške uporabe toga ,izuma“ (prije 1999., kada 
je u praksi suda u Haagu uporabljen prvi put) hrvatskoj javnosti nude nekoliki 
primjeri porabe istog ,izuma“ i pravila i u primjeni na isti sadržaj: hrvatski Domo- 
vinski rat. Drugačije rečeno, uporaba složenice ,udruženi zločinački pothvat“ kao 
alata u primjeni pravila veće hrvatske odgovornosti za zlo i zločine na Domovinski 
rat, nije isključivo prisilna podrijetla. Točnije će biti kako su posrijedi usporedne 
prakse koje se uzajamno podupiru i osnažuju. 

Nisu, dakako, spomenuti narativi jedini nastali na temelju upotrebe dru- 
gojugoslavenskih konstrukcijskih pravila u promatranom razdoblju. No oni su, 
nedvojbeno, vidljiviji od drugih, ponajprije u političkoj (regulativnoj) javnosti. 
Njihova javna uporaba nije, međutim, ograničena na (javnu) razmjenu ,tračeva o 
prošlosti i budućnosti“. S njima se u uporabu vraćaju i stari/novi predlošci ,kon- 
strukcije“ društvenog (ne)djelovanja: institucionalnog i socijalnog. Budući da su 
posrijedi drugojugoslavenski recepti prirodno se nameću dvije hipoteze o korijenu 
njihove ,racionalnosti“. (a) Na djelu je (poopćeni) društveni napredak unatrag. 
Stoga je uporaba starih/novih drugojugoslavenskih konstrukcijskih pravila primje- 
rena, realistična, jer su i sama ta pravila podrijetlom iz iste društvene zbilje ,una- 
trag“. (b) Na djelu su društvene promjene s otvorenim obzorom mogućnosti. Te 
mogućnosti glavni korisnici akumulirane društvene moći (u političkim i financij- 
skim institucijama, ponajprije) teže zauzeti/,kolonizirati“ postupcima i izumima 
za koje su tehnički kompetentni. Radi toga odabiru i određena konstrukcijska 
pravila drugojugoslavenskog poretka. Neovisno o tomu kojoj se hipotezi priznaje 
prednost, vidljivo je kako su obje izvedene iz manje očita ishodišta. Nije netočno 
to ishodište imenovati složenicom: razvojna zatvorenost (što je ,lirska“ označni- 
ca, inače nimalo lirske, strategijske nesposobnosti upravljačkih i tehničkih elita 
u hrvatskom društvu). Zrcaleći tu zatvorenost, posezanje za receptima ,unatrag“ 
u njihovoj se imaginaciji nekonfliktno normalizira. (I postaje — dio problema, a 
ne dio rješenja.) Pak ustrajnost kojom se primjena takvih starih/novih konstruk- 
cijskih pravila oslobađa od odgovornosti za zbiljske učinke te primjene dopušta 
njihovu porabu ,čitati“ i kao označitelje novih, sada još ne posve poznatih, to- 
talitarnih stanja. S viškom demokracijskih forma i manjkom modernizacijskih 
učinaka (životne/socijalne slobode). 


5. Vukovarski simbolizam i pravila 


Analiza uporabe prije opisanih pravila u vukovarskom događaju 1991. nalaže 
prethodno razlučiti osnovne značenjske razine na kojima se sam događaj opisuje 
i tumači. Za našu svrhu razlikujemo tri takve osnovne razine, u užem smislu. 
Na prvoj razini Vukovar 1991. značenjski se veže s hrvatskim ,vrućim vratima“ 
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(Termopil). Na drugoj razini, Vukovar 1998. značenjski se određuje kao (uzorita) 
pozornica ,mirne reintegracije“. Na trećoj razini Vukovar se značenjski određuje 
naslovom: hrvatski grad heroj. Da Vukovar nije zbiljskim gradom nego u socijal- 
nom okolišu odvojena/posebna simbolička tvorevina (srodna drugim spomenič- 
kim/memorijalnim tvorevinama), analiza razvijena na spomenutim razinama bila 
bi, zacijelo, dostatnom za potpun uvid u značenjsko polje vukovarskog simboliz- 
ma. Ali, Vukovar je, k tomu, podsjećamo, i zbiljskim gradom. Opći razvojni, ili, 
ako se hoće, strategijski odnos državnih i lokalnih vlasti spram Vukovara, kao 
konkretna grada, utječe, također, na oblikovanje značenjskog polja vukovarskog 
simbolizma. I to polje treba imati u vidu jer se i ono aktivno upisuje u značenjske 
slojeve, premda, doduše, posredno, kao neka vrst pozadinskog učinka, ,bijelog 
šuma“. Na tom je tragu spomenutoj trorazinskoj značenjskoj shemi korisno dodati 
i četvrtu. Nije netočno odrediti je složenicom: Vukovar — žrtva razvojnog posu- 
stajanja. 


(a) Vukovar 2012. — žrtva razvojnog posustajanja. I u predloženoj označi- 
teljskoj formulaciji riječ ,žrtva“ ima važno mjesto, kao i u prije spomenutoj tro- 
razinskoj razdiobi. Položaj žrtve gradu Vukovaru u ovom okviru analize nije do- 
dijeljen nikakvom planiranom agresijom ili sličnom činidbom. No sigurno mu je 
nametnut spletom više čimbenika različita podrijetla, u rasponu od gospodarskih, 
političkih ili geoprometnih do ratnih i poratnih. Zrtveni položaj određen je, po- 
najprije, činjenicom da vukovarskom gradskom zbiljom vladaju nemale razvojne 
teškoće. U rasponu od znatne nezaposlenosti radno sposobna stanovništva, sma- 
njivanja društvenog bruto proizvoda i srodnih gospodarskih teškoća do manjka 
povjerenja vukovarske populacije u pojedine javne institucije ili pesimizma u po- 
gledu na gradsku perspektivu (vidjeti: Živić (ur.), 2012.). Nisu, dakako, neke s po- 
pisa razvojnih teškoća vukovarskom posebnošću. Ali se učinci tih teškoća upisuju 
i u značenjske slojeve vukovarskog simbolizma. Njihov se sažetak svodi na para- 
doksalni značenjski obrat prema kojemu Vukovar 2012. nije pobijedio u bitci za 
pravo na optimalni razvitak nakon uspostave hrvatske vlasti i ,mirne reintegra- 
cije“ okončane 1998. godine. Prisutnost toga značenjskog obrata u značenjskom 
polju vukovarskog simbolizma ne nagriza, doduše, središnju jezgru samog simbo- 
lizma. Ona se oblikovala osloncem na posebnu skupinu događaja. Ali, paradok- 
salno, potvrđuje kako tradicija vukovarske osame u obrani grada nije nestala. Bilo 
bi i više nego pogrešno ustvrditi kako se u obnovu grada Vukovara u razdoblju 
1998.—2012. nije ulagalo. Već i zgoljna usporedba prilika zatečenih na kraju srpske 
okupacije, 1997., s prilikama 2012. pokazuje nemali domašaj vukovarske obnove, 
dakle, i pripravnost nacionalnih i lokalnih vlasti na taj pothvat. No, očito je, ob- 
nova nije uspostavila onaj stupanj gradske razvojne autonomije koja bi označila 
Vukovar hrvatskom dunavskom metropolom, analogno ulozi iz godine 1991., 
kada je nedvojbeno zaslužio naslov obrambene metropole hrvatskog istoka. 

Koliko su u taj razvojni manjak ugrađene i prakse nastale produženom pri- 
mjenom prije spomenutih konstrukcijskih pravila iz drugojugoslavenskog razdo- 
blja, nije očito od prve. Ali je razumno pretpostaviti da su ugrađene. Njihova 
uporaba tijekom tranzicije, kako je naznačeno, ostavlja trag na tkivu i društva i 
države. Pa ceh plaća i Vukovar. 
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(b) Vukovar 1991. — Hrvatska vruća vrata (Termopil). Na toj razini Vu- 
kovar 1991. opisuje se i tumači na predlošku velike nacionalne vojne bitke (pri- 
mjerice, M. Dedaković, D. Marijan). Presudno je određuju tri osnovna obilježja: 
nerazmjerna nadmoć agresorskih drugojugoslavenskih i srpskih postrojba; dale- 
kosežni spasonosni utjecaj na daljnji tijek hrvatske obrane od agresije; naglašena 
obrambena autonomija vukovarskih branitelja upućenih, uglavnom, na vlastite, 
lokalne, sposobnosti i snage. Koliko nam je vidljivo, tu nema pokušaja primje- 
ne kojega s popisa spomenutih drugojugoslavenskih konstrukcijskih pravila radi 
eventualna opovrgavanja ili preinake spomenutih obilježja. 

Vidljivi su, međutim, posve odvojeni od spomenutih primjera, i pokušaji 
promjene tumačenja odnosa između vukovarskih branitelja, na bojišnici, i ono- 
dobnog hrvatskog političkog vodstva. Cilj im je pokazati kako su vukovarski bra- 
nitelji namjerno bili prepušteni sami sebi, eda bi se veličina agresorskog zločina u 
Vukovaru mogla u međunarodnoj javnosti iskoristiti kao neporeciv argument da 
je Hrvatska izložena agresiji. Drugačije rečeno: Vukovar je namjerno žrtvovan. 
Iscrpnijoj analizi ratovanja informacijama i lažnim informacijama nije odveć teško 
pokazati kako je posrijedi jedna od takvih agresorskih ,operacija“. No nije neko- 
risno zapitati: gdje je korijen same ,operativne“ konstrukcije? Uočiti je: shema se 
temelji na dva osnovna potpornja — Vukovarci su na hrvatskom vrhu prepušteni 
sami sebi; Vukovarci su žrtve hrvatskog ratnog plana. Oba potpornja izravno 
upućuju na uporabu pravila veće hrvatske odgovornosti za zlo i zločine. U brojnim 
medijskim izvješćima o postupcima agresorskih postrojba nakon zauzeća grada 
više je nego očito o kakvim je razmjerima nasilja riječ. Na toj, dokumentarnoj, 
razini nijekanje očitoga jalov je posao. Ali, primjenom drugojugoslavenskog pra- 
vila o većoj hrvatskoj odgovornosti i krivnji za zlo i zločine općenito, dobiva se 
novi interpretacijski okvir. U njemu je žrtvovanje Vukovara organizirao hrvatski 
politički vrh. Cilja se na još jednu ,potvrdu“ kako se hrvatske političke težnje za 
samostalnom državom ne mogu odvojiti od Hrvatima ,konstitutivne“ zločinačke 
prakse. Dodatni, a svakako i dobitni, učinak imao se sastojati u zaključnom uvidu 
kako za zločine počinjene u opsadi Vukovara nisu isključivi krivci drugojugosla- 
venske i srpske postrojbe nego i — hrvatska vlast. 

Paradoksalno, u ponuđenoj promidžbenoj shemi može se nazrijeti i — točna 
sastavnica. Ona govori da su Vukovarci u obrani grada 1991. dvostruke žrtve. Po- 
najprije, žrtvama su agresorskih postrojba i drugojugoslavenske/srpske tranzicije. 
Na drugoj strani, žrtvama su — hrvatske obrambene nemoći. No nemoć izrav- 
no izvire iz drugojugoslavenskog manjka samostalnosti i sposobnosti hrvatske 
države. (Napadnute ljude i grad nema tko braniti.) A izvire i iz aktivne potpore 
upletenih međunarodnih sudionika drugojugoslavenskoj i srpskoj agresiji. Prije 
smo podsjetili: godine 1991. međunarodna je tranzicijska shema za ,ove prostore“: 
kapitalizam + druga Jugoslavija. Stoga se hrvatska obrambena nemoć mora aktiv- 
no održavati kao — normalno (drugojugoslavensko) stanje. 


(c) Vukovar 1998. — pozornica ,mirne reintegracije“. Podsjetimo, hrvatska 
je vlast u Vukovaru uspostavljena u siječnju 1998., po odlasku privremene među- 
narodne uprave. Godine 1995., po okončanju zaključne pobjedničke operacije Hr- 
vatske vojske, ,Oluje“, međunarodni su sudionici agresije uglavili kako Hrvatska 
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ne smije Vukovar osloboditi vojno nego u odužem procesu ,mirne reintegracije“. 
Samu je zamisao teško odvojiti od sličnih međunarodnih ,izuma“, tradicionalno 
nuđenih tijekom agresije. No budući da su se prilike u ljeto 1995., nakon ,Oluje“, 
bitno promijenile, Hrvatskoj se više ne mogu nuditi prijedlozi bezobrazno ,veliko- 
dušni“ na hrvatsku štetu, kakav je bio još friški Z-4. Ali se od hrvatske vlasti mo- 
gla zahtijevati ,obzirnost“ spram agresora. (Koliko je u tomu bilo neobrazloženog 
optimizma posredno otkriva i odluka NATO saveza godine 1999. da ,poučno“ 
bombardira srbijanske gradove.) 

Prva, i moralno besprijekorna, posljedica zamisli o mirnoj reintegraciji jest 
okončanje ratnih djelovanja i ubijanja. Promatra li se s obzirom na tu poslje- 
dicu, mirnoj se reintegraciji ne može oduzeti etička kakvoća. Drugačije stoji s 
nekoliko drugih posljedica. Zamisao o reintegraciji svezana je, poznato je, s poli- 
tičkom odlukom o amnestiji od odgovornosti sviju agresorskih vojnika. Amnestira 
se sudioništvo u ratu protiv hrvatske države. Amnestija se ne proteže, ane može se 
ni protegnuti, na ratne zločine. U tom okviru, međutim, amnestijom su tehnički 
označeni nevažnima, ne/zločinima, brojni akti srpskog nasilja, u rasponu od za- 
strašivanja, ucjena, uhođenja do krađa, mučenja, proganjanja. U izvješćima razno- 
lika podrijetla (od osobnih ispovijedi do književnih uradaka) vidljivo je kako takvi 
oblici nasilja nisu bili rijetki. Pače, s upravljačkih agresorskih razina ohrabrivani 
su kao nov sadržaj okupatorske normalnosti. Njihovo brisanje pogađa temeljnu 
moralnu razliku između okupatora i okupiranih. Nije netočno u takvu gubitku 
nazrijeti trag uporabe jugoslavenskog pravila (po kojemu je Srbima dopušteno više 
nego drugima na ,ovim prostorima“). 

Praktična sredstva potrebna za javno prokazati takvo nasilje i nasilnike neod- 
vojiva su od uspostave moralnog reda. Za njegovu uspostavu/obnovu potrebna je 
kolektivna svijest koja moralnoj solidarnosti daje prednost u odnosu na etničku 
ili političku solidarnost. Drugačije rečeno: nužna je socijalna suglasnost u odnosu 
na žrtvu kao takvu, neovisno o tomu koliko se ona naknadnim upravljačkim 
odredbama — birokratizira. To se, očito, nije dogodilo. Stoga | se uspostavila soci- 
jalna zbilja suprotna (mirnoj) reintegraciji. Više istraživanja (Čorkalo, Ajduković, 
2009.; Žanić 2012.; Mišetić, Franc, Miletić, Vrselja, 2012.) izvješćuje o nezane- 
marivu ne/povjerenju između hrvatske i srpske etničke zajednice u Vukovaru. Pa 
je točnije govoriti o podijeljenu negoli o ,reintegriranu gradu“. 

Koliko je vidljivo, takvu zbilju dodatno učvršćuju tri skupine čimbenika. 


(i) Institucionalna tromost adresa za istraživanje ratnih zločina. U različitim 
su medijima višekratno zabilježeni slučajevi kako su upozorenja bivših žrtava da 
u gradu slobodno šeću ljudi u sjećanju vukovarskih žrtava označeni ,zločincima“ 
— iznenađivala djelatnike tih ureda. K tomu, određene skupine zločina ostale su 
u istraživanjima rubne: primjerice, silovanja žena, još više silovanja muškaraca, 
nasilje nad djecom. 


(i) Dvosmisleni odnos političkih stranaka (političkog sektora) spram pri- 
marne važnosti uspostave moralnog reda kao temelja mirne ,reintegracije“. Bu- 
dući da su se političke stranke u Hrvatskoj ,tranzicijski“ oblikovale kao politički 
poduzetnici čija se uspješnost mjeri izbornom statistikom, moralne dvojbe za njih 
nisu najvažnije kada je u izgledu probitak stranke. One su tehnički promatra- 
no — sekundarne. Ta moralna ,elastičnost“ političkim strankama omogućuje biti 
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važnim adresama u pranju/peglanju ratnih i, općenito, ,od rođenja“, životopisa. U 
vukovarskom slučaju, poznato je, najveću je javnu pozornost privuklo svojedobno 
pranje/peglanje životopisa jednog saborskog zastupnika, inače u ratnom razdo- 
blju dužnosnika ,krajinske vlasti“ u Vukovaru. Politički/upravljački ,birokracij- 
ski“ okvir, definiran odlukom o amnestiji, nedvojbeno mnogima (pa i spomenutu 
dotičniku), jamči položaj ,nevinog“. Ali, ponovimo, na tragu C. Jaspersa, osim 
kaznene, treba uzeti u obzir i moralnu i političku, a zašto ne, i metafizičku odgo- 
vornost (pred Bogom). Ona nije izašla na vidjelo. 


ili) Smjer podređivanja žrtve birokratskim redukcijama (a ne moralnim mje- 
rilima) olakšao je postupno simboličko miješanje skupnih označitelja vukovarskih 
Srba (kao etničke zajednice) iz razdoblja 1991.—1996. s označiteljima skupine: rat- 
ne žrtve. Mnogi među njima su, nedvojbeno, u razdoblju agresije i okupacije stra- 
dali ili izgubili imovinu i bližnje. No sam (zabilježeni) gubitak postaje dostatnim 
za zadobiti i položaj ratne žrtve. Time se briše temeljna razlika između stvarnih 
vukovarskih žrtava srpske agresije i stradalih u sastavu srpske etničke manjine, 
neovisno o tomu kako su stradali. Ta se tendencija djelomično može obrazložiti 
stanovitim poopćavanjem oprosta, vidljivijim koliko je srpska agresija 1991. dublje 
»u bunaru vremena“. Ali se ne može odijeliti od latentnog kontinuiteta u uporabi 
jugoslavenskog pravila kao , mjerodavna praktična orijentira. Jedan od predvidljivih 
učinaka te prakse jest snaženje šutnje samih žrtava srpske agresije o njihovim te- 
gobama, a, u zaoštrenijoj inačici, i posramljivanje žrtava (Špolj ar Vržina, 2009.). 


(d) Vukovar, hrvatski grad heroj. U općenitoj hrvatskoj javnosti, koliko je 
vidljivo, počasni naslov grada heroja, priznat Vukovaru još tijekom tromjesečne 
agresije 1991., nije izložen nikakvoj sumnji. Naslovu su sukladne i određene po- 
litičke odluke, kao što su nekolike odluke o obnovi, potpora radu nekih gradskih 
ustanova (primjerice, Muzeju grada Vukovara) te gradnja posebnih memorijalnih 
sklopova (groblje branitelja, spomenički sklop na Ovčari, konzervacija vodotor- 
nja). Na tom je tragu i nova gradska tradicija: Kolona sjećanja, kada posebnim 
memorijalnim mimohodom uključeni u Kolonu odaju počast vukovarskim žrtva- 
ma i vukovarskim braniteljima. Ustvrditi, dakle, kako nije bilo većih označitelj- 
skih napora s pomoću kojih bi se jasnije odredio vukovarski status grada heroja 
nije moguće. Dakako, moguće je izložiti učinjeno analitičkoj kritici polazeći od 
(implicitne) pretpostavke da se moglo učiniti više ili, s istim uloženim naporima i 
alatima, bolje. No ta vrst rasprave teško može izbjeći aporetični finale u kojem se 
argumenti i protuargumenti raspoređuju simetrično, pa su mali izgledi na željeni 
dobitak. 

Na ovome je mjestu, međutim, potrebno uvesti u analizu novu razliku. Ona, 
najkraće rečeno, dijeli značenjsko polje naslova: hrvatski grad heroj na dvije nesu- 
kladne razine. Na razini ,odozdo“ Vukovar se, označen spomenutim naslovom, 
učvršćuje na položaju posebne hodočasničke adrese, pohađanje koje se, koliko je 
vidljivo, razvija i prakticira po pravilima pučke pobožnosti. Nisu, dakako, posri- 
jedi hodočasničke prakse istovjetne hodočasničkim praksama potaknutim privlač- 
nošću svetih mjesta. Ali je na djelu hodočasništvo potaknuto privlačnošću Vuko- 
vara kao domoljubnog simbola, odvojena od svake posebne političke pragmatike. 
Nije pogrešno ustvrditi kako se to, patriotsko hodočašće, postupno prometnulo 
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u (relativno) autonoman i postojan način odnosa spram Vukovara. Prakticira ga 
i prihvaća uvjerljiva statistička većina u hrvatskom društvu (koja se ne poklapa 
potpuno s hrvatskom narodnom većinom). 

Brojnost posjeta, u okvirima takve pučke pobožnosti, utječe, na drugoj strani, 
na dalekosežnu preinaku tehničkih i organizacijskih postupaka namijenjenih 
prijamu posjetitelja. Vidljive su dvije osnovne prakse. (i) Prva je praksa što je or- 
ganizira, uvjetno rečeno, kulturna industrija, u perspektivi: turizam i njegova 
industrija doživljaja. Uočiti je: uporaba same riječi industrija ovdje je , preteška“ 
jer takva industrija (još) nije ustrojena. Ali tendencija je očita. Memorijalni sklo- 
povi Vukovara, grada heroja, ustaljuju se kao svojevrsne istočnohrvatske ,atrakci- 
je“ koje privlače hodočasnike, putnike, turiste, istraživače. Razložno je vjerovati 
kako će se te ,atrakcije“ u bliskoj budućnosti uklopiti u širu, tehnički nazvanu, 
»turističku ponudu“ područja, kao, uostalom, i na drugim teritorijima gdje su se 
odigrale, za pojedine nacionalne ili za europsku povijest, neizbrisive tragedije. U 
skiciranoj tendenciji, u njezinoj srži, kao, uostalom, i u industriji iskustva, leži 
poetika spektakularnosti iliti intencija da se vukovarska žrtva predoči stilizirano 
i prilagođeno turističkom dojmu. Uostalom, nemali je broj kulturnih spektakla 
i nastao na narativu: paradoksalna pobjeda nemoćnih nad moćnima (počevši od 


biblijskog Davida dalje). 
(i) Druga je praksa što se oblikuje na tragu edukacijskih, studijskih, školskih i 


srodnih poticaja. Njezin je prirodni okvir institucionalna mreža muzeja/knjižnica/ 
informacijskih centara/radionica. U jezgri te prakse jest prijenos (transfer) vrijed- 
nosti i određenih slojeva sjećanja na nacionalni identitet. Budući da je tehnički 
okvir te prakse edukacijski, ne može se odvojiti od muzealizacije uvida, znanja, 
svjedočanstva, materijalnih predmeta i srodnih sastavnica. U ovom okviru središ- 
nja je poetika objektivacije jer su u središtu pozornosti ,objekti“ koji ukazuju na 
vukovarsku obranu, patnju i pobjedu. Promatran u dužoj vremenskoj perspektivi 
takav se tvorbeni pristup prirodno ,smiruje“ u nekoj vrsti enciklopedijskog pre- 
gleda sudionika i događaja. 

Razložno je, dakako, biti skeptičan spram mogućnosti prodora do značenjske 
jezgre vukovarskih događaja s pomoću te dvije prakse. Brojni su dokazi kako i 
spektakl i enciklopediju treba promatrati kao jednu vrst korisnih ,krivotvorina“. 
Ali taj njihov manjak, u vukovarskom primjeru, nije mjerodavan za odluku o even- 
tualnom odustajanju od jednoga ili drugoga tipa prakse. Jer obje vrsti postupaka, 
nedvojbeno, pomažu učvrstiti položaj Vukovara u simboličkom i komunikacij- 
skom poretku suvremenog hrvatskog društva na položaju ključnog mjesta patriot- 
skog hodočašća. Pri tomu, konstrukcijski nužno, ostavljaju i trag banalizacije u 
doživljajnom polju jer se same prakse ne mogu odvojiti od stanovite mehaničnosti 
u ponavljanju glavnih sastavnica sjećanja. 

Na razini ,odozgo“ značenjsko polje naslova: Vukovar, hrvatski grad heroj, 
određuje se nešto drugačije. Podsjetimo, naslov intencionalno cilja na dvije osnov- 
ne sastavnice. (i) Posrijedi je hrvatski, dakle, nacionalni simbol. (ii) Posrijedi je 
simbol žrtve bez koje hrvatske pobjede u Domovinskom ratu ne bi bilo. Obje sa- 
stavnice mogu se, kako je naznačeno, održavati u kolektivnom sjećanju tehnikama 
»odozdo“. No time još nije zajamčena normativna vjerodostojnost samog naslova. 
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Podsjetimo: simboli su, za zajednice čiji su simboli, izvori odgovarajućih obveza 
u socijalnom i ekologijskom djelovanju. Kada zajednica te obveze ne prihvaća, 
simboli postaju ,ohlađenim“ dobrima, srodnim arheologijskim nalazima. Kada ih, 
pak, prihvaća, simboli postaju o/zbiljni, dakle, uključeni u oblikovanje zajednice 
na ključnim razinama kao aktivni generatori društvene imaginacije, rituala, nor- 
mativnih mreža, habitusa, ciljeva i drugih sastavnica u praksama identifikacije i 
planiranja razvitka. Promatran na taj način, naslov: Vukovar, hrvatski grad heroj 
otkriva se kao simbol/program hrvatske nacionalne slobode (političke, socijalne, 
gospodarske, kulturne). Njegova uvjerljivost u društvenoj zbilji određena je, dakle, 
veličinom i sadržajem praktične slobode s pomoću koje se oblikuju političko, 
socijalno, gospodarsko ili kulturno djelovanje u hrvatskom društvu. Nije pogrešno 
nazivničke prakse u kojima se ta djelovanja idealnotipski sažimlju i povezuju 
označiti terminima: suverenost i državništvo. Suverenost je opća označnica za 
cjelinu ostvarene nacionalne slobode. Državništvo je opća označnica za onu razinu 
političke i javne prakse koja je orijentirana ili nadahnuta boljitkom zajednice, ili, 
kako se u aktualnim kritičkim raspravama voli reći, ,javnim dobrom“. Drugačije 
rečeno, ,alat“ kojim se normativna vjerodostojnost naslova: Vukovar, hrvatski grad 
heroj osnažuje i obnavlja, u društvenoj se zbilji očituje ponajprije kao kakvoća 
državništva. 

Prigodna, 44 hoc, skica glavnih figura državništva u hrvatskom društvu nakon 
godine 1991. nudi razdiobu na tri osnovne sheme. Prva se rabi do, približno, 1999., 
a sažeta je u složenici: Imamo Hrvatsku. Pri tomu ratna zbilja jasno pokazuje da 
je u zbilji nemamo, ali državnička intencija otkriva da je želimo/hoćemo imati. 
Druga se rabi, približno do 2010. godine. Određena je dvjema osnovnim izjavama: 
Nemamo alternativu; i: Sjajno smo se zadužili. Jedna je, poznato je, ponuđena 
kako bi se poduprla ,spasonosna“ uloga Europske unije u budućem hrvatskom 
razvitku. Dužnička je ponuđena, pak, kao dokaz ,slobodne“ hrvatske gospodarske 
politike. Neovisno o tim povodima, očito je kako obje izjave pokazuju da je na 
djelu državništvo koje se orijentira udobnošću u — gubitku slobode (dužničko 
ropstvo, politička ovisnost). Treća se rabi u aktualnom razdoblju, a najmanje ne- 
točno označuje je složenica: Hrvatska je slučajna država. Nije, dakako, nijedan 
politički sudionik u Hrvatskoj tako linearno ponudio tu složenicu za označiti ob- 
zor vlastita djelovanja. Ali svojevrstna aktualna normalizacija gubitka slobode 
(nacionalne, socijalne, gospodarske itd.), kakva se sugerira s hrvatskih političkih 
adresa, složenicu o slučajnoj državi pretvara u više od usputne retoričke figure 
jednog hrvatskog dužnosnika. Promatra li se evolucija hrvatskog državništva iz 
naznačene perspektive, ne može se izbjeći sumnjičavi ton u pitanju: što, zapravo, 
političkom sektoru znači naslov: Vukovar, hrvatski grad heroj sada/ovdje? 

Unos sumnjičava tona u pitanje o stvarnom značenju vukovarskog simboliz- 
ma ne cilja, dakako, izvrgnuti sumnji vukovarsku heroičku praksu u jesen 1991.; 
ona je, dokumentarno promatrano, izvan sumnje. Sumnjičavost cilja na skicirani 
paradoksalni, socijalni i politički, obrazac po kojemu se društvene obveze što ga 
vukovarski simbolizam nalaže imaju prakticirati. Izvor paradoksalnosti je u prak- 
sama državništva izravno oprečnim središnjem sadržaju vukovarskog simboliz- 
ma. Načelni odnos spram takva nesklada može biti trovrstan. (i) Nesklad je otisak 
trajno organizirane shizofrenije. (ii) Nesklad se uklanja promjenom prakse držav- 
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ništva. (iii) Nesklad se uklanja ,reformom“ vukovarskog simbolizma. Vjerojatnost 
brisanja nesklada promjenom prakse državništva u aktualnim prilikama ravna je 
nuli. (Držimo da to i nije potrebno posebno argumentirati.) Nesklad po predlošku 
trajno organizirane shizofrenije je vjerojatniji. No njegova javna vidljivost može 
trajati samo do trenutka kada postaje smetnjom u praksama državništva. Od tada 
dalje na pozornici ostaju dva usporedna procesa. (a) Izvorno“ vukovarsko sjećanje 
na osloboditeljski simbolizam povlači se u privatnu sferu. (b) Na drugoj strani, 
državništvo se prihvaća posla na ,reformi“ samog simbolizma. Osnovna je zadaća 
»reforme“ “socijalizirati“ osloboditeljsku jezgru simbolizma i učiniti je javno su- 
kladnom prije skiciranoj evoluciji hrvatskog državništva (ne obratno). Iliti: pre- 
okrenuti je u znak — ,uspješna zaduživanja“ s poučnim dodatkom: (zaduživanje) 
bez alternative. 

Na tom poslu uporaba konstrukcijskih pravila iz drugojugoslavenskog raz- 
doblja, kao valjanih alata, jest, za zbilja, — bez alternative. Uporaba ne implicira 
pravocrtnu primjenu pojedinih pravila na vukovarski ,slučaj“. Naprotiv, uporaba 
se služi posrednim tvorbama, prije skiciranim narativima. Posrijedi su priručne re/ 
mitologizacije pojedinih programa ili ciljeva nastalih u praksama hrvatskog držav- 
ništva, bilo po nalogu ,međunarodne zajednice“ bilo po poticajima državništva 
»iznutra“. Na prije skiciranu tragu mogu se nazrijeti i četiri (vjerojatna) načina 
»reforme“ vukovarskog simbolizma. 


(i) U narativu o Regiji i Zapadnom Balkanu Vukovar zadobiva simboličnu 
ulogu mosta/generatora nove regionalne suradnje. Pri tomu se razvitak te suradnje 
označuje nužnim. Time se, posredno, osloboditeljska simbolična zaliha Vukovara 
preokreće u zalihu (nimalo simbolične) razvojne ovisnosti Vukovara o Regiji koja 
je 1991., organizirala agresiju na Vukovar i koja (ni sada) nije pripravna to priznati. 


(ii) U antifašističkom narativu Vukovar zadobiva istaknut simbolički položaj 
jednog od tradicionalnih ishodišta antifašizma. Narativom se stavlja u zagradu 
zgoljna činjenica da Vukovar 1991. nisu napali samo ,fašisti“ (misli li se pri tomu, 
uostalom neprecizno, na četnike). Napali su ga ponajprije — komunisti. Sukladno 
tomu, osloboditeljska simbolična zaliha Vukovara počiva na antitotalitarizmu, a 
ne na posrednoj aboliciji srpskih komunista stvarnih organizatora agresije. 


(iii) U demokratskom narativu Vukovaru se (kao uostalom i ostatku Hrvat- 
ske) stavlja u obvezu ,unapređenje demokracije“. Načelno promatrano, posrijedi je 
logična izvedenica iz antitotalitarne vukovarske zalihe. No narativom se stavlja u 
zagradu činjenica da se socijalna zajednica u Vukovaru oblikuje podijeljeno zato 
što birokracijsko posredovanje žrtava sabotira uspostavu moralnog reda u okviru 
kojeg bi se jasno razlikovali zločinci i žrtve. Takva je ,demokracija“* pogodnija za 
zločinitelje nego li za druge. I srodnija je durkheimovskoj anomiji. 


(iv) Narativom o novoj pravednosti razložno se ističu životne teškoće hrvat- 
skog pučanstva koje živi od svog rada (ako je, uopće, u prilici raditi). No istim na- 
rativom osnažuje se i nova/stara homogenizirajuća slika u kojoj ,istost“ ,poniženih 
i uvrijeđenih“ postaje sudačka instanca za stigmatizaciju drugih, jednako funda- 
mentalnih razlika: nacionalnih, moralnih, profesionalnih, spolnih itd. Sukladno 
narativu, Vukovar ne bi trebao biti zarobljen prošlošću nego bi se imao okrenuti 
— razvitku. Pri tomu se stavlja u zagradu što zahtjev za ,okretanje razvitku“ leži 
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na raskidu veze s vukovarskim osloboditeljskim simbolizmom, dakle, na brisanju 
za suvremeni Vukovar temeljne razlike koja dijeli slobodu od neslobode, jer bi to 
imala biti — zarobljenost prošlošću. 

Lako je u ponuđenim skicama uočiti tragove pojedinih konstrukcijskih pra- 
vila iz drugojugoslavenskog razdoblja. U prvom, regionalnom, posrijedi je odjek 
jugoslavenskog pravila po shemi: Jugoslavija (Regija) prije posebnih nacionalnih 
država. U drugom uočiti je otisak revolucionarnog pravila po shemi: komunisti 
su uvijek u pravu. U trećem vidljiv je odjek pravila veće hrvatske odgovornosti za 
zlo, pa im i ne pripada pravo na život u moralnoj zajednici. U četvrtoj ponovo se 
vraća odjek revolucionarnog pravila. Itd. Već smo prije upozorili, ustrajnost u upo- 
rabi spomenutih konstrukcijskih pravila ne treba držati nostalgičnom sklonošću 
»vječnom vraćanju istoga“. Treba njihovu uporabu zamisliti i kao posve racionalne 
zgode, s različitim korijenima i poticajima. Važnije je, međutim, podsjetiti kako 
uporabe, ma koliko bile tehnički raznolike, ciljaju na isto: na staru/novu norma- 
lizaciju neslobode po shemi: sjajno smo se zadužili. Time se stiglo na rub ,no- 
vog“ vukovarskog simbolizma. Namjesto simbolizma osloboditeljske žrtve grada 
heroja Vukovar bi imao biti mjestom simboličke ponude promašene prošlosti 
kao spasonosne budućnosti. Ipak, posve bezrazložno, vjerujem da se takvo što 
— neće dogoditi. 
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Ante Nazor 


KONTINUITET VELIKOSRPSKE 
IDEOLOGIJE KAO UZROK RATA U 
HRVATSKOJ 1990-ih 


Uvod 


Kada govore o Domovinskom ratu, mediji u Hrvatskoj uglavnom zanemaruju 
najvažnije pitanje: tko je odgovoran za rat, odnosno tko je započeo rat, tko je agre- 
sor? Kad se u medijima pojavi i takvo pitanje, odgovor najčešće ide u smjeru rela- 
tivizacije odgovornosti za rat i pokušaja izjednačivanja krivnje. Pritom se izbjegava 
odrediti što je uzrok ratu a što su njegove posljedice, odnosno prikazati kronolo- 
gija događaja i činjenice koje pokazuju da je nešto planirano neovisno o potezima 
druge (,protivničke“) strane. Takvi pokušaji relativizacije mogu se sažeti u reče- 
nici ,da je rat uzrokovao konglomerat loših politika na prostoru bivše Jugoslavije“. 
Znači, podjednako su kriva vodstva Srbije, Crne Gore i Hrvatske, pa i Slovenije 
i BiH. Nasuprot tome stoji tvrdnja ,da je rat uzrokovao kontinuitet velikosrpske 
politike“. Pregled velikosrpskih projekata od 19. stoljeća i izvori za razdoblje 1980- 
-ih i 1990-ih govore u prilog tomu. 


Osvrt na pojedine velikosrpske projekte iz 19. stoljeća 


Među velikosrpskim projektima iz 19. stoljeća svojom važnošću izdvajaju se 
spis Vuka Stefanovića Karadžića ,,Srbi svi i svuda“ (1836.), ,Načertanije“ (1844.) 
Ilije Garašanina i ,Etnografska karta srpskih zemalja“ (1891.). 

Vuk St. Karadžić (Tršić 1787. — Beč 1864.) navodi da je spis ,Srbi svi i svuda“ 
napisao 1836. Objavljen je 1849. u Beču, u zborniku njegovih radova Kovčežić 
za istoriju, jezik i običaje Srba sva tri zakona. To je politički program koji se zbog 
svoga sadržaja i navedenih strateških ciljeva drži najpoznatijim spisom srpske na- 
cionalne ideologije 19. stoljeća. Iako u njemu ne rabi termine ,velikosrpski“ ili 
»svesrpski“, uvjerenje da je pronašao najlakši način kako ,posrbiti“ najprije Hrvate 
i muslimane u Bosni i Hercegovini, a zatim Hrvate na jadranskoj obali u Dalma- 
ciji, u Srijemu, Slavoniji, Lici i Hrvatsko-slavonskoj Vojnoj krajini, pokazuje da 
je Vuk Karadžić razmišljao u tom smjeru, odnosno da sadržaj njegova spisa teži 
zadovoljenju tih političkih ili nacionalnih ciljeva. On je svoju zamišljenu veliku 
srpsku državu, s tri različita ,zakona“ — grčkim, rimskim (,rimski Srbi“) i islam- 
skim (,islamski Srbi“), tj. s tri različite vjeroispovijesti (pravoslavnom, katoličkom 
i islamskom) — planirao na području jurisdikcije Pećke patrijaršije, uključujući 
u njezin okvir novu vlaško-srpsku zajednicu nastalu tijekom turske, austrijske i 
mletačke kolonizacije. Međutim, u svoj projekt Velike Srbije“ on je unio potpuno 
nove etničke sastavnice: sve muslimane i gotovo sve Hrvate, osim na području 
Zagrebačke, Varaždinske i Križevačke županije, u kojima je prevladavao kajkav- 
ski govor, različit od ,srpskoga štokavskoga“. Time je doslovno prihvatio načela 
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Pećke patrijaršije: ,tamo gdje su parohije SPC-a, tamo su i srpske zemlje“. Znajući 
da njegov plan nema uporište u povijesnom i državnom pravu, on je kao filolog 
granice ,Velike Srbije“ odredio na temelju jezika, tvrdeći da njegov narod, sva tri 
»zakona“, govori jednim (srpskim) jezikom. Prema tome, srpsko narodno ime i 
srpski jezik zamislio je kao zajedničko etničko određenje za pripadnike svih triju 
(grčkog, rimskog i islamskog) ,zakona“. Njegov naslov ,,Srbi svi i svuda“, u praksi 
je značio da se Srbi, kojih je prema Karadžićevim navodima bilo 5 milijuna, prosti- 
ru od Kosova i Albanije, istočnom obalom Jadrana gotovo do Trsta te od ,Osijeka 
do Sentandrije“ u blizini Budimpešte: ,današnja Srbija“ s Kosovom i Metohijom, 
zatim Bosna i Hercegovina, Zeta, Crna Gora, Banat, Bačka, Srijem, desno Podu- 
navlje od Osijeka do Sentandrije, Slavonija, Hrvatska (Turska i Austrijska krajina), 
Dalmacija, cijelo Jadransko primorje (gotovo od Trsta do Bojane“) te Arnautska 
(Albanija) i Makedonija. Istodobno, u tom projektu ne postoje Hrvati i muslima- 
ni, oni moraju biti posrbljeni (Valentić, 2010., 24-27). 

Spis ,Načertanije“, koji govori o ,programu spoljašne i nacionalne politike“ 
Srbije krajem 1844., napisao je Ilija Garašanin (1812.—1874.) pod utjecajem polj- 
ske emigracije odnosno na temelju ,Savjeta“* Adama Jurja Czartoryskog i ,Plana“ 
Franje Zacha iz 1843., koji je preradio. Tako, nasuprot Zachovoj zamisli da je 
»osnovna čerta i temelj srbske politike, da ona mora biti južnoslavenska“, Garaša- 
nin u spisu kao cilj navodi obnovu srpskog carstva na podlozi srpskoga državnoga 
i povijesnoga prava, kao i srednjovjekovne srpske tradicije te traži ,sojedinjenje 
vascijeloga Srbstva“, s teritorijem koji je 1836. opisao Vuk Karadžić. Za razliku od 
Karadžića, koji je u planiranom sjedinjenju isticao važnost Hrvatske, Garašanin 
je, uz strateški interes Srbije za područjem Bosne i Hercegovine te Crne Gore i 
sjeverne Albanije, isticao važnost Bugarske. Razmatrajući buduće odnose prema 
Bosni i Hercegovini, Garašanin je predložio najpovoljnija sredstva i načine kako bi 
se narodi tih zemalja mekom asimilacijom priljubili Srbiji (Valentić, 2010., 29-31). 

Karadžićevo ,posrbljivanje“ tuđih zemalja i Garašaninovo sjedinjenje ,vasce- 
log“ srpskog naroda postat će glavni ciljevi srpske političke ideologije u 19. stoljeću 
i temelj za planirano ostvarenje ,viših srpskih ciljeva“ odnosno ideje ,velike Srbije“ 
u 20. stoljeću. 

Deset godina nakon što je Kneževina Srbija dobila status Kraljevine (1882.) 
javno je objavljen treći velikosrpski projekt ,Etnografska karta srpskih zemalja“ 
(1892.), s ciljem da se europskoj diplomaciji prikažu etničke granice srpskoga na- 
roda. Tome je prethodilo burno razdoblje: ustanak u Bosni i Hercegovini (1875.); 
Sanstefanski mir (ožujak 1878.) kojim je završen rusko-turski rat; Berlinski kon- 
gres (lipanj — srpanj 1878.) na kojem je Austro-Ugarskoj odobrena okupacija Bosne 
i Hercegovine, a Srbiji, Crnoj Gori, Grčkoj i Rumunjskoj te Bugarskoj potvrđena 
neovisnost; uza to, Srbiji je omogućeno proširenje za oko 11.000 km“ prema Bu- 
garskoj (od rijeke Ibra i dolinom Južne Morave preko Kruševca do Niša), ali je 
zaustavljen pokušaj njezina prelaska preko Drine i pripajanje BiH, čije je područje 
bilo od strateškoga značaja za ostvarenje Karadžićeva i Garašaninova velikosrp- 
skoga projekta; katastrofalan poraz svih srpskih aspiracija prema Bugarskoj koje 
je formulirao Ilija Garašanin 1844., otvaranje makedonskoga pitanja zbog isto- 
vjetnih bugarskih aspiracija prema Makedoniji, koju beogradski politički krugovi 
drže ,Južnom Srbijom“; pitanje ,Stare Srbije“, tj. oslobođenje Kosova; rumelijsko 
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pitanje i Srpsko-bugarski rat, u kojem je srpska vojska teško poražena na Slivnici 
(1885.) te obilježavanje 500. godišnjice Kosovske bitke (1889.). Od poraza na Sliv- 
nici 1885. novi velikosrpski projekti napuštaju Garašaninove planove na bugar- 
skom etničkom području i glavninu svojih teritorijalnih pretenzija usmjeravaju na 
zapad preko Drine te na sjever preko Dunava i Vukovara (Valentić, 2010., 32-35). 

U takvim okolnostima nastao je spomenuti treći velikosrpski projekt ,Etno- 
grafska karta srpskih zemalja“, koji formalno potpisuje Srpska omladina Velike 
škole u Beogradu. Izrađen je ,na Vidov-dan“ 1891. u Beogradu, a objavljen iduće 
godine u Prosvetnom glasniku, službenom glasilu Ministarstva prosvete i crkve- 
nih poslova Kraljevine Srbije. Na ,Etnografskoj karti srpskih zemalja“ zapadne 
zemlje obilježene su kao isključiva područja ,srpskih pretenzija“ koja bi srpskom 
narodu mogla osigurati potpunu ekonomsku i političku nezavisnost. Prostiru se 
od Drine i Boke na Jadranu preko hrvatskih jadranskih luka i otoka do rijeke 
Raše u Istri. Odatle prate zapadno područje Hrvatske do Varaždina na sjeveru, 
a zatim sjevernom obalom Drave nova granična crta izbija na Baranju, Pečuh i 
Tisu, uzimajući cijelu Bačku, te preko Tamiša zadire u Banat i ide prema Vršcu i 
Dunavu. U njezinim kartografskim legendama nabrojeni su svi narodi koji žive na 
područjima ,srpskih zemalja“ (Srbi, Grci, Rumunji, Albanci, Makedonci, Bugari, 
Muslimani, Mađari, Slovenci), jedino nema Hrvata. S obzirom na navedeno, može 
se primijetiti da je nizom lažnih podataka, navoda i zemljovida srpska diplomacija 
u 19. stoljeću nastojala obmanuti europsku javnost i svoje teritorijalne pretenzije 
na prekodrinske zemlje prikazati kao sjedinjenje ,srpskih zemalja“, a ,Veliku Srbi- 
ju“ kao čimbenika mira, stabilnosti i gospodarskoga napretka na Balkanu poslije 
povlačenja Turskog Carstva (Valentić, 2010., 38-40). 

U vrijeme objavljivanja trećeg velikosrpskog projekta srpske novine Srbobran 
(25. 3. 1892.), koje su izlazile u Zagrebu, upozorile su (može se reći i s dozom pri- 
jetnje) hrvatske političare: ,Ne dirajte nam ni za živu glavu u kolijevku Srpstva, 
Bosnu i Hercegovinu i ne vrijeđajte nam Srpstvo u Dalmaciji i Boki srpskoj“. Ve- 
likosrpski ideolozi navodili su da je BiH,! kao i Makedonija, povijesno i narodno- 
sno isključivo srpska zemlja, a njezini stanovnici Srbi, bez obzira na njihovu vjeru 


(Valentić, 2010., 36). 


Osvrt na pojedine velikosrpske projekte iz 20. stoljeća 


Među velikosrpskim projektima iz 20. stoljeća znakoviti su ,,Srpska Krajina — 
Srbi u našim sjeverozapadnim pokrajinama“ (Zagreb, 1939.), ,Homogena Srbija“ 
Stevana Moljevića (1941.) i ,Srbi i srpske zemlje — etnografski problem srpskog 
naroda“ Milutina Nedića (1942.). 

Početkom 20. stoljeća srpski tisak u Hrvatskoj nastavio je promovirati smjer- 
nice velikosrpskog projekta o ,zapadnim srpskim zemljama“. Tako je Srbobran u 
Zagrebu godinama ,dokazivao“ da, primjerice, Srijem nikada nije pripadao Kra- 


1 Bosna i Hercegovina imala je 1879. godine 1.158.164 stanovnika. Od tog broja bilo je pravoslavnih 
42,88% (496.761); muslimana 38,73% (448.613); katolika 18,8% (209.391); Židova 0,29% (3426) i ostalih 
0,02% (249) (Valentić, 2010., 36). 
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ljevini Hrvatskoj ili da su Lika, Krajina, Slavonija, Dalmacija, Dubrovnik, Bosna i 
Hercegovina samo dijelovi ,srpskih zemalja“. U Srbobranu je 1902. objavljen izni- 
mno huškački i protuhrvatski članak Nikole Stojanovića, predsjednika srpskoga 
studentskoga društva ,Zora“ u Beču, u kojem se Hrvatima odriče status naroda 
i najavljuje njihovo potpuno istrebljenje. Autor Hrvate smatra idealnim robovima 
i slugama ponosnoga i jakoga (srpskoga) naroda, bez nacionalne svijesti, vlastitog 
jezika, kulture, književnosti i slikarstva, koji ,primaju strance raširenih ruku i 
puštaju ih da ih oni vode“. Dio članka ,Srbi i Hrvati“ s genocidnim pozivom Sr- 
bima na istrebljenje (,istragu“) Hrvata glasi: ,Ta se borba mora voditi “do istrage 
naše ili vaše. Jedna stranka mora podleći. Da će to biti Hrvati, garantuje nam 
njihova manjina, geografski položaj, okolnost, što žive svuda pomešani sa Srbi- 
ma, i proces opšte evolucije, po kome ideja Srpstva znači napredak“. Objavljivanje 
spomenutoga članka s pozivom na istrebljenje Hrvata izazvalo je u Zagrebu (1. 
rujna 1902.) žestoke protusrpske demonstracije i napade na kuće, dućane i drugu 
imovinu srpskih trgovaca, u kojima je uhićeno i osuđeno oko 100 ljudi (Valentić, 
2010., 40-41). 

Politička kriza koju je aneksijom Bosne i Hercegovine (1908.), bez konzulta- 
cije s drugim silama, izazvala Austro-Ugarska, bila je uvod u nove ratove za pro- 
širenje teritorija. Veliki ustanak Albanaca protiv Turske 1911. ubrzao je dogovor 
između nesložnih balkanskih država o interesnim zonama i podjeli teritorija. Srbi 
su u Prvom balkanskom ratu ušli u Skopje (1912.) i susreli se s Crnogorcima u 
Novom Pazaru. Put prema Jadranskom moru preko albanskih planina zapriječile 
su Srbiji velike sile osnivanjem nove države Albanije na području između planina i 
Jadrana. Uza to, odlukama Londonskog ugovora (1912.) i Kosovo je, uz već osvoje- 
nu Makedoniju, dodijeljeno Srbiji. Nezadovoljna odlukama Londonskog kongresa, 
Bugarska je pokrenula protiv Srbije nov, Drugi balkanski rat, koji je završio Buku- 
reštanskim mirom u kolovozu 1913. godine. Srbija je dobila čak 40.000 km? no- 
voga teritorija, uključujući Kosovo (,,Staru Srbiju“). Prema prvom jugoslavenskom 
popisu stanovništva (1921.) na Kosovu je tada živjelo samo 21% Srba od ukupno 
439.000 stanovnika što je očito bila posljedica dviju velikih seoba Srba s Kosova 
(1690. i 1737.) (Valentić, 2010., 39). 

Stvaranje Kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca (1918.), odnosno Kraljevine Ju- 
goslavije (od 1929.), Srbi su većinom doživjeli kao realizaciju velikosrpskih proje- 
kata iz 19. stoljeća jer su se sve ,srpske zemlje“ uglavnom našle u granicama jedne 
države. Započelo je prekrajanje povijesnih granica Hrvatske i proces srbizacije, 
posebice na istoku današnje Hrvatske, u Srijemskoj županiji. U njoj su, u 25 novih 
srpskih naselja (od toga 15 na zemlji grofa Eltza), tijekom 1919. i 1920. naselje- 
ni Srbi iz Srbije, Like i BiH te Crnogorci, a od oko 1000 koloniziranih obitelji 
samo su dvije bile katoličke vjere (Hrvati)! Novim ,Zakonom o nazivu i podeli 
Kraljevine na upravna područja“ (1929.), kojim je Jugoslavija podijeljena na devet 
banovina, područje Hrvatske dobilo je dvije banovine (Savsku i Primorsku), ali je 
Hrvatskoj oduzet cijeli Srijem, zajedno sa Zemunom (to je područje dijelom uklju- 
čeno u Drinsku banovinu, sa sjedištem u Sarajevu, a dijelom u Dunavsku banovi- 
nu, sa sjedištem u Novom Sadu), a na jugu cijelo dubrovačko područje s Pelješcem 
i otokom Korčulom (kao i Bokokotorski kotar 1922., ono je priključeno Zetskoj 
banovini). Tako je, odvojen od svoga prirodnoga i povijesnoga sklopa šire Slavoni- 
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je, nestao povijesni Srijem kao cjelina koja je stoljećima bila jedinstveno područje 
Hrvatske. Prvom izmjenom Zakona o podjeli Kraljevine Jugoslavije, koja je zbog 
velikog otpora iz Zagreba odobrena 1931., Srijemu su vraćena samo tri kotara u 
najzapadnijem dijelu (Vukovar, Vinkovci i Zupanja). Također, vlada u Beogradu je 
Primorskoj banovini tada vratila otok Korčulu, ali su Ličko Petrovo Selo i Zavalje 
otrgnuti Hrvatskoj i priključeni Bihaćkom kotaru u Vrbaskoj banovini (Valentić, 
2010., 45-46). 

Ubojstvo hrvatskih zastupnika u beogradskom parlamentu 1928. radika- 
liziralo je hrvatsko pitanje. Okupljeni oko Hrvatske seljačke stranke, Hrvati su 
postigli uspjeh na parlamentarnim izborima 11. prosinca 1938. i isprovocirali 
hrvatsko-srpske pregovore oko preustroja države kao uvjet ostanka u njoj. Tako 
je, dogovorom novoga mandatara vlade D. Cvetkovića i vođe Hrvatske seljačke 
stranke V. Mačeka, 26. kolovoza 1939. stvorena Banovina Hrvatska. Obuhvatila 
je Savsku i Primorsku banovinu, odnosno kotareve Mostar, Neum, Stolac, Livno, 
Duvno (Tomislavgrad), Kupres, Ramu i gornji poneretvanski kraj s Konjicem te 
Bugojnom, potom Iravnik i Fojnicu u Bosni te tri kotara u Posavini (Brčko, Gra- 


Zemljovid Banovine Hrvatske 


Izvor: Ljubo Boban (1993.), Croatian Borders 1918—1993, Zagreb, Školska knjiga - HAZU, 43. 
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dačac i Derventa). U Srijemu su vraćena samo dva kotara (Šid i Ilok), a na krajnjem 
jugu kotar Dubrovnik. Izvan granica Banovine Hrvatske ostala su od Talijana 
okupirana hrvatska područja u Dalmaciji, Istri i na Kvarneru te dio primorja od 
Boke kotorske do Spiča (sjeverozapadni dio Bara), zatim kotar Dvor na Uni. Teri- 
torij Banovine Hrvatske nije obuhvatio ni zatraženo područje između rijeka Une 
i Vrbasa, tzv. Tursku Hrvatsku (od sredine 19. stoljeća Bosanska krajina), a ni 
istočni Srijem sa Zemunom i Petrovaradinom. Prema popisu stanovništva iz 1931. 
Banovina Hrvatska obuhvaćala je 65.456 km? i 4.024.601 stanovnika; od toga 
broja bilo je 70,1% Hrvata, 19,1% Srba, 3,65 muslimana i 7,2% ostalih stanovnika 
(Valentić, 2010., 46). 

Istodobno s pregovorima Cvetković-Maček, u očitom dosluhu s beogradskim 
vojnim krugovima i SPC-om, Srbi u Hrvatskoj zatražili su stvaranje posebne srp- 
ske teritorijalne i političke jedinice pod nazivom ,Krajina“. Cilj takvoga zahtjeva 
bio je zaustaviti ujedinjenje hrvatskih zemalja u političku i gospodarsku zajed- 
nicu te spriječiti osnivanje Banovine Hrvatske i stvaranje njezine središnje vlasti 
sa Saborom u Zagrebu. Srpski pokret za stvaranje Krajine“, u prvoj Jugoslaviji, 
počeo je s osnivanjem udruženja ,Krajina“ u Zagrebu, 10. veljače 1939. godine. 
Prema posebnom naputku — Krajina, Srbi u našim sjevero-zapadnim pokrajinama, 
tiskanom 1939. u Srpskoj zadružnoj štampariji u Zagrebu, glavni grad nove srpske 
»oblasti“ (,srpskih zemalja u Hrvatskoj“) trebao je biti Bihać, kao ,geografski 
centar Krajine“, u kojem treba podići kulturne, prosvjetne, privredne i nacionalne 
centre nove srpske »oblasti“: ,U toj oblasti Bihać je geografski centar, a za najkraće 
vrijeme postaće i centar saobraćajni te vrlo važna raskrsnica željezničkih pruga, 
koje će vezati Split i Šibenik preko Bosanskog Novog, Banjaluke, Doboja, Tuzle, 
Zvornika i Valjeva sa Beogradom, a s druge strane Split i Šibenik, preko Bihaća, 
Karlovca i Metlike sa Ljubljanom i Slovenijom. Sve su te pruge u gradnji i brzo 
će biti gotove. U isti mah vezaće se Bihać još jednom željezničkom prugom preko 
Plitvičkih jezera i Vrhovina sa tzv. ličkom željeznicom. Prema tome Bihać sigurno 
ide u susret sjajnoj budućnosti i velikom prosperitetu. On će, bez sumnje, vršiti 
značajan uticaj na čitavu oblast, pa bi već sada trebalo poduzeti sve što je potrebno 
i što je najviše moguće, da se Bihać počme izgrađivati i kao kulturno-prosvjetni, 
privredni i nacionalni centar, te — naše — u svakom pogledu značajne oblasti. A Bi- 
hać ima sve uslove da postane takav centar!“ Činjenicu da u Bihaću, koji se navodi 
kao središte nove oblasti, ne živi većinsko srpsko stanovništvo, autori naputka pla- 
nirali su promijeniti, što nasilnim putem, što naseljavanjem, tako da bi ,prva briga 
udruženja bila da se što jače povežu krajevi iz vrbaske, savske i primorske banovine 
u kojima su Srbi u većini i okupe oko Bihaća. Sve drugo će — vjerovatno — ići lakše. 
Uspjeh će zavisiti od samih ljudi, njihove spretnosti i razumijevanja, njihove dobre 
volje i ljubavi prema samoj stvari“ (Valentić, 2010., 47-48, 338-341). 

Bihać je i u srpskoj agresiji na RH i BiH 1990-ih bio strateški važan za ostva- 
renje glavnoga cilja velikosrpske politike — da svi Srbi žive u jednoj državi, čija 
je zapadna granica duboko na teritoriju Republike Hrvatske. Prema zamisli veli- 
kosrpskih stratega, preko Bihaća trebala je voditi glavna komunikacija kojom bi 
»zapadni“ srpski teritoriji bili povezani sa Srbijom, magistralna pruga, popularno 
nazvana ,pruga 5 B“ (Benkovac — Bihać — Banja Luka — Brčko — Bijeljina; dakako, 
podrazumijeva se da je konačna odrednica te pruge Beograd, pa se može govoriti i 
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o »pruzi 6 B“*) (Dokumenti 2011., knjiga 10, dok. 120, str. 275). Stoga su za Bihać 
1994. i 1995. srpske snage (uz savezništvo sa snagama AP Zapadna Bosna Fikreta 
Abdića) vodile teške borbe protiv 5. korpusa Armije BiH (i 101. pukovnije HVO- 
-a). S obzirom na nadmoć srpskih snaga, Bihać bi bio osvojen da ga pokretanjem 
oslobodilačkih operacija nisu spašavale hrvatske snage (, Zima '94.* u studenom/ 
prosincu 1994. te ,Ljeto 95.“ krajem srpnja 1995. i ,Oluja“ početkom kolovoza 
1995.). 

Anonimna brošura Krajina, Srbi u našim sjevero-zapadnim pokrajinama (Za- 
greb, 1939.), uz ciljeve i program, donosi i statističke tablice stanovništva sa ze- 
mljovidom ,Krajine“ i grafički prikaz postotka Srba u navedenim općinama ,,Kra- 
jine“. Kao nova srpska teritorijalna jedinica Jugoslavije, ,Krajina“ bi obuhvatila 
»srpske“ kotareve (,srezove“) u Savskoj i Vrbaskoj banovini (ovdje se ne navodi 
područje istočne Slavonije, Baranje i zapadnog Srijema, jer se govori samo o ,sje- 
vero-zapadnim područjima srpske Krajine“): 

a) Savska banovina: Kostajnički, Petrinjski, Glinski, Vrginmoski, Vojnički, 
Slunjski, Korenički, Udbinski, Donjolapački i Gračački kotar. Na te se kotareve 
naslanjaju još Gospićki i Otočki kotar, a ,znatnim dijelom i ogulinski srez“; 

b) Primorska banovina: Kninski i Benkovački kotar; 

c) Prema priloženoj karti ,Krajine“ u novu ,srpsku oblast“ ulaze još i slavon- 
ski kotarevi: Okučanski, Novogradiški, Pakrački, Požeški, Daruvarski, Slatinski, 
Grubišnopoljski, Bjelovarski i Virovitički; 

d) Vrbaska banovina: Dubički, Bosanskonovski, Dvorski, Bosanskokrupski, 
Bihaćki, Bosanskopetrovački i Bosanskograhovski (Valentić, 2010., 48, 338). 

Spomenuti kotarevi navedeni u točkama A i B gotovo su identični području 
općina koje je vodstvo pobunjenih Srba u Hrvatskoj već 1. travnja 1991. navelo 
kao dio ,SAO Krajine“ (razlikuju se u spomenu dva kotara) i u ,Odluci o prisaje- 
dinjenju SAO Krajine Republici Srbiji“, donesenoj toga dana u Korenici, proglasilo 
»sastavnim dijelom jedinstvene državne teritorije Republike Srbije“ (Dokumenti 
2007., knjiga 2, dok. 75). Spomenutu odluku je, nakon nelegalnog ,referenduma 
za prisajedinjenje“ (održanog 12. svibnja 1991.), potvrdila , Skupština SAO Kraji- 
ne“ 16. svibnja 1991. (Barić, 2005., 102), navodeći da ,teritoriju SAO Krajine čine 
opštine: Knin, Benkovac, Obrovac, Gračac, Donji Lapac, Korenica, Kostajnica, 
Vojnić, Vrginmost, Glina, Dvor na Uni, Zajednica mjesnih zajednica s većinskim 
srpskim stanovništvom opštine Petrinja i Sisak i sva srpska naselja koja su se pripo- 


Ž »Izvršno vijeće Srpske Autonomne Oblasti Krajina na sjednici održanoj 01. aprila 1991. godine donosi 
ODLUKU o prisajedinjenju Srpske Autonomne Oblasti Krajina Republici Srbiji: Srpska Autonomna 
Oblast Krajina prisajedinjuje se Republici Srbiji (Član 1.); Stupanjem na snagu ove Odluke teritorija 
Srpske Autonomne Oblasti Krajina postaje sastavni dio jedinstvene državne teritorije Republike Srbije 
(..) (Član 2.); Statut Srpske Autonomne Oblasti Krajine kao i ostali pravni propisi koji važe na njenoj 
teritoriji uskladit će se na osnovu ove Odluke sa Ustavom Republike Srbije u roku od 30 dana od dana 
donošenja Odluke (Član 3.); Teritoriji Srpske Autonomne Oblasti Krajine koja ovom Odlukom ulazi u 
sastav jedinstvene državne teritorije Republike Srbije čine opštine Knin, Benkovac, Obrovac, Gračac, 
Donji Lapac, Korenica, Vojnić, Vrginmost, Glina, Dvor na Uni, Kostajnica, Petrinja, Pakrac. U sastav 
ove teritorije ulaze i sva srpska naselja koja su se pripojila jednoj od ovih opština i ona koja se ubuduće 
izjasne za pripajanje u procesu razgraničenja (Član 4.)“ (Dokumenti 2007., knjiga 2, dok. 75, str. 160, 
161). 
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jila jednoj od navedenih opština, kao i ona naselja koja se ubuduće izjasne za pripa- 
janje u procesu razgraničenja (član 2)“ te da je ,teritorija SAO Krajine sastavni dio 
jedinstvene državne teritorije Republike Srbije (član 3)“ (Glasnik Krajine, broj 3, 
str. 123). Otprilike isti teritorij naveden je i nakon proglašenja ,Republike Srpske 
Krajine“ (19. prosinca 1991.), u ,Zakonu o privremenoj teritorijalnoj organizaciji 
RSK“ donesenom 6. veljače 1992. na sjednici ,Vlade RSK“ u Kninu (Dokumenti 
2008., knjiga 4, dok. 26).? Zapadni dio teritorija ,RSK“ (sjeverna Dalmacija, Lika, 
Kordun, Banovina i zapadna Slavonija) činio je 85% njezine ukupne površine, a 
preostalih 15% površine činila je Srpska oblast Slavonija (istočna, op. a.), Baranja 
i Zapadni Srijem“ (općine Beli Manastir i Vukovar, te novoutemeljene općine Dalj, 
Mirkovci i Tenja). ,Srpsku oblast Zapadna Slavonija“ činile su općine Okučani 
(novoformirana od ,srpskog istorijskog i etničkog prostora Novske i Nove Gra- 
diške“) i Pakrac (,čija je površina delom na teritoriji Hrvatske“), a krajinske vlasti 
smatrale su da ,RSK“ čine i općine Daruvar, Grubišno Polje i Podravska Slatina 
(Barić, 2005., 171-175). Takvo teritorijalno ustrojstvo nove srpske države u zapad- 
noj Slavoniji, kakvo je zamislilo vodstvo ,RSK“ 1990-ih, uglavnom je obuhvatilo 
područje ,slavonskih kotareva“ navedenih u točki C brošure Krajina iz 1939. go- 
dine. 


Prema tome, područje navedeno u brošuri 1939. gotovo je identično području 
koje će 1990-ih obuhvatiti samoproglašena ,SAO Krajina“, odnosno ,RSK“ (ne 
računajući područje istočne Slavonije, Baranje i zapadnog Srijema), kao zapadna 
granica ,Velike Srbije“, samo što je 1990. i 1991. za glavni grad ,SAO Krajine“, 
odnosno ,Republike Srpske Krajine“, određen Knin, a potom je 1995. glavni grad 
planirane ,Ujedinjene Republike Srpske“ (okupirana područja u RH i BiH) tre- 
bala postati Banja Luka, dok je 1939. kao glavni grad bio predviđen Bihać! Isto- 
dobno, područje spomenutih kotareva (,,srezova“) koji se 1939. spominju kao dio 
jedinstvene ,Krajine“ (ovdje navedeni u točkama od A do C), tijekom srpske agre- 
sije 1990-ih u potpunosti ili dijelom bilo je pod nadzorom srpskih snaga kao dio 
planirane ,Ujedinjene Republike Srpske“ (proglašenje te ujedinjene srpske države 
spriječeno je operacijom ,Oluja“ i pobjedom hrvatskih snaga na SVK u kolovozu 
1995.) 

S obzirom na navode dijela Srba u Hrvatskoj da su se 1990. i 1991. pobunili 
protiv nove hrvatske vlasti jer je nastavljala politiku ustaške Nezavisne Države Hr- 
vatske (NDH) iz Drugog svjetskog rata, navedena kronologija stvaranja srpskoga 
pokreta i oblasti ,Krajina“ 1939. pokazuje da se dio Srba u Hrvatskoj pobunio 
protiv hrvatske vlasti i prije nego što je proglašena NDH, odnosno prije nego što 
su na vlast u Hrvatskoj došle ustaše i poglavnik Ante Pavelić. Dakle, uzrok pobune 


3 Na sjednici održanoj 6. veljače 1992. u Kninu ,Vlada RSK“ usvojila je Zakon o privremenoj teritorijalnoj 
organizaciji RSK kojim je utvrđeno ,da teritoriju RSK čine teritorije slijedećih opština: Knin, Benko- 
vac, Obrovac, Gračac, D. Lapac, Korenica, Slunj, Vojnić, Vrginmost, Glina, Dvor, Kostajnica, Petrinja, 
Gospić Istok, Medak, Teslingrad, Vrhovine, Plaški, Karlovac - Krnjak, Sisak - Caprag, Okučani, Vrli- 
ka, Bratiškovci - Skradin, Zemunik Gornji - Smoković, Petrovo Polje — Drniš, Perjasica. Zakonom je 
također utvrđeno da grupe naselja koja su po ranijoj teritorijalnoj organizaciji činila područja opštine 
kao što su: Kistanje, Srb, Udbina, Plitvice, Topusko, Dubica, ili koja druga mogu pokrenuti postupak za 
dopunu ovog Zakona u smislu da se i ta područja organizuju kao opštine“ (Dokumenti 2008., knjiga 4, 
dok. 26, str. 82). 
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dijela Srba u Hrvatskoj 1939. bila je velikosrpska politika čiji je cilj bio sprječavanje 
stvaranja autonomne hrvatske jedinice u Jugoslaviji (Banovine Hrvatske) i pripaja- 
nje dijela hrvatskoga teritorija srpskom dijelu države. Jednako tako, uzrok oružane 
pobune dijela Srba u Hrvatskoj 1990. bilo je pripajanje dijelova hrvatskog teritorija 
Srbiji i njihovo neprihvaćanje demokratski izabrane hrvatske vlasti, odnosno života 
u neovisnoj Hrvatskoj. Gotovo istovjetni ciljevi 1939. i 1990-ih (pripajanje dijela 
hrvatskoga teritorija Srbiji i neprihvaćanje hrvatske vlasti) potvrđuju kontinuitet 
takve, velikosrpske politike. 

Stvaranje Banovine Hrvatske pokrenulo je stvaranje novoga srpskoga pokreta 
u Hrvatskoj simboličnog imena ,Srbi na okup“, koji su podupirali vojska Kralje- 
vine Jugoslavije i SPC (jednako kao i 1990-ih JNA, odnosno Vojska Jugoslavije 
i SPC, dakako, i srbijansko vodstvo). Pokret je prirodno izniknuo iz projekta o 
utemeljenju ,Srpske krajine“ kao posebne teritorijalne ,oblasti“ koja bi okupila sve 
Srbe u Hrvatskoj i zapadnoj Bosni. Povjerljivi izvještaji kotarskih načelnika insti- 
tucijama vlasti Banovine Hrvatske već u ožujku 1940. govore da je pokret ,Srbi 
na okup“ za stvaranje Srpske krajine počeo djelovati tijekom studenog i prosinca 
1939., osobito u Kninu i Vukovaru. Njegov zajednički cilj bilo je odcjepljenje po- 
jedinih kotareva s područja Banovine Hrvatske i njihovo pripojenje Vrbaskoj ba- 
novini, a preko nje Srbiji, ili izravno pripojenje Srbiji kotareva u istočnoj Slavoniji 
i Srijemu. Prema opširnom izvješću vukovarskoga poglavarstva gradske policije, 
najviše ekstremne, šovinističke psihoze stvarali su upravni odbori srpskih crkvenih 
općina u Vukovaru, Irpinji, Negoslavcima, Boboti, Gabošu i Mikluševcima — sve 
općine Vukovarskoga kotara, zatim u Dalju, Bijelom Brdu i Erdutu u Osječkom 
kotaru (spomenuta mjesta opet se u sličnom kontekstu spominju 1990-ih!). Zahti- 
jevalo se uglavnom odcjepljenje od Hrvatske. U tu svrhu šireni su brojni letci s nat- 
pisom ,Braćo Srbi na okup“ (Valentić, 2010., 48-49). Sve to podsjeća na ponašanje 
srpskih ekstremista u Hrvatskoj nakon što je 1990. započelo stvaranje samostalne 
hrvatske države. 

S obzirom na činjenicu da je već 1939., dakle prije uspostave Nezavisne Dr- 
žave Hrvatske, dio Srba u Hrvatskoj bio spreman s vlastima u Srbiji, beogradskim 
vojnim krugovima i SPC-om dio hrvatskog teritorija pripojiti srpskom dijelu drža- 
ve, odnosno Srbiji, te da se to ponovilo 1990-ih, može se zaključiti da se 1939., kad 
još nije postojala NDH, pojavio nov velikosrpski projekt kao reakcija na moguću 
hrvatsku autonomno-teritorijalnu cjelinu u Jugoslaviji, odnosno kao dokaz konti- 
nuiteta velikosrpske politike od prve polovine 19. stoljeća, koji se neće prekinuti 
do 1990-ih. 

Početkom Drugog svjetskog rata u Jugoslaviji, kao izraz dviju političkih op- 
cija nastaju dva nova velikosrpska projekta: Fomogena Srbija Stevana Moljevića 
(1941.) i Srbi 1 srpske zemlje — etnografski problem srpskog naroda (1942.) Milutina 
Nedića, starijega brata predsjednika tadašnje srpske vlade Milana Nedića. Između 
njih nema većih razlika, osim u realizaciji projekta: prvi projekt temelji se na et- 
ničkom čišćenju i upotrebi svih sredstava nasilja, a drugi na prisilnom preseljenju, 
odnosno na zamjeni. Projekt Homogena Srbija u Drugom svjetskom ratu predstav- 
ljaju četnici generala Draže Mihailovića (1893.—1946.) s osloncem na emigrantsku 
vladu Kraljevine Jugoslavije u Londonu. Iako su prema planu trebali djelovati u 
savezništvu s Velikom Britanijom i savezničkim državama, to im nije zasmetalo 


44 VUKOVAR '91. — ISTINA I/ILI OSPORAVANJE (između znanosti i manipulacije) 


KPAJHH 


CFEEH 


LS diri SITA ELI 


TIP oHHk Sa 


NnerEn ai 


IFErEEJ. TSH 


FAFPLE TEFELIBNH 


IFAATIL Diana 


l keBRATH 
| Jesi) 
i CTOĐEHILH 


udnor o mirjrnetu 


Zemljovid: Krajina - Srbi u sjevero-zapadnim pokrajinama (1939.) 


Izvor: Valentić, M. (2010.), Rat protiv Hrvatske 1991. — 1995. Velikosrpski projekti od ideje do realiza- 
cije, Zagreb (zemljovidi u dodatku knjige). 


ANTE NAZOR Kontinuitet velikosrpske ideologije kao uzrok rata u Hrvatskoj 1990-ih 4 5 


# Kupu Fi Kaprku 
Šš zuta 


"dika 


Prtagu Dahgen 


Faai Dizam 
Darka. Lk no 
= Hide i " Hoeaiundkea 
čari # au a housa jana Ki 
Fur si = 
o 
Fra mi 
a TMleća: 


Ne znoia 
ZErTT 
[ELI 
" 
aTEu=g" ed 
* 
BEŽ ozna 
7 ZEHa GTRE 


Zemljovid: Područja koja su srpske snage okupirale u Republici Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini 
krajem 1992. 


46 VUKOVAR '91. — ISTINA I/ILI OSPORAVANJE (između znanosti i manipulacije) 


da u praksi surađuju i s nacističkom Njemačkom i s fašističkom Italijom. Drugu 
opciju predstavljala je srpska vlada u Beogradu, predvođena generalom Milanom 
Nedićem, koja je bila za političku i vojnu suradnju s Nijemcima, osobito u progonu 
Židova (Cohen, 1997.). 

Prvospomenuti projekt Stevana Moljevića (1887.—1967.), koji se u historio- 
grafiji spominje kao ,memorandum“ ili ,elaborat“, nastao je 30. lipnja 1940., a 
objavljen je tek 1981. u Zborniku dokumenata o Narodnooslobodilačkom ratu na- 
roda Jugoslavije, knj. XIV., sv. L., ,Dokumenti četničkog pokreta Draže Mihailo- 
vića 1941-1942“ (Vojnoistorijski institut, Beograd, 1981., 1-10). Njegov sadržaj 
pokazuje pretenzije na Hrvatsku i Bosnu i Hercegovinu, a sastoji se od tri dijela: 
prijedlozi o čišćenju ,srpskih zemalja“ od Hrvata i muslimana da bi se mogla stvo- 
riti ,Velika i Homogena Srbija“; zemljovid ,Velike Srbije“ sa zemljovidom ,Veli- 
ke Jugoslavije“, na zapadnom dijelu koje su prikazane ,Mala Hrvatska“ i Velika 
Slovenija“, a na istočnom i sjevernom dijelu manji teritoriji susjednih država koji 
će ući u ,Veliku i Homogenu Srbiju“. U trećem je dijelu propagandistička poru- 
ka ,Naš put“ pisana četnicima kao glavnim izvršiteljima velikosrpskoga projekta 
Homogena Srbija. Glavna misao koja je vodila autora projekta bila je — , Tamo gdje 
ima Srba — tamo je Srbija“, koja je, uz krilaticu ,ugroženo je Srpstvo“, zabilježena 
i u vrijeme prethodnih velikosrpskih projekata ,Srpska krajina“ i ,Srbi na okup“. 
Konačni cilj projekta bilo je stvaranje nove ,Velike Srbije“ u sklopu nove ,Velike 
Jugoslavije“, ali bez Bosne i Hercegovine, Makedonije, Crne Gore i s prepolov- 
ljenom Hrvatskom, jer se sve te zemlje utapaju u ,Veliku Srbiju“ koja, zbog viših 
interesa srpskoga naroda, mora biti homogena pa zbog toga ,očišćena“ od Hrvata 
i muslimana. Projekt ,Homogena Srbija“ zapravo je nastavak prethodnoga pro- 
jekta ,Krajina“ iz 1939., osobito u ,zapadnoj srpskoj oblasti“, no ovim projektom 
četnici su Hrvatskoj planirali uzeti cijelu jadransku obalu s otocima od Ploča do 
Novigradskoga mora, zajedno s Masleničkim tjesnacem. Dubrovniku bi ,veliko- 
dušno“ dali posebnu autonomiju, otprilike jednako kao što su to 1991. planirala 
vodstva JNA i Srbije u srpskoj agresiji na Hrvatsku.“ Također, četnici su Sloveniji 
»velikodušno“ prepustili Rijeku, cijeli Istarski poluotok te Trst, Julijsku krajinu s 
Goricom i još jednako toliko područja u austrijskoj Koruškoj, s Klagenfurtom i 
Villachom (Valentić, 2010., 50-52). 

Istočna i jugoistočna granica četničke ,Velike Srbije“ u ,Velikoj Jugoslaviji“ 
zadržava sve svoje stečevine iz balkanskih ratova, a zatim se, uz Makedoniju, Ko- 
sovo i Sandžak, širi na Crnu Goru, koja bi nestala i utopila se u novu Srbiju. Uz 
to, južni dio ,Homogene Srbije“ dobiva i jadransku obalu od Boke kotorske do 
Ploča (uz ,poseban status“ Dubrovnika) te cijelu istočnu Hercegovinu s Mostarom 
i željezničkom prugom od Konjica do Ploča, zajedno s rijekom Neretvom. Od 
stranih susjednih teritorija uzela bi se sjeverna Albanija sa Skadrom, od Bugarske 
dva okruga (Ćustendil i Vidin), sjevernije od Niša. Rumunjska bi trebala prepu- 
stiti Srbiji veći okrug s Resitom i Temišvarom, a Mađarska veći teritorij s glavnim 
naseljima Szegedom i Bajom, pa čak i Pečuhom. 


4 O tome vidi: Jakša Raguž, ,Duhovi Dubrovačke Republike - pokušaji obnove Dubrovačke Republike u 
XX. stoljeću“, Glas grada (feljton), Dubrovnik, 15. ožujka 2005. - 6. travnja 2007. 
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Zapadna granica ,Velike Srbije“ bila je u svim velikosrpskim projektima najo- 
sjetljivije pitanje. Sukladno paroli ,tamo gdje ima Srba, tamo je Srbija“, obuhvaća 
cijelu BiH i više od polovice teritorija Hrvatske: Dalmaciju do Novigradskog mora 
i Masleničkog tjesnaca, najveći dio Like, Kordun, Banovinu i cijeli Srijem te go- 
tovo dvije trećine Slavonije (sve do Pakraca, gdje počinje široki koridor — 20-25 
km, koji bi ,Homogenoj Srbiji“ osigurao izlaz na Dravu do granice s Mađarskom). 
Naselja s hrvatskim stanovništvom, koja su povlačenjem nove zapadne granice 
Srbije ostala u ,Homogenoj Srbiji“, stavljaju se na popis preseljenja stanovništva ili 
»čišćenja“, odnosno likvidacije. 

Jedino pitanje koje se zasebno razmatralo bila je Dalmacija. U projektu S. 
Moljevića kaže se da ona ,,mora da uđe u sastav Srbije“. Obuhvaćala bi područje 
na moru od Ploča do Šibenika. U kontinentalnom dijelu njoj bi se pripojili ko- 
tarevi Prozor, Ljubuški, Duvno, zapadni dio Mostarskog i Livanjskog kotara te 
dio Kninskog i Šibenskoga kotara. Na zemljovidu »Homogene Srbije“ njezino je 
područje zasebno označeno da bi se iskazalo njezino strateško značenje na Jadranu 
zbog čega će dobiti ,zaseban autonoman položaj“ (Valentić, 2010., 52-54). 

O velikosrpskom projektu S. Moljevića morao se izjasniti glavni zapovjednik 
četničkih postrojba i ministar vojske u emigrantskoj Vladi Kraljevine Jugoslavije 
u Londonu Draža Mihailović. U /nstrukcijama od 20. prosinca 1941. on također 
otvoreno iskazuje svoje genocidne planove o likvidaciji muslimana i Hrvata da bi 
se stvorila ,Velika Srbija“ koja mora biti homogena i ,očišćena“ od Hrvata i musli- 
mana. Među navedenim ,instrukcijama“, kao glavni ciljevi četničke borbe ističu se: 


— ,Stvoriti veliku Jugoslaviju i u njoj veliku Srbiju, etnički čistu i u granicama 
predratne Srbije, Crne Gore, Bosne i Hercegovine — Srema — Banata — Bačke. 

— Čišćenje državne teritorije od svih narodnih manjina (...). 

— Stvoriti neposredne-zajedničke granice između Srbije i Crne Gore, kao i iz- 
među Srbije i Slovenije (to bi značilo nestanak Hrvatske, op. a.), čišćenjem 


Sandžaka od Muslimanskog življa, a Bosne i Hercegovine od Muslimanskog i 
Hrvatskog življa“ (Valentić, 2010., 54). 


Spomenute ,instrukcije“ četnici su u Drugom svjetskom ratu dosljedno pro- 
vodili. Prema istraživanjima Z. Dizdara moglo bi se ustvrditi da je od četničkog 
metka ili noža stradalo 32.000 Hrvata: oko 20.000 u Hrvatskoj i oko 12.000 u 
Bosni i Hercegovini. Spomenutom broju četničkih žrtava treba dodati još oko 
33.000 muslimana u Bosni i Hercegovini. Za projekt ,Velike Srbije“ ubijena su 
52 katolička svećenika i 67 muslimanskih svećenika (Dizdar i Sobolevski, 1999.). 
O dosljednom provođenju ,instrukcija“ svjedoči i govor Milana Šantića, jednog 
od četničkih vođa, u Trebinju, u istočnoj Hercegovini, u srpnju 1942.: Srpske 
zemlje moraju biti očišćene od katolika i muslimana. U njima će živjeti samo Srbi, 
Čišćenje će se sprovesti temeljito. Sve ćemo ih potisnuti i uništiti bez izuzetaka i 
bez sažaljenja. To će biti polazna osnova našeg oslobođenja. (...). To treba da se 
vrši brzo i u jednom revolucionarnom zanosu“ (Dizdar i Sobolevski, 1999., 305). 

Provedbu drugog velikosrpskog projekta tijekom Drugog svjetskog rata — Srbi 
i srpske zemlje — etnografski problem srpskog naroda Milutina Nedića, vodila je op- 
cija njegova brata Milana Nedića, predsjednika srpske vlade, a s osloncem na na- 
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Zemljovid Velike Srbije; Promidžbeni materijal velikosrpskih ideologa 1990-ih. 


Izvor: Mirko Grmek i drugi (1993.), Etničko čišćenje, Povijesni dokumenti o jednoj srpskoj ideologiji, 
Zagreb, 133. 


cističku Njemačku. Projekt Milutina Nedića polazi od poznate činjenice da je 
srpski narod u etničkom pogledu razbijen i živi pomiješan s drugim narodima. 
Tek polovica Srba živi u Srbiji, a druga polovica živi u zemljama gdje Srbi čine 
narodne manjine. Prema tome, da bi se postigla homogena Velika Srbija, na račun 
Hrvatske i Bosne i Hercegovine, u projektu beogradske kvislinške vlade Milana 
Nedića planirane su metode nasilne deportacije i traženi saveznici (Njemačka) za 
otimanje tuđih zemalja (Valentić, 2010., 58-59). 

Nastojeći opisati mentalitet i način razmišljanja srpskih četnika, Mirko Va- 
lentić je u svojoj knjizi istaknuo letak pronađen u Kninu, iz svibnja 1943., koji se 
ovdje navodi u skraćenom obliku: ,,Braćo Srbi svake dobi, staleža i spola! Na okup! 
Svi muškarci od 15 do 60 godine neka se odazovu u našu oslobodilačku četničku 


5 O projektu Milutina Nedića i memoranduma Trećem Reichu njegova brata Milana vidi u: GRMEK, M. 
isur. (1993.), Etničko čišćenje. Povijesni dokumenti o jednoj srpskoj ideologiji, Zagreb, 134-141. 
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vojsku. Hrvatske i Hrvata mora nestati, a osovinskoj vojsci dat ćemo osovinu u 
rebra a ekser (čavao, istaknuo M. V.) u tabane. Mnogo nas je i dobro smo se nao- 
ružali iako fašističkim oružjem, kojeg su nam sami davali, da sami sebe koljemo i 
strijeljamo, ali Srbin se prevariti ne da. Srbin u šumi sa crvenom zvijezdom, Srbin 
u četnicima sa mrtvačkom glavom, Srbin po hrvatskim uredima i među fašistič- 
kom vojskom, Srbin svugdje i uvijek nije bio niti jest, niti će biti ništa sem Srbin“ 


(Valentić, 2010., 55). 


Memorandum Srpske akademije nauka i umetnosti (1986.) i 
velikosrpska agresija na Hrvatsku 1990-ih 


Velikosrpskim projektom mnogi drže i Memorandum Srpske akademije nauka 
i umetnosti (1986.), iako se u njemu izravno ne spominje pojam ,Velika Srbija“. No, 
objavljivanjem njegovih dijelova u beogradskim Večernjim novostima krajem rujna 
1986. godine započela je medijska hajka s ciljem mobilizacije srpskog pučanstva 
na liniji velikosrpske, osvajačke politike. Velikosrpski ideolozi u Memorandumu 
su isticali navodnu ugroženost Srba i srpstva u Jugoslaviji, posebice na Kosovu i u 
Hrvatskoj, a zapravo su težili što većoj centralizaciji države i dominaciji Srbije nad 
ostalim jugoslavenskim republikama. Vidno istaknut komentar novinara u spome- 
nutim novinama (24. rujna 1986.), da sadržaj Memoranduma srpskih akademika 
»Zvuči kao novi poziv na novo prolivanje krvi“, iznimno je znakovit i nedvosmisle- 
no upućuje na krivce za ratnu tragediju koja se 1991. dogodila u Hrvatskoj, potom 
i u Bosni i Hercegovini. Uz medije, sustavnoj velikosrpskoj promidžbi pridružio 
se dio vodstva Srpske pravoslavne crkve i dio srpske intelektualne elite, predvođen 
pojedinim akademicima Srpske akademije nauka i umetnosti te književnicima čije 
su knjige šovinističkoga sadržaja tiskane u velikoj nakladi. Pojedinci u Srbiji koji 
su se javno usprotivili velikosrpskoj politici nisu mogli promijeniti tijek događaja. 
Glas razuma u Srbiji nadjačali su ratni pokliči pristaša velikosrpske ideje i novo- 
ga srpskog ,vožda“ Slobodana Miloševića. Njegovi ljudi preuzeli su vlast u Srbiji 
krajem rujna 1987., na 8. sjednici Centralnog komiteta Saveza komunista Srbije. 
Potom, 8. svibnja 1989., Slobodan Milošević postaje predsjednik Predsjedništva 
SR Srbije. Bivši predsjednik Predsjedništva SR Srbije Ivan Stambolić, zapravo po- 
litički mentor S. Miloševića, to je prokomentirao riječima: ,Osma sjednica zaista 
je bila ratna truba čiji je zov podigao na noge srpske nacionaliste, u pohod na ra- 
zaranje Jugoslavije. Jugoslavija je već tada bila osuđena na smrt. Preostao je samo 
njezin jezivi hropac u krvi ...“ (Stambolić, 1995., 19). Sve to događalo se prije 
višestranačkih izbora u Hrvatskoj i dolaska HDZ-a na vlast. 

Istodobno sa spomenutim političkim događajima sredinom 1980-ih potaknut 
je preustroj Oružanih snaga SFRJ, koje su (od 1969.) imale dvije zakonski ravno- 
pravne komponente: Jugoslavensku narodnu armiju (JNA) i republičke Teritorijal- 
ne obrane (TO). No, prema planu ,Jedinstvo“ Oružane snage SFRJ su centralizi- 
rane u ustrojbenom i zapovjednom pogledu, a umjesto dotadašnjih šest armija, čije 
su se zone odgovornosti dijelom poklapale s granicama republika, od kraja 1988. 
JNA je imala tri vojne oblasti (VO) na kopnu: 1., 3. i 5. Spomenutom reorganiza- 
cijom republička vodstva isključena su iz sustava zapovijedanja snagama TO, koje 
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su, protivno Ustavu SFRJ iz 1974., podređene zapovjedništvima JNA, a teritorij 
Hrvatske podijeljen je između više zapovjedništava. Područja 1. i 3. VO određena 
su tako da su bila gotovo identična teritoriju planirane ,Velike Srbije“. 

Istovjetni ciljevi — očuvanje Jugoslavije kao strogo centralizirane države s pre- 
vlašću najbrojnijeg (srpskog) naroda u njoj (prema načelu ,jedan čovjek, jedan 
glas“), odnosno smanjenje prava republika a povećanje ovlasti saveznih tijela, ra- 
zlog su zbližavanja dijela vodstva JNA sa srbijanskim vodstvom i pretvaranja JNA 
u srpsku vojsku. Spomenuti proces može se pratiti i kroz memoarsko gradivo srp- 
skih dužnosnika i zapovjednika JNA, a bio je ključan za pokretanje agresije na 
Hrvatsku i BiH kako bi se ostvario cilj novoga velikosrpskog projekta da ,svi Srbi 
žive u jednoj državi“ — centraliziranoj Jugoslaviji ili ,Velikoj Srbiji“. 

Tako dnevnik suradnika Slobodana Miloševića te srpskoga člana Predsjedniš- 
tva SFRJ (od 15. svibnja 1990. i njegova predsjednika) Borisava Jovića — Posljednji 
dani SFRJ (Kragujevac, 1996.) pokazuje da je najkasnije u ljeto 1989. počelo pri- 
bližavanje političkih stavova između srbijanskog političkog vodstva i Veljka Kadi- 
jevića, saveznog sekretara za narodnu obranu (,ministra obrane“) SFRJ te njihovo 
zajedničko planiranje uporabe JNA bez znanja i odobrenja kolektivnog Predsjed- 
ništva SFRJ, bez čije odluke, prema Ustavu SFRJ, JNA nije smjela djelovati (Jović, 
1996., 45-46). Jednako tako, Veljko Kadijević u svojoj knjizi Moje viđenje raspada 
— vojska bez države (Beograd, 1993.) govori o planovima i ulozi JNA u agresiji na 
Republiku Hrvatsku čime potvrđuje da je JNA bila sredstvo kojim je srpska poli- 
tika 1991. pokušala ostvariti svoje velikosrpske ciljeve. 

Zajedničko djelovanje vodstva JNA i Srbije primjetno je, primjerice, kod razo- 
ružavanja hrvatske Teritorijalne obrane (TO) na temelju zapovijedi od 14. svibnja 
1990., koju je protuzakonito (bez znanja i suglasnosti Predsjedništva SFRJ) potpi- 
sao načelnik Generalštaba Oružanih snaga (GŠ OS) SFRJ general Blagoje Adžić 
(Dokumenti 2007., knjiga 1, dok. 4). Naime, B. Jović je tri dana potom u svoj 
dnevnik zapisao (Jović, 1996., 146): ,Praktično smo ih razoružali. Formalno, ovo 
je uradio načelnik Generalštaba, ali faktički po našem nalogu. Slovenci i Hrvati 
su oštro reagovali, ali nemaju kud“. Prema tome, iako je zapovijed o izmještanju 
naoružanja TO koja nisu bila pod nadzorom JNA u skladišta JNA službeno upu- 
ćena svim vojnim oblastima u Jugoslaviji, dnevnik B. Jovića potvrđuje da je glavni 
cilj bio razoružati Sloveniju i Hrvatsku. Razoružavanjem Hrvatske, odmah nakon 
što su postali poznati rezultati višestranačkih izbora u Hrvatskoj, na kojima je 
pobijedila ,hrvatska opcija“, dakle prije konstituiranja novog, demokratski iza- 
branog Hrvatskog sabora (30. svibnja 1990.), JNA je osigurala potpunu nadmoć 
u slučaju sve izvjesnijeg oružanoga raspleta političke krize u Jugoslaviji nametnute 
pokušajem realizacije novog velikosrpskog projekta. Provedba spomenute zapo- 
vijedi odredila je daljnji tijek događaja u Hrvatskoj jer su srpsku agresiju u ljeto 
1991. hrvatsko vodstvo i hrvatski građani koji su to vodstvo priznavali, a Hrvat- 
sku smatrali svojom domovinom, dočekali razoružani. Danas je potpuno jasno 
da je svoje ,oružane bitke“, koje je u govoru okupljenom mnoštvu (navodi se oko 
milijun nazočnih) Srba na Kosovu Polju kod Prištine najavio na Vidovdan — 28. 
lipnja 1989., Slobodan Milošević planirao provesti upravo uz pomoć JNA. Treba 
li podsjetiti da je govor održan gotovo godinu dana prije nego što je u Hrvatskoj 
došlo do demokratskih promjena i HDZ-ova preuzimanja vlasti? 
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Suradnja vodstva JNA i Srbije nedvojbena je i u izazivanju krize u Hrvatskoj 
u siječnju 1991., nakon što je Predsjedništvo SFRJ 9. siječnja zapovjedilo da se u 
roku od 10 dana moraju razoružati i raspustiti sve oružane formacije koje nisu u 
okviru Oružanih snaga SFRJ. Bio je to nov pritisak JNA na hrvatsko vodstvo i 
stvaranje psihoze uvođenja izvanrednog stanja (Jović, 1996., 247-264). Ni tjedan 
dana nakon Miloševićeva zahtjeva da JNA ,pokrije “srpska' područja u Hrvatskoj“ 
predsjednik SDS-a, istaknuti srpski intelektualac i akademik Jovan Rašković, po- 
ručio je krajem siječnja 1991. članstvu svoje stranke: ,Nacionalni pokret srpskog 
naroda u Hrvatskoj je pokret za nacionalnu ravnopravnost, građanska prava i de- 
mokratsku rezidualnu i saveznu Jugoslaviju. Ostaju još neke druge mogućnosti 
koje će postati aktuelne za, najkasnije, nekoliko mjeseci: samostalna Srbija, srpska 
država Krajina kao dio ili autonomna pokrajina Srbije ili, konačno etnička Srbija 
koju mogu zvati zastarjelom krilaticom ili podvaljivačkim imenom “velike Srbije'“ 
(Dokumenti 2007., knjiga 2, dok. 56). Sukladno tome, B. Jović je 25. veljače 1991. 
u svoj dnevnik zapisao: ,Prema mišljenju vojnog vrha treba (...) u Hrvatskoj insti- 
tucionalno i politički jačati srpsku krajinu i podržati njeno otcepljenje od Hrvatske 
(ne javno nego faktički)“ (Jović, 1996., 277). U takvim okolnostima, početkom 
ožujka 1991. u Pakracu je došlo do prvog oružanog sukoba između hrvatske poli- 
cije i srpskih ekstremista, odnosno terorista, no bez ljudskih žrtava. 

Nakon ,krvavog Uskrsa“ na Plitvicama (31. ožujka 1991.) i novog oružanog 
sukoba između hrvatske policije i srpskih terorista, u kojem je ubijen Josip Jović, 
prvi poginuli hrvatski branitelj u Domovinskom ratu, B. Jović je, prema dogovoru 
sa S. Miloševićem, na razgovor pozvao V. Kadijevića i B. Adžića. Zaključak razgo- 
vora koji su tada vođeni i odluka koje su tada donesene može se sažeti u rečenicu 
koju je B. Jović zapisao u svom dnevniku 5. travnja 1991.: ,U svakom slučaju, 
prešli smo Rubikon“ (Jović, 1996., 317). Naime, zaključeno je da bi, s obzirom na 
to da tzv. srpski blok u Predsjedništvu SFRJ nije imao većinu, stav da vojska ne 
smije koristiti oružje bio katastrofalan za srpski narod u Hrvatskoj. Jović i Milo- 
šević pitali su generale hoće li vojska dopustiti da hrvatska policija zauzme Knin 
i druge ,srpske“ gradove koji su sada pod srpskom vlašću, a oni su odgovorili da 
neće. I obvezali se da će u slučaju da ih Hrvati napadnu ,stupiti u oružano dejstvo“ 
i obavijestiti Jovića, koji će potom sazvati Predsjedništvo i samo ga obavijestiti o 
tome, bez traženja suglasnosti. Jović je generalima rekao da bi svako drugo po- 
stupanje bilo izdaja, a izdaja znači pad srpskog rukovodstva i JNA, s čime su se 
generali složili (Jović, 1996., 317). Događaji koji su uslijedili zorno su potvrdili da 
su srbijansko vodstvo i JNA zaista ,prešli Rubikon“. 

Nova, ,dramatična sjednica“, kako piše B. Jović, ,trajala je dva dana i dve 
noći“ — 7. i 8. svibnja 1991., a završila je 8. svibnja poslije ponoći, odnosno 9. svib- 
nja ujutro u 3 sata. Prema njegovim zapisima, odluke Predsjedništva SFRJ rezultat 
su ,neviđenog političkog nadmudrivanja i natezanja“, pa se ,mora imati u vidu 
da su ovi zaključci možda i taktički kompromis Hrvatske, koja je bila do krajnjih 
granica pritjerana uza zid“. U razgovoru s Miloševićem i Kadijevićem prevladao 
je zaključak ,da treba omogućiti Slovencima da se legalno odvoje“ te da se treba 
pobrinuti da se ostvare odluke Predsjedništva SFRJ od 7. i 8. svibnja zato što je ,u 
suštini, odluka Predsjedništva SFRJ vojna opcija (jer je dala ogromna ovlašćenja 
vojsci) iako se tako ne zove“ te da ,vojska treba da shvati i prihvati da je srbijan- 
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skom vodstvu presudno da brani teritorije naroda koji žele da ostanu u Jugoslaviji 
i da mu daleko više odgovara da to čini na osnovu očuvanja legaliteta savezne 
vlasti, a znatno manje vojnim udarom“. Vojni udar drže opasnim ,jer bi doveo i do 
gubljenja legitimiteta i vlasti u Srbiji, ako ona podrži vojnu opciju“. Komentar toga 
dijela B. Jović zaključuje kratkim rečenicama: ,Kadijević je prihvatio takav prilaz. 
Slobodan (Milošević, op. a.) se slaže“ (Jović, 1996., 321-324). 

Nakon sjednice Predsjedništva 7. i 8. svibnja 1991., kojom je JNA odobrena 
uspostava ,tampon zona“ između srpskih terorista i hrvatske policije, a zapravo 
joj je omogućeno zauzimanje povoljnih pozicija za napad na Hrvatsku, uslijedila 
je kriza Predsjedništva SFRJ izazvana odbijanjem prosrpskoga bloka u Predsjed- 
ništvu da 15. svibnja potvrdi izbor hrvatskog predstavnika Stjepana Mesića za 
predsjednika Predsjedništva SFRJ. B. Jović je u dnevniku zapisao i događaje koji 
su prethodili takvoj odluci (Jović, 1996., 324, 325). Time je otvorena kriza u Pred- 
sjedništvu SFRJ, odnosno u državi, koja je rezultirala intervencijom JNA u Slove- 
niji krajem lipnja. U srpnju 1991., nakon početka oružanoga sukoba u Sloveniji, S. 
Milošević i B. Jović dogovorili su sastanak s V. Kadijevićem radi realizacije pret- 
hodnih dogovora između JNA i srbijanskog vodstva, koje je on bio spreman pri- 
hvatiti. Zatražili su žestok odgovor Slovencima, zauzimanje pozicija u Hrvatskoj s 
glavnim snagama JNA ,na liniji: Karlovac — Plitvice na zapadu; Baranja, Osijek, 
Vinkovci — Sava na istoku; i Neretva na jugu“, kako bi se pokrile ,sve teritorije 
gde žive Srbi do potpunog raspleta, odnosno do konačnog slobodnog opredeljenja 
naroda na referendumu radi osiguranja srpskih zahtjeva“ te izbacivanje slovenskih 
i hrvatskih kadrova iz JNA. Kadijević je sve to prihvatio, uz procjenu da mu za 
izvršenje toga treba 6-10 dana. No, Jović i Milošević tražili su da to ubrza na 2-3 
dana, pa je Kadijević i to prihvatio (Jović, 1996., 349). 

U skladu sa zahtjevima srbijanskoga vodstva JNA je zapravo već djelovala: 26. 
lipnja postrojbe JNA pomogle su srpskim paravojnim postrojbama zauzeti veći 
dio Gline, a 3. srpnja 1991. Novosadski korpus JNA počeo je ofenzivno djelovati 
u Baranji. Tako je počela otvorena agresija Srbije i JNA na Republiku Hrvatsku. 
Novi velikosrpski projekt, s ciljem da ,svi Srbi žive u jednoj državi“, prešao je u 
krvavu fazu realizacije i potvrdio kontinuitet velikosrpske politike prema hrvat- 
skom teritoriju. 

Jovićev dnevnik nadopunjuje knjiga Veljka Kadijevića Moje viđenje raspada — 
vojska bez države (Beograd, 1993.). Govoreći o cilju JNA i etapama oružanoga su- 
koba koji je pokrenut radi ostvarenja toga cilja, te planovima za njegovu realizaciju 
i ocjenama uspješnosti njihove provedbe, Kadijević je potvrdio da je minimalan 
cilj uporabe JNA, odnosno suradnje srbijanskoga vodstva i jugoarmije, bio osigu- 
ranje područja u Republici Hrvatskoj na kojem su pobunjeni Srbi preuzeli vlast, a 
da je maksimalan cilj bio rušenje legalne i demokratski izabrane vlasti u Hrvatskoj 
(Kadijević, 1993., 134-137). Spomenuta knjiga tada najvišeg jugoslavenskog voj- 
nog dužnosnika potvrđuje da je JNA 1991. djelovala kao srpska vojska, u cilju pro- 
vođenja ciljeva srbijanske politike. Upravo je general Kadijević u svojoj knjizi zapi- 
sao da je ,JNA predstavljala osnovu iz koje su formirane tri vojske: Vojska Savezne 
Republike Jugoslavije (SRJ), Vojska Republike Srpske i Vojska Republike Srpske 
Krajine“ (Kadijević, 1993., 163). Sve tri vojske bile su u funkciji srpske osvajačke 
politike, odnosno ostvarenja novoga velikosrpskoga projekta. Razlog zašto JNA 
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tada nije i službeno postala srpska vojska objasnio je već spomenuti srbijanski član 
u predsjedništvu SER] i jedan od najbližih Miloševićevih suradnika Borisav Jović: 
»10 bi za budući rasplet jugoslavenske krize Srbiju i Crnu Goru vodilo u nepovolj- 
nosti, a tu srpsko-crnogorsku vojsku u poziciju “agresora' na srpskim prostorima 
van Srbije“ (Jović, 1996., 388-389). Slično objašnjenje dao je i ministar za vjerska 
pitanja Srbije Dragan Dragojlović, govoreći krajem rujna 1991. u Valjevu pred 
demoraliziranim pripadnicima brigade JNA iz Srbije koja je pretrpjela gubitke u 
bitci za Vukovar: ,Mi stalno govorimo da Srbija nije u ratu s Hrvatskom, ali je to 
srpski narod. Mi to ne možemo da kažemo zbog svetskog javnog mnenja, jer bi 
onda Srbija bila agresor. Jer, kada je vojnik JNA u Hrvatskoj ne može se reći da je 
to Srbija. Zbog toga Srbija ne može da ima svoju vojsku u JNA“ (Dragan Todoro- 
vić, ,Da se general izvini“, Borba, 26. 9. 1991., 3). 


Zaključak 


Zajednički cilj navedenih velikosrpskih projekata, od 1836. do 1990-ih, bio je 
stvaranje jedinstvene, velike srpske države (Velike Srbije“), sa zapadnom granicom 
duboko na teritoriju Republike Hrvatske (otprilike do linije Virovitica — Pakrac — 
Karlovac — Ogulin s dijelom Gorskog kotara — Karlobag), u kojoj će živjeti svi Srbi 
s područja nekadašnje Jugoslavije, ali i Balkana. Od sredine 1980-ih, otprilike 
stoljeće i pol nakon nastanka spisa Vuka Karadžića ,,Srbi svi i svuda“ (1836.), pr- 
vog ozbiljnijeg velikosrpskog projekta u 19. stoljeću, planiran je nov velikosrpski 
projekt koji se provodio prema načelu ,svi Srbi u jednoj državi“. Taj se cilj mogao 
ostvariti samo pripajanjem područja na kojima su živjeli Hrvati i Bošnjaci-mu- 
slimani, odnosno srpskom agresijom na Hrvatsku i Bosnu i Hercegovinu, koja je 
počela u ljeto 1991. godine. Potom je u svibnju 1992., jedan drugi Karadžić (Rado- 
van), u separatističkoj Skupštini srpskog naroda Bosne i Hercegovine u Sarajevu, 
potvrdio da je u tijeku realizacija novoga velikosrpskoga programa, čiji je temeljni 
cilj bio ,savez srpskih država“ (,Republike Srpskog naroda Bosne i Hercegovine“ 
i Republike Srpske Krajine“ sa Srbijom), odnosno stvaranje jedinstvene srpske 
države (,Velike Srbije“), u kojoj bi živjeli svi Srbi s prostora nekadašnje Jugoslavije 
(»svi Srbi na okupu“). Pripreme i vođenje rata u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini 
planirala je i kontrolirala Republika Srbija, a glavna snaga za njegovo vođenje i 
ostvarenje zadanog cilja bila je JNA. Uz ostale izvore, o tome svjedoče i knjige B. 
Jovića Poslednji dani SFRJ i V. Kadijevića Moje viđenje raspada. Prema tome, izvori 
od razdoblja Karadžića (Vuka) iz prve polovice 19. stoljeća, do Karadžića (Rado- 
vana) iz 1990-ih, svjedoče o neprekinutom pokušaju provođenja ideje stvaranja 
»Velike Srbije“ i potvrđuju da je kontinuitet velikosrpske politike uzrok ratu na 
prostoru nekadašnje SFR Jugoslavije u 1990-im. 
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VELIKOSRPSKA IDEOLOGIJA 

U SUVREMENOM SRBIJANSKOM 
DRUŠTVU 

Nacrt za daljnja istraživanja 


Uvod 


Na početku valja konstatirati kako je, unatoč osporavanjima, diskurs poli- 
tičke ideologije još uvijek relevantan za razumijevanje političkih procesa. Snaga 
preživljavanja ideologija leži u tomu što obuhvaćaju političke prakse stabilne u 
prostoru ili vremenu ili pak proizvode tekstove koji nadrastaju svrhe i namjere 
izvornih formulatora. Političke ideologije su i danas ,vitalan i energičan sastojak 
oblikovanja grupnih identiteta i politika“ te sadržavaju ,jasan konsenzualni obra- 
zac i kontinuitet“ (Freeden, 2006., 10). Svaka politička ideologija, kao središnji 
organizacijski oblik za političku debatu i djelovanje“, sadrži tri temeljna elementa: 
kritiku postojećeg društva, suprotstavljenu viziju ,dobrog društva“ i viđenje načina 
prelaska iz postojećeg k boljem društvu (Schwarzmantel, 2005., 10). 

Postoji li još uvijek velikosrpska ideologija, tko su njezini akteri i kakav je 
njezin utjecaj na unutarnja zbivanja u Srbiji te na odnose sa susjednim državama? 
Nije li nastupio ,kraj povijesti“ i po tom pitanju, nakon što su neki glavni akteri 
umrli (Slobodan Milošević), uhićeni i pritvoreni (Vojislav Šešelj), ubijeni (Željko 
Ražnatović-Arkan), pobjegli iz Srbije (Veljko Kadijević)? 

Sudeći prema stajalištima više srbijanskih autora (L. Perović, S. Inić, R. Kon- 
stantinović itd.), velikosrpska ideologija u suvremenoj Srbiji opstaje neovisno o 
mijenama njezinih glavnih socijalnih i političkih nositelja. Tradicionalni otpor 
konstituciji moderne države u Srbiji postiže se održavanjem velikosrpskog nacio- 
nalizma, koji sadržava glavna obilježja ali mijenja nositelje, oblike i intenzitet izra- 
žavanja. Ona je jedan od temeljnih i konkurirajućih obrazaca konstitucije srpske 
političke zajednice, društva i države. Cilj te ideologije jest poistovjećenje kulturne 
i političke zajednice ili nastojanje da srbijanska država okupi sve Srbe (ili područja 
na kojima žive) u jednoj državi. Otvorena pitanja koja Srbija ima sa susjedima, 
poput neriješenih pitanja granica i ratnog naslijeđa, mogu trajati sve dok se ne ri- 
ješi pitanje konstitucije Srbije kao moderne države. Neriješena srbijanska vanjsko- 
politička pitanja proizvod su neriješenih unutarnjih političkih pitanja jer sukobi 
predstavnika različitih ideološko-političkih koncepata nisu rezultirali postizanjem 
konsenzusa o bitnim društvenim i državnim pitanjima unutar srbijanskih politič- 
kih elita. 

Unatoč desetljeću političkog života zemlje nakon Slobodana Miloševića, mo- 
guće je pronaći obilježja velikosrpske ideologije u pogledima različitih političkih 
aktera na pitanja položaja, ustroja, uloge i granica države Srbije; statusa i položa- 
ja Srba (i drugih) izvan Srbije, karaktera ratova tijekom 90-ih godina, naslijeđa 
Miloševićeva režima, rehabilitacije četničkog pokreta, stereotipa prema susjednim 
narodima i sl. 
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Temeljna obilježja velikosrpske ideologije značajno se podudaraju s obilježjima 
ideologije populističkog desnog radikalizma, čije su temeljne sastavnice nativizam,! 
autoritarnost i populizam (Mudde, 2007., 22). 

Na početku valja istaknuti kako postoje sporovi u Srbiji o postojanju i snazi 
navedene ideologije. Prema jednom tumačenju, bavljenje (veliko)srpskim naciona- 
lizmom ne mora biti motivirano željom za relativizacijom ostalih nacionalizama 
nego jednostavno vođenjem računa o ,historijskoj hijerarhiji i objektivnoj snazi 
svakog od njih. U središtu krize prve i druge Jugoslavije je srpski nacionalizam. 
On je ideološki i vojni motor posljednjeg rata“ (Perović, 2001., 71). 

Prema drugom tumačenju velikosrpski nacionalizam uopće ne postoji, a broj- 
na tumačenja moguće je, primjerice, pronaći u zborniku Velika Srbija — Istine, 
zablude, zloupotrebe (urednika Vasilija Đ. Krestića i Marka Nedića) koji sadrži 
radove sa skupa u Srpskoj akademiji znanosti i umjetnosti (SANU) iz 2002. godi- 
ne. Mihajlo Marković tvrdi: ,Već više od jednog stoljeća legitimne težnje srpskog 
naroda za oslobađanjem i ujedinjenjem žigošu se od strane zapadnih i srednjoeu- 
ropskih sila kao pojave velikosrpske ideologije“, Krestić i Nedić /ur./ 2002., 117). 
Slično mišljenje dijeli i filozof Ljubomir Tadić kada tvrdi: ,Velikosrpski hegemo- 
nizam je stereotip, ne počiva na činjenicama i proizvod je kako bi se prikrilo osje- 
ćanje krivice a s ciljem sataniziranja Srba i za opravdavanje zločina nad Srbima“ 
(Krestić i Nedić /ur./ 2002., 143). Prema tom tumačenju, cilj oslobađanja i ujedi- 
njenja Srba, kada je bio na dnevnom redu državne politike Srbije, bio je legitiman i 
emancipacijski, a nikako velikosrpski. Eventualne nacionalističke ideje i aktivnosti 
djelo su manjih skupina i pojedinaca, nikako srbijanske državne politike, smatraju 
navedeni autori. Nijekanje velikosrpske ideologije stoga je značajan pokazatelj ra- 
zumijevanja srpske nacionalne ideologije. 


Nastanak velikosrpske ideologije 


Postoji više tumačenja o postojanju i nastanku velikosrpske ideologije. Dra- 
gutin Pavličević prve velikosrpske ideje za svojatanjem i prisvajanjem tuđih, pa 
i hrvatskih teritorija, nalazi već koncem 18. stoljeća, čak prije nacionalnog oslo- 
bođenja Srba od Osmanskoga Carstva. Te ideje Pavličević svrstava u pripremnu 
fazu velikosrpske ideologije (ekspanzije), koja traje od 1783. do 1844., a značajne 
iskaze o navedenoj problematici bilježi kod Dositeja Obradovića, Jovana Rajića, 
Save Tekelije itd. (Pavličević, 1993., 260). I Ivo Pilar u svojem posljednjem radu iz 
1933. konstatira kako Srpsku va-banque politiku od 1836. do 1918. ne možemo 
nažalost smatrati upotrebljivom državnom politikom“ (Pilar, 1997., 104). 


1 Prema Muddeu, nativizam je ,ideologija, koja drži kako države trebaju biti naseljene isključivo članovi- 
ma domicilne skupine (nacije) i da ne-domicilni elementi (osobe i ideje) predstavljaju temeljnu prijetnju 
homogenoj naciji-državi“ (Mudde, 2007., 19). Navedena definicija nativizma dakle čini središnji dio 
ideologije desnog radikalizma te Mudde drži kako je nativist primjereniji pojam od primjerice naciona- 
lista, antiimigranta ili rasista. Nativizam istovremeno isključuje pojam liberalne forme nacionalizma te 
u biti predstavlja posebnu vrstu nacionalizma povezanu s ksenofobijom. 
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Pavličević planskom fazom velikosrpske ideologije naziva razdoblje od 1844. 
do 1875., koju obilježava djelo Načertanije Ilije Garašanina, tadašnjeg srbijanskog 
ministra vanjskih poslova, a potom i ideje Vuka Stefanovića Karadžića, sažete u 
sloganu Srbi svi i svuda iz knjige Kovčežić za istoriju, jezik i običaje Srba sva tri 
zakona (Pavličević, 1993., 276). Karakteristike su tog razdoblja postojanje prvog 
planskog dokumenta koji nastoji usmjeriti djelovanje srpske države prema susjedi- 
ma i koje planira širenje srpskog državnog teritorija na račun drugih etniciteta te 
aktivna uloga V. S. Karadžića, kao rodonačelnika velikosrpske ideologije, u nije- 
kanju nacionalne pripadnosti i identiteta Hrvatima, Bošnjacima i Crnogorcima, 
u skladu s postavkom o jedinstvenom jeziku kao temeljnom kriteriju postojanja 
jedne (srpske) nacionalne zajednice. 

Inače, Pavličević u razdoblju od 1783. do 1993. razlikuje osam faza velikosrp- 
ske ideologije. Ljubomir Antić u izvrsnoj i opsežnoj studiji o velikosrpskoj ideo- 
logiji Velikosrpski nacionalni programi. Ishodišta i posljedice navodi deset faza ili 
manifestacija navedene ideologije, u koje osim spomenutih djela V. S. Karadžića i 
I. Garašanina ubraja i ulogu srpskih narodnih pjesama, tekstove Đorđa Nikolaje- 
vića, Nikole Stojanovića, Ljubomira Stojanovića i Aleksandra Belića, zatim ideje 
o amputaciji Hrvatske radi stvaranja Velike Srbije, aktivnosti Srpskog kulturnog 
kluba, tekstove različitih četničkih ideologa te u konačnici završava s Memorandu- 
mom SANU-a, koji nekoliko godina prije raspada Jugoslavije ukazuje na njezinu 
neodrživost, diskriminaciju Srba i Srbije te sadrži ,jedva prikriven poziv na pobu- 
nu“ (Antić, 2007.; 233). 

Posebice je značajna ekspanzivna faza velikosrpske ideologije od 1875. do 
1918., u kojoj se teritorijalno širenje Srbije, koja uživa status neovisne države, pro- 
vodi na uštrb drugih, posebice Osmanskoga Carstva i Bugarske i kada ,ekspanzija 
postaje smišljena politika Srbije, doba kad se unaprijed planira, izaziva, provocira i 
traži prilika za sporove, sukobe i ratove“ (Pavličević, 1993., 261). 

Prema drugim autorima, koncem 19. stoljeća nastaje podjela unutar srpskog 
društva na zagovornike tzv. narodne (patrijarhalne, autoritarne države, koja polazi 
od seoske zadruge) i moderne države; prvi hoće veliku državu, ujedinjenje Srba, 
ratove a potom socijalno oslobođenje (Perović, 2011.); te su podjele prisutne i do- 
minantne sve do danas. 

Već tada, nastankom i jačanjem Narodne radikalne stranke, stvaraju se teme- 
lji kontinuiteta moći i utjecaja radikala u srbijanskoj politici, koji traje od sredine 
80-ih godina 19. stoljeća do Drugog svjetskog rata. Stranka promiče socijalni i na- 
cionalni kolektivizam srpskog naroda, temeljeći svoju snagu na činjenici da su prvi 
politički organizirali srpske seljačke mase. Primjerice, čelnik Narodne radikalne 
stranke Nikola Pašić? svojedobno je rekao: , Meni je uvijek bila važnija sloboda cje- 
line srpskog naroda nego građanina u Srbiji“ (Perović, 2011.). Zaglavni kamen vla- 


2 Vidi studiju Latinke Perović Narodna radikalna stranka: utemeljenje ideologije socijalnog, nacionalnog 
i političkog jedinstva srpskog naroda. Dostupno na www.ldp.rs. 


3 »Za Baju postoji jedan jedini klišej: sveta pravoslavna ikona s kandilom, S. D. Ž. vagon natovaren ru- 
skom zlatnom monetom, ćirilica i ogromno slovo Ž na žandarskoj epoleti, a tko ne će to i tako, to je 
Švaba i njega je Austrija izmislila“. Miroslav Krleža (1937.), Deset krvavih godina, Biblioteka nezavisnih 
pisaca, Zagreb, str. 129. 
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sti radikala je u tomu što je srpski seljak u oporbi zahtjevima modernog državnog 
razvoja (porezi, vojni rok i stajaća vojska, obavezno školovanje, željeznica, narodno 
zdravlje, zaštita stoke — sve je to u Srbiji praćeno prosvjedima i negodovanjem 
seljaka). Radikali pri tomu podilaze zahtjevima seljaka uz uporabu demagogije a s 
ciljem zauzimanja vlasti te seljaci postaju ,partijska vojska radikala“ (Protić, 1990., 
88). U konačnici i Srbija postaje partijska država radikala. 

Dakle, u središtu velikosrpske ideologije postoji pitanje dominantnog mentali- 
teta, pripadne političke kulture i tradicije, koja se kontinuirano obnavlja i održava. 


Temeljna obilježja velikosrpske ideologije 


Opstanku velikosrpske ideologije u Srbiji, u kojoj je dugo prevladavala auto- 
ritarna politička kultura, doprinose strukture dugog trajanja unutar srbijanskog 
društva. Tihomir Cipek navodi kako ,ideja velikosrpskog imperijalizma predstav- 
lja “strukturu dugog trajanja, svojevrsnu mentalnu mapu srpskih političkih elita, 
koja bitno određuje suvremenu srpsku politiku“ (Cipek, 2010., 319). 

Temeljna obilježja velikosrpske ideologije čine autoritarnost i nacionalizam. 
Autoritarnost se pojavljuje kao posljedica neizgrađene demokratske kulture i pred- 
stavlja spremnost na nekritičko slijeđenje elita te istovremeno omogućava nacio- 
nalističku mobilizaciju masa. Srbija je za Slobodana Inića ,rajska zemlja autoritar- 
nosti“. Nacionalizam je i prije ratnih sukoba 90-ih trajno latentno prisutan barem 
kod manjine građana u Srbiji. 

Mladen Lazić ističe kako su za raspad Jugoslavije važne povijesna, dijakrona 
perspektiva i uloga unutarnjih (kao dominantnih) i vanjskih aktera. Pri tomu na- 
glašava kako su posljedice proteklih ratova ,prethodno činile dio njihovih uzroka“ 
te da je ,prošlost građa iz koje akteri vrše zbor, ali prema pravilima koja postavlja 
postojeći sistem odnosa (koji uključuje veću ili manju mogućnost individualne 
intervencije)“ (Lazić, 2004., 42). 

Posebnu pak važnost za razumijevanje čimbenika koji su doveli do ratnih su- 
koba i raspada SFRJ imaju vrijednosne orijentacije autoritarnosti i nacionalizma. 
Lazić je u navedenom radu komparirao uvide u raširenost vrijednosnih orijentacija 
u godini uoči raspada SFRJ (1989.) i 2003./2004. na području Srbije i drugih ze- 
malja bivše države. Uoči rata, unatoč dominantnoj i manifestnoj ideologiji komu- 
nističkog internacionalizma, postojala je trajno latentna prisutnost nacionalističke 
ideologije te autoritarnosti barem kod značajne manjine građana Srbije. 

Nacionalistička ideologija je sadržavala elemente vrijednosne orijentacije iz 
Drugog svjetskog rata, vremena Kraljevine SHS-a i prve Jugoslavije pa čak i iz 
predjugoslavenskog vremena (Lazić, 2004., 45). Autoritarnost dijela stanovništva 
bila je posljedica neizgrađene demokratske političke kulture i označavala je, u po- 
litičko-historijskom smislu, spremnost ,većine stanovništva da bespogovorno pri- 
hvaća zahtjeve nadređenih“ (Lazić, 2004., 45). Upravo je autoritarnost omogućila 
masovnu mobilizaciju pučanstva, koje je brzo prihvatilo radikalnu promjenu te- 
meljnih ideologijskih i vrijednosnih orijentacija nametnutih od strane političkih 
elita te prihvaćanje nacionalizma. 
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Lazić konstatira da u slučaju kada je ,autoritarnost trajnije svojstvo većine, pa 
stoga rasprostranjenost nacionalizma zavisi od mobilizacijske strategije društve- 
nog vrha, perspektive nacionalnih odnosa na ovim prostorima ostaju do daljnjeg 
otvorene“ (Lazić, 2004., 51). Naime, upravo poredbeni rezultati prihvaćenosti vri- 
jednosnih orijentacija autoritarnosti i nacionalizma u Srbiji pokazuju kako u pro- 
teklih 15 godina, nije bilo značajnijih promjena, ,(...) niži društveni slojevi, koji 
obuhvaćaju približno 4/5 stanovništva i dalje su pretežno autoritarno orijentirani 
i skloniji su prihvaćanju etnocentričkih vrijednosti“ (Lazić, 2004., 51). Doduše 
primijećen je manji pad intenziteta autoritarnosti, ali i rastuće prihvaćanje etno- 
centričkih iskaza. Lazić tvrdi kako su grupe koje su 1989. bile sklone nacionalistič- 
kom diskursu prema novijim istraživanjima više nacionalistički orijentirane nego 
prije, a skupine koje su prije bile pretežito nenacionalistički orijentirane, sada su to 
u manjoj mjeri. Dakle, ako je koncem 1980-ih godina nacionalistički diskurs bio 
nametnut od strane političkih elita, u prvom desetljeću nakon Miloševića i nakon 
ratova ,ova je vrijednosna orijentacija zadobila samostalnu dinamiku i razgrana- 
la korijenje iz kojih se ishranjuje“ (Lazić, 2004., 53), dakle iz manjinske postaje 
dominantna vrijednosna orijentacija. Razlog za to je u tomu što su čimbenici koji 
su proizvodili ratove samo djelomično uklonjeni ali su ,srpski nacionalni i srpski 
državni problemi ostali otvoreni“ (Lazić, 2004., 53). 


Odnos prema prošlosti 


Obilježja velikosrpske ideologije moguće je pronaći i u odnosu prema prošlo- 
sti jer ,odnos prema prošlosti Srbiju drži u latentnom građanskom ratu“ (Perović, 
2011.); izostanak konsenzusa o temeljnim pitanjima konstitucije zajednice, države 
i društva dijeli društvo i sprječava njegovu demokratsku konsolidaciju i stabilnost. 

Značajne primjere velikosrpske interpretacije povijesti možemo naći u inter- 
pretaciji i rehabilitaciji ravnogorskog pokreta i ratova tijekom 90-ih godina. Afir- 
maciju četništva i ravnogorskog pokreta (osim u slučaju Zakona o rehabilitaciji i 
Zakona o vraćanju oduzete imovine i obeštećenju) možemo naći i u sadržaju srbi- 
janskih udžbenika povijesti, sudeći prema radovima srbijanske povjesničarke Du- 
bravke Stojanović. Srbijanski udžbenici povijesti sadrže odrednice prema kojima 
su i partizanski i četnički pokret označeni kao antifašistički, ravnopravni pokreti 
otpora, pa se čak u dijelu javnosti abolira čelnik okupacijskog režima general Mi- 
lan Nedić, s tvrdnjama kako je ,spašavao biološku supstancu srpskog naroda“. 
Stojanović tvrdi kako je takva reinterpretacija povijesti ,opasan zahvat koji dodat- 
no destabilizira vrijednosno poremećeno srpsko društvo“ (Stojanović, 2008., 157). 

Slično se događa u udžbenicima povijesti i u vezi s interpretacijom ratova iz 
90-ih te je matrica tumačenja ostala nepromijenjena nakon Miloševićeva odlaska 
s vlasti: uzroci sukoba nalaze se u političkim događanjima tijekom 60-ih godina 
i pada Aleksandra Rankovića, a potom i federalizacije zemlje 1974. koja vodi ras- 
padu. Nadalje, navodi se djelovanje slovenskih i hrvatskih separatista, Srbi iznova 
postaju žrtve te slijedi razbijanje Jugoslavije tijekom kojeg Srbija vodi obrambeni 
rat. Navodi se i ravnoteža u počinjenim zločinima svih zaraćenih strana. ,Ključ 
tumačenja je u prikazivanju srpskog naroda kao žrtve, Jugoslavije kao zemlje koju 
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su razbili sebični interesi separatista koji nisu razumjeli suptilnost višenacional- 
ne zajednice i, još više, interese i potrebe najvećeg, srpskog naroda“ (Stojanović, 
2011.352). 

Odnos prema ratovima devedesetih godina na području država bivše federaci- 
je, prema diskursu velikosrpske ideologije, obilježava nekoliko stajališta, ponajprije 
ono o središnjem mjestu srpskih žrtava u dugotrajnom razdoblju nastanka kako 
prve tako i druge Jugoslavije. Brojnost srpskih žrtava, prema istom diskursu, dalo 
je za pravo Srbiji da preuredi bivšu državu na način koji odgovora srpskom inte- 
resu. Također se ističu vanjski, protusrpski napori koji nastoje razbiti Jugoslaviju 
koncem 80-ih i početkom 90-ih godina prošlog stoljeća te nelegalne aktivnosti 
raznih separatista. 

Nastanak suvremene hrvatske države (koja raspadom SFRJ, prema veliko- 
srpskim tumačenjima, nastaje na programu NDH) potiče strahove Srba, koji su 
dodatno ugroženi ukidanjem konstitutivnosti Srba u Ustavu RH. Nadalje, ističe 
se ravnopravnost svih referenduma o statusu (i državni, hrvatski i paralelni, pobu- 
njenih Srba u Hrvatskoj) jer svima pripada jednako pravo na samoodređenje, kako 
primjerice Hrvatima, tako i Srbima u Hrvatskoj, zato što su tu konstitutivnost 
»bespovratno“ stekli žrtvama u antifašističkoj borbi. 

Povremeno se ističe kako je u početku sukoba JNA posredovala između suko- 
bljenih snaga, a potom je i sama napadnuta, pa je stoga, kao legalna sila postojeće 
države, primorana braniti se. Ukratko, počevši od 1991. na djelu je razbijanje a ne 
raspad SFRJ, a rat je građanski, nikako osvajački. Sukob na području Hrvatske ne 
promatra se kao rezultat srpske pobune nego kao sastavni dio političke tradicije 
shvaćanja i rješavanja srpskog pitanja, s ciljem protjerivanja Srba i stvaranja etnički 
čiste države (Vučinić, 2009.). 

Sličan je pogled i na ratne posljedice, stoga na području Srbije postoje ,sabirni 
centri za smještaj ratnih zarobljenika“ a nikako koncentracijski logori. Nadalje, 
nakon rata zamjetna je, sa stajališta velikosrpske ideologije, hrvatska opstrukcija 
povratka izbjeglica, a ponekad se javljaju i zahtjevi za političkim preduvjetima 
povratka (revitalizacija plana Z-4, političko-teritorijalna autonomija za Srbe kao 
uvjet održivog povratka i sl.). 

Nadalje, današnje odbacivanje Miloševića u srbijanskoj javnosti nije motivira- 
no isključivo njegovim postupcima protiv Srbiji susjednih naroda nego i time što 
»mnogi danas odbacuju Miloševića ne zato što je vodio rat, nego zato što ga nije 
dobio“ (Kuljić, 2011.). 

Vrhunac cinizma možemo naći u izjednačavanju žrtava te posebice u uma- 
njivanju broja hrvatskih i bošnjačkih žrtava u odnosu na broj srpskih žrtava (na 
području Hrvatske i BiH) navodeći kako je riječ o pojedinačnim incidentima. 
Primjerice, Momo Kapor je u razgovoru s piscem Vladimirom Arsenijevićem svo- 
jevremeno (1995.) izjavio kako je ,Vukovar ...ništa! (...) realno, nema baš nika- 
kvog razloga da ti bude žao tog grada... Jer to je bio najobičniji provincijski barok“ 
(Arsenijević, 2011.). 
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Politički i stranački sustav Srbije 


Elemente velikosrpske ideologije moguće je pronaći i u stajalištima kako 
političkih stranaka, tako i u vrijednosnim stajalištima dijela srbijanskih glasača. 
Političke stranke nastaju na temeljnim socijalnim rascjepima u društvu te značaj- 
no utječu na oblikovanje političkog prostora. Zoran Stojiljković smatra kako je 
političko-kulturna scena Srbije bitno obilježena povijesno-etničkim rascjepima i 
podjelama, koje su od 80-ih godina prošlog stoljeća snažno utjecale na preobli- 
kovanje političkih vrijednosti te strukturiranje stranačkog sustava (Lutovac, /ur./, 
2006., 18). 

Brojni srbijanski autori smatraju kako stranački sustav Srbije perpetuira te- 
meljne postavke velikosrpske ideologije, posebice autoritarnost i populizam. 

Slaviša Orlović smatra kako su ,u Srbiji kratkotrajni demokratski i liberalniji 
dijelovi tradicije isprekidani autoritarnim i totalitarnim masama, tako da nije lako 
oslanjati se na njih“ (Orlović, 2008., 212). Prema Dušanu Pavloviću, koji uzima 
kriterij održavanja višestranačkih izbora i postojanje višestranačkog parlamenta 
između 1878. i 2007., Srbija je provela 52 godine u demokratskim, u hibridnim 
10 godina i čak 68 godina u nedemokratskim režimima (Orlović, 2008., 212). 
Slobodan Marković je u analizi i komparaciji pojedinih razdoblja srpske historije 
s oblicima vladavine (od 1804. do 2004.) ustvrdio kako je ,Srbija u totalitarnom 
poretku provela 14,5 ili 7% godina (Tito, nacizam), u autoritarnom poretku 155,5 
godina ili 78% te u demokratskom poretku 30 godina ili 15%“ (Orlović, 2008., 
212). 

Politička scena u Srbiji prvo je obilježena vladavinom SPS-a i Slobodana Mi- 
loševića, koja rezultira nastankom društva ,blokirane tranzicije“ (Lutovac, /ur./ 
2006., 19). Nereformirana komunistička stranka, koja zadržava osnovne poluge 
moći naslijeđene iz prethodnog sustava, odgađa tranziciju u Srbiji desetak godina, 
nakon svih ostalih socijalističkih zemalja. SPS je imao protutežu u slaboj oporbi, 
koja je k tomu bila podijeljena na nacionalistički i liberalno-demokratski dio. 

Nakon Miloševićeva pada nova vladajuća elita je i dalje snažno podijeljena na 
građanski i nacionalistički politički blok, a u oporbi su još godinama opstale dvije 
antisistemske stranke, Socijalistička partija Srbije — SPS i Srpska radikalna stranka 
— SRS, koje su smatrale da je DOS-ov politički poredak Srbije ,nelegitiman, jer je 
proizašao iz nasilne uzurpacije vlasti 5. listopada 2000.“ (Lutovac, /ur./ 2006., 29). 

Programska orijentacija političkih stranaka u Srbiji koncem prošlog desetljeća 
je takva da u Srbiji postoje političke stranke sljedeće ideološke orijentacije: libe- 
ralne (G17 PLUS, LDP), konzervativne (SPO, DSS, NS), nacionalističke (SRS), 
socijalnoliberalne (DS), lijeve autoritarne (autoritarni populizam) (SPS) i etničke 
regionalne (Lista za Sandžak, SVM, Partija Albanaca) (Stojiljković, 2008., 306). 

Moderni srpski radikali (SRS Vojislava Šešelja) neprijeporno su glavni mani- 
festan nositelj srpskog nacionalizma proteklih dvadesetak godina i primjer ekstre- 
mno nacionalističke stranke koja zagovara antizapadnu i antieuropsku poziciju. 

Na naslovnici internetske stranice Srpske radikalne stranke i dalje se nala- 
zi zagovor velikosrpske ideje, točnije stav čelnika radikala Vojislava Šešelja kako 
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»koncept Velike Srbije predstavlja smisao postojanja SRS-a“.“ Nadalje, radikali su 
protekla dva desetljeća imali veliki broj zastupnika u srbijanskom parlamentu (vidi 
tablicu 1) i proteklih su godina, do rascjepa stranke i stvaranja SNS-a, bili parla- 
mentarna stranka s najviše zastupnika u srbijanskoj skupštini. 


Tablica 1. 
Godina Glasova Postotak Mandata 
1990. 
1992. 1.066.765 22,6 73 
1993. 595.467 13,8 39 
1997. 1.162.216 28,1 82 
2000. 322.333 8,5 23 
2003. 1.056.256 21.6 82 
2007. 1.153.453 81 
2008. 1.219.436 78 


Podaci prema: Zoran Stojiljković, 2008., 505-514. 


Naime, kako je nakon Miloševićeva odlaska podrška SPS-u oslabjela, rastao 
je broj glasača SRS-a, koji su postupno ,usisavali biračko tijelo SPS-a“. Pri tomu 
im je rasla podrška službenika i tehničara, a iznad prosjeka radikale su podržavali 
poljoprivrednici, NK i PK radnici, a ispod prosjeka stručnjaci, službenici, učenici 
i studenti. ,U svezi društvenih vrijednosti, pristalice SRS-a karakterizira izrazita 
autoritarnost, preferiraju centralizaciju, nisu skloni promjenama i pokazuju nepo- 
vjerenje prema drugim narodima. Najnegativniji stav od svih stranaka imaju pre- 
ma Međunarodnom kaznenom sudu u Hagu. (...) Radikali se (pre)pozicioniraju u 
populističku stranku štiteći interese gubitnika tranzicije (etno-socijalisti)“ (Orlo- 
vić, 2008., 287). Glasovi za radikale bili su izraz protesta i nezadovoljstva glasača 
kako prema postmiloševićevskoj političkoj eliti tako i reakcija na pritiske izvana. 

Srpski nacionalizam nije sastavnica političke ideologije isključivo SRS-a jer 
desni konzervativci (DSS Vojislava Koštunice i SNS Tomislava Nikolića) također 
dijele određene vrijednosne postulate srpskog nacionalizma. 

Srpska napredna stranka Tomislava Nikolića i Aleksandra Vučića nastaje ra- 
skolom unutar SRS-a Vojislava Šešelja te dio bivših radikala formira novu stranku. 
Čelnici SNS-a ublažavaju raniju radikalnu retoriku radi privlačenja glasača desnog 
centra (desni populizam) i ne iznose u javnosti manifestna velikosrpska stajališta 
uz zadržavanje autoritarnog mentaliteta. 

Svejedno je T. Nikolić izjavio: , Nisam promijenio nijedan stav otkad sam na- 
pustio SRS, i dalje sanjam veliku Srbiju“ (Lazić, 2011.). Sam Nikolić je i nakon na- 


4 Stranica SRS-a, www.srpskaradikalnastranka.org.rs, pristup 11. 10. 2011. 
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puštanja radikala izjavio kako je ponosan na to što je četnički vojvoda.? Titulu mu 
je početkom 90-ih dodijelio Vojislav Šešelj, a sada se te titule nema potrebe odreći. 

Demokratska srpska stranka Vojislava Koštunice je na stajalištu ,demokrat- 
skog nacionalizma“ ili nacional-konzervativizma, zagovarajući tradicionalne vri- 
jednosti koje su bliske stajalištu velikosrpske ideologije. Primjerice, za Koštunicu 
su, prema iskazu iz 1995., ,ciljevi Ravnogorskog pokreta bili oslobodilački. (...) 
Ravnogorcima je cilj bila sloboda (...) sredstva demokratska (...)* (Konstantinović, 
2002.). Nadalje, DSS ostaje ustrajan na svojoj platformi euroskepticizma. 

Prema istraživanjima javnog mnijenja u Srbiji sredinom 2011. (Politikum, 
2011.), SNS uživa podršku 28,5% glasača, a Tadićev DS 28,1%, dok je Šešeljev 
SRS treća stranka po snazi sa 8,8% podrške. Koštuničin DSS dobiva 6,9% gla- 
sača, a Dačićev SPS 6,4%. Prema podacima iste agencije 67% ispitanika odbilo 
bi ulazak Srbije u EU ako bi bio uvjetovan priznavanjem neovisnosti Kosova, a 
63,8% ispitanika drži kako zemlji prijeti opasnost od separatizma. Nadalje, oko 
60% građana je i za ulazak Srbije u EU i za održavanje bliskih odnosa s Rusijom, a 
67,9% građana je protiv ulaska Srbije u NATO (tek petina podržava ulazak Srbije 
u NATO savez). 

Specifičnost srpske političke scene jest i postojanje lijevih autoritarnih stra- 
naka (poput SPS-a i JUL-a). SPS je godinama isticala i nacionalistička stajališta, 
premda neki autori drže kako je ulazak SPS-a u koaliciju s Tadićevom Demokrat- 
skom strankom (DS) pokušaj socijaldemokratizacije stranke. 

Tako je ,u Srbiji [je] gotovo veći otpor promjenama nego što je bio otpor 
autoritarnoj vlasti. (...) Demokratska tranzicija i konsolidacija u Srbiji razapeta je 
između procesa izgradnje države (state building) i razgradnje državne regulacije u 
ekonomiji“ (Orlović, 2008., 262). No, prema Linzu i Stepanu djelotvorna i snažna 
država preduvjet je demokratske konsolidacije, pa ta nedovršenost države poslje- 
dično prijeti demokratskoj konsolidaciji. 

Navedena stajališta pokazuju kako dio srpskih stranaka ali i većinski dio 
glasačkog tijela dijele vrijednosne orijentacije nacionalizma, autoritarnosti i tra- 
dicionalizma te kako glasačko tijelo i dalje pokazuje sklonost ka populističkim 
ideologijama. 


Izvanparlamentarne radikalne i ekstremističke skupine 


Osim navedenih političkih stranaka, postoje i brojne skupine koje dijele po- 
jedina velikosrpska stajališta. Različite četničke organizacije, Dveri, Obraz, SNP 
1389, Nacionalni stroj, primjer su ekstremističkih organizacija koje djeluju protiv 
pojedinaca i skupina za koje drže da ne dijele srpske tradicijske vrijednosti te protiv 
njih primjenjuju nasilje — primjerice protiv aktivista LGBT, liberalnih intelektua- 
laca, dijela medija i sl. 

Najstarije među njima svakako su raznorodne inačice Ravnogorskog pokreta 
koje nastoje slijediti tradiciju četništva, posebice ulogu Draže Mihailovića iz Dru- 


5 Intervju časopisu Press od 2. 11. 2009. Beograd, vidi Press Online na www.pressonline.rs/sr/vesti/vesti_ 
dana/story/85242/lider+SNS-a+Tomislav+Ni..., pristup 25. 10. 2011. 
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gog svjetskog rata. Brojne četničke udruge u Srbiji, Republici Srpskoj, Zapadnoj 
Europi, SAD-u, Australiji na različite načine (internet, brojne manifestacije, finan- 
cijska potpora za različite aktivnosti u Srbiji i sl.) dosljedno promiču velikosrpske 
ciljeve, zagovarajući povratak monarhizma, jaču ulogu SPC-a u srpskom društvu, 
povezivanje Republike Srpske i Srbije te ističu pretenzije i na druga područja na- 
stanjena Srbima izvan Srbije itd. 

Dveri — pokret za život Srbije (bivši Srpski Sabor Dveri). Organizacija je na- 
stala od ekstremno desnih i konzervativnih studenata koji su inicijalno zagova- 
rali tradicionalne i obiteljske vrijednosti, ali su i osude različitih rodnih skupina, 
protivljenje neovisnosti Kosova i autonomije Vojvodine sadržaj njihove ideološke 
pozicije. Između ostalih stajališta, predstavljenih u Novom narodnom dogovoru, 
programskim načelima Dveri — Pokreta za život Srbije, Dveri se zauzimaju za stva- 
ranje ,srpske mreže“ kao forme srpskih integracija u ekonomskom, kulturnom, 
humanitarnom, medijskom i političkom području. Također se navodi potreba po- 
vratka Srba iz dijaspore u ,matične srpske zemlje na Balkanu“, u koje se redom 
ubrajaju Srbija, Republika Srpska, Crna Gora, Srpska Krajina, te drži kako bi taj 
povratak trebala podržati i srbijanska državna politika. Dveri ističu i slogan ,Sabe- 
rimo Srbe, sve i svuda“ kao model nacionalnog organiziranja (Dveri, 2011.). Ipak, 
istraživanja javnog mnijenja ne daju Dverima, koji pokušava i stranački djelovati, 
veće šanse za ulazak u srbijanski parlament. 

Otačestveni pokret Obraz. Obraz sebe definira kao političku, pravoslavnu i sa- 
bornu organizaciju koja vjeruje u srpsku ,,sabornost, u zajednički sustav vrijednosti 
i u jednu zajedničku sudbinu za sve Srbe“. Pojam otačestven znači ideju Srbije kao 
jedinstvenog i državotvornog prostora ,svih srpskih zavičaja od Kupe do Vardara i 
od Dunava do Jadranskog mora“. U Načelima Obraza sadržan je i odjeljak posve- 
ćen ,srpskim neprijateljima“, u kojem su primjerice ,Ustaše“ na visokom drugom 
mjestu. Ustašama se pripisuje mržnja prema srpstvu i pravoslavlju, državna nespo- 
sobnost, kulturna jalovost, duhovna bijeda i ništavilo, krađa i svojatanje srpskog 
jezika i povijesti, ali i to da su ,pobili, prognali ili pohrvatili skoro dva milijuna 
Srba“. Na koncu se ustašama prijeti osvetom zbog Bljeska i Oluje te najavljuje oslo- 
bađanje svih srpskih zemalja. 

Dio radikalnih kritičara postojeće srbijanske izvršne vlasti drži kako je vrije- 
me za konačno prestrojavanje političkog smjera Srbije te za vezivanje uz ,nove cen- 
tre svjetskog razvoja na Istoku“ koji Srbiji nude ravnopravnu suradnju (Kršljanin, 
2008.). Pri tomu se navodi potreba suradnje s Kinom i posebice Rusijom te priziva 
»političko, ekonomsko i vojno savezništvo s vodećom suverenom demokracijom 
suvremenog svijeta — Rusijom“, poglavito sada kada angloamerički čimbenik nema 
više mogućnost za intervenciju. 

Nova paradigma vanjskopolitičkih odnosa Srbije, prema NVarodnom pokretu 
Srbije, sadržavala bi sljedeće postavke: 

— Jačanje svih oblika suradnje s Rusijom, uključivanje u Euroazijsku ekonom- 
sku zajednicu i Organizaciju Ugovora o kolektivnoj sigurnosti. 

— Stvaranje uvjeta za reintegraciju svih konstitutivnih dijelova srpskog naroda u 
jednu državu. 

— Tijesno povezivanje pravoslavnih slavenskih naroda Balkana — stvaranje ,bal- 
kanskog Beneluksa“ koji bi činile Srbija, Bugarska i Makedonija; 
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— Aktivno sudjelovanje u svim oblicima multilateralne suradnje na Balkanu“ 
(Kršljanin, 2008.). 


Isti autor, koji je bio visoki dužnosnik Miloševićeva SPS-a i u 2011. iznio ista 
stajališta, koja se svode na protivljenje ulasku Srbije u NATO i EU te zagovor save- 
zništva i strateškog oslanjanja Srbije na Rusiju. Prema istom autoru, Balkan ,može 
dobiti novu stabilnost jedino u euroazijskom okrilju“ (Kršljanin, 2011.). 

Nacionalni stroj predstavlja primjer udruge koja spaja nacističke i pravoslavne 
ideje“ i koja je na popisu nekoliko zabranjenih desnih ekstremističkih skupina. 
Pripadnici Nacionalnog stroja su u više navrata nasilno djelovali prema lijevim i 
liberalnim aktivistima, dolazeći u sukob sa srbijanskom policijom. Čelnik Goran 
Davidović — ,Firer“ drži kako su on i njegovi istomišljenici ,nacionalni revolucio- 
nari“ koji sanjaju , Nacionalnu Slobodu srpskog naroda u slobodnoj Srbiji“, koju 
nastoje ostvariti snažnom vjerom u pobjedu, ujedinjenjem i slogom srpskih nacio- 
nalista ujedinjenih u ,jednu jaku organizaciju“ i suradnjom s nacionalno-patriot- 
skim organizacijama u koje ubraja ruske nacionaliste, nacionaliste iz slavenskih 
zemalja te njemačke i talijanske nacionaliste i sve druge ugrožene globalizacijom. 
Sve navedeno Davidović drži pretpostavkom objave Novog srpskog nacionalnog 
programa za ,Novi milenij“. Tek tada bi Srbija mogla biti ,jedno Carstvo. Srbija 
koja pripada Srbima“ (intervju G. Davidović, 2009.). Ustavni sud Srbije je 2. lipnja 
2011. utvrdio da je organizacija , Nacionalni stroj“ tajno udruženje čije je djelova- 
nje zabranjeno suglasno Ustavu. Sud je Nacionalnom stroju zabranio upis u odgo- 
varajući registar te djelovanje, promoviranje i širenje programskih ciljeva i ideja. 


Prisutnost velikosrpske ideologije u političkom životu Srbije 


Postojanje različitih elemenata velikosrpske ideologije moguće je pronaći i u 
svakodnevnom političkom životu i procesima u suvremenoj Srbiji, pa i od aktera 
koji su sudjelovali u vlasti, Demokratske stranke. Naime, doneseno je više zakona 
i deklaracija skupštine Srbije koje su na tragu nekih ranijih vremena, a kojima se 
rehabilitira ravnogorski pokret. 

Primjerice, ističući skrb za Srbe izvan Srbije, pojedini srbijanski dužnosnici 
znaju isticati stajališta kojima se zadire u unutarnja pitanja drugih država. Tako 
je primjerice bivši ministar za vjere i dijasporu srbijanske vlade Srđan Srećković 
(SPO) istaknuo zahtjev za konstitutivnošću Srba u Hrvatskoj i Crnoj Gori, a na 
tragu ,procjena“ o lošem položaju Srba u Srbiji susjednim zemljama. Pri tomu se 
iznova polazi od već konstatiranih zahtjeva za revizijom povijesti i primjerice se od 
RH zahtijeva prestanak obilježavanja godišnjica Oluje i sl. 

Pri tomu je moguće naći elemente tzv. kulturnog nacionalizama koje poje- 
dini krugovi u Srbiji zagovaraju u politici prema Srbima u okruženju. Naime, 
kad već nije moguće političko objedinjavanje ,srpskih zemalja“, valja ići drugim 


6 Uzor navedenim skupinama je djelovanje Zbora Dimitrija Ljotića, političke i paravojne skupine koja je 
u razdoblju uoči i tijekom Drugog svjetskog rata u Srbiji bila najbliža ideologiji njemačkog nacionalso- 
cijalizma. 
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putem, preko brojnih društvenih institucija identitetski i simbolički vezati Srbe 
uz maticu Srbiju. Izvorno, za kulturni nacionalizam je država nebitna i on, pre- 
ma Johnu Hutchinsonu, teži moralnoj obnovi zajednice te može stvoriti ,labavu 
mrežu jezičnih društava, dramskih skupina, nakladničkih kuća, knjižnica, ljetnih 
škola, poljoprivrednih zadruga i političkih stranaka“ (Smith, 2003., 181). Unatoč 
postojanju razlika između kulturnog i političkog nacionalizma, ta se dva tipa na- 
cionalizma često izmjenjuju u snazi i utjecaju ,kada politički nacionalizam posrće 
i slabi, kulturni nacionalisti postaju lučonoše i nastoje pomladiti frustriranu i po- 
tlačenu zajednicu“ (Smith, 2003., 181). 

Za kulturni nacionalizam, koji pronalazi u 19. stoljeću u istočnoj Europi, pre- 
ma istom autoru, značajne su tri stvari: povijesno je pamćenje važno za stvaranje 
nacije, obično postoje suparničke teorije nacije, postoji središnje mjesto kulturnih 
simbola u stvaranju skupina i njihove povezanosti uz određen identitet (Smith, 
2003., 182). Važnost etnosimbolizma za razumijevanje nacionalizma nalazimo u 
važnosti isticanja predmoderne strukture etničkih skupina za proces stvaranja mo- 
derne nacije, točnije vođe i elite nisu tijekom procesa izgradnje nacija bili potpuno 
neovisni o prethodnim etničkim tradicijama i kulturama, o njima se moralo voditi 
računa ako se htjela osigurati privrženost masa ideji nacije. 

Nadalje, Srbija ima i problem nerješavanja pitanja granica sa susjedima. Srbija 
je i dalje nedovršena država jer se u Preambuli Ustava Srbije navodi kako je ,,Po- 
krajina Kosovo i Metohija sastavni dio teritorije Srbije“ premda područje Kosova, 
Srbija već godinama ni faktički ni de iure ne nadzire. Nadalje, u Preambuli se 
navode ustavne obveze svih državnih tijela u zastupanju i zaštiti državnih interesa 
Srbije na Kosovu. U tekstu Ustava navodi se kako Srbija sadržava dvije autonomne 
pokrajine: ,AP Vojvodinu i AP Kosovo i Metohiju“ (USTAV Srbije čl. 182.). 

Posebice su zanimljiva suđenja za ratne zločine, koja se uglavnom povode ide- 
jom o postojanju ,građanskog rata“ 90-ih na području bivše SFRJ. Prema Fondu 
za humanitarno pravo, a sudeći prema suđenjima za ratne zločine u Srbiji tijekom 
2010., nadležni sud za ratne zločine u Beogradu donio je devet prvostupanjskih 
presuda, kojima je 13 optuženih osuđeno i jedan oslobođen kaznene odgovornosti. 
Vijeće za ratne zločine Apelacijskog suda u Beogradu donijelo je sedam presuda, 
kojima je 21 optuženi pravomoćno osuđen, trojica su oslobođeni krivice, dok je u 
odnosu na petoricu optuženih prvostupanjska presuda ukinuta i predmet vraćen 
na ponovno suđenje. Zanimljivo je da je za ,počinjene ratne zločine u hrvatskom 
selu Lovas, Tužiteljstvo za ratne zločine prvi put [je] podiglo optužnicu protiv 
oficira bivše JNA, mada ne protiv generala, odgovornih na osnovu osobne i zapo- 
vjedne odgovornosti“ (Fond za humanitarno pravo, 2011.). 

Takav položaj Srbije onemogućava punu demokratsku konsolidaciju zemlje i 
iznova postavlja pitanja o njezinom mjestu u političkim i međunarodnim odnosi- 
ma. U posljednje vrijeme zamijećeno je slabljenje podrške ulasku Srbije u EU, čiju 
aktualnu (financijsku) krizu povremeno poistovjećuju sa sudbinom SFRJ te neki 
kritičari navode kako je Unija ,još nesposobnija da se uspješno nosi sa krizama 
nego “obične nacionalne države“ (Vukadinović, 2011.). 
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Zaključak 


Na koncu valja iznova utvrditi kako velikosrpska ideologija nije jedina ideo- 
logija u srbijanskom društvu, njezini zagovornici trenutačno ne vladaju na srbijan- 
skoj političkoj sceni, ali se njezin kontinuitet nastavlja u novim uvjetima i s novim 
akterima. Naime, središnja obilježja te ideologije (autoritarnost i nacionalizam) 
i dalje su prisutna, a nacionalizam je primjerice jače zastupljen i prihvaćen nego 
prije ratnih sukoba. Ideologija u današnjoj Srbiji i dalje ima velike unutarnjopo- 
litičke i vanjskopolitičke mogućnosti, naime zadržava mogućnost za mobilizaciju 
stanovništva u kriznim i pogoršanim geopolitičkim okolnostima. S druge strane, 
problematika velikosrpske ideologije nije samo akademsko nego i sigurnosno pi- 
tanje. Otvorena političko-sigurnosna pitanja u Jugoistočnoj Europi, poput statusa 
Kosova i opstojnosti BiH, i dalje su ovisna i o politici Beograda. 
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STRIKE AND DESTROY: 

A COMPARISON AND 
CONTRAST OF THE SIEGE 
OF VUKOVAR AND RECENT 
AMERICAN WAR CRIMES 


In this study, I will draw upon my experiences as an expert witness in socio- 
logy at some of the most infamous American military courts-martial in the current 
war on terror: three Abu Ghraib trials, the Baghdad Canal killings, the Operation 
Iron Triangle killings, the Maywand District killings, and the courts-martial per- 
taining to the bullying, hazing, and suicide of Chinese-American soldier Danny 
Chen (see Mestrovic 2007, 2008, 2009, 2012). I will also draw upon my experi- 
ences as an expert witness in the Dario Kordić case at the Hague. For the pur- 
poses of this study, I will focus on the common strands that the American cases 
exhibit from the year 2003, when victory was declared in the war in Iraq, up to the 
present, as the war is winding down in Afghanistan — and the lessons to be learned 
from these cases. Far from just being cases about individual ,monsters“ (Ressler 
& Schachtman, 1993) or lone-wolf criminals, the internal reports and data used 
in the courts-martial offer a rare look into the inside workings of the US military 
and its philosophies and doctrines. One common theme is that ever since military 
victory was declared in Iraq in 2003, the US has been fighting ,insurgents“ with a 
»strike and destroy“ philosophy that has been coupled with an ambiguous ,coun- 
ter-insurgency“ (COIN) doctrine. In plain language, the US has been using rules 
of engagement (ROEF) that allow for arresting, detaining, and killing suspected 
»insurgents“ on sight at the same time that it has tried to build goodwill through a 
philosophy the soldiers call ,having tea with the village elders“, and their military 
commanders call the philosophy of ,winning hearts and minds“. These two war 
philosophies are incompatible with each other. Another common theme has been 
that of ,cross-leveling“ or the switching of individual soldiers, platoons, compa- 
nies, and battalions as if they were chess pieces or lifeless items on a power-point 
slide as opposed to the traditional military doctrine of preserving unit cohesion 
as far as possible. The result has been the erosion and near-destruction of the very 
idea that a military unit (from platoon to brigade level) is a society“. Soldiers no 
longer experience the group cohesion or what sociologists call ,social integration“ 
that was the traditional focus of both the US military and classical sociology since 
the writings of the founding father of sociology, Emile Durkheim (1893). The 
predictable result of this increase in what Durkheim (1893, 1897) called anomie 
or ,social disorganization“ has been an increase in war crimes, suicide rates, drug 
use, bullying, PTSD, and other social problems within the military (Meštrović & 
Brown, 1985). 

The Kordić case is typical of ICTY indictments and verdicts which aim to 
punish individuals who are high up in the chain of command, and they follow the 
logic of command responsibility. It is important to note that the Kordić case also 
allows one a glimpse into the chaos, social disorganization, and lack of social cohe- 
sion in the brutal wars in the former Yugoslavia in the 1990s. But these social and 
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cultural dimensions of war crimes in the former Yugoslavia are in the background 
of the stories of those war crimes, much like these similar dimensions remain the 
background of American accounts of American war crimes. As a sociologist, I will 
focus on the cultural and social dimensions of war crimes, not the legal aspects. 
Finally, I will draw some tentative connections with the Vukovar massacre. My 
goal is more to point to the direction for further research and reflection regarding 
the war crimes committed at Vukovar than to offer anything like closure. Far from 
offering or seeking closure, I hope to open doors to new ways of perceiving war 
crimes from a sociological perspective. 

During and following World War II, a host of illustrious sociologists and an- 
thropologists studied US soldiers and the war, including but not limited to Ruth 
Benedict, Talcott Parsons, Erik Erikson, Samuel Stouffer, and Samuel Marshall. 
Stouffer's The American Soldier (1949) has become a classic, albeit, it is currently 
out of print and its lessons about the importance of group cohesion have not been 
followed in the current war. In the current war on terror and also with regard to 
the brutal wars in the former Yugoslavia in the 19905, journalists have written and 
continue to write most of what we think we know about these wars. Sociologists 
and anthropologists, for the most part (but with some notable exceptions), have 
remained silent on these wars. It is important to open the door again to the socio- 
logical and anthropological dimensions of war and war crimes. 


The conceptualization of responsibility as a ,,storm“ 


Most laypersons and professionals alike seem to subscribe to the incorrect 
theoretical understanding that responsibility is strictly a legal matter, and that it 
fits the crime for the most part: Given adequate scientific and forensic investiga- 
tion, and given a ,fair“ trial, guilty individuals (but not groups, organizations, and 
societies) are punished while the innocent are not. Nothing in the history of my 
experiences as an expert witness supports this naive view. The more adequate — 
and cultural — theoretical understanding of responsibility is offered by Durkheim's 
follower, Paul Fauconnet, in a book entitled Za Responsabilitć (1928). Fauconnet 
depicts responsibility as a ,cloud“ that hovers over several different sanctionees (a 
sanctionee is one selected to bear punishment and responsibility), and it is never 
entirely predictable upon whom (an individual or group) the ,cloud“ will setele. 
I prefer my own metaphor as an extension of Fauconnet's metaphor of the cloud, 
namely: responsibility is like a storm that will strike someone or some group as the 
sanctionee. Somebody must be punished in response to crime — but whom, where, 
what, and how the storm of responsibility strikes seems arbitrary. For the purposes 
of the present discussion, the decisive issue this: does the storm of responsibility 
travel up the chain of command and strike high-ranking leaders, or does it travel 
down the chain of command and strike low-ranking soldiers? Either way, is the 
court process the end of responsibility, or are there other alternatives for who or 
what should be or is responsible for war crimes? 

To be sure, there are some pre-set directions that will channel the storm of 
responsibility into certain, specific directions. In Europe, at least since the Nu- 
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remberg trials, and throughout the ICTY trials, the direction seems to be one of 
pursuing high-ranking civilian and military leaders. This is the doctrine of com- 
mand responsibility, namely, that high-ranking officials are responsible for war 
crimes whether or not they participated directly and whether or not they knew 
about the crimes. Following this Nuremberg tradition, judges at the Hague rou- 
tinely pronounce judgments that if the leaders did not know of the crimes their 
subordinates committed, the leaders should have known — and either way (whether 
they knew or did not know), the leaders are guilty for what their subordinates did. 
The doctrine of command responsibility exists in law books in the United States 
as well, but is not followed. Instead, the rule followed in all the cases I have ex- 
amined (and in general) is that individuals are responsible for their acts regardless 
of who gave the unlawful orders, because every individual has the duty to disobey 
an unlawful order. (We shall not pursue here the lengthy discussion here of how a 
low-ranking soldier could possibly match the legal knowledge of a judge or attor- 
ney in determining whether an order or policy is lawful or not.) Thus, American 
courts-martial have ruled in a way that is the opposite of the European model: low- 
-ranking soldiers are prosecuted and punished for war crimes, while high-ranking 
civilian and military officials seem to be immune from responsibility. This is an 
astounding sociological fact that points to profoundly different cultural rules in 
implementing responsibility. I am not taking sides with the European or American 
model of responsibility, but merely noting the profound differences between them. 

For example, in the Abu Ghraib courts-martial, seven so-called ,rotten ap- 
ples“ (corrupt soldiers) were punished for the torture and abuse committed there 
by the US Army as well as by OGA ,other government agencies“ (CIA, FBI, and 
others) and civilian contractors. Numerous government reports and expert wit- 
ness testimony has determined conclusively that the torture techniques came to 
Abu Ghraib from Guantanamo Bay and Bagram Air Force Base in Afghanistan 
via high-ranking officers, intelligence agencies, and civilian contractors (Gibney, 
2008, Kennedy, 2007, Mestrovic, 2007, Morris, 2008, Strasser 2004). There is 
simply no way that seven soldiers could have dreamed up techniques on their own 
that were in operation at Guantanamo and Bagram. The important point is that 
two high-ranking colonels who were the commanders at Abu Ghraib received 
letters of reprimand; seven low-ranking soldiers went to military prisons — while 
the OGA, Secretary of Defense, high-ranking generals and others who dreamed 
up, planned, and implemented the torture techniques remained and will forever 
remain immune from responsibility for the crimes at Abu Ghraib. 

The abuse at Abu Ghraib occurred in 2003, resulting in the conviction of 
seven low-ranking soldiers in the years 2004 and 2005. The Levin-McCain Report 
was issued by the U.S. Senate Armed Services Committee in 2008. This report 
established and documented at least two uncontestable facts, among others: First, 
that the torture and abuse at Abu Ghraib had been planned and orchestrated from 
the White House and traveled down the chain of command to the lowest-ranking 
US soldiers at Abu Ghraib. Second, that the torture and abuse at Abu Ghraib were 
part of a widespread policy that included similar ,techniques“ at Guantanamo, 
in Afghanistan, other sites in Iraq, and black hole rendition sites. Metaphorically 
speaking, the Levin-McCain report is like a giant, dangling participle in history 
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that makes no difference in comprehending, expiating, or correcting America's 
cultural turn toward ,the dark side“. 

This is because the governments and culture media's success in scapegoating 
the ,few bad apples“ at Abu Ghraib as sadists and as being solely responsible for 
the abuse makes it difficult for most people to digest the import of the Levin- 
-McCain report. It is a fact, established in sworn testimony by experts in psychol- 
ogy at the courts-martial, that not a single convicted soldier suffered from any 
form of personality disorder. It is also a a established in open court, that the 
command, social, and work climates at Abu Ghraib were ,poisoned“ or in more 
scientific language, ,dysfunctional“. In fact, this same pattern of finding non- 
sadistic, low-ranking soldiers convicted in the context of egregiously disorganized 
and dysfunctional social climates is found in other American sites of war crimes in 
the current war on terror, including Operation Iron Triangle, the Baghdad Canal 
killings, and the Afghanistan ,kill team“ murders.! Space does not permit any- 
thing like a full explication of these claims, which are documented in Mestrovic 
(2007, 2008, 2009, 2012), by other authors, and by several film documentaries.? 
At least since the publication of Whoever Hunts Monsters (Ressler and Schaceman 
1993), the dominant approach in explaining heinous crimes has been to focus on 
the individual sociopath. But this route is blocked in the American war crimes 
cases: the convicted soldiers were not sociopaths. The command climate estab- 
lished throughout the chain of command from the White House to the lowest- 
-ranking soldier was seriously dysfunctional. In general, in every war crimes case 
in which I participated as an expert witness, the individuals who were tried were 
not sociopaths but the command climate was always dysfunctional. However, the 
conceptual apparatus for comprehending the import of dysfunctional command 
climates in war crimes is problematic. The law is not able to assess responsibility 
for creating the monstrous social climates that lead to monstrous acts — the law 
judges individuals as if they were asocial creatures, as if the social context for their 
crimes does not matter. 

In the Operation Iron Triangle murders, the brigade commander, Colonel 
Michael Steele, issued an unlawful ROE (rule of engagement) to kill every mili- 
tary-aged Iraqi male on sight. I detail the evidence BI this fact in my book, The 
Good Soldier on Trial. Three low-ranking soldiers were found guilty of premeditat- 
ed murder and sent to Ft. Leavenworth prison while Colonel Steele received a letter 
of reprimand. More importantly, evidence of numerous, other instances of murder 
based upon this unlawful ROE committed by an entirely different company and 
different platoons was kept out of the trials, and the other soldiers who followed 
this unlawful ROE were never prosecuted. Again, the two important points are 
that the ,storm“ of responsibility never traveled high up the chain of command, to 
Colonel Steele or his superiors who approved his unlawful ROE, and the ,storm“ 
of responsibility never struck the many others in the brigade who followed this un- 
lawful ROE. It found, descended upon, and struck only three low-ranking soldiers 
along the pre-sent American cultural emphasis upon individual responsibility. To 


1 For documentation concerning the dysfunctional social climates at these other sites of abuse, see the 
trial transcripts and videotaped lectures from my course on war crimes at Texas A&M University found 
at http://itunes.apple.com/WebObjects/MZStore.woa/wa/viewiTunesUCollection?id=394384077. 


2 For documentation concerning these films (especially Gibney, 2008, Kennedy, 2007, and Morris, 2008). 
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repeat, in the American cultural way of thinking, if Colonel Steele (or any other 
high-ranking officer) had issued an unlawful order, the low-ranking soldier has 
the duty and responsibility to disobey it. In this American cultural logic, the low- 
-ranking soldier is always responsible, and the commander is not. 

Similarly, in the Baghdad Canal killings, three sergeants were convicted and 
sent to Ft. Leavenworth for killing four unarmed, Iraqi prisoners. There were no 
letters of reprimand issued for any of the high-ranking commanders. Evidence of 
other, similar killings in the brigade was completely suppressed. In the Maywand 
District killings (see Mestrovic, 2012), four low-ranking soldiers were convicted 
and sent to Ft. Leavenworth for killing three unarmed, Afghan males in three sep- 
arate instances. The convicted soldiers were all from Alpha Company in Battalion 
2-1. But similar ,questionable kills“ of unarmed Afghan males occurred in several 
companies in an entirely different battalion, 1-17. None of the murders commit- 
ted by soldiers in 1-17 were ever charged or prosecuted. The brigade commander 
of Stryker Brigade, Colonel Harry Tunnell, received a ,letter of admonition“ as 
punishment (which is one shade less severe than the letter of reprimand). This is 
because his commanders determined that his ,strike and destroy“ brigade motto 
and philosophy was overly aggressive and laid the stage for the war crimes, even 
though he did not order them and did not know about them. 

Theoretically speaking, each of the American cases I have summarized above 
would have been tried differently had these cases gone to the Hague instead of an 
American court-martial. Presumably, judges at the Hague would have applied the 
doctrine of command responsibility to the cases. But abstract logic and theory fail 
to explain the cultural logic of how the storm of responsibility truly works. 

In cases before the ICTY regarding the Vukovar massacre, the storm of re- 
sponsibility seemed to travel high up the chain of command, but disappointed 
many in Croatia in whom it struck and how it struck them with ,justice.“ Slo- 
bodan Milošević was charged, in part, for the Vukovar massacre — but died of a 
heart attack during his trial. In his case, justice was literally not served. Slavko 
Dokmanović was charged, but committed suicide. His suicide prevented the storm 
of justice from striking him. Major Veselin Šljivančanin was found guilty of mur- 
der and torture, but not of crimes against humanity, and the end result of his 
complicated challenges to his sentence resulted in a sentence of ten years. General 
Mile Mrkšić was sentenced to twenty years. Miroslav Radić was acquitted. The 
disappointment in Croatia stems from the fact that the Vukovar massacre did not 
result in any convictions for crimes against humanity, and that the sentences were 
not in proportion to the nature of the crimes committed (Špoljar Vržina, 2011). 
The disappointment also stems from the fact that the highest ranking civilian and 
military leaders who were responsible (under the doctrine of command responsi- 
bility) died before the storm of responsibility could get to them. 

Again, it is useful to conduct the thought-experiment of how the Vukovar 
war crime trials would have been handled differently in American courts-martial. 
It is obvious that none of the high-ranking civilian and military leaders who were 
charged at the Hague would have been charged in the American model. The re- 
sponsibility would have fallen upon the lowest-ranking soldiers who actually car- 
ried out the executions at Vukovar. 
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To sum up the argument so far. There is no such thing as ,the law“ that exists 
to connect a given crime to an appropriate responsibility. Instead, the law is a social 
phenomenon that is subject to cultural principles and processes that one finds in all 
of society. Crime, punishment, and responsibility are all cultural constructions of 
reality. Thus, the ,storm“ of responsibility can and does frequently ,ricochet“ and 
»hit“ individuals who are objectively least guilty while failing to strike individuals 
who are objectively more guilty — regardless of whether this storm of responsibility 
travels up the chain of command (via the doctrine of command responsibility) or 
down the chain of command toward low-ranking soldiers and officials. Fauconnet 
puts the matter well. ,Directed initially towards the crime, punishment ricochets 
all around it. Nothing in the nature of punishment constrains it to strike one 
point rather than another“ (Fauconnet, 1928, p. 36). Fauconnet adds that it is not 
sufficient that the sanctionee be in a factual relationship with the crime. Rather, 
»the responsible one is the one who should by law serve as sanctionee“ (p. 37). The 
legal verdicts of the ICTY and courts-martial in the United States are perceived 
by ,the law“ as legitimate — but the public conscience or public opinion does not 
necessarily see their verdicts or punishments as legitimate. Fauconnet writes, ,In 
what direction, and upon whom, does the transfer [of responsibility] occur? This 
is the whole question of responsibility“ (p. 38). Indeed. 

In the cases I have mentioned above, the storm of responsibility struck at some 
individuals who do not seem guilty in any manner that would satisfy the public 
consciousness. For example, in the Abu Ghraib cases, Private Jeremy Sivits was 
convicted of maltreatment, conspiracy, and dereliction of duty for the ,crime“ of 
taking one photo and no more than one photo during one instance of abuse — but 
he did not strike, torture, or abuse anyone. Legally, he was found guilty of serious 
crimes, but objectively speaking, the storm of responsibility should have struck 
at persons who were far more guilty of committing actual torture, and ordering 
torture, and it should have bypassed Sivits. Similarly, in the Baghdad Canal kil- 
lings case, Private Ramos was found guilty of conspiracy to commit premeditated 
murder even though he stayed in his humvee during the entire killing and did not 
know anything about it. I have detailed dozens of similar cases of ,ricochet“ justice 
by the ,storm“ of responsibility in my published works, and it is beyond the scope 
of the present study to go into the all the details. No doubt the discerning reader 
will know of similar questionable executions of justice and responsibility, from 
personal experience or consuming the news. The important point is that respon- 
sibility is a cultural phenomenon, and this becomes evident when one performs 
cross-cultural comparisons in how it is implemented. 


The philosophies of ,,strike and destroy“ versus 
»Winning hearts and minds“ 


I will summarize briefly the findings in my most recent book, Sžrike and De- 
stroy, as they pertain to common themes since the year 2003 in the American war 
on terror, but I will also connect them to the wars in the former Yugoslavia in the 
19905. In plain language, U.S. military manuals since 2003 exhibit a Dr. Jekyll 
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and Mr. Hyde split in advocating two contrary philosophies for winning the war: 
The strike and destroy philosophy, which the military traces back to the American 
Civil War (Southerners were perceived as the ,insurgents“) and its destruction of 
»insurgent“ Native Americans, advocates rules of engagement for destroying in- 
surgents on sight, whether or not they exhibit hostile intent. In other words, the 
»strike and destroy“ philosophy is a strong, cultural tradition in the US military. 
It is directed at combatants as well as ,insurgents“, namely, anyone who opposes 
the military following victory. The other, opposing philosophy is that of ,win- 
ning hearts and minds“ through meetings with village elders and the building of 
schools, roads, and infrastructure. The two doctrines are incompatible with each 
other. Sworn testimony at several courts-martial pertaining to this case showed 
how high-ranking military commanders attacked each other on the issue of how 
to follow the impossible orders to blend these two doctrines. 

The result of this fundamental confusion as to how to wage war was predict- 
able from Durkheim's and sociological perspectives — war crimes and all sorts of 
deviance, from rampant drug abuse to hazing and bullying. Without the sociologi- 
cal perspective, war crimes seem like ,spontaneous combustion“. One cannot un- 
derstand how in the world any modern army, in the context of numerous Geneva 
Conventions, Conventions against torture, and the Laws of Armed Conflict could 
resort to the torture and murder of civilians. The sociological answer seems to be 
that a military unit must be destroyed internally first, as a society, before it can 
strike and destroy others. U.S. Government reports as well as testimony suggest 
that soldiers were hopelessly confused as to which ROE to follow (traditional or 
the strike and destroy variety), which code of ethics applied, to whom, and at what 
point; whether and how to report violations of specific ethical codes; and whether 
it was more of a duty and honor to obey orders or to disobey. The internal army 
reports refer specifically to a ,poisoned social atmospheres“ and ,poisoned com- 
mand climates“ that resulted from this confusion. Sworn testimony as well as in- 
ternal reports reveal severe problems of rampant drug use, rising suicide rates, low 
morale, PTSD, lack of trust among soldiers and toward commanders, and other 
issues that I have called a ,dysfunctional social climate“ in my sworn testimonies 
as an expert witness. Soldiers were not certain to which chain of command they 
belonged because of extensive cross-leveling. Cross-leveling has become so routine 
and extensive that soldiers are no longer certain to which unit they belong: in a 
sort of Kafkaesque, hybrid social world, they belong to a new unit at the same time 
that they are listed and receive their mail in a different unit. Officers do not ,cir- 
culate“ (meet with, check on, interact with) soldiers, even though they are required 
to do so by traditional army doctrine. The Danny Chen case uncovered more than 
the fact that Chen was hazed, bullied, and abused by his comrades mercilessly, 
to the point that they drove him to suicide. The trials revealed that Chen's cruel 
platoon murdered several Afghan civilians at the same time that they were hazing 
him, and those murders were never prosecuted. 

It is important to connect these details and facts across American and former 
Yugoslav war crimes. Hardly anyone could believe that American soldiers could, or 
did, torture Iraqi civilians at Abu Ghraib. But in a sense, Abu Ghraib was like the 
concentration camps established by Serbian military and paramilitary units in the 
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1990s. There was no purely, cohesive military unit at Abu Ghraib — it was tainted 
with ,paramilitary units“ (although they are not called as such in the US) that 
included civilian contractors and OGA. The American military units that com- 
mitted atrocities in Iraq and Afghanistan were mostly strangers to each other, not 
a »band of brothers“, not cohesive, military units. But we know that paramilitary 
units were similarly involved in the massacre at Vukovar. We know from journalist 
accounts and testimony at the Hague that paramilitary units ,worked“ with bona 
fide military units throughout the former Yugoslavia in the 1990s. The question 
is rarely asked: what is the effect on command, control, and discipline of military 
units when the very social structure of these units as ,societies“ is dissolved? The 
question ought to be addressed. While I know the details of who was who and 
transferred from what unit to another one with regard to the American war crimes 
cases I have studied, I do not know these details with regard to the Vukovar mas- 
sacre. 


Strike and destroy philosophy as punishment 
or the Storm of responsibility 


We are now in a position to make the most important connection between 
ideas of responsibility and war crimes. Fauconnet alerts us to the fact that re- 
sponsibility is not the exclusive domain of religious and legal institutions. Public 
opinion, too, serves as a ,jury of one's peers“, and it renders its own verdicts and 
punishments, even if the storm of responsibility ricochets upon the innocent. For 
example, testimony revealed that soldiers at Abu Ghraib believed that they had ar- 
rested and were torturing ,terrorists“ who were somehow connected to the trauma 
of 9/11. Logically, this was not true, but became true in that poisoned social cli- 
mate. The US soldiers were ,punishing“ those who were responsible for 9/11 even 
though the sanctionees they were torturing had nothing to do with 9/11. Similarly, 
prior to Operation Iron Triangle, Iraq, Colonel Steele gave a series of motivational 
speeches in which he brought out the American flag and linked it to 9/11. His sol- 
diers believed that they were avenging 9/11 during Operation Iron Triangle, even 
though Iraq had no logical connection to 9/11. In the Maywand District killings, 
the brigade commander, Colonel Tunnell, also saw no difference between Iraq 
and Afghanistan. In his speeches, he urged a strike and destroy mentality against 
all ,terrorists“ and ,insurgents“ that in his mind were mysteriously linked to 9/11. 
There is no way to escape this conclusion: the war crimes committed across mul- 
tiple incidents by US soldiers were a sort of ,punishment“ for 9/11 against persons 
who had no connection to 9/11. This connection is illogical, but Fauconnet argues 
that the logic of responsibility is not Euclidian or philosophical logic: it is the 
emotional logic of vendetta, which can be refined and controlled somewhat in a 
court of law, but which strikes and destroys any sanctionee who is imagined to be 
»connected“ to the original crime. 

In the former Yugoslav wars of the 19905, the Belgrade regime and some 
Serbian intellectuals depicted their crimes as a sort of ,punishment“ or revenge 
for past historical crimes. In the case of Bosnia, Serbian leaders often made the 
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argument that Serbs were the victims of the Battle of Kosovo, fought in the year 
1389, in the 19905. It is an amazingly illogical argument to connect a 600-year- 
-old grievance to contemporary crimes. But again, the cultural, emotional logic of 
responsibility is not bounded by mathematical logic. With regard to Croats, the 
Serbs were seemingly punishing them for the crimes of the Ustase. The incom- 
prehensible crimes committed at Vukovar become comprehensible — though not 
excusable — when one considers that the Serb military and paramilitary units were 
»punishing“ the Croat civilians in that hospital and town for past crimes, real as 
well as imagined. 

At what point does the storm of responsibility exhaust itself and ongoing 
cycles of revenge cease? Fauconnet does not address this question directly. I do 
not wish to attempt a quick and easy answer to this difficult question, in general, 
or with regard to the massacre at Vukovar. In this lecture, I have attempted to 
broaden the issue of responsibility to include its various directions of going up ver- 
sus down the chain of command in a court of law, but also to include the work of 
the storm of responsibility in public opinion outside courts of law. Responsibility 
always aims at striking and destroying individual persons — whether it does so law- 
fully or outside the law seems less important than the fact that it seeks legitimacy 
in some sort of accepted opinion. In my experience with convicted war criminals, 
I have never come across ,monsters“ or evil persons, although I have interviewed 
many persons who have done very evil things. In all cases, the evil was connected 
to unbalanced, dysfunctional, poisoned social units and social climates. The op- 
posing forces of cooperation, harmony, and ,winning hearts and minds“ seem to 
be least understood in warfare, but are an integral part of warfare. 
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II 


Sanja Špoljar Vržina 


ANTHROPOLOGY OF VUKOVAR: 
TIMES (OF REMEMBERING) 
AND SPACES (OF PROVING) 

IN CONFRONTING THE 
EQUILIBRATIVE JUSTICE! 


* 


For an introductory to the field see Špoljar Vržina 2005, 2007, 2009, 2010, 2012. 


In the early eighties of the last century, Johannes Fabian, an anthropological 
classic, drew attention to the importance of understanding the processes by which 
the Other is constructed and represented. More precisely, he endorsed a path of 
deconstructing the Anglo-American anthropological tradition of Othering. He 
based his insights on the precise observations of the ways culture has been used 
as an umbrella concept and traced a lack of respect of the majority of scientists 
toward time and space of those that they choose as the objects of their scientific 
endeavor (Johannes Fabian 1983; 1990, 754; 2006, 143).! In his seminal work 
Time and Other he draws upon a very important issue in the work of anthropologi- 
cal scientists — the way in which they address the Other while loosing track of the 
forceful impositions they make upon the relationship with the people they study, 
that are, firstly, their equals in time (Fabian, 1983). He terms the relationship of 
this inequality of power and the consequent strategies of imposing temporal pat- 
terns on the Other — a/lochronic, arising from the ,...denial of coevalness“, namely 
simultaneousness (Fabian, 1983). According to Fabian, the necessity of correcting 
this stance, that an anthropologist should be aware of in his studies, is only pos- 
sible while recognizing this contradictory relationship. Namely, that of placing the 
one we talk to and research about in the times, other than our own (Fabian, 2006, 
142-143). 

From the standpoint of such an anthropologically informed examination and 
questioning of one's everyday temporality, all our Croatian events (in a time-line 
of two decades and beyond) are more than a confirmation of a forced allochronic 
pressure upon our spaces, time and memories. The Republic of Croatia and those 
most meritorious of its creation are under a constant pressure of a temporality, 
most suitable for those in power of the allochronically proven temporalities, yet 
forced upon the reality of actual factographies. In every walk of history (daily felt) 
we observe the same ratio of power, the same subordinations to the official politics 
of unions, brotherhoods, reconciliations and integrations. Our allochronic posi- 
tions have not changed and centuries old matrices from these territories are being 
invoked and repeated, based on ethnicities, identities and nationalities. Not sur- 
prisingly, since it could be easily shown that we have for centuries been described 
as visible from ,above“, solely through ,racist“ parameters in the eye of our observ- 
ers. This thesis is blatantly confirmable if one traces the main contextualizations 
of international research conducted in the whole region (not without a national 


1 The seminal intellectual work of Johannes Fabian can be traced throughout two decades. In 2006 he 
published a paper entitled The other revisited - critical afterthoughts, which clearly, once more, boldly 
exposes the need of a continuous self-reflexiveness in treating one's object of research, while becoming 
aware of the fact that other, others and othering are inflated concepts mainly serving the We of the West 
in its strive of understanding oneselves (through the much needed alterity) (Fabian, 2006, 148). 
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scientific assistance) that does not dare to put together all the fragmented histori- 
cal factography of this region, sensing it would destroy the moral imperatives of 
the ,civilized“ West. It is more functional, as Fabian rightly states (for the anthro- 
pologists and their imaginary discourse) to deny coevalness, seeing the observed 
as contemporaries in time. Thus, it is ,impossible“ that the whole region, so close 
to the European powerful North, witnessed an outburst of genocidal practices. In 
this sense one may conclude that the Hague tribunal was a ,festival“ of the coeval- 
ness denial, with consequences yet to come in future centuries, potentially from 
those whose temporality was crushed through the practice of the ,righteous“. 

However, exactly this triad ending in an intellectual tension over multiple 
histories, confirmed victories and forced forgetfulness is dangerously non-linkable 
with a constructive future. The fragmented portrayal of the past needs to be de- 
fragmented in full understanding of the genocidal practices that went rampant 
in the whole region. Yet, this paper is not orientated solely towards the questions 
of the repetitive nature of historical dangers in the future of the ,Balkans“.? It is 
widened towards the questions of how to maintain (mentally) sane and digni- 
fied in the craze of (inter)national denouncing of one's own temporality. Further 
extending Fabianš insights into the domain of mental sanity and sustainability, 
we might proclaim the need for an interdisciplinary research of one's hardships of 
sustaining the 7/ght to coevalness, in opposition to those that research, reconstruct, 
prosecute and (re)confirm us.? 

From its very beginning the Republic of Croatia (with all its convoked with- 
in the Government) was under pressure of allochronic strategies, regardless of the 
variable responses that the international political representatives would respond 
through. T'hus, there is a straightforward trace of truth denial running parallel to 
the wider political, economic and historically profitable, investments. To this date 
we are portrayed and often portray ourselves as a country that had a civil war.“ 
Consequently, in a span of half a year (from last November, 2012) we slipped from 
being surprised to cooperatively acknowledging that it is a good sign of historical 
normalcy for leaders of the Republic of Serbia to present Croatia with a lawsuit for 
genocide." Symbolically, in the wake of the 20" anniversary of the Great-Serbian 
aggression on Croatia and the genocidal spirals of practices that started in 1991, all 


2 See for instance the work of Lambrichs and Finkielkraut. 


3 Such an act of confronting the denial was demonstrated through, Munira Subašić on the 10" of April 
2013 when she was thrown out of the General Assemby of the UN for protesting at the speech of the 
Serbian President Tomislav Nikolić, silently, with a a sign: Republic of Srpska, genocidal entity. Further- 
more, as a President of the Organization of the Mothers of Srebrenica and Žepča she has also protested 
to the fact that the Serbian representative to the UN Vuk Jeremić succeeded with playing the song Marš 
na Drinu, a song that was also played in the days of the Srebrenica genocide, amidst the days and nights 
continuous killings, rapes and slaughtering (http://www.youtube.com/watch?tv=Pp6twmST7Gs). 


4 Referring to the interview with the Croatian Prime Minister on CNN, where Croatia was presented 
by Richard Quest as a country that had an ,Independence Civil War“ (Croatia PM: We need Italy to 
recover By Oliver Joy, CNN April 26, 2013/ http://edition.cnn.com/2013/04/26/business/croatia-prime- 
minister-eu-marketplace-europe/index.html?iref=allsearch). Prior to that the PM was called to resign 
by Croatian Veterans, after comparing Croatia and Finland in the context of having and not having (the 
latter) civil wars (the PM's correction/in Croat./ http://www.youtube.com/watch?v=V-0z_w3xazA). 


5 Serbia files genocide lawsuit against Croatia (http://www.b92.net/eng/news/politics-article.php? 
yyyy=2010&mm=01&dd=04&nav_id=64226). 
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throughout Croatia, in Vukovar and Dubrovnik, spreading, in the years to come, 
throughout the whole region. 

Yet, just one glance at a comparative cartography of the region reveals that 
statistics is not needed in order to expose the differences concerning who should 
sue whom for what (Figure 1 and Figure 2). Following this at-a-glance method of 
tracing war devastations and victimhood, the logic of equilibrative justice does not 
add up. Especially if addressed through the monetary aspects of War reparation 
that the Republic of Serbia should cover for all the devastations (to this day visible) 
in Croatia* and in Bosnia and Herzegovina. 


Analytical reconstruction of the allochronically 
fragmented Croatian (war)time 


The gaze at the Croatian War of Independence was done, by many, in a man- 
ner of supporting the idea that the Vukovarian battle, together with all its killed 
veterans and civilians, was only a battle for one's own private households. Only 
when having an at-a-glance map of Croatia one is reminded of the severity, at 
the time, that struck and destroyed,“ sporadically throughout Croatia. With an 
intensity of producing vast killing fields of civilians and veterans of defense, as 
well as leaving observable, to this date, markers of destruction in affected towns, 
villages and countrysides. Thus, the at-a-glance maps of the accommodated force- 
fully displaced in the Republic of Croatian in 1995 (see Figure 1)* and the map of 
the cultural heritage destruction of the towns in the Republic of Croatia in 1992. 
(see Figure 2), can be further supplemented with maps of the spatial representa- 
tion of the number of killed children and civilians, raped women and men, miss- 
ing persons, massacred villagers, number of shelled hospitals, libraries, cemeteries, 
churches, vast number of mining fields, and many other crucial ,numbers“ we 
take for granted and forget their cartography representation which does not sup- 
port the thesis of ,spontaneous“ conflict eruptions. The fragmentative thinking 
technique applied in the International Courts of Justice (when analyzing the hap- 
penings in the region) is dangerous and offensive. It is a tactic of rationalization, 
reductionism and relativization that tends to diminish the reality, spatially and 
temporally fragmenting it, coupled with the logic of representing violence out- 
-breaks in a successive manner. The maps of Croatia, as well as those of Bosnia 


6 According to the Croatian President Ivo Josipović the war damage is greater than 10 billion Euros. ,Srbi 
moraju znati: ratna šteta veća je od deset milijardi eura!; http://www.jutarnji.hr/ivo-josipovic---srbi- 
moraju-znati--ratna-steta-veca-je-od-deset-milijardi-eura---/1071292/, 9.12.2012. 


7 A term used in accordance with Stjepan Meštrović's analysis from his study Strike and Destroy (2012) in 
which he explains the mechanism of counter-insurgency doctrine action on a wider international scale. 


8 According to the official daily kept reports of the Office for Displaced Persons and Refugees of the Gov- 
ernment of the Republic of Croatia we can testify that in the time span from the fall of 1991 to 1998 
Croatia has never had a lower number than 200.000 displaced and refuged, with the greatest number 
in 1992, raising up to 700.000 registered (coinciding with the spread of the aggression into Bosnia and 
Herzegovina). 
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PRIVATE AND ORGANIZED ACCOMMODATION 
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Figure 1. Map of The Republic of Croatia in 1995 showing private and organized accom- 
modation of displaced persons [prognanici -P] and refugees (izbjeglice - I), throughout whole 
Croatia [Office for Displaced Persons and Refugees, 1995). 
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WAR DESTRUCTION IN THE REPUBLIC OF CROATIA 


CE. TONKS CF CULTURAL AKO HISTORICAL VALLE 
"  TOMNKE DEBTRLČTED IM WAR 
TOME HEAWILY DESTRUCTED IM WAR 
TEMPORART OGOLPIED REGIONS 


SLOVENIA 


Figure 2. Map of The Republic of Croatia in 1992, showing devastated and desiructed 
Croatian cultural and historical heritage sites, as well as the number of War-affected towns 
throughout Croatia [Institute for Protection of Cultural Monuments of Croatia, 1992). 
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and Herzegovina provide a visually argumented negation on every step of the way. 
Vukovar, and the events precluding the genocidal pattern in Vukovar, confirm 
that it was ground-zero to the serial events that could have been prevented, was it 
not treated as an event of Croatian house-lot incidents, spontaneously spurred by 
ethnical hatred in one of its towns (Špoljar Vržina, 2012). 

No matter how hard the official global administrators (not only those of Jus- 
tice Courts) applied the fragmentation technique in their official maps, chronolo- 
gies and statistics, the reality does not add up, since the strike and destroy conse- 
quences cannot be hidden. Thus, playing with the time of the Other — negating, 
denying, accelerating, turning that which is simultaneous into a succession, while 
whipping Real signifiers — are all, centuries old, allochronic practices. 

The official allochronic practices are conveniently inbeded into sections of ap- 
proved temporal and spatial representations. Thus, the famous convoy represen- 
tation of civilians leaving Knin on the 4" to 7“ August of 1995, at the time of 
Croatian Liberation action ,Storm“, was also taken as an internationally marked 
event of an ,ethnic cleansing“ upon Serbs, yet nobody counted the dead, missing 
and cleansed from 1991 onwards. In fact, in terms wider than those of statistics, 
the victims of Knin are being denigrated by being placed into a comparison to the 
thousands from Vukovar, Sarajevo and Srebrenica. The re-inverted question of 
tackling the ethnicity issues would be — why are the Croat and Muslim casualties 
unrepresented in the high profile inter(national) media and press coverage? Where 
is justice when one starts putting victims into comparative schemes of numbering? 

Visually, at only one glance, the equilibrative justice techniques are truly un- 
sustainable. It is really hard to conceive how can one compare thousands of un- 
derrepresented in convoy's from towns, villages and hamlets, regardless of their 
age, sex and physical mobility, all throughout Croatia (in 1991), and latter Bosnia 
and Herzegovina (1992 onwards) and Kosovo (1998) — with a fraction of allo- 
chronically signified time, in 1995, through the eyes of the reporting crew from 
National Geographic (Figure 3). The (inter)national representational practices still 
await a thorough analytical research which would confront the production of such 
allochronic factography in the service of eguilibrative justice. The well sealed-off 
truth and hard to get fact remains — while the ,ethnic cleansing“ of Knin was cap- 
tured with high photographic technology (from road and sky), there was no time 
nor crews to capture the convoys of survivors leaving genocidal targets all around 
the region. The exception being that of one of the on-foot convoys from Vukovar, 
captured through a video-camera of a BBC TV crew on the day of the fall of Vu- 
kovar. One is drawn to an unfair comparison which begs the question — How can 
a mobilized convoy of vehicles (Knin, 1995) be compared with an on-foot flight 
for one's life, where all belongings are carried in plastic bags (Vukovar, 1991)? For 
whom is the visually presented justice reserved? 

If a precise comparison is made, there is no confirmation upon the equality of 
victims, yet to this date some victims must defend themselves through rectifying 
and defending their own temporality and space of suffering. One of the markers 
of the equilibrative justice, media and reasoning is that it is based on the negation 
of chronologies, denial of events and their placement into a space of manipulative 
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Figure 3. Left — Escaping convoy from Vukovar on November 18" 1991 (source: Dimensions 
of Atrocities done in Vukovar. Globus, Zagreb, 1995); Right — Escaping convoy from Knin on 
August 8" 1995 (source: National Geographic, June 1996). 


factographies, according to the whims of allochronic strategies which have the 
power of proclaiming ones (in)significance. 


Denied visible and invisible violence of equilibrative justice 


»In-significant“ factography is usually all around us. Visible, sometimes Invis- 
ible, yet observable but silenced, through not being articulated. When there is no 
word of a phenomenon on the grand-scale, the /exic of fragmentation is applied. 
Thus the thesis of ,excessive shelling“ of Knin can be used with the aim to re- 
established the regional phenomena of ,war-roses“. In fact, they are the inerasable 
trails of the genocidal pattern of excessive shelling, trough time, all throughout 
the whole region. Described in the aftermath of War, in poetic terms, through 
tourists, by-passers and artists, beneath their feet, on the side-walks? (Figure 4). 
If one would aim to count them, it would be an endless job. If one would try to 
cover them up, the greater parts of towns, villages and hamlets of the Republic 
of Croatia and the Republic of Bosnia and Herzegovina would be in constant 
constructional work. Every place had shellings that had the aim of not only spon- 
taneous and sporadic hits, but destroying the infrastructure as such. The targets 


9 See the exhibit of Damil Kalogera — Roses of Dubrovnik, 1991. 
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Figure 4. ,War roses“ in Borovo naselje (source: photo Archive SAFRATI, 2010). 


were hospitals, maternity clinics, kindergartens, churches, schools, sacral heritage, 
monasteries, and wider. The aim was anything in moving site, which is best ex- 
plained through the doctrine of strike and destroy (Meštrović, 2012). The trails of 
this tactic are inerasable, yet fragmented and under-represented in connection to 
the real chronology of their emergence and temporality, remain visible only spo- 
radically and non-significant. The trails are inerasable, not because of ones will for 
perpetuating hate and the will of not forgiving, but because of their long lasting 
widespreadedness which in order to be erased would require, for decades long- 
-lasting, resurfacing and re-paving of the greater part of the whole region. Shelling 
diaries?" The request upon the shelling diaries for Knin, while disregarding the 
mentioned shelling of a regional wider scale factography, is just a confirmation of 
the sarcasm present in the strategical a/lochronic manipulation, visible and easily 
established through correction. More precisely, we are in need of a corrective re- 
-fragmentation and re-chronologizing of the denied events." 


10 Referring to the fact that the diaries of excessive shelling of Knin were one of the main evidential docu- 
ments that the Republic of Croatia was asked to provide in the case of the lawsuit against its Generals 
(General Mladen Markač and General Ante Gotovina), in connection to their crimes against humanity 
and violations of the laws or customs of war concerning the Croatian Liberation Action ,,Storm“. The 
diaries were also a part of conditioning Croatia's joining the EU. 


11 — Meaningrepetitive reminding of all the fragmented regional events and their placement into a timeline 
of connectedness. Such as the fall of besieged Vukovar in November of 1991 and the four years shelling 
of besieged Sarajevo, from 1992 onwards. 
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Unfortunately, the issue of the imposed time, that we as the Other should be 
internalizing,'* is in no way exhausted through the argumentation of numerical, 
material and widely visible corrective factors. It goes deeper than that and im- 
pinges upon the demands set forward toward the forced emotional oblivion. Since 
the end of the Defense War there is a war going on, until this date, among those 
that seek justice for all and those that seek it only for some. Equilibrative justice, 
rampant world-wide, from Afghanistan, Iraq and Syria, to Congo and Rwanda, is 
no less present in the case of the last battlefield in Europe. 

The logic of forced accelerated psychological processes upon the citizens of 
the war-torn countries, such as the Republic Croatia, however understandable 
from the stability demands and self-concerned gazes from Europe, shows its true 
hypocrisy on ground. It was especially present in the UN project of the Zastern 
Slavonia Transitional Mission of peaceful reintegration led by General Jacques P. 
Klein. In her seminal analysis of the Eastern Slavonia UNTAES mission, politolo- 
gist Coleiro emphasizes the heaviness of the imposed schizoid position in which 
the Croatian Government, together with the first president Franjo Tuđman, found 
itself. There was an open bargain set forward towards forceful peacemaking — the 
peak of its criminality being — a request of total amnestation of all that would, in 
coeval circumstances (to use Fabian's term) and more Western geographical and 
historical circumstances,'* be tried for genocide: , One of the Serbs greatest fears 
was that of having ones name on the Croatian war crimes list, or the Sodolovacka 
lista. Through continuous pressure, UNTAES persuaded the Government of Croatia 
to gredtly reduce this list; bowever, the list still remained an arbitrary decision of the 
Government. So, on 19 March 1997 the Security Council, in Presidential statement, 
called upon Croatia to resolve the uncertainty about the implementation of its amnesty 
law, and to put an end to arbitrary arrests, particularly of Serbs returning to Croatia. 
After several negotiations, UNTAES managed to convince the Croats to amend the 
law; however, equitable implementation still depend on Croat goodwill. Unfortuna- 
tely, at the end of the UNTAES mandate, in spite ofall UNTAES initiative, amnesty 
law and war crimes list remained a serious cause for concern for all former Krajina 
Serbs“ (Coleiro, 2002, 120-121). 

Epilogue: Endless consequences in the span of a decade and more, for which 
there is not enough space within the length of this text;'* two Croatian Generals 
freed from the prosecution and from, what was to be a national, condemnation 
of the Croatian Liberation Action ,,Storm“, as being a part of the ,joint criminal 
enterprise“ (19" of November, 2013); yet, a genocide lawsuit delivered by Serbia to 
Croatia and still pending, in the manner of well established bargaining (from the 
days of the UNTAEFS peaceful reintegration mission) — if the Republic of Croatia 
withdraws its lawsuit, Serbia will do the same. Zquilibrative justice at its best. Allo- 
chronic tyranny accomplishing its triumphant end-results — a total negation of Real 


12. Notto be confused with the process of introjection. 


13 The geometry of allochronic/coeval was from the start recognized to be linked to wealth and in the 
service of those leading the wealthier. The equilibrative justice went global, as well. Trials of justice are 
only for the perpetrators of some nations. 


14. See earlier papers of the author. 
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historical facts that carry a dangerous potential of future hatred, for generations 
to come. 


The Albright conduct of tolerance and justice 


The guilts of Croatia and Croatians are many. The greatest being a willing- 
ness for auto-essentializing on the basis of projected essentializations in service of 
wider geostrategic policies, supporting the allochronic patterns and the interests 
of the Other. Never reclaiming the enforced oblivion; never rescuing the denied 
temporality and spatiousness of one's own people. 

The amount of affliction, death, suffering and mourning, concerning War 
consequences in the Republic of Croatia, to this day, is insurmountable. Yet, it 
is represented and solved through planned monuments, as if their multitude will 
resolve the survivors from the past. The monuments are not markers of the living 
in debt to the deceased. Their function is de-solving the past, through acts of map- 
ping sites of sufferings. Nobody questions the guilt of those buried at the Arlington 
cemetery in United States of America, or the guilt of generals, kings and queens 
presented in the midst of public squares such as Trafalgar's Square in London, 
Vendome in Paris, Regent Place in Bruxelles or the Brandenburg Gate in Berlin. 
Interestingly, all are prepared to question the guilt of ,nationalisms“ of nations 
with famous horsemen on their main squares, such as the Republic Croatia or the 
Republic of Macedonia. There is a well established asymmetry of guilt, shame and 
blame in matters of equalizing genocidal acts toward the Other with those of de- 
fense. Furthermore, a great number of spontaneously or planned monuments com- 
memorating the creation of the Republic of Croatia, throughout Eastern Slavonia, 
Western Sirmium and Baranja are questioned. To this date, regardless of the efforts 
of the peaceful reintegration, there are problems of erecting a monument on the 
exact place of the Borovo Selo massacre where 12 Croatian policemen were killed 
in an ambush of Serbian extremists, on 2". May of 1991. To this date the official 
politics negates the event and undermines its significance in view of the victims of 
surviving families. Are these all acts of suitable ethnical equilibration? 

In plunging deeper, what to say about the countless unmarked and unac- 
knowledged WWII bone pits, known to the local inhabitants through memoriz- 
ing the horrors of the 1945 bloodbaths, all throughout the region. Parallel to this, 
Croatia is intersected with monuments glorifying the victory of Partisans over the 
»pated enemy“ (»mrski neprijatelj“), a term frequently seen on all monuments from 
WWII signifying German occupiers and their allies. The hatred towards the other 
of the far past is, to this date, known, engraved in marble and allochronically ac- 


15 Ine Nettoyage Ethnique (1993) Grmek, Gjidara and Šimac, through collecting together documents of 
a various number of Serbian intellectuals of the past centuries, expose a doctrine that is hard to believe 
vanished from the minds of Serbian politicians - a doctrine, that extended to its limits, always results 
in ethnic cleansing. If not confronted and sanctioned, but projected on the capability on the Other to 
do so, a genocide lawsuit fighted with a genocide lawsuit imprints a new spiral cycle of negated invisible 
violence. 
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ceptable. Opposite to this, the hatred of the past towards the enemy from two de- 
cades ago is seldom known, denied and unacceptable, as is the mentioning of the 
perpetrators ethnicity. The peacekeeping manner of preventing anger of the other, 
in the case of ones own experiences, easily turns into worst exclamations of hate 
towards whole ethnicities, as in the case of Albright's remark , Drsgusting Serbs!“ 
Yesterday's port-parole of tolerance and justice for the ,Balkans“ easily looses sight 


of the fact that every nation has its extremists. 


Deconstructing the asymmetry of guilt, shame and blame 


Fabian's concept of allochronism encompasses a clear view of it's being in the 
service Western scientific thought and theories of change. Maintaining the domi- 
nance of the West and the international order requests that each change is mea- 
sured, not on the basis of its significance for the people going through its process, 
but by its quality of not obstructing the established order of Western ,progress“. 
The easiest way of doing so is through placing the Other in another time. More 
precisely, denying the Other of time is a direct way of controlling the amount of 
appropriate change. Thus, a successful Defense Homeland War of Croatia as well 
as it's hard won independence and the creation of Statehood, are all changes that 
the West is unable to face. The question of acceptance lingers to this day. 

In view of the concept of counter- society, set by the Croatian sociologist, 
Rogić (2004), the posed question is confirmed, as well as explained. The Greater- 
Serbian aggression upon Croatia was conducted in a tripartite fashion: a) through 
the JNA (Yugoslav People's Army); b) extremist Serbian forces, and c) definitely 
proved approval of the silenced international community and its representatives. 
According to Rogić the formation of counter-society is established in the moment 
when an ethnical or any other part of the community, that is conventionally ho- 
rizontal in the structuration of social reality, is displaced into a role of the social 
actor that governs the vertical structuration of society (Rogić, 2004, 151-152). The 
author clearly warns that ethnicity does not correspond in a way that enables one 
to talk of its total overlapping with the counter- society (as in the case of Albright's 
code of justice); and emphasizes the fact that the stigmatization (done through the 
act of aggression) has its technical, as well as a symbolical work off. In other words, 
to solely recognize the technical mechanisms of its appearance (as in the case of 
the international courts of justice) does not exhaust the symbolical depth of its 
generating and power. In the moments of technical conduct a destruction of the 
most sacred symbols of the Other is equalized with brutal killings to the extent of 
massacres. Through both acts of action a visible stigmatizing and discharging of 


the Other is conducted, repeatedly through killings and a launched cycle of fear. 


16 ,Disgusting Serbs!“, exclaimed former State Secretary Madeleine Albright after a group protested (for 
the NATO bombing of Belgrade and Serbia in 1999) and obstructed her book signing session in Prague, 
Czech Republic in 2012 (http://www.youtube.com/watch?v=1FaPuBUY558). 


17. Fora more thorough explanation of this concept in view of its anthropological ramifications of inter- 
pretation see Špoljar Vržina, 2012. 
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Applying this important sociological in-depth analysis in the domain of the 
psychodynamic insights is of immense importance. Denial and the perpetuation 
of stigmatizing the Other is an act of a continuous relationship, which if not ap- 
prehended in its transgenerational significance (through time!), can not be men- 
ded and corrected through socially practiced patterns of peacemaking, reintegra- 
ting, reconstructing, followed by simplified paroles of — never to be repeated. The 
offense of denial becomes greater with distance, confirming the superficiality of 
international, or closer, onlookers in the service of a counter-society and equilibra- 
tive justice. 

In other words, a more careful analysis is needed in which ethnicity is not 
overlapped with a counter-society; in which the symbols are not extracted from 
the fields of their semantic meanings and their connections, over time. As in the 
case of the four C's (used by Chetniks on their caps) or the symbols of communism 
(star on the cap of Yugoslav People's Army), being markers of a genocidal siege of 
the city of Vukovar and not only a benign part of ones joint former Yugoslav his- 
tory. The same must be said of the frequent Cyrillic graffiti being written on the 
walls of/around Vukovar. 

In a de-fragmented revision of all the spaces of War in the region, after two 
decades, it is clear that communism, in a linkage with Serbian extremism and 
the international supportive factors, produced a dangerous trias of an even more 
dangerous totalitarian system that still has a deadly presence and definite geno- 
cidal imprints. It is most certain that a time will come when governments of the 
attacked Republics in these territories will be faced with prosecutions being aimed 
towards the international community, from the Council of Europe to the White 
House, for corruption and supporting the genocidal practices started through the 
JNA and Greater Serbian aggression, in 1991. This will probably coincide with the 
days that someone will be called upon to compensate for the incurred costs of the 
regional damage, certainly, simultaneous to the will of erasure, but widely present 
and hard to conceal in the future. 


Uneasily open-ended conclusion 


The path from allochronic submersion into coevalness (contemporaneity) is 
not easy and certainly not a question of a few generations. In fact, it may be impos- 
sible. It would imply a politics for Human Rights and not the politics of Human 
Rights.'* Speaking in the name of victims and survivors experiences, humanity 
has not reached the standards of recognizing the difference between the two ap- 
proaches. It would also imply trans-generational efforts in seeing the necessity for 
Courts of justice for all and not only some nations; it would imply enough self- 
-reflexivness to recognize ones hate against whole ,disgusting“ ethnicities, instead 
of only extremists (such as in the case of the Albright racist incident). It would beg 


18  Paraphrasing Baxi 2002. 
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recognizing the dignity of man when needed to acknowledge atrocities and geno- 
cides, regardless of their geopolitical allochronic value." 

Since, leading Fabian's trail of thought upon this matter, every hope of coeval- 
ness comprehends a dialogue based on acknowledging, respecting and dignifying 
the Other. There is a frightening lack of all this in the intellectual texts of the Ser- 
bian Academy Memorandum,“ serving as the basis of viewing the other nations 
as those in needed of conquering. The paradox of this allochronic language being, 
it is simultaneously a confirmation of the Croatian centennial multiculturalism 
and belonging to Europe. ,,Croats“ are ,accused“ of a capability of welcoming all 
languages and cultures among their midst, in the center of their capital. 

Our destiny is that all the levels of exposed — scientific, academic, verbalized, 
as well as that of the humane and experienced through feelings — are not enough 
to correctly express the spiritual poverty of living in an age of triumphant allo- 
chronic schemes and the blind allies we call a progressive and just globally lived 
»world“. Amongst us are those that are powerless and whom we cannot protect. In 
the case of Croatia, for the past twenty years, they are warning through their lives 
of the level of manipulations. Euphemistically, but at least as a start, we should 
oppose being submerged into the culture of forgetting. As dr. Vesna Bosanac did 
in good faith of trying to save all her wounded in an already attacked and bombed 
town hospital, at 10.10 am on the 18" of November, 1991, on the day of the fall 
of Vukovar — when she pleaded the officials of Europe: , We are being manipulated 
with, again“. At this date, we exclaim repeatedly: , We are being manipulated with, 
again“ and we are aware of the international z/lochronic psychosis, its manipulative 
potentials and its profiteering markets. However, this time, we are aware enough 
to demand in all our tireless defiance, our right to coevalness. 
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Dražen Živić 


JE LI VUKOVAR 
(BIO) SRPSKI GRAD? 


Sredinom 1991. Vukovar je bio poprištem brutalnog i razornog vojnog sukoba 
koji su pokrenuli Jugoslavenska narodna armija i pobunjeni hrvatski Srbi, uz svu 
ljudsku, logističku i, dakako, političku potporu tadašnjeg srbijanskog režima, naj- 
jasnije personificiranog u liku i djelu Slobodana Miloševića, ali i uz nepodijeljenu 
potporu velikog dijela jugoslavenskih saveznih organa i institucija (naročito voj- 
ske i policije), koji su agresiju na Vukovar i Hrvatsku planirali, odobrili i proveli. 
Vukovar je tako postao područjem žestokog tromjesečnog sukoba te višegodišnje 
okupacije i progonstva dvadesetak tisuća stanovnika grada, koje je okončano tek 
15. siječnja 1998. završetkom procesa mirne reintegracije Hrvatskoga Podunavlja. 

U korijenu agresije na hrvatski istok i Vukovar nalazila se srpska državna 
nacionalna politika 1980-ih i 1990-ih utemeljena na velikosrpskoj ideji i teritorijal- 
noj ekspanziji, odnosno, realizaciji osnovnog cilja te politike — da svi Srbi moraju 
živjeti u jednoj državi. Još je četnički ideolog Stevan Moljević u spisu ,Homogena 
Srbija“ iz 1941. postavio najvažniji strateški cilj — ,stvoriti Srbiju u kojoj će biti 
ujedinjeni Srbi i sve zemlje u kojima Srbi žive“ (Anzulović, 2010., 203). Zanimljivo 
je u navedenom kontekstu navesti dio dokumenta objavljenog u Vukovaru u lip- 
nju 1995. godine. Među ostalim, u njemu piše: ,Za srpski grad Vukovar znalo se 
oduvek i naširoko, a danas gotovo da i nema nikog na ovoj nesrećnoj planeti ko za 
njega nije čuo... Gledano kroz istoriju, grad Vukovar i njegovo uže i šire područje 
nikada nisu bili hrvatski, a nisu mogli ni biti jer Hrvatska nije imala svoju državu 
unazad hiljadu godina. S druge strane, dobro se zna da je Kraljevina Srbija unela 
ova područja, kao svoj sastavni deo, u prvu Jugoslaviju 1918. godine“ (Vukovar 


JM: 1995). 
1. 


Komentirajući tvrdnju Michaela Martensa, novinara prestižnog njemačkog 
dnevnog lista Frankfurter Alleemeine Zeitunga, da u Vukovaru danas živi više Srba 
nego prije deset godina,! srbijanski predsjednik Tomislav Nikolić izjavio je slje- 


1 Na temelju službene hrvatske popisne statistike, neovisno o promjenama metodologije popisa, teško je 
pronaći valjane argumente za tu tvrdnju njemačkog novinara. Naime, prema rezultatima popisa iz 2001. 
(narodnosna struktura stanovništva iz 2011. u vremenu pisanja ovoga rada još uvijek nije bila objavljena 
na razini naselja, nego samo na nivou administrativnih jedinica - županija, gradova i općina) u Vuko- 
varu (naselje) je živjelo 10.006 stanovnika koji su se izjasnili Srbima, što je u odnosu na 1991. smanjenje 
(depopulacija) od 4419 osoba ili 30,6%. Unatoč depopulaciji Srbi su blago povećali udio u ukupnom 
stanovništvu Vukovara i to za 0,9 postotnih poena, odnosno, na 33,2%. To je rezultat činjenice da je broj 
Hrvata, kao i pripadnika drugih narodnosnih skupina, između 1991. i 2001. također znatno smanjen — 
Hrvata za 3913 osoba ili 18,6%, a ostalih za 6181 osobu ili 67,6%. Valja naglasiti da se zbog ipak manje 
depopulacije hrvatskoga u odnosu na srpsko i ostalo stanovništvo, udio Hrvata u ukupnoj populaciji 
grada povećao za čak 9,7 postotnih poena, odnosno sa 47,2% na 56,9%. 
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deće: ,Tome je tako jer je Vukovar bio srpski grad. Tamo se Hrvati nemaju što 
vraćati“ (Despot i Tatić, 2012., 8). Ubrzo nakon te izjave, ali i drugih koje je 
Nikolić 19. svibnja 2012. dao njemačkom listu, a koja je uzburkala političke, pa i 
akademske vode u Hrvatskoj (i Bosni i Hercegovini u slučaju neprimjerenih Ni- 
kolićevih izjava o Srebrenici), uslijedio je demanti srbijanskog predsjednika. Tako 
je Nikolić agenciji Tanjug izjavio ,da je njegova izjava o Vukovaru, koja je u Hr- 
vatskoj izazvala brojne reakcije, među kojima i reakciju hrvatskog predsjednika Ive 
Josipovića, istrgnuta iz konteksta te da je taj nesporazum u velikoj mjeri otklonjen 
u razgovoru s veleposlanikom Hrvatske u Beogradu Željkom Kuprešakom . Na- 
dalje, Nikolić je za Tanjug rekao ,da je u svojim kampanjama govorio da su Knin 
i Vukovar bili srpski gradovi po strukturi stanovništva (istaknuo D. Ž.), a ne 
u nekom drugom kontekstu“. Također, u tom je razgovoru izjavio da je ,Vukovar 
lje] na teritoriju Hrvatske. Ako bi u njemu bila većina građana srpske nacionalno- 
sti, pa što. Imamo mnogo gradova u Vojvodini u kojima su u većini građani druge 


«3 


nacionalnosti, pa sve to može lijepo funkcionirati“. 

Početkom studenog 2012. srbijanski predsjednik je dao opsežan intervju za 
RTS i tom prigodom, među ostalim, rekao da su otkako je preuzeo funkciju pred- 
sjednika Srbije ,mnogi mjerili“ što je sve rekao i govorio, pa među ostalim i nje- 
govu izjavu da je Vukovar većinski srpski grad“ — ,Ali isto tako sam rekao i da 
priznajem Hrvatsku u njezinim međunarodno priznatim granicama i ne znam 
zbog čega se sad netko ljuti“.“ 

Izjava srbijanskoga predsjednika na tragu je, također, istupa srpskog povjesni- 
čara Jovana Pejina, koji je u emisiji Hrvatske televizije ,In medias res“ 20. ožujka 
2012., posvećenoj rehabilitaciji četništva u Srbiji, među ostalim izjavio: ,Vukovar 
je bio srpski grad“. 

Nema sumnje da su potonje izjave, bez obzira na njihovu dnevno-političku 
interpretaciju, snažan prilog oživljavanju i novoj afirmaciji velikosrpske ideologije“ 


2 Preneseno prema: http://dnevnik.hr/vijesti/svijet/nikolic-nemam-namjeru-svojatati-tudzi-teritorij (pri- 
stup stranici ostvaren 27. lipnja 2012. godine). 


3 Preneseno prema: http://danas.net.hr/balkan/tomislav-nikolic-dakle-vukovar... (pristup stranici ostva- 
ren 11. prosinca 2012. godine). 


4 Preneseno prema: http://www.dnevno.hr/vijesti/regija/70117-nikolic-vukovar-srpski... (pristup stranici 
ostvaren 28. studenoga 2012. godine). 


5 Preneseno prema: http:/www.jutarnji.hr/srpski-povjesnicar-u-htv-ovoj-emisiji (pristup stranici ostva- 
ren 27. travnja 2012. godine). 


6 Prema S. Žuljiću ,pojam “velikosrpstvo? (...) obuhvaća nastojanja ekstremnih srpskih političara, njihovo 
poticanje i opravdavanje srpske teritorijalne i etničke ekspanzije, prilagodbe (proširivanje ili suzivanje) 
te potvrđivanje teritorijalnih granica takve ekspanzije. Pojava velikosrpstva kao programske (pa i ideo- 
loške) osnove srpske državne politike seže u prvu polovinu 19. stoljeća“ (Žuljić, 1997., 43). Lj. Antić u 
svojoj studiji pojašnjava: ,Velikosrpstvo je politička kovanica koju gotovo nije potrebno objašnjavati. 
Ona podrazumijeva političku namjeru (i njezinu provedbu) da se na temelju jednostrano interpreti- 
ranih etničkih i povijesnih kriterija utemelji srpska država, koja bi obuhvaćala susjedna područja koja 
objektivno pripadaju drugim narodima i državama ili državnim zajednicama“ (Antić, 2007., 9). No 
srpski znanstvenici, očekivano, imaju drugačiji pogled na tu problematiku. U razgovoru za novosadski 
Dnevnik, u broju od 21. lipnja 1991., srpski akademik Vasilije Krestić smatra da je ,velikosrpska misao 
u funkciji odbrambenog mehanizma“ (Ponoš, 2010., 109), ,(...) jer je srpski narod ugrožen i zato slo- 
gom svih Srba treba da ujedinimo sve naše zemlje: Makedoniju, Dalmaciju, Dubrovnik, Liku, Baniju, 
Kordun, Slavoniju, Baranju (...)“ (razgovor Vojislava Šešelja za novosadski Dnevnik od 24. lipnja 1991.; 
navedeno prema: Ponoš, 2010., 110). 
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koja već više od dva stoljeća predstavlja ishodište i podlogu suvremene srbijanske 
državne i nacionalne politike, naročito politike teritorijalnog ekspanzionizma, pri 
čemu su radi opravdanja ekspanzije akteri/nositelji velikosrpstva (od Ilije Gara- 
šanina i njegovih Načertanija iz 1844., preko Vuka Stefanovića Karadžića i spisa 
Srbi svi i svuda iz 1849., Nikole Stojanovića i teksta ,Do istrage naše ili vaše“ iz 
zagrebačkog Srbobrana 1902., antropogeografije Jovana Cvijića na prijelazu iz 19. 
u 20. stoljeće? te Stevana Moljevića i Homogene Srbije iz 1941., pa sve do Memo- 
randuma Srpske akademije nauka i umetnosti iz 1986. i političkog i državnog 
režima Slobodana Miloševića) često posezali za obmanama, krivotvorinama i ma- 
nipulacijama, tj. neznanstvenim i kvazidemografskim argumentima. Svrha takvo- 
ga postupka bila je ,umjetno“ povećati broj Srba na nekom području kako bi se 
kasnije opravdalo ,prisajedinjenje“ tih područja matici Srbiji." U tom je kontekstu 
osnovna teza velikosrpskih ideologa (naročito D. Obradovića? i V. S. Karadžića) 
bila — svi koji govore hrvatski ili srpski jezik zapravo su Srbi, samo što se ,Srbi po 
različitim Kraljevstvima i Provincijama različito nazivlju" (Žuljić, 1997., 44). To 
je bila ideološka osnova srpske teritorijalne ekspanzije jer je počivala na proširenju 
srpske države »tako da ona obuhvati sve “srpske' zemlje, odnosno sva područja na 
kojima "žive Srbi'“ (Žuljić, 1997., 224). Zapadne granice »srpskih “ zemalja omeđe- 
ne su crtom Virovitica — Karlovac — Ogulin — Karlobag, i njih Srpska pravoslavna 
crkva označava kao područje Pećke patrijaršije i njezine jurisdikcije." To područje 
je Vuk S. Karadžić kao ideolog velikosrpstva ubrajao u srpske zemlje, jer je njemu 
svaki štokavac bio Srbin (Pavličević, 1996.). Opravdavajući srpski teritorijalni ek- 
spanzionizam, naročito prema zapadu, Lj. Stojanović i A. Belić u svojemu memo- 
randumu ,Savremeno srpsko nacionalno pitanje“, među ostalim, pišu: ,I to nije 
samo zbog toga što su Hrvatska sa Slavonijom i Dalmacijom naseljene došljacima 
iz Bosne i Hercegovine, od kojih se pravoslavni nazivaju Srbima, a većina katolika 
Hrvatima, na osnovu čega nije bilo teško doći do zaključka, da su Srbi i Hrvati dva 
naziva za isti etnografski objekat, već i zato što Srbi i stari autohtoni Hrvati Hr- 
vatske i drugih oblasti predstavljaju po poreklu svome zaista jedan narod“ (prema: 
Antić, 2007., 279). Iz navedenog se lako dade zaključiti da je temelj velikosrpstva 


7 S. Žuljić navodi da je ,J. Cvijić i najmanji trag doseljavanja Srba izvan njihova prvobitnog etničkog 
prostora koristio kao ilustraciju da su oni najrasprostranjeniji narod u Jugoistočnoj Europi, a gdje to 
nije bilo dovoljno, na svoj je način interpretirao narodnosnu pripadnost pojedinih nepravoslavnih sku- 
pina stanovništva, odnosno islamizaciju i pokatoličenja... Time se znanstveno podupiralo iracionalna 
shvaćanja o pravu srpske države, u razdoblju njezina ponovnog nastajanja, da teži nekim imaginarnim 
granicama, za koje nemanjičko carstvo iz XIV. stoljeća može tek jednim dijelom biti uzor. Vrlo je jedno- 
strano zastupao tezu da srpskom etničkom prostoru istodobno pripadaju i oni prostori iz kojih se srpsko 
stanovništvo pretežno ili potpuno iselilo, a i svi oni prostori dokle su dosezale iole brojnije migracije 
srpskog stanovništva. Ako i to nije odgovaralo aktualnim ciljevima obnove i teritorijalne ekspanzije 
srpske države, u argumentaciju je uvodio kriterije geopolitike, odnosno geografskog determinizma“ 
(Žuljić, 1997., 336-337). 


8 Više o ishodištima, korijenima, akterima i posljedicama velikosrpske politike vidjeti u: Antić (2007.), 
Anzulović (2011.), Esih i Živić (2003.), Dizdar (2004.), Pavličević (1996.), Žuljić (1997.), Živić (2001.). 
9 Premda u analizama pomalo zapostavljen, upravo je Dositej Obradović prvi formulirao modernu veli- 


kosrpsku ideju osnovanu na jeziku (Anzulović, 2010., 101). 


10 Od 1557. Srpska pravoslavna crkva bila je nositelj srpskog nacionalnog identiteta. Iz tijesne veze između 
crkve, države i nacije proizašla je ideologija svetosavlja (Anzulović, 2010., 43, 50). 
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bio zapravo etnički nacionalizam, i da u takvoj državi ima ,mjesta“ samo za Srbe 
(Antić, 2007.). 

Izjava srbijanskoga predsjednika Nikolića da je Vukovar po strukturi stanov- 
ništva bio srpski grad ne samo što ne odgovara demografskim i povijesnim činje- 
nicama, nego i otvara nove stranice moguće krize i sukoba. Stoga su u ovom 
priopćenju prikazane osnovne promjene u narodnosnom sastavu stanovništva 
Vukovara? tijekom 20. stoljeća kao prilog znanstvenom odgovoru na pogrešne, 
a rekao bih i zlonamjerne, tvrdnje najviših političkih predstavnika današnje Re- 


publike Srbije. 
2 


Državni zavod za statistiku Republike Hrvatske objavio je 1998. kapitalno 
etnodemografsko djelo — Narodnosni i vjerski sastav stanovništva Hrvatske 1880.— 
1991. godine po naseljima. U pet opsežnih knjiga nalaze se podatci i procjene vjer- 
skog i narodnosnog sastava stanovništva Hrvatske — ukupno, po bivšim općinama 
i po naseljima. Tako je dobiven iznimno detaljan i prilično pouzdan narodnosni 
zemljovid Hrvatske. Autori su uložili popriličan trud kako bi ustanovili narodno- 
sni sastav Hrvatske za prvu polovinu 20. stoljeća tijekom koje u popisima stanov- 
ništva, kako u Austro-Ugarskoj Monarhiji 1900. i 1910., tako i u Kraljevini SHS/ 
Jugoslaviji 1921. i 1931., nisu postavljana pitanja o narodnosnoj pripadnosti nego 
samo pitanja o materinskom jeziku i vjerskoj pripadnosti, pa se narodnosni sastav 
stanovništva za te godine može utvrditi samo sporedno, odnosno, procijeniti uspo- 
redbom podataka o jeziku i vjeri. Tek s (,kratkim“) popisom stanovništva 1948. 
u popisnice se uvodi pitanje o narodnosnoj pripadnosti, premda i nakon te godine 


11 Tek ilustracije radi istaknimo da su prema vladajućoj velikosrpskoj politici nakon 1918. Vukovar i 
vukovarski kraj trebali postati srpski i dijelom zamišljene Velike Srbije. U tom kontekstu Vukovar je 
teritorijalnim organizacijama i reorganizacijama izgubio status hrvatskoga centra Srijema, što je stolje- 
ćima bio. Stoga je u Vukovaru već 1925. osnovana četnička organizacija, koja se zalagala za ,ustrojstvo 
Velike Srbije, gledajući u Jugoslaviji samo prolaznu fazu njenog stvaranja“ (Dizdar, 2004., 233). Osim 
toga, Kraljevina Srba, Hrvata i Slovenaca, kasnije Kraljevina Jugoslavija, de facto je bila Velika Srbija, 
sa srpskim kraljem, srpskim glavnim gradom te vladom i vojnim aparatom kojima su na čelu bili Srbi 
(Anzulović, 2010., 155). 


12 Prostorni okvir analize predstavlja naselje Vukovar, za koje su tijekom rada na prilogu bili dostupni 
podatci o narodnosnom sastavu zaključno s 2001. godinom. U zaključnom dijelu rada prikazane su 
osnovne promjene u narodnosnoj strukturi stanovništva Grada Vukovara kao administrativne sastav- 
nice Vukovarsko-srijemske županije prema rezultatima popisa 1991., 2001. i 2011. godine. 


13 = Postupak procjene uglavnom polazi od pretpostavke da su sve osobe koje su se u navedenim popisi- 
ma izjasnile da pripadaju pravoslavnoj vjeri Srbi, pa kada se od ukupnog broja stanovnika koji su u 
obradama popisa navedeni da im je materinski jezik hrvatski ili srpski oduzme procijenjeni broj Srba, 
dolazimo do podatka o procijenjenom broju Hrvata. Osnovni kriterij za određivanje broja drugih na- 
rodnosnih skupina (Nijemci, Mađari, Rusini, Ukrajinci...) jest materinski jezik, koji se drži najbližom 
objektivnom karakteristikom nekog stanovništva. Unatoč nepreciznosti (primjerice, može se pretpo- 
staviti da je dio vukovarskih Židova u popisu 1900. i 1910. naveo njemački ili neki drugi kao materinski 
jezik) navedeni se postupak može prihvatiti kao zadovoljavajući što su potvrdila i druga istraživanja. 
Detaljniji pristup procjeni podrazumijevao bi da se od ukupnog broja pravoslavnih oduzmu Rumunji 
i Rusi (pretežito su pravoslavne vjere), pa da se tako umanjena kategorija pravoslavnih (približan broj 
Srba) oduzme od kategorije ,hrvatski ili srpski“ i na taj način dobije približan broj Hrvata. Detaljnije 
vidjeti u: Lajić i Bara (2009.). 
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postoje stanovite poteškoće oko utvrđivanja stvarnog narodnosnog sastava stanov- 
ništva jer između pojedinih popisa postoje razlike u metodologiji popisa, napose u 
obradi i objavljivanju podataka vezanih uz narodnosnu sliku naseljenosti. Te me- 
todološke poteškoće nisu prepreka utvrđivanju narodnosnog sastava stanovništva, 
ali ipak upozoravaju na stanovit oprez pri njegovoj interpretaciji (Živić, 2012.). 


Tablica 1. Narodnosni sastav stanovništva Vukovara od 1900. do 1991. godine 
Godina msa Hrvata Mađara Nijemaca Die Srba Jugoslavena ga 
1900. 9779 3742 769 3537 21 1491 - 219 
1910. 10.359 4125 954 3502 46 1500 - 232 
1948. 17.223 10.943 913 54 296 4390 - 627 
1953. 18.705 11.411 738 334 -* 5137 184 901 
1961. 23.740 13.552 923 -* -* 7249 334 1682 
1971. 30.222 14.694 835 60 1389 9132 3021 1091 
1981. 33.649 12.760 576 28 1191 8177 9475 1442 
1991. 44.639 21.065 694 94 1428 14.425 4355 2578 


* Godine 1953. i 1961. Rusini i Ukrajinci su iskazani u kategoriji ,ostali“. 


** Godine 1961. Nijemci su iskazani u kategoriji ,ostali“. 
IZVOR: Narodnosni i vjerski sastav stanovništva Hrvatske 1880.—1991. po naseljima, Knjiga 5, 


DZSRH, Zagreb, 1998., str. 3333. 


Tablica 2. Finička struktura (u %) stanovništva Vukovara od 1900. do 1991. godine 


Godina I Hrvata Mađara _ Nijemaca Dar Srba Jugoslavena Pa 
1900. 100 38,3 7,9 36,2 0,2 15,2 - 2,2 
1910. 100 39,8 92 33,8 0,4 14,5 - 2,2 
1948. 100 63,5 5,3 0,3 17 25,5 - 3,6 
1953. 100 61,0 3,9 1,8 -* 27,5 1,0 4,8 
1961. 100 57,1 3,9 ** -* 30,5 1,4 7,1 
1971: 100 48,6 2,8 0,2 4,6 30,2 10,0 3,6 
1981. 100 37,9 7 0,1 3,5 24,3 28,2 4,3 
1991. 100 47,2 1,6 0,2 3,2 32,3 9,8 5,8 


* Godine 1953. i 1961. Rusini i Ukrajinci su iskazani u kategoriji ,ostali“. 


** Godine 1961. Nijemci su iskazani u kategoriji ,ostali“. 
IZVOR: Izračunato prema tablici 1. 
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Što nam podatci navedeni u tablicama 1 i 2 govore o promjenama narod- 
nosnog sastava stanovništva Vukovara tijekom 20. stoljeća? Ima li ikakvoga ar- 
gumentiranoga i dokumentiranoga demografskog ,dokaza“, odnosno, znanstvene 
potvrde da je Vukovar u smislu narodnosnog sastava stanovništva tijekom 20. sto- 
ljeća bio većinski srpski grad? S kakvom je narodnosnom strukturom stanovništva 
dočekao srbijansku oružanu agresiju 1991. godine? Koje su promjene u narodno- 
snoj slici grada zabilježene u popisima stanovništva 2001. i 2011. godine? To su 
samo neka pitanja na koja ćemo pokušati odgovoriti u nastavku ovoga rada. 


Ž 


Prezentirani podatci govore da je Vukovar tijekom 20. stoljeća imao dinami- 
čan demografski razvoj, ,čvrsto povezan uz njegov društveni i gospodarski razvoj“ 
(Wertheimer-Baletić, 1993., 25), ali i da je doživio značajne promjene narodnosne 
strukture. Naime, zahvaljujući povoljnim prirodnogeografskim i gospodarskim 
činiteljima naseljenosti, Vukovar je u 20. stoljeću bio iznimno privlačan za na- 
seljavanje, pa se od 1900. do 1991. broj stanovnika grada, unatoč nepovoljnim 
utjecajima dvaju svjetskih ratova te diferenciranoj međupopisnoj demografskoj di- 
namici, povećao gotovo pet puta (indeks međupopisne promjene iznosio je 459,3). 
U odnosu na 1857. porast stanovništva u Vukovaru imao je vrijednost indeksa 
631,4. Dugotrajan pretežno imigracijski tip formiranja naseljenosti odredio je i 
relativno heterogen narodnosni sastav stanovništva, naročito u razdoblju do Pr- 
voga svjetskog rata. ,Već u drugoj polovici 18., a napose tijekom 19. stoljeća, na 
vukovarsko područje pristiže veliki broj doseljenika različitih nacionalnosti. U toj 
su migraciji najviše sudjelovali Nijemci, Mađari, Slovaci, Rusini i Ukrajinci...“ 
(Wertheimer-Baletić, 1993., 36). Snažna industrijalizacija, naročito 50-ih i 60- 
-ih godina 20. stoljeća, privukla je brojno stanovništvo iz ruralne okolice, ali i iz 
udaljenijih krajeva, koje je demografski osnažilo grad, ali i utjecalo na promjene 
u narodnosnom sastavu vukovarskog stanovništva. U tom je kontekstu tvornica 
»Borovo“ bila nositeljem industrijalizacije i gravitacijsko središte zapošljavanja“ 
(Wertheimer-Baletić, 1993., 46). Vremensku i prostornu selektivnost doseljeničkih 
struja zorno potvrđuju i podatci o vremenu i području doseljavanja u grad Vukovar 
prema rezultatima popisa iz 1971. godine. Od ukupno 18.824 doseljenika u grad, 
10,4% se doselilo prije 1940., 6,8% u razdoblju 1941.—1945., 18,1% u razdoblju 
1946.—1953., 23,6% u razdoblju 1953.—1960., a čak 41,2% između 1960. i 1971. 
godine. Prema području iz kojeg su se doselili u Vukovar prevladavaju imigranti iz 
drugih hrvatskih područja (42,0%); slijede doseljenici iz drugih republika tadašnje 
SFRJ, naročito iz Bosne i Hercegovine (35,4%), doseljenici iz drugih naselja vuko- 
varske općine (19,9%) te doseljenici iz inozemstva, uključujući kategoriju ,nepo- 
znato područje doseljenja“ (2,7%) (Wertheimer-Baletić, 1993., 136, 142). 

S druge strane, političke promjene tijekom i nakon Prvoga, a naročito Drugo- 
ga svjetskog rata izazvale su, među ostalim, prisilne migracije dijela vukovarskog 
stanovništva (napose Mađara nakon Prvoga i Nijemaca pri kraju i u poraću Dru- 
goga svjetskog rata) koje su ostavile dubokoga traga u narodnosnoj slici grada od 
druge polovine 20. stoljeća (Barišić Bogišić, 2011.; Wertheimer-Baletić, 1993.). 
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Za Vukovar se, prema rezultatima popisa stanovništva iz 1900., u narodno- 
snom smislu može s puno argumenata kazati da je bio hrvatsko-njemački grad. 
Od 9779 stanovnika, 3742 osobe ili 38,3% bilo je Hrvata, a 3537 osoba ili 36,2% 
Nijemaca,“ što znači da su pripadnici tih dviju narodnosnih skupina u gradu činili 
gotovo tri četvrtine (74,5%) ukupnog stanovništva. Tek su na trećem mjestu po 
brojnosti (1491) i udjelu u ukupnom stanovništvu Vukovara (15,2%) početkom 20. 
stoljeća bili Srbi, na četvrtom mjestu Mađari (769 ili 7,9%) itd. 


4. 


A. Wertheimer-Baletić u iznimno vrijednoj i važnoj studiji o kretanju i ra- 
zvoju stanovništva Vukovara i njegova područja (Wertheimer-Baletić, 1993.) do- 
nosi, u odnosu na publikaciju Varodnosni i vjerski sastav stanovništva Hrvatske 
1880.—1991. godine po naseljima, nešto drugačiju procjenu narodnosne strukture 
stanovništva Vukovara za 1910. (usporedi tablice 1 i 2), ali i procjenu za 1921. 
godinu. Prema njezinim izračunima u Vukovaru je 1910. od ukupnog broja sta- 
novnika (10.359), Hrvata bilo 4092 ili 39,5%, Nijemaca 3052 ili 33,8%, Srba 1628 
ili 15,7%, Mađara 954 ili 9,2%, Rusina i Ukrajinaca 46 ili 0,4% te 137 ostalih 
(uključujući i nepoznato) ili 1,4%." Potonje podatke navodi i 1. Karaman, s tim da 
za Hrvate navodi brojku od 4089 stanovnika (Karaman, 1994.4). 

Kao što je naprijed istaknuto A. Wertheimer-Baletić donosi u studiji i procjenu 
narodnosnog sastava prema rezultatima popisa iz 1921. godine.'“* Prema njezinim 
izračunima u Vukovaru je 1921. od ukupnog broja stanovnika (10.242), Hrvata 
bilo 5084 ili 49,6%, Nijemaca 2670 ili 26,1%, Srba 1702 ili 16,6%, Mađara 571 
ili 5,6% te ostalih (uključujući i nepoznate) 215 ili 2,0%. To znači da se u odnosu 
na 1910. broj Hrvata povećao za 24,2%, a Srba za 4,5%, a broj Nijemaca smanjio 
se za 23,8% i Mađara za čak 40,1%. Dio demografskog regresa Mađara i Nijemaca 
u tom razdoblju valja pripisati, osim emigraciji i izravnim demografskim ratnim 
gubitcima (ratni mortalitet), procesima asimilacije, odnosno, promjeni izjašnjava- 
nja u smislu narodnosne pripadnosti. Tako se određeni broj Nijemaca i Mađara 
izjasnio Hrvatima, tj. ,rimokatolicima srpskog ili hrvatskog materinskog jezika“ 
(Lajić i Bara, 2009., 61). S druge je strane ,kretanje broja i udjela Srba bilo u mno- 
go većoj mjeri autonomno. Tome su svakako pridonijele i političke prilike nakon 
stvaranja nove države, koje su inicirale novo naseljavanje Srba“ ( Wertheimer-Ba- 


letić, 1993., 89). 


14 ,Prisutnost Nijemaca u Vukovaru zabilježena je još iz vremena srednjovjekovnog Vukovara koji je sa 
statusom slobodnog kraljevskog grada privlačio mnoge strance. Nedugo nakon protjerivanja Osmanlija 
iz Slavonije u grad se ponovno naseljavaju njemački obrtnici, a na šire vukovarsko područje Nijemci 
znatnije dolaze tijekom XVIII. i XIX. stoljeća“ (Lajić i Bara, 2009., 30). Više o stoljetnoj prisutnosti 
Nijemaca na vukovarskom području i u gradu Vukovaru vidjeti i u: Barišić Bogišić (2011.). 


15. Kao izvor za procjenu A. Wertheimer-Baletić navodi: Popis žiteljstva 31. XII. 1910. u Kraljevinama Hr- 
vatskoj i Slavoniji, Publikacije Kr. Zemaljskoga statističkoga ureda u Zagrebu, Zagreb 1914.; Tablogrami 
(tablice) po naseljima, Zavod za statistiku Republike Hrvatske, Arhiva, Zagreb. 


16 — Kaoizvor za procjenu A. Wertheimer-Baletić navodi: Arhiv Hrvatske, Zavod za statistiku, popis stanov- 
ništva 1921. godine (kutije 55-64), Zagreb. 
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Rezultati (,kratkog“) popisa stanovništva iz 1948. pokazali su značajne i 
znakovite promjene u narodnosnom sastavu stanovništva Vukovara, naročito u 
odnosu na prvo desetljeće 20. stoljeća." Njemačka narodnosna skupina ,,nesta- 
je“ s područja grada; popisana su 1948. svega 54 Nijemca, pa je njihov udio u 
stanovništvu Vukovara smanjen na svega 0,3%. Istodobno, u odnosu na 1910. 
(komparacija prema podatcima iz Narodnosni i vjerski sastav stanovništva Hrvatske 
1880. — 1991. godine po naseljima), broj Hrvata se povećao za 165,3%, a broj Srba 
za 192,7%, pa je udio hrvatskog stanovništva u Vukovaru porastao na 63,5% (naj- 
viši tijekom cijelog 20. stoljeća), a udio srpskog stanovništva premašio četvrtinu 
vukovarske populacije (25,5%). Uz Hrvate, Srbe i Nijemce, 1948. u ukupnom 
stanovništvu Vukovara 5,3% su činili Mađari, 1,7% Rusini i Ukrajinci te 3,6% 
ostali (uključujući i nepoznato), među kojima su nešto brojniji bili Česi i Slovaci. 

Na temelju tih indikatora razvidna je svojevrsna homogenizacija narodnosne 
strukture stanovništva Vukovara i to u kontekstu jačanja njezine bimodalne struk- 
ture. Najvažniji činitelj tog procesa bile su etnički usmjerene migracije stanov- 
ništva, kako doseljeničkih tako i iseljeničkih struja (Živić, 2007.). Godine 1910. 
Hrvati, Nijemci, Mađari i Srbi činili su čak 97,3% vukovarskog stanovništva, a 
do 1948. njihov udio je smanjen na 94,6%, pri čemu čak 89,0% ukupnog stanov- 
ništva Vukovara čine samo Hrvati i Srbi. Međuratno razdoblje, kao i poraće Dru- 
goga svjetskog rata, za narodnosnu strukturu stanovništva grada Vukovara bilo 
je obilježeno, dakle, dvama paralelnim procesima — ,spontanom kroatizacijom“, 
glede relativnih odnosa među narodnosnim skupinama i ,ubrzanom srbizacijom 
i balkanizacijom“ glede diferencirane brojčane dinamike pojedinih narodnosnih 
skupina, napose srpske i hrvatske (Karaman, 1994.b). 


6. 


Tijekom druge polovine 20. stoljeća, premda prisutne, promjene u narodno- 
snom sastavu stanovništva Vukovara nisu bile tako intenzivne i dramatične kao u 
prvoj polovini toga stoljeća, tj. možemo govoriti o stanovitoj stabilizaciji odnosa 
u narodnosnoj slici grada (Wertheimer-Baletić, 1993.).'* Iako su do 1991. Hrvati 
zadržali većinu u ukupnom stanovništvu grada, valja upozoriti na dva važna etno- 
demografska procesa. Prvi se odnosi na stanovitu ,srbizaciju“ u narodnosnoj slici 
grada, odnosno, na činjenicu da je u svim analiziranim međupopisnim razdoblji- 
ma nakon 1910., a naročito nakon 1948., indeks demografskog porasta srpskog 


17. IL.Lajići M. Bara navode istraživanje M. Štambuk-Škalić iz 1995., prema kojem je 1945. u Vukovaru bilo 
popisano 9278 stanovnika, od kojih Hrvata 5446 ili 58,7%, Srba 2051 ili 22,1%, Mađara 830 ili 8,9%, 
Nijemaca 469 ili 5,1% te ostalih 482 ili 5,2% (Lajić i Bara, 2009., 89-91). Dakako, nije riječ o podatcima 
prikupljenim ,pravim“ popisom stanovništva nego o podatcima koje je prikupljao Okružni komitet 
KPS za Srijem 1945., s upitnom metodologijom i pouzdanošću rezultata takvog ,popisa“. 

18 Iznimka je dakako razdoblje 1991.-2001., u kojemu je došlo do značajnih promjena u narodnosnom 
sastavu stanovništva. 
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stanovništva bio veći od indeksa porasta broja Hrvata (tablica 3), zahvaljujući, prije 
svega, diferenciranoj migraciji (doseljavanjima). Pretvorimo li indekse međupopi- 
sne promjene u možda jasnije postotke, dolazimo do sljedećih indikatora: između 
1948. i 1953. porast broja Hrvata u Vukovaru iznosio je 4,3%, a Srba 17,0%; izme- 
đu 1953. i 1961. porast broja Hrvata iznosio je 18,8%, a Srba 41,1%; između 1961. 
i 1971. porast broja Hrvata iznosio je 8,1%, a Srba 26,0% te između 1981. i 1991. 
porast broja Hrvata iznosio je 65,1%, a Srba 76,4%." U razdoblju 1971.—1981. i 
Hrvati i Srbi u Vukovaru su depopulirali, ali i u tom je slučaju međupopisno sma- 
njenje srpskog stanovništva (-10,5%) bilo manje od hrvatskog (-13,2%). Različita 
demografska dinamika Hrvata i Srba u Vukovaru (ukupno je između 1948. i 1991. 
broj Hrvata u Vukovaru povećan za 92,5%; apsolutno za 10.122 stanovnika, a broj 
Srba za 228,6%; apsolutno za 10.035 stanovnika), u čijem se korijenu većinom na- 
laze brojnije doseljeničke struje srpskog stanovništva privučene rastućim potreba- 
ma za radnom snagom uslijed ubrzane industrijalizacije, kao i u njihovoj premoći 
u društvenim, političkim i ekonomskim strukturama, što je olakšavalo i ubrzavalo 
zapošljavanje Srba, dovela je i do promjena u međuodnosu hrvatske i srpske na- 
rodnosne komponente. Tvornica ,Borovo“ bila je najvažniji ,privredno-politički 
instrument“ brojne srpske imigracije u Vukovar, kao i u okolna naselja (Karaman, 
1994.b). Tako je udio Hrvata u ukupnom stanovništvu Vukovara od 1948. do 
1991. smanjen sa 63,5% na 47,2%, a udio Srba povećan sa 25,5% na 32,3%. 


Tablica 3. Indeks medupopisne promjene ukupnog stanovništva te broja Hrvata i Srba u Vuko- 
varu od 1900. do 1991. godine 


Međupopisno razdoblje Ukupan broj stanovnika Hrvati Srbi 

1900.—1910. 105,9 110,2 100,6 
1910.—1948. 166,3 265,3 292,7 
1948.—1953. 108,6 104,3 117,0 
1953.—1961. 126,9 118,8 141,1 
1961.—1971. 127,3 108,1 126,0 
1971.—1981. 111,3 86,8 89,5 
1981.—1991. 132,7 165,1 176,4 
1900.—1991. 456,5 562,9 967.3 


IZVOR: Izračunato prema podatcima iz tablice 1. 


19 Intenzivan demografski porast broja Hrvata i Srba u Vukovaru između 1981. i 1991., treba upozori- 
ti, nije posljedica snažnijeg doseljavanja ili visokih stopa prirodnoga prirasta nego rezultat sljedećih 
čimbenika: prvo, boljeg popisnog obuhvata hrvatskih, pa tako i vukovarskih građana u inozemstvu u 
popisu iz 1991., među kojima je bilo Hrvata, ali i Srba; drugo, popisne ,dejugoslavenizacije“, odnosno, 
pada broja stanovnika Vukovara koji su se izjasnili Jugoslavenima; treće, ,vraćanja“ dijela popisnih kru- 
gova u administrativne granice Vukovara u popisu 1991., a 1971. i 1981. su bili dijelom naselja Borovo, 
Lipovača, Bršadin i Grabovo. 
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7. 


Drugi važan etnodemografski proces u Vukovaru vežemo uz stanovitu popi- 
snu ,jugoslavenizaciju“, naročito istaknutu u popisu stanovništva iz 1981., kada je 
ona doživjela brojčanu ekspanziju. Naime, te se godine u Vukovaru Jugoslavenima 
izjasnilo 9475 stanovnika ili čak 28,2% ukupnog stanovništva grada. Bio je to 
pokušaj da se na ,mala vrata“ u jugoslavensko društvo uvede nova (nad)nacionalna 
kategorija," premda se ona u popisima stanovništva, formalno gledajući, tretirala 
kao ,nacionalno neizjašnjeno stanovništvo“! (Sterc, 1991.). Međutim, postojanje 
popisne kategorije Jugoslavena poslužilo je u pripremama rata protiv Hrvatske i 
za određenu manipulaciju brojem Srba (kako u Hrvatskoj tako i u Vukovaru). 
Nositelji srbijanske nacionalne politike 1980-ih i 1990-ih, naročito iz akademske 
zajednice, neargumentirano su tvrdili da su svi u popisu izjašnjeni Jugoslaveni 
zapravo Srbi koji su iz različitih razloga promijenili način svojega narodnosnog 
izjašnjavanja. 

No, prema detaljnim istraživanjima S. Šterca iz 1991. razvidno je da narodno- 
sno podrijetlo Jugoslavena na nekom području uglavnom odgovara narodnosnom 
sastavu toga područja.“ U tom bi slučaju narodnosno ,podrijetlo“ vukovarskih 
Jugoslavena činili Hrvati sa 37,9%, Srbi sa 24,3% te ostali sa 37,8%. To znači da 
bi od ukupnog broja Jugoslavena u Vukovaru 1981. (9475), prema narodnosnom 
podrijetlu, Hrvata bilo 3591, Srba 2302 i ostalih 3582. Priključimo li tu procjenu 
stvarnom broju izjašnjenih Hrvata i Srba, dolazimo do podatka o 16.351 Hrvata 
(48,6%) i 10.479 Srba (31,1%) u Vukovaru 1981. godine. Istim postupkom za 
1991. utvrdili smo da u strukturi Jugoslavena u Vukovaru, prema narodnosnom 
podrijetlu, Hrvati sudjeluju sa 2056 (47,2%), Srbi sa 1407 (32,3%), a ostali sa 892 
stanovnika (20,5%). Zbirno, procijenjeni ukupan broj Hrvata u Vukovaru 1991. 


20 A. Wertheimer-Baletić ističe da su , Jugoslaveni proizvod unitarističke nacionalne politike, a pokazali su 
se kao privremena pojava, koja brojčano izrazito oscilira, od popisa do popisa, ovisno potpuno o odre- 
đenoj politici i određenoj državnoj strukturi“ (Wertheimer-Baletić, 1993., 185). Tako su se, primjerice, 
u Vukovaru Jugoslavenima 1953. izjasnile 184 osobe; 1961. njih 334; 1971. 3021; 1981. 9475, a 1991. 4355 
stanovnika. 


21 Utusukategoriju, uz Jugoslavene, uključene bile i osobe koje su se izjasnile u smislu regionalne pripad- 
nosti te osobe koje se, prema odredbama tadašnjeg Ustava SFRJ, nisu željele izjasniti u smislu nacional- 
ne pripadnosti. 


22. ,U nastojanju da što više naglase brojnost srpske nacionalne manjine u Hrvatskoj, srpski političari, a 
dijelom i srpska znanost, učestalo su tvrdili kako najveći dio skupine Jugoslavena, zapravo pripada srp- 
skoj nacionalnoj zajednici. Na toj su osnovi objavljivane izmišljene procjene o broju Srba u Hrvatskoj, a 
iz njih su zatim izvođeni politički zahtjevi, pa čak i teritorijalna svojatanja uz podršku matične srpske 
države“ (Žuljić, 1997., 191). 


23 Primjerice, J. Ilić tvrdi: ,Te 1981. godine mnogi Srbi u Hrvatskoj izjasnili su se kao Jugosloveni, neki 
iz straha, a neki iz želje da na taj način doprinesu opstanku zajedničke države Jugoslavije“ (Ilić, 2006., 
257). 


24 U zaključnom dijelu svojega istraživanja S. Šterc, među ostalim, navodi sljedeće: ,(...) Udjeli pojedi- 
nih naroda, narodnosti, etničkih grupa i ostalih nacionalnosti u formiranju Jugoslavena uglavnom su 
razmjerni njihovoj zastupljenosti u ukupnoj populaciji; Hrvatska etnička populacija formira najviše 
mješovitih brakova i porodica, pa prema tome i Jugoslavena u Hrvatskoj; Bitnu ulogu u formiranju Ju- 
goslavena imaju pored Hrvata (70-75%), Srba (15-20%) i ostale etničke skupine (5-10%)...“ (Šterc, 1991., 
161). 
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iznosio bi 23.121 ili 51,8% ukupnog stanovništva grada, a broj Srba dosegnuo bi 
15.832 stanovnika ili 35,5% stanovništva Vukovara. Potonje znači da bi Vuko- 
var prema naprijed prikazanoj procjeni 1991. imao apsolutnu većinu hrvatskog u 
ukupnom stanovništvu. Štoviše, kada bismo baš sve Jugoslavene iz popisa 1991. 
pridodali Srbima, još uvijek bi njihov broj (18.760) bio manji od broja Hrvata 
(21.065) te godine. 


8. 


Svega nekoliko mjeseci prije otvorene srbijanske agresije, u Hrvatskoj je pro- 
veden popis stanovništva. Premda formalno u nadležnosti Saveznog zavoda za sta- 
tistiku u Beogradu, provedbu popisa i obradu rezultata organizirao je i proveo 
tadašnji Republički zavod za statistiku SR Hrvatske (današnji Državni zavod za 
statistiku RH). Već u travnju 1992. objavljena je Dokumentacija 881 — Stanov- 
ništvo prema narodnosti po naseljima, iz koje je vidljivo da su strukturu ukupnog 
stanovništva grada Vukovara (44.639) činili: Hrvati (21.065) sa 47,4%, Crnogorci 
(130) sa 0,3%, Makedonci (68) sa 0,2%, Muslimani (194) sa 0,4%, Slovenci (65) 
sa 0,1%, Srbi (14.425) sa 32,3%, Albanci (166) sa 0,4%, Česi (32) sa 0,1%, Mađari 
(694) sa 1,6%, Nijemci (94) sa 0,2%, Poljaci (41) sa 0,1%, Romi (35) sa 0,1%, 
Rusi (45) sa 0,1%, Rusini (919) sa 2,1%, Slovaci (147) sa 0,3%, Ukrajinci (509) sa 
1,1%... Stanovnici koji se nisu nacionalno izjasnili prema članku 170. Ustava SFRJ 
(1129) činili su 2,5%, Jugoslaveni (4355) 9,8% te regionalno izjašnjeni (47) 0,1% 
ukupnog stanovništva Vukovara.“ Vukovar je, dakle, srbijansku oružanu agresiju 
dočekao s relativno heterogenim (bimodalnim) narodnosnim sastavom stanov- 
ništva, ali popisom utvrđeni broj Hrvata i njihov udio u ukupnom stanovništvu 
upućuju na dominantna hrvatska narodnosna obilježja grada (Živić, 2007.). 


9. 


Svi do sada prezentirani podatci i pokazatelji jasno i nedvosmisleno poka- 
zuju da je, unatoč složenom narodnosnom sastavu stanovništva, tijekom cijelog 
20. stoljeća Vukovar imao hrvatsku narodnosnu većinu koja se kretala u rasponu 
od 38,3% 1900. do 47,2% 1991.; najniža je bila 1981. (37,9%), a najviša 1948. 
(63,5%). Udio Srba u Vukovaru u analiziranom razdoblju (1900.—1991.) nikada 
nije premašio trećinu ukupne populacije grada; najniži je bio 1910. (14,5%), naj- 
viši 1991. (32,3%). Drugim riječima, tvrdnja srbijanskog predsjednika Tomislava 
Nikolića da je po narodnosnoj strukturi Vukovar (bio) srpski grad, činjenično je 
pogrešna i nema nikakvoga utemeljenja u relevantnim povijesnim izvorima i de- 
mografsko-statističkoj dokumentaciji. 

Doduše, valja upozoriti i na sljedeće: da je broj Hrvata i Srba u Vukovaru 
1900. bio jednak (a nije jer su Hrvati bili 2,5 puta brojniji od Srba), različita broj- 


25 Navedeno prema: Popis stanovništva, domaćinstava, stanova i poljoprivrednih gospodarstava 31. ožuj- 
ka 1991., Stanovništvo prema narodnosti po naseljima, Dokumentacija 881, RZSRH, Zagreb, 1992. 
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čana dinamika hrvatskog i srpskog stanovništva (ponajprije zbog diferencirane 
migracije s obzirom na etnički predznak) rezultirala bi time da bi Srbi koncem 20. 
stoljeća bili gotovo dvostruko brojniji od Hrvata. Unatoč, dakle, intenzivnijem po- 
rastu broja srpskog stanovništva u Vukovaru tijekom prošlog stoljeća, dominantan 
hrvatski narodnosni karakter (većina) toga grada nije doveden u pitanje. 


Grafikon 1. Udio Hrvata, Mađara, Nijemaca, Srba i ostalih (uključujući i nepoznato) u uku- 
pnom stanovništvu Vukovara prema popisu iz 1900., 1910. i 1948. godine 
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Grafikon 2. Udio Hrvata, Srba, Jugoslavena i ostalih (uključujući i nepoznato) u ukupnom 
stanovništvu Vukovara prema popisu iz 1953., 1961., 1971., 1981. i 1991. godine 
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10. 


Sredinom prosinca 2012. Državni zavod za statistiku Republike Hrvatske 
objavio je na svojim internetskim stranicama dio konačnih rezultata popisa sta- 
novništva iz 2011. godine. Među njima objavljena je i narodnosna struktura sta- 
novništva na razini Hrvatske, županija, gradova i općina, ali ne i na razini naselja. 
Stoga u ovom radu ne možemo prikazati etnodemografske promjene u Vukovaru 
(naselje) tijekom posljednjeg međupopisnog razdoblja (2001.—2011.). Ipak, zbog 
aktualnosti i važnosti narodnosnih promjena koje su se zbile na razini Grada Vuko- 
vara kao administrativne sastavnice Vukovarsko-srijemske županije, apstrahirajući 
pritom od problematike metodološke (ne)usporedivosti rezultata popisa, ukazat 
ćemo ukratko na ključne značajke promjena u narodnosnom sastavu stanovništva: 

Prvo, uspoređujući s oprezom rezultate popisa 1991., 2001. i 2011. vidljivo je 
da je Grad Vukovar zadržao pretežiti bimodalni narodnosni karakter, ali i da je 
prisutna znakovita homogenizacija narodnosnog sastava u kontekstu porasta udje- 
la hrvatskog (sa 47,4% 1991. na 57,4% 2011.) i - zamjetno manje — srpskog stanov- 
ništva (sa 32,4% 1991. na 34,9% 2011.) u ukupnoj populaciji Grada. To znači da je 
stupanj koncentracije dviju najbrojnijih komponenti narodnosnog sastava Grada u 
samo dva desetljeća povećan sa 79,4% na čak 92,3%, što znači da druge narodno- 
sne skupine imaju, i apsolutno i relativno, sve manje značenje u etnodemografskoj 
slici Grada Vukovara. S više od 1% stanovništva Grada 2011. isticali su se samo 
Rusini (1,5%) i Mađari (1,3%). 

Drugo, sve narodnosne skupine (hrvatska i manjinske) u Gradu Vukovaru 
između 1991. i 2011. imale su pad broja pripadnika. Uz oprez zbog promijenjene 
metodologije popisa ističemo da je u tih dvadeset godina broj Hrvata smanjen za 
6285 stanovnika ili za 28,4%, broj Srba za 5489 stanovnika ili za 36,2% te broj 
ostalih (bez kategorije ,nepoznato“) za 6884 stanovnika ili za čak 76,6%. To znači 
da je u smanjenju ukupnog stanovništva Grada Vukovara između 1991. i 2011. 
depopulacija Hrvata ,sudjelovala“ s približno 33%, depopulacija Srba s približno 
29% te depopulacija ostalog stanovništva (bez kategorije ,nepoznato“) s približno 
36%. 

Treće, zahvaljujući bitno manjem demografskom regresu (-758 stanovnika ili 
-7,3%) Srbi su između 2001. i 2011. povećali udio u ukupnom stanovništvu Grada 
Vukovara za 1,9 postotnih bodova, tj. sa 32,9% na 34,9%, pa su tako prvi put 
premašili trećinu populacije Grada Vukovara. S druge strane, Hrvati su u istom 
međupopisju depopulirali za čak 12,7% (apsolutno smanjenje iznosilo je 2318 sta- 
novnika ili tri puta više od demografskog regresa srpskog stanovništva). Osnovni 
razlog tome, uz nepovoljnu bioreprodukciju i poslijeratnu emigraciju, nalazimo 
u činjenici da se u Grad Vukovar, prema službenim podatcima, vratilo manje od 
60% prognanika," od kojih su 90-postotnu većinu činili upravo Hrvati. No, udio 
Hrvata u ukupnom stanovništvu Grada Vukovara smanjen je za tek 0,1 postotni 


26 Prema podatcima vukovarskog Regionalnog ureda Uprave za područja posebne državne skrbi Mini- 
starstva regionalnog razvoja i fondova Europske unije, od 22.061 prognanika s područja Grada Vukova- 
ra u svoje se domove do kraja 2011. godine vratilo 12.630 osoba ili 57,2% (preneseno prema: http://www. 
tportal.hr/vijesti/hrvatska/168124/... (pristup stranici ostvaren 19. prosinca 2012. godine). 
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bod (sa 57,5% na 57,4%) što iznova potvrđuje prevladavajući hrvatski narodnosni 
karakter Grada Vukovara (i naselja i administrativnog grada), čime još jedanput 
znanstveno opovrgavamo staru tezu o ,Vukovaru kao srpskom gradu“, kao novu 
manipulaciju koja je bila i jest u funkciji oživotvorenja suvremene velikosrpske 
(državno-nacionalne) politike. 
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Ivica Šola 


RENARATIVIZACIJSKA 
DESTRUKCIJA VUKOVARSKE 
EPOPEJE 


Uvod 


U političkom i medijskom smislu mnogo toga se posljednjih dvadeset godina 
dogodilo s obzirom na percepciju događaja tijekom agresije i okupacije Vukovara. 
Mnoge od tih percepcija imaju karakter falsifikacije izvornih tragičnih događa- 
ja motiviranih ideološkim, obavještajnim i geopolitičkim čimbenicima vezanim 
za ovaj prostor“. Te falsifikacije nazvat ćemo ,renarativizacijskom destrukcijom“ 
vukovarske tragedije. Kada se medijski ili politički iščitavaju, one nemaju stihijski 
karakter nespretnih izjava pojedinaca, kulturne ili estetske proizvoljnosti te trenu- 
tačnih međunarodnih političkih preslagivanja i interesa, već ukazuju na racional- 
no definirane strategije u kojima se jasno iščitavaju politički, estetski ili ideološki 
predlošci koji se već nekoliko desetljeća razvijaju i provode s većom ili manjom 
uspješnošću. Od strategija sekundarne viktimizacije i banalizacije preko strategija 
relativizacije i obrtanja teza preko strategija bratoubilačkog rata do strategija ote- 
zanja pravde i selekcioniranja krivaca, ta renarativizacijska konstrukcija ima karak- 
teristike i moralne perverzije u kojima žrtve nestaju s vidika prekrivene maglom 
medijske, pravosudne ili političke (re)konstrukcije zbilje u kojoj se brišu razlike 
između žrtava i zločinaca, između agresora i napadnutog, između interpretativne 
fantazije i zbilje. Prije nego krenemo u iščitavanje samih strategija definirat ćemo 
pojam renarativizacije i smjestiti ga u konkretni kontekst ratnih događanja. U 
članku nastojimo spojiti teorijsko znanstvena i novinarska istraživanja fenomena. 


1. Naracija i renarativizacija, identitet i 
povijest između istine i krivotvorenja 


Padom grčkog supstancijalizma narativ postaje novi topos identiteta, kako 
dijagnosticira Ricoeur: ,Filozofija bi trebala biti oslobođena od lažnih problema 
proizišlih iz grčkog supstancijalizma. Narativni identitet odbija aut — aut sup- 
stancijalizma: ili nepromjenjivost bezvremenske jezgre, ili raspršenost u impresije, 
kako se može vidjeti kod Humea ili Nietzschea“.! U toj paradigmi bivstvovanje i 
pripovijedanje korespondiraju.? Pri tome afirmacija narativa kao toposa identiteta i 
jestanja ne znači relativizam i negiranje činjenica ili postmoderni frivolni ludizam, 


već proces koji je Adriana Cavarero nazvala ,Odisejev paradoks“, koji ima dvije 


1 RICOEUR, P. (1997.), La persona, Morcelliana, Brescia, 68. 
2 Usp. ARENDT, H. (1991.), Vita activa, August Cesarec, Zagreb, 155-156. 
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karakteristike.? U jednoj od najljepših scena Odiseje, Odisej se inkognito pojavljuje 
dok slijepac pjeva o njegovim herojskim djelima, o trojanskom ratu i njegovim 
pothvatima čija slava odjekuje do nebesa. Odisej pak, skriven ispod plašta, dok 
sluša pripovijedanje o sebi, zaplače. , Nikada prije nije plakao, komentira tu scenu 
Hannah Arendt, ni kada su se te činjenice, o kojima sada sluša pripovijest, realno 
događale. Tek slušajući priču on shvaća njihovo puno značenje“.“ Prva je karak- 
teristika Odisejeva paradoksa, prema Cavareru, da je identitet i povijest uvijek 
povjeren Drugom koji pripovijeda priču uz pomoć koje pridolazimo sebi, njegov 
pogled nas određuje.“ To pak ne znači da je pripovjedač ,inovator“ nego, a to je 
druga karakteristika paradoksa, da priča o Odiseju zapravo nema autora, ona je 
jednostavan rezultat njegova djelovanja, dogođenoga. Pripovjedač i njegov pogled 
dolaze naknadno, njegov pogled je, kao uostalom i pogled povjesničara, retros- 
pektivan, ali nije proizvoljan. U tom smislu činjenicu da o Odisejevim pothvatima 
pripovijeda slijepi ,promatrač“ treba shvatiti kao metaforu, stavljanje, husserlovski 
govoreći, samoga sebe u zagrade što je više moguće. 

U Odisejevom paradoksu, suprotno postmodernom relativizmu, sačuvan je 
tako narativni identitet egzistencije i ljudskih događaja, kao i postuliranje Drugog 
u njegovoj presudnoj važnosti za identitet i jestanje, ali se ne skončava u relativiz- 
mu i ludizmu interpretativizma jer povijest Odisejevih pothvata nema autora, ona 
je proizvod samih njegovih akcija, činjenica, koje pripovjedačev pogled i govor 
dovode na vidjelo i samom glavnom akteru koji nad njima zaplače, samospoznaje 
se u svoj dubini vlastitih čina i identiteta svoje povijesti. 

Narativizacija je ključan pojam povijesne egzistencije pojedinca i naroda, pri 
čemu ona ne isključuje reviziju, ponovni pogled nekog ,slijepog“ pripovjedača jer 
dogođeno i faktično uvijek mogu zasjati u novom svjetlu, kao i u svjetlu novonađe- 
nih činjenica koje su sidro svake pripovijesti kako se ne bi pretvorila u nietzschean- 
ski skup impresija. Tako će Pareyson u svojoj hermeneutici reći kako ,nema inter- 
pretacije koja ne bi radila o istini, kao što nema istine koja ne bi bila interpretacija“ 
te na taj način, jednako kao bezvremenski supstancijalizam, odbija i postmoderni 
relativizam u pristupu interpretacije događaja. U ovom kontekstu, nasuprot povi- 
jesnim re-vizijama, pojam renarativizacije rabit ćemo u negativnom, manipulativ- 
nom kontekstu, kao nasilje nad činjenicama i moralnu perverziju, pogotovo kada 
ga stavimo u koloplet medijsko-političko-obavještajnih intriga koje karakteriziraju 
ratna događanja, na poseban način ona vezana uz agresiju na Hrvatsku. 

U knjizi Užitak kao politički faktor" Slavoj Žižek analizira kako je renarativiza- 
cija ratova na Balkanu devedesetih godina prošlog stoljeća bila izvedena od strane 
dijela međunarodne zajednice, pri čemu je bitno uočiti sljedeće: dok se pervertiraju 
činjenice i relativizira odgovornost za pokolje i rat, on još traje, dakle ta renarativi- 


3 Usp. CAVARERO, A. (1997.), Tu che mi guardi, tu che mi racconti. Filosofia della narazione, Feltrinelli, 
Milano. 


4 ARENDT, H. (1987.), La vita della mente, Bologna, 221. Cit. prema: CAVARERO, A., Tu che mi guardi, 
tu che mi racconti. Filosofia della narazione, 27. 


5 Usp. CAVARERO, A., Tu che mi guardi, tu che mi racconti. Filosofia della narazione, 31. 
6 PAREYSON, L. (1971.), Verita e interpretazione, Mursia, Milano, 53. 
7 ŽIŽEK, S. (2001.), I/ godimento come fattore politico, Raffaelo Cortina, Milano, 27-31. 
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zacija ima jasne elemente političke strategije koja tragediju treba pretvoriti u farsu. 
Tako Žižek, kojemu nerijetko to i nije svojstvo, brani činjenice, stvarnost od in- 
terpretativne fantazije, te piše: ,Prema nekim dokumentima nedavno objavljenim, 
engleski general Michael Rose, šef snaga UNPROFOR-a u Bosni, imao je nesum- 
njivo “tajni zadatak* u Bosni: pod izlikom očuvanja mira među takozvanim “zara- 
ćenim stranama", njegov zadatak bio je i onaj da optuži Hrvate, kao i muslimane 
(za suodgovornost za ratnu tragediju u Bosni). Tako, odmah nakon pada Srebreni- 
ce, Roseove službe iznenada “otkrivaju* na sjeveru Bosne tijela Srba presumptivno 
masakriranih od strane muslimana, a njegov (Roseov) pokušaj posredovanja iz- 
među muslimana i Hrvata u stvari je proizveo konflikt među njima. Ti diverzivni 
manevri bili su usmjereni k stvaranju percepcije sukoba kao “plemenskog rata', kao 
građanskog rata svih protiv sviju u kojem su “sve zaraćene strane jednako krive“. 

Umjesto jasne osude srpske agresije na jednu međunarodno priznatu državu, 
piše Žižek, takav pogled na rat u Bosni i Hercegovini trebao je pripraviti put za 
pacifikaciju koja bi pomirila ,zaraćene strane“. Od suverene države i žrtve agresije 
Bosna je postala kaotično mjesto u kojem ,ludi gospodari rata na svim stranama“ 
iživljavaju svoje povijesne traume preko leđa žena i djece. U temelju te renarati- 
vizacije zapravo se krije točka gledišta Slobodana Miloševića, koji je tvrdio kako 
mira u Bosni neće biti ako se okrivljuje samo jedna strana, ona srpska, dok , Zapad 
preuzima ulogu neutralnog suca koji se treba izdići iznad lokalnih plemenskih 
sukoba“. 

Prema Žižekovoj analizi, ključna stvar u Roseovom ,tajnom ratu“ u korist 
Srbije krajnji cilj nije bio promijeniti odnos snaga na terenu za stranu srpskog agre- 
sora nego stvoriti platformu za različitu narativnu percepciju situacije pri čemu je 
stvarna situacija rata trebala biti zamijenjena ideologiziranom renarativizacijom, 
Tako je počela depolitizirana interpretacija rata u Bosni pa se, umjesto o agresiji 
jedne suverene države na drugu, počelo govoriti o ,humanitarnoj katastrofi“ te P4A 
žek tu perverziju naziva ,humanitarna renarativizacija ratova na Balkanu“. Klju- 
čan događaj u toj renarativizaciji bio je Mitterrandov posjet Sarajevu 1992. u jeku 
najvećeg bombardiranja i masakra na tržnici. Naime, dok su Sjedinjene Američke 
Države ozbiljno razmišljale o bombardiranju srpskih snaga koje su držale Sarajevo 
u obruču, Mitterrand je praktično kao tjelesni štit spriječio takvu akciju. Dok je, 
prije Mitterrandovog posjeta, rat u Bosni bio percipiran politički, kao agresija, i 
interpretiran političkim jezikom, nakon Mitterrandova posjeta naglasak je stavljen 
na humanitarni aspekt: tamo dolje bijesni plemenski rat, a Mitterrand iz Sarajeva 
šalje poruku kako je, namjesto odlučne akcije Zapada u sprječavanju genocida, po- 
trebna humanitarna akcija jer ,nedužne žrtve na svim stranama pate uslijed nedo- 
statka lijekova, hrane i sanitetskog materijala“. Nakon te Mitterrandove diverzije 
koji je, kao general Rose, bio glasnogovornik i strateg jednog dijela međunarodne 
zajednice koja je išla relativizirati ulogu Srbije u događanjima u ex Jugoslaviji, 
potpredsjednik Bosne i Hercegovine Ejup Ganić je izjavio: ,U početku smo bili 


8 Isto, 28. 
9 Isto, 29. 
10 Isto. 


ll Isto. 
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sretni zbog Mitterrandovog dolaska misleći da je to znak istinskog interesa Za- 
pada za našu sudbinu. No odjednom smo shvatili da smo sami i izgubljeni“. U 
tom trenutku Zapad preuzima nemoguću ulogu nepristranog promatrača jednog 
plemenskog konflikta kojem dostavlja lijekove i hranu za nevine žene i djecu dok 
»gospodari rata“ na ,svim zaraćenim stranama“ liječe svoje historijske komplekse i 
frustracije. Ta percepcija Zapada u kojoj je tragedija detragedizirana i preobražena 
u »humanitarni problem“, kako je danas poznato i jasno nakon presude generalima 
Gotovini i Markaču u Den Haagu, trajala je sve do trenutka kada 1995. sudbina 
Srebrenice nije zaprijetila Bihaću, pa su Sjedinjene Američke Države s akcijom 
Olujom u dogovoru s hrvatskim državnim vrhom odlučili prekinuti tu depoliti- 
ziranu mitterrandovsku percepciju humanitarne renarativizacije i problem vratiti 
u ,narativ“ kojem i pripada, vojno-politički, nakon čega je i započeo Miloševićev 
strmoglavi pad, a daljnji masakri konačno zaustavljeni. 

Budući da bi se moglo prigovoriti kako Žižek, kao filozof, nije relevantan za 
utvrđivanje činjenica, a iznosi snažne teze koje izravno optužuju generala Rosea 
i Ujedinjene narode za tragediju u Bosni i Hercegovini i Srebrenici, treba ovdje 
spomenuti britanskog povjesničara, sunarodnjaka generala Rosea, profesora na 
Cambridgeu, Brendana Simmsa, koji je na temelju dokumenata i činjenica, prije 
Žižeka, u knjizi Beskonačni sat. Britanija i destrukcija Bosne'* došao do identičnih 
zaključaka. Ovdje citiramo prvo izdanje Simmsove knjige jer već naslovnica, koja 
je u kasnijim izdanjima promijenjena, donosi fotografiju generala Rosea i Ratka 
Mladića u razdraganom druženju. Simms je otišao i korak dalje optužujući izrav- 
no i tadašnjeg glavnog tajnika UN-a Yasushija Akashija zajedno s Roseom i cije- 
lom britanskom politikom. Knjiga je bila od iznimne pomoći i važnosti Haškom 
tribunalu, kako obrani generala Gotovine, tako i optužnici protiv generala Ratka 
Mladića. 


2. Četiri strategije renarativizacije vukovarske tragedije 


Vrijednost Simmsovog istraživanja je bitna i zbog središnjeg interesa ovoga 
članka, zbog Vukovara, jer jasno pokazuje da su Vukovar i Ovčara bili ,generalna 
proba“ i model na temelju kojeg su učinjeni svi potonji masakri u Bosni. Stoga 
ne čudi da je strategija renarativizacije Vukovara ključna u toj raboti jer se njome 
prikriva primarnu zločinačku organizaciju ratova u bivšoj Jugoslaviji u čijoj su re- 
žiji svi ti zločini i ostvareni, to je Kontraobavještajna služba (KOS) Jugoslavenske 
narodne armije s generalom Aleksandrom Vasiljevićem na čelu, koji je za zločin u 
Vukovaru i na Ovčari do sada ostao nekažnjen. U intervjuu Radio-televiziji Srbi- 
je“ tadašnji ministar obrane SFRJ general Veljko Kadijević, koji je od kaznenog 
progona pobjegao u Moskvu gdje mu je udijeljeno rusko državljanstvo, potvrdio je 
ono što su autori poput Simmsa odavno utvrdili, da je KOS s Vasiljevićem na čelu 


12 Isto, 30. 
13 Usp. SIMMS, B. (2001.), Unfinest Hour: Britain and the Destruction of Bosnia, Penguin Books, London. 


14 http://www.e-balkan.net/drustvo-svijet/10706-qmesi-je-predlagao-da-uhapsimo-tumana-i-miloevia-i- 
ouvamo-jugoslavijuq-.html 
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bio glavni organizator pokolja na Ovčari kao i organizacije logora; metoda i sce- 
narij koji su potom na identičan način primijenjeni drugdje u Bosni, s uvijek istim 
prepoznatljivim rukopisom KOS-a. Ako su pak metode torture i likvidacije koje 
su se dogodile u Vukovaru postale matrica tako je i renarativizacija vukovarske 
tragedije model za cjelokupnu reinterpretaciju ratova na prostoru bivše Jugoslavije. 
Riječ ,strategija“ rabimo stoga što se ne radi o stihiji nego o planskom rastakanju 
činjenica i dogođene stvarnosti, kao što ni identičan način na koji se dogodio 
pokolj na Ovčari i u Srebrenici nije bio stvar stihije i slučaja. Te renarativizacijske 
strategije podijelit ćemo na četiri različite, pri čemu u svakoj pojedinoj postoje 
elementi ostale tri, dok ćemo četvrtoj, kao ključnoj, posvetiti najviše pozornosti: 
1. Strategija sekundarne viktimizacije i banalizacije; 2. Strategija relativizacije i 
obrtanja teza; 3. Strategija bratoubilačkog rata; 4. Strategija otezanja pravde i se- 
lekcioniranja krivaca. 


2.1. Strategija sekundarne viktimizacije i banalizacije 


Odmah nakon pada Vukovara, prema nalogu državnog vrha RH formirana je 
tzv. Manolićeva komisija koja je trebala ispitati sve okolnosti pada grada, pri čemu 
se glavni akteri obrane, od Mile Dedakovića Jastreba do Siniše Glavaševića, optu- 
žuju kao suradnici KOS-a koji su htjeli rušiti ustavno-pravni poredak Republike 
Hrvatske. U točki 5. Komisija zaključuje: ,Posebno je u svezi s obranom istočne 
Slavonije i Vukovara, od samoga početka napadaja, očito djelovanje neprijatelja 
sredstvima specijalnoga rata. Početak takvog podzemnog rata seže još u vrijeme 
stimuliranja i naoružavanja srpskih odmetnika od strane JA i Republike Srbije, 
a nastavlja se upornim petokolonaškim i propagandnim ratom. Iz arsenala tih 
sredstava osobito je ubojita bila zarana plasirana teza o tzv. ustupanju ili prodaji 
teritorija istočne Slavonije, odnosno Vukovara. Lansirajući tu tezu, kao temeljni 
oslonac u pokušaju rušenja cjelokupne hrvatske demokratske vlasti, beogradski 
obavještajni stožer poslužio se u njezinu širenju ne samo petokolonaškim elemen- 
tima nego i interesom medija za senzaciju toga tipa, ali i političkom naivnošću 
pojedinaca u redovima obrambenih snaga. Nedvojbeno je da politički interes odre- 
đenih međunarodnih čimbenika za održavanjem politički integralne Jugoslavije 
dopušta — a prema obavještajnim podacima hrvatskih službi mjestimice i utvrđuje 
— doprinos nekih stranih obavještajnih službi na promociji Paragine političke i voj- 
ne djelatnosti, odnosno njegove javno očitovane namjere da nasilno obori legalnu 
vlast u Hrvatskoj. Otuda je u inozemnim diplomatskim, državnim i poslovnim 
krugovima, te dijelu stranih medija, česta upotreba “predodžbe' kako su u Hrvat- 
skoj na djelu znatne fašističke snage koje će uskoro srušiti legalnu hrvatsku vlast. 
Iz kronologije ukupnih zbivanja očito proizlazi kako je teza o “prodaji Vukovara", 
a potom o nužnom padu Zagreba, zbog pada Vukovara", smišljenim i kontinuira- 
nim plasiranjem među ratom pogođenim i zaplašenim stanovništvom, postupno, 
planski i sustavno pretvarana u optužnicu protiv hrvatske demokratske vlasti u 
cjelini — Sabora, Vlade i Predsjednika Republike. Činjenice nedvojbeno upućuju 
da su pojedini dokazani nosioci pokušaja destabilizacije i rušenja čitavog sustava 
hrvatske vlasti istovremeno djelovali i kao ratni profiteri, u vukovarskom slučaju 
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upravo na štetu uspješne obrane toga grada i okolnih naselja. Djelovanje zapovjed- 
nika obrane Vukovara Mile Dedakovića i osoba iz njegova kruga, i u tom smislu 
mora biti temeljito ispitano i ocijenjeno od strane nadležnih državnih tijela“.! 

Nakon izvješća Manolićeve komisije Mile Dedaković Jastreb je uhićen te sa 
suborcima teško premlaćen kao ,izdajnik Hrvatske“ i ,ratni profiter“. Iako su se 
nalazi Manolićeve komisije pokazali netočnima, ona je i danas na snazi jer Sabor 
te nalaze nikada nije poništio, unatoč zahtjevu samih žrtava, branitelja i zapo- 
vjednika obrane Vukovara. Premda su operativci KOS-a Radenko Radojčić (slučaj 
»Labrador“)'“ i Mustafa Čandić (na suđenju Miloševiću u Haagu)" do sitnih deta- 
lja opisali kako je KOS na čelu s generalom Aleksandrom Vasiljevićem vodio spe- 
cijalni rat, montirao snimke, glas Siniše Glavaševića i pisma o ,prodaji Vukovara“, 
Manolićeva komisija za to je optužila žrtve, branitelje Vukovara. 

Kao da nije bila dovoljna ta tragična epizoda s premlaćivanjem Dedakovića 
kao ,suradnika KOS-a“ prije dvadeset godina, Hrvatska je televizija kao ,eksklu- 
zivnu vijest“ i autentičnu činjenicu o 20. obljetnici pada Vukovara opet objavila 
istu KOS-ovsku montažu, iako su sami agenti KOS-a posvjedočili da se radi o 
falsifikatu, nakon čega je smijenjen urednik Dyevnika Zoran Šprajc. Takvim pri- 
stupima i dvadeset godina nakon tragičnih događaja i dalje se provociraju traume 
žrtava te ih se međusobno stalno nastoji zavaditi. 

Ova strategija sekundarne viktimizacije žrtava Vukovara kulminirala je 2012. 
nakon što ju je ministrica Pusić dovela do banalizacije pozvavši silovane žene Vu- 
kovara da ih, žele li da njihova tragedija dobije pravo javnosti, ona primi, da se 
pojave na splitskoj homoseksualnoj paradi, stavljajući patnju i dostojanstvo silo- 
vanih žena žrtava rata u funkciju gay aktivizma: ,Očekivala bih da one, kao žrtve 
nasilja, imaju solidarnost sa svim drugim žrtvama ili potencijalnim žrtvama nasilja 
te očekujem da budu u prvim redovima na Split Prideu“. 


2.2. Strategija relativizacije i obrtanja teza 


Bivši član srpske okupacijske vlasti u Republici Hrvatskoj Vojislav Stanimi- 
rović 7. 11. 2010. u razgovoru za beogradski dnevni list Politika izjavio je kako 
nije točna teza da su Srbi započeli rat u Vukovaru, već da su se branili od terora 
koji su, prije srpske agresije na Vukovar, nad Srbima provodili Hrvati, pa je srpska 
pobuna u Hrvatskoj zapravo, prema Stanimiroviću, bila neka vrsta obrambenog 


15 http://public.carnet.hr/dragotadic/list.php?ploca=ZAKLJU%C8C1%20KOMISIJE%20ZA%20VUKOVA 
R&redar=28&kreda=dokument&spuzva=sve 


16 http://www.slobodanpraljak.com/MATERIJALI/RATNI%20DOKUMENTI/LABRADOR/IZJAVA%20 
-%20RADENKO%20RAD0]CIC%203.%20DI0.pdf 

17 http://www.hlc-rdc.org/Transkripti/Milosevic/Transkripti/Transkripti%20sa%20sudjenja%20Slo- 
bodanu%20Milosevicu%20(29)/Transkrip%20sa%20sudjenja%20Slobodanu%20Milosevicu%20-%20 
11.%20novembar%202002..pdf 


18 http://www.tportal.hr/vijesti/hrvatska/197583/Ocekujem-zene-u-Domovinskom-ratu-na-celu-Pridea. 
html 
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rata, a ne agresija jedne države na drugu." To je zapravo teza kojom je Milošević 
legitimirao svoju politiku ne kao agresiju nego kao ,spašavanje ugroženih Srba“, a 
koju Stanimirović u izvornom obliku i dalje širi i ponavlja. Ona se provlačila i pri 
suđenju Branimiru Glavašu kada se govorilo kako su u Osijeku prije rata masovno 
ubijani srpski civili. U obrazloženju presude generalu Glavašu pak hrvatski sud je 
potvrdio djelomično stanimirovićevsko-miloševićevske teze pišući da su se zločini 
koji se pripisuju Glavašu dogodili ,tijekom oružanih sukoba u Osijeku“, kao da su 
zaratila dva osječka kvarta. 

Isto obrtanje teza u slučaju Srebrenice učinio je Milorad Dodik u polemici s 
liderom Liberalne stranke Čedomirom Jovanovićem. Tako Dodik tvrdi: ,Repu- 
blika Srpska nije nastala na genocidu, jer je formirana 1991. godine, a službeno 
je proglašena 9. siječnja 1992. godine, a Bosna i Hercegovina priznata pet mjeseci 
poslije toga. Republika Srpska nastala je sa željom da se zaštiti identitet srpskog 
naroda. Republika Srpska nije genocidna tvorevina, ne može se svesti na Srebreni- 
cu, to je težak zločin, ali su tamo tri godine prije toga Naser Orić i njegove snage 
pobili 3.500 Srba“.?" 

Strategija relativizacije i obrtanja teza od Vukovara do Srebrenice nosi istu 
renarativizacijsku perverziju: agresori su bili žrtve žrtava, ili svi smo žrtve i svi smo 
agresori, tako da se mitterrandovski koncept ,zaraćenih strana“ koje su jednako 
krive održao do danas snažniji nego prije, jer se provlači i kroz ,politiku pomire- 
nja“ koju provode nevladine udruge od REKOMA do Documente Vesne Teršelič, 
koju je predsjednik RH Ivo Josipović zbog zasluga u procesu pomirenja i ,suoča- 
vanja s prošlošću“ odlikovao Poveljom Republike Hrvatske.?! 


2.3. Strategija bratoubilačkoga (građanskog) rata 


Ta strategija pojavljuje se ponajviše u estetskoj formi filma, od igranih do 
dokumentarnih, u kojima dominira stari jugoslavenski komunistički narativ ,,bra- 
toubilačkog rata“. Tako 1992., dok se još cijedila krv s vukovarskih pročelja, re- 
žiser Živojin Pavlović u razrušenom Vukovaru s Radom Šerbedžijom u glavnoj 
ulozi snima film ,Dezerter“ u kojem se tijekom ,građanskog rata“ u Vukovaru dva 
prijatelja koja su voljela istu ženu nađu na suprotnoj strani, pri čemu su svi žrtve 
rata i tragični junaci neuspjelih ljubavi. Još intenzivnije vukovarska tragedija se 
kičastom estetskom renarativizacijom relativizira romantičnom filmskom pričom 
u filmu ,Vukovar“ Bore Draškovića iz 1994., koji se predstavlja kao melodrama 
o ljubavi između Hrvatice i Srbina u jeku ,građanskog rata“. Filmova sa sličnom 
renarativizacijom rata u ex Jugoslaviji ima podosta, posebno u srpskoj i bosanskoj 
kinematografiji. Hrvatska kinematografija, s druge strane, nije snimila nijedan 
igrani film o Vukovaru. 


19 http://www.politika.rs/rubrike/Politika/Tadic-nas-je-ohrabrio.lt.html 
20 http://www.rts.rs/page/stories/sr/story/9/Politika/1037402/Duel+Jovanovi%C4%87+-+Dodik.html 


21 http://www.tportal.hr/vijesti/hrvatska/201031/Josipovic-odlikovao-zasluzne-osobe-tvrtke-i-institucije. 
html#.UQupSPLD5qE 
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Od dokumentarnih filmova valja istaknuti ,Vukovar — posljednji rez“ Drage 
Hedla i Janka Baljka iz 2006., koji počinje tvrdnjom koja potom postaje lajtmo- 
tiv dokumentarne priče na matrici ,bratoubilačkoga rata“: ,U SFR Jugoslaviji od 
1945. do 1991. sklopljeno je 800 000 mešovitih brakova. U njima se rodilo blizu 
7 miliona dece“? 


2.4. Strategija otezanja pravde i selekcioniranja krivaca?? 


Strategija otezanja pravde počinje od početka stvaranja novih država i ne od- 
nosi se samo na činjenicu da najodgovorniji za vukovarsku tragediju, vojni vrh 
JNA s KOS-om na čelu, nisu privedeni pravdi, već je to i međunarodna politika 
koja je otezanjem priznanja RH i negiranjem datosti propasti Jugoslavije te embar- 
gom na uvoz oružja Hrvatsku, Sloveniju te Bosnu i Hercegovinu izravno izručila 
Miloševićevom ratnom stroju. 

Prvi oružani sukobi u Sloveniji dogodili su se usred summita tadašnje Europ- 
ske zajednice (EZ), koja je brojila 12 članova. Summit je održan u Luxemburgu, 
koji je tada predsjedao rotirajućem Predsjedništvu EZ-a, koji je bio zaokupljen 
novom posthladnoratovskom kartom Europe i smanjivanjem američkog utjecaja 
u Europi te putem prema Maastrichtu, transformaciji tadašnjeg EZ-a prema ono- 
me što današnja Europska unija manje ili više uspješno nastoji biti — zajednica sa 
zajedničkom vanjskom i sigurnosnom politikom. Tada, baš kao i danas, većina 
članica europskog kluba je smatrala da Europa nakon pada Zida i nestanka Istoč- 
nog bloka može sama upravljati svojom kućom. Tako, kao ni danas, nije mislila 
jedino Velika Britanija, koja je Lisabonskim ugovorom izuzeta iz zajedničke vanj- 
ske i sigurnosne politike EU-a, a visoka predstavnica tog najvažnijeg političkog 
tijela EU-a — kakve li ironije — jest britanska barunica gospođa Ashton. Protekle 
22 godine su također pokazale da EU nikada neće postati ,Sjedinjene Europske 
Države“ te da je američki utjecaj na starom kontinentu nemoguće umanjiti ili u 
cijelosti udaljiti. Ne ulazeći ovdje u geopolitičke, financijske ili neke druge razloge 
moguće ,interesne potrebe svijeta“ za krvoprolićem u srcu Europe pred kraj 20. 
stoljeća baziranima na antagonizmu moćne Amerike i nemoćne Europe, činjenice 
govore da su Sjedinjene Države, prioritetno fokusirane na zaljevsku krizu, početak 
jugoslavenske krize dočekale sa stavom da Jugoslaviju treba sačuvati. James Baker 
na povratku iz Zaljeva sletio je u Beograd i dao potporu Miloševiću u ,spašavanju 
Jugoslavije“. Europska zajednica na prve pucnjeve u Sloveniji ne reagira, ona i dalje 
federativnu republiku vidi kao zemlju koja će se transformirati u demokratsku, te 
hvali saveznog premijera Antu Markovića. Ne vidi da se padom Berlinskog zida 
Jugoslavija dezintegrira dok se Europa integrira. EZ bez ikakva jasnog razumijeva- 
nja ali i bez političke platforme ili protokola za rješavanje situacija s ruba rata, po 
njemu jedino poznatoj matrici formira trojku koja, nakon što su tenkovi JNA po- 
čeli izlaziti na ulice iz slovenskih vojarni, kreće u pohod s ,mirovnom porukom“. 


22. http://www.youtube.com/watch?tv=SLEJEtEUTxk 


23 Svešto slijedi u kontekstu strategije otezanja pravde i selekcioniranja krivaca dostupno je u arhivi Me- 
đunarodnog kaznenog suda za bivšu Jugoslaviju u Den Haagu. Usp. http://www.icty.org/action/cases/4. 


IVICA ŠOLA Renarativizacijska destrukcija vukovarske epopeje 1 3 1 


Tu trojku čine Gianni de Michellis, talijanski ministar vanjskih poslova oslonjen 
isključivo na podatke svoje, talijanske obavještajne službe, koja je pak bila isklju- 
čivo oslonjena na izvore JNA, Hans van den Brock, nizozemski ministar vanjskih 
poslova, oslonjen isključivo na napise u medijima, te Jacques Poss, luksemburški 
ministar vanjskih poslova koji će uoči odlaska u Beograd ostati zapamćen po reče- 
nici: ,Ovo nije vrijeme Amerike, ovo je vrijeme Europe“. U tadašnjoj posthladno- 
ratovskoj Europskoj zajednici ministri Francuske i Britanije s jedne te Njemačke 
s druge strane, servisirane od moćnih obavještajnih službi vlastitih zemalja imaju 
mnogo ozbiljnije informacije. 

Dvadeset i petog lipnja Slovenija i Hrvatska proglašavaju neovisnost. Njemač- 
ka to podržava na svoj pragmatičan način. Rat od nekoliko tjedana u Sloveniji za- 
vršava i, naknadno se doznaje, dogovorom slovenskog i srpskog vodstva, a ne ,mi- 
rovnim djelovanjem“ trojke, kako se isprva mislilo. Milošević tako pušta Sloveniju 
iz, pravno, još uvijek zajedničke države, ona se ionako nije uklapala u koncepciju 
velike Srbije odnosno Zapadnog Balkana kako je to dvije godine poslije postavio 
London. Britanija se tako sprema za upravljanje jugoslavenskom krizom, pa nije 
čudo da su njeni generali, poput Rosea, imali strateške funkcije. Već u srpnju iste 
godine krvavi rat kuca na vrata Hrvatske — počinje vukovarska tragedija. 

Nakon što je JNA razoružala postrojbe teritorijalne obrane, Hrvatska nije bila 
opremljena za otpor jednoj od najjačih vojski u Europi. Tog ljeta Vijeće sigurnosti 
UN-a, kojim dominira britanska politika otežućih deklaracija, rezolucija i statusa 
quo, donosi Rezoluciju o embargu na isporuku oružja Jugoslaviji. Time se de facto 
Hrvatskoj, kao poslije Bosni i Hercegovini, osporilo svako pravo na obranu. Re- 
zoluciju EZ-a snažno podupiru Velika Britanija i Francuska (taj se savez održao 
sve do 1995., do pobjede Jacquesa Chiraca) i brojne druge članice ,kluba dvana- 
estorice“. Njemačka ostaje gotovo usamljena. Taj embargo stoga postaje glavna 
odrednica međunarodne politike prema ratu u Jugoslaviji. U rujnu je Vukovar već 
pod žestokom topničkom paljbom, grad je počeo nestajati pred očima svijeta. Tog 
rujna otvara se mirovna konferencija za Jugoslaviju u Den Haagu. Prije početka 
lord Carrington izjavljuje da se, ako se sukob želi riješiti, mora najprije postići 
obustava vatre te sve ,zaraćene strane“ posjesti za stol. 

Njegove su riječi bile jasan signal Miloševiću da je njegov krvavi plan podr- 
žan. Slobodno je mogao ići u eskalaciju rata, osvajanje teritorija kojima je poslije 
mogao trgovati u pregovorima. U takvim neravnopravnim okolnostima iste je go- 
dine 18. 11. slomljena obrana Vukovara. 


2.4.1. Pad Vukovara i promjena percepcije Zapada 


Posljedice su bile višestruko razorne: JNA se počela kretati prema Osijeku, 
a srbijanski agitprop kroz dnevni list Politika potiče JNA da nastavi brzo prema 
zapadu i slomi ,ustaše“ prije negoli se oporave. Pad Vukovara ipak je stubokom 
promijenio percepciju dobrog dijela zemalja članica EZ-a koje su na sve do tada 
gledale kao na plemenski rat i humanitarnu katastrofu. Jedan od najvećih auto- 
riteta za to razdoblje na čija se istraživanja ovdje dijelom oslanjamo, profesor na 
Cambridgeu Josip Glaurdić, u svojoj knjizi Vrijeme Europe piše: ,Samo nekoliko 
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sati nakon što su prizori razorenih vukovarskih ulica doprli u domove zapadnih 
Europljana, raspoloženje na najvišim političkim razinama EZ-a stubokom se pro- 
mijenilo. Prema izvještajima nizozemskog predsjedništva, većina država članica 
EZ-a sada je podržavala načelo priznanja republika koje to žele bez čekanja sveop- 
ćeg rješenja. U nizozemskom memorandumu upućenom ministarstvima vanjskih 
poslova zemalja članica EZ-a uvjerljivo se tvrdilo: 'Ako Zajednica prihvati gledište 
da se izgledi za priznanje neovisnosti republika mogu predvidjeti samo u okviru 
sveopćeg rješenja za svih 6 republika, bit će bespomoćna, ako jedna republika koja 
blokira proces za postignuće sveopćeg rješenja, istodobno osvaja teritorij. Zadaća 
nizozemskog predsjedništva EZ-a u cjelini, kako ju je Peter van Walsum, generalni 
direktor za politička pitanja nizozemskog ministarstva vanjskih poslova izrazio 
svom šefu van den Broeku bila je ... selektivnom i oštrom politikom izvršiti priti- 
sak na Srbiju pa će ona prije ili kasnije biti spremna na kompromis... Znam da neće 
biti lako uvjeriti sve partnere, ali nepristranost nas može dovesti samo do bijednog 
prihvaćanja srbijanskog osvajanja i njihovih novih granica'“.?“ 

Angelo Sodano, državni tajnik Svete Stolice, odmah saziva veleposlanike ze- 
malja KESS-a akreditirane pri Vatikanu. Iznosi stav Vatikana prema kojem se 
u priznanje novih država mora što hitnije krenuti. To je bilo presudno za brzu 
promjenu stavova tadašnjih europskih lidera. Na istim pozicijama i nakon nizo- 
zemskog memoranduma i Sodanova sastanka ostaju, očekivano, samo dvije ze- 
mlje: Mitterrandova Francuska, koja i dalje stoji na ,humanitarnim pozicijama“ 
te Velika Britanija, koja kroz usta Douglasa Hurda govori o dvojbenosti odluke o 
priznaju. 

Priznanje članica Europske unije faktično je bilo prihvaćanje datosti da se 
dotadašnja Jugoslavija raspala. To je naime utvrdila komisija nazvana po čelni- 
ku, francuskom pravniku Badinteru, koju je tadašnja Europska zajednica osnovala 
kako bi dobila i pravnu potvrdu onoga što se događa na terenu. Unatoč neskrive- 
nim pritiscima i iz njegove matične države, Francuz Badinter ustvrdio je da središ- 
nja vlast ne funkcionira, da predsjedništvo i vlada Jugoslavije praktički ne postoje, 
da se vojska stavila na stranu jedne federalne jedinice, Srbije, te da treba priznati 
nezavisnost onih republika koje to zatraže, a da njihove granice postanu granice 
novih samostalnih država. 

Zbog strategije otezanja pravde (pravo država na samoodređenje koje su već 
konzumirale sve postkomunističke zajedničke države) teško je ne ustvrditi da je 
sve moglo proći s puno manje žrtava, ako ih je uopće trebalo biti. Europska je 
zajednica poslala na teren nenaoružanu promatračku misiju koja je imala dovoljno 
podataka najkasnije u jesen 1991. prema kojima je Srbija pod Miloševićevim vod- 
stvom htjela stvoriti samo proširenu Srbiju zadržavajući naziv Jugoslavija najviše 
zbog međunarodne javnosti. Svjedočenje jednog od promatrača, kasnije francu- 
skog veleposlanika u Hrvatskoj, da je imao sve podatke o zločinu počinjenom u 
Borovom Selu 2. svibnja 1991., ali da jednostavno nije mogao vjerovati da se takvo 
što događa u Europi krajem 20. stoljeća, dovoljno govori o tadašnjem raspoloženju. 
Na žalost još i danas oni koji imaju volje mogu pročitati dokumente utjecajnih eu- 
ropskih političkih grupacija prema kojima je prerano priznanje Slovenije i posebice 


24 GLAURDIĆ, J. (2011.), Vrijeme Europe, Mate, Zagreb, 354. 
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Hrvatske krivo za krvavi raspad Jugoslavije. Ta teza je apsurdna, ako se zna da je 
još daleko teži masovni zločin, pokolj osoba dovedenih iz Vukovarske bolnice na 
Ovčari počinjen gotovo dva mjeseca prije priznanja, pa priznanje država jamačno 
nije dovelo do masakra. Ako tome dodamo i tvrdnju krvnika s Ovčare, ratnog zlo- 
činca Veselina Šljivančanina, i izrečenu tijekom suđenja u Haagu prema kojoj, da je 
samo pretpostavljao da će Hrvatska biti samostalna država, ne bi ni ratovao, onda 
je jasno da su svi mitovi o preranom priznanju zasnovani samo na ideološkoj zasli- 
jepljenosti, nikako na činjeničnom stanju. Podsjetimo na kraju da su i oni koji su 
Hrvatskoj sigurno u tom trenutku morali biti saveznici, poput čelnika Makedonije 
i Bosne i Hercegovine Kire Gligorova i Alije Izetbegovića, u pismima svjetskim 
moćnicima molili da se odustane od priznanja Hrvatske jer bi to predstavljalo 
opasnost, iako su znali i morali znati da je uz ostale gradove Vukovar sadistički bio 
uništen, a njegovi stanovnici masakrirani, mučeni, protjerani. 


2.4.2. Carla del Ponte i amnestija KOS-a razbijanjem 
optužnice Louise Arbour 


U kasno proljeće 1992. iz srbijanskih logora je razmijenjen Z. N., čiji je identi- 
tet i danas iz ne znamo kojih razloga tajan, čovjek koji je preživio pokolj na Ovčari 
i donosi informacije i činjenice. Predstavnik hrvatskih vlasti dr. Kostović poslije 
njegovog detaljnog opisa poziva predstavnika međunarodne zajednice dr. Snowa, 
koji helikopterom i pod visokim mjerama sigurnosti UN-a odlazi tamo, definira 
lokalitet i ograđuje ga. Obavio je preliminarno plitko iskapanje i odmah naišao 
na ljudske kosti. Kako Srbi ne bi premjestili posmrtne ostatke, Ovčaru čuva ruski 
kontingent UN-a. Godinu poslije osnovan je UN-ov sud za zločine počinjene na 
tlu bivše Jugoslavije. Prvi glavni haški tužitelj je Richard Goldstone, poznati borac 
protiv aparthaida. Prve optužnice podignute su za Hrvate iz BiH, braću Kupreškić, 
Blaškića, Kordića i Čerkeza. Za Vukovar biva optužen tek Slavko Dokmanović, 
koji se objesio u svojoj pritvorskoj ćeliji. Uključivanjem Amerike u krizu u bivšoj 
Jugoslaviji u Vukovar dolazi Madeleine Albraith, tada američka veleposlanica pri 
UN-u, poslije državna tajnica, a Srbi je gađaju kamenjem. 

U svibnju 1995. Hrvatska provodi akciju Bljesak, a malo poslije toga se do- 
gađa srebrenički genocid. Richard Goldstone trpi velike pritiske međunarodne 
politike da ne optuži Karadžića, relevantnog partnera u Daytonu te na Zenevskoj 
mirovnoj konferenciji, na što se Karadžić i danas poziva. Goldstone ipak 1995. 
podiže optužnicu protiv Karadžića i — daje ostavku. Na njegovo mjesto dolazi 
Louise Arbour. Albraithova u drugom pokušaju odlazi u Vukovar i na Ovčaru. 
Njezin govor poslije toga, održan u Ženevi na UN-ovu odboru za ljudska prava, 
danas se smatra povijesnim. Ekshumacija na Ovčari počela je tek 1996. pod patro- 
natom generala Kleina. Louise Arbour i tužitelj Scott Williamson (u posljednjoj 
Bushovoj administraciji veleposlanik za ratne zločine) počinju s istragom. Trebala 
je to biti velika optužnica koja bi uz to simbolički predstavljala i strašne zločine 
počinjene drugdje u Hrvatskoj. Dokazi do kojih su došli vodili su prema cijelom 
krnjem predsjedništvu Jugoslavije, vrhu JNA i KOS-u. Arbour je u tom procesu 
u stalnom nesuglasju s čelnicima zemalja NATO saveza te nakon niza pritisaka i 
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neuspjelih uvjeravanja podiže optužnicu protiv Slobodana Miloševića i podnosi 
ostavku. Onda na scenu stupa tužiteljica Carla del Ponte i razbija izvrsnu istragu 
tužiteljice Arbour, razdvojivši optužnicu i poštedjevši vrh JNA i KOS-a na čelu s 
glavnim strategom Aleksandrom Vasiljevićem. 

Svršetkom procesa mirne reintegracije 1998. SAD se počinje povlačiti, sferu 
svojih interesa seli na Istok, u Afganistan. Poslije Oluje britanski je utjecaj bio 
umanjen, točnije pritajen. U upražnjene niše lorda Owena, Cyrusa Vancea i osta- 
lih privremeno su zasjeli Hoolbrooke i ostali arhitekti Daytona. Dolazak novih 
laburista na vlast u Britaniji 1999. označava i veliki britanski povratak u regiju 
Jedan od prvih poteza Blairove vlade prema Balkanu bio je usmjeren na jačanje 
ICTY-ja, koje je uključivalo kadroviranje na Tribunalu i znatno veći novac. Carla 
del Ponte nasljeđuje Arbour, postaje glavna haška tužiteljica, s prioritetnim zadat- 
kom da politikom optuženja podupre politički koncept Zapadnog Balkana kao 
neke nove jugo-unitarističke forme maskirane postojanjem granica neovisnih dr- 
žava te da kroz to zamagli ulogu britanske politike u podržavanju projekta Velike 
Srbije. Istodobno, u Hrvatskoj dolazi do promjene vlasti. Stjepan Mesić svoj prvi 
predsjednički mandat počinje pogrdnim vicem o predsjedniku Tuđmanu. Teme- 
ljita istraga bivše glavne haške tužiteljice Arbour gurnuta je na dno u ladice nove 
tužiteljice del Ponte. I onda se događa krucijalni potez otezanja pravde i selekcio- 
niranja krivaca za vukovarsku tragediju. Tek 2002. optužnica biva razmontirana i 
pretočena u dvije manje optužnice: za Ovčaru i Vukovar, čime je vrh JNA i KOS-a 
opet zamračen. Za prvo su optuženi Mile Mrkšić, general JNA (Srbin iz Hrvat 
ske), pukovnik KOS-a Šljivančanin te Radić. Za Vukovar je, umjesto izravno vrha 
JNA i KOS-a, optužen Goran Hadžić, vođa lokalnih pobunjenih Srba, za težinu 
cijelog događaja sasvim bizaran skladištar iz Pačetina. 

Uvriježeno je mišljenje pak da je del Ponte Vukovar namjeravala tretirati samo 
u zrcalu procesa protiv Slobodana Miloševića; u njegovu je optužnicu stavila aneks 
kojim su kao članovi udruženog zločinačkog pothvata bili apostrofirani Jović, Ko- 
stić, Kadijević i Adžić, dakle cijeli vrh JNA, ali opet nigdje Vasiljevića i KOS-a. 
Tako je pravda vezana uz Vukovar nakon godina otezanja i selekcioniranja krivaca 
dobila farsični epilog: Milošević je umro, a selektivna optužba del Ponte za Vuko- 
var nije dostigla ni nepravomoćni pravorijek, dok su Šljivančanin i Mrkšić (Radić 
oslobođen) za Ovčaru dobili kaznu kakva se na Zapadu dobiva za teži oblik oru- 
žane pljačke. 

Sve to jednostavno se uklopilo u veliku političku i obavještajnu sliku koja 
se počela stvarati neposredno nakon Oluje i koju je nažalost rijetko tko u hrvat- 
skom političkom i javnom prostoru imao kapaciteta prepoznati. Međunarodni je 
tribunal za bivšu Jugoslaviju u tom smislu imao ulogu velikog arbitra, političkog 
kreatora kojem glavni cilj nije kazniti odgovorne za zločine počinjene tijekom rata 
nastalog zbog velikosrpske agresije, već demontirati velikosrpski plan. Redikuli- 
zacija procesa Šešelj i donekle Karadžić te presedan revizije pravomoćne presude 
za Sljivančanina konačna je faza te povijesno opasne demontaže. Kada je Žalbe- 
no vijeće Haškoga suda Šljivančaninu povisilo kaznu sa 5 na 17 godina zatvora, 
Tadićeva administracija je izjavila kako će sve učiniti da tu pravomoćnu presudu 
ospori. Što su rekli, to su i učinili. Prihvaćeno je saslušanje svjedoka Panića, šefa 
stožera srbijanske vojske u Negoslavcima. On je kazao da major KOS-a nije znao 
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da je Mile Mrkšić (osuđen na 20 godina) povukao vojnu policiju s Ovčare kako 
bi pokolj mogao početi. Istodobno, Šljivančanin, osupnut sa 17 godina robije, za- 
prijetio je da će progovoriti i rasvijetliti stvarnu ulogu vrha JNA, a posebno šefa 
KOS-a Aleksandra Vasiljevića. Vasiljević, kojeg sada i DORH traži zbog mučenja i 
likvidacija zarobljenih u srpskim logorima (rano su se sjetili), ključ je veze i izravne 
umiješanosti Beograda u najveći pokolj Hrvata nakon onog na Bleiburgu 1945. 
Štoviše na Bleiburgu 1945. i na Ovčari 1991. iščitavamo ne sličan, već istovjetan 
obavještajni rukopis. Poslije samo prepisan na Srebrenicu 1995. godine. 

Nesporna je činjenica da je Vasiljević 19. 11. nekoliko sati prije razvrstavanja 
stigao u Negoslavce. Tu informaciju ima i haško tužiteljstvo na temelju istraži- 
vanja tužiteljice Arbour. S njim je stigao i Bogdan Vujić, jedan od najiskusnijih 
kontraobavještajaca. Vujić je reaktiviran iz mirovine kao specijalist za sastavljanje 
lista i razvrstavanje neprijatelja. Tamo ih je čekao njihov major, kosovac Veselin 
Šljivančanin, načelnik za sigurnost operativne grupe Jug. Stoga doista nije teško 
zaključiti čiju je ideju Šljivančanin proveo i utvrditi njegovu krivicu za pokolj. Sud- 
binsku ulogu KOS-a kao režisera svih ratnih krvavih parada pokušala je neuspješ- 
no rasvijetliti u završnim riječima i obrana Mile Mrkšića. Stoga cijelu ,operaciju 
Šljivančanin“ treba promatrati prije svega kao amnestiju institucije za koju je on 
radio — kao amnestiju KOS-a. Jedina nada za zadovoljenje pravde u činjenici da 
za Vukovar nitko nije odgovarao, tek za Ovčaru, ostaje započeti proces u Haagu 
protiv Gorana Hadžića. Do rata skladištar iz Pačetina, Hadžić postaje jedna od 
ključnih figura velikosrpske pobune u Hrvatskoj na krvavi Uskrs 1991. godine. 
Kraj mirne reintegracije Istočne Slavonije Hadžić dočekuje kao predsjednik oblasti 
pod mandatom UNTAES-a. To je bio siječanj 1998. godine. Godinu prije hrvat- 
ska vlada ga izuzima iz zakona o općem oprostu. Pred hrvatskim sudovima osuđen 
je u odsutnosti na ukupno 20 godina zatvora. Carla del Ponte optužila ga je 2004. 
godine. Nova optužnica za Hadžića obuhvaća ubojstva, istrebljenja i druge ratne 
zločine počinjene u Vukovaru, Lovasu, Erdutu, Klisi, Dalju i drugim mjestima. 
Počinio je to, tvrdi tužitelj, u sklopu ujedinjenog zločinačkog pothvata pod vod- 
stvom Slobodana Miloševića. Uz Hadžića članovi tog pothvata su i vodeći generali 
bivše JNA, operativci srpske obavještajne službe Jovica Stanišić i Frenk Šimatović 
— već optuženi pred Tribunalom, te zapovjednici srpskih dragovoljačkih odreda i 
četničkog pokreta i, konačno, šef KOS-a Aleksandar Vasiljević. O ratnim straho- 
tama svjedočit će žrtve i suvremenici. Neki će svjedočiti zaštićeno. Najpozitivniji 
pomak u dopuni Hadžićeve optužnice su i logori na tlu Srbije. Dugo prešućivani 
ili negirani, ovom optužnicom prestaju biti, prije svega, tabu i politički misterij o 
kojima se u bilateralnim susretima izbjegava govoriti. U njih su i civili i ratni za- 
robljenici odvođeni nakon pada Vukovara: Stajićevo, Begejci, Sremska Mitrovica, 
Šid, Zrenjanin... Zatvara li se tom optužnicom konačno krug i farsa otezanja prav- 
de? To nitko ne može jamčiti, ali dovoljno je simbolike i samokritike u uvodnim 
riječima tužitelja Stringera: ,Casni sude, ovo je posljednja uvodna riječ na sudu za 
zločine počinjene na tlu bivše Jugoslavije. Posljednja, a trebala je biti prva. Prije 
tragedije Vukovara mi u običajnom pravu nismo imali pojam etničkog čišćenja. 
On je utemeljen nakon tragedije jednog razorenog, ubijenog grada“.? 


25 http://www.icty.org/case/hadzic/4#ind 
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U kontekstu našeg razmatranja strategije otezanja pravde i selekcioniranja kri- 
vaca, riječima tužitelja Stringera kako se radi ,o posljednjoj riječi koja je trebala 
biti prva“ nije potreban dodatni komentar. 


Zaključak: Bitka za Vukovar još traje 


Gledajući četiri iznesene tragedije možemo zaključiti kako ,bitka“ za Vuko- 
var, za istinu o tragičnim događajima u njemu, još traje. Ona se vodi ,drugim 
sredstvima“, kako onim pravosudnim u Den Haagu, na Tribunalu koji je bio ili 
još jest opterećen političkim ciljevima i motivima, što je posebno vidljivo u politici 
optuživanja bivše tužiteljice Carle del Ponte, tako i u medijsko-političkim previ- 
ranjima. Renarativizacijske destrukcije vukovarske epopeje kako smo ih iznijeli, 
čine, smatramo, okosnicu koja će se na razne načine razvijati i produbljivati, što 
zahtijeva njihovo stalno detektiranje kao i historiografsku, znanstvenu valorizaciju 
tih renarativizacija kako bi se spriječilo da Vukovar sa svojim stanovnicima, sliko- 
vito rečeno, ne bude drugi put ubijen. 


E 


Albert Bing 


VUKOVAR I KULTURA 
SJEĆANJA: MYTHOS | 
EPISTHEME RECENTNE 
HRVATSKE PROŠLOSTI 


Uvod 


Vukovar 1991. jedan je od središnjih događaja Domovinskog rata i važna para- 
digma recentne — prema mnogima i cjelokupne — hrvatske povijesti. U tom smislu 
od iznimnog je značenja za hrvatsko društvo pitanje na koji se način oblikuje i 
ugrađuje u kolektivnu svijest sjećanje na Vukovar. U okviru ovoga rada dotaknuta 
su dva aspekta kolektivnog pamćenja Vukovara relevantna za kulturu sjećanja. 
Prvi aspekt odnosi se na svođenje jednog važnog povijesnog događaja na njegovu 
simboličku (mitsku) formu te društvene konzekvencije koje iz te tendencije pro- 
izlaze. Taj se proces zbiva kroz uobličavanje važnih atribucija suvremenog hrvat- 
skog identiteta — Vukovar kao najistaknutiji simbol obrane Hrvatske — u sklopu 
afirmacije memorijalne povijesti. Drugi aspekt obuhvaća niz pitanja koja proble- 
matiziraju kritički odnos prema prošlosti, a koji se može svesti na pojam episthćme, 
odnosno težnju objektivnoj spoznaji neovisno o slici koju proizvodi mythos; pri- 
mjerice, problem pluralizma povijesne istine — različitih načina gledanja na iste do- 
gađaje, selektivan pristup činjenicama kojima oblikujemo prošlu zbilju, probleme 
kontekstualizacije događanja i sl. Prema autorovu mišljenju oba naznačena aspekta 
historiografije i kolektivnog pamćenja važna su za kulturu sjećanja (riječ je o kom- 
plementarnom odnosu); u okviru rada naznačeno je nekoliko motiva u kojima se 
paradigma Vukovar pojavljuje i oblikuje kao 7nythbos i episthćmć recentne hrvatske 
povijesti u kronološkom luku od nastanka događaja 1991. do obilježavanja dva- 
desetogodišnjice vukovarske tragedije 2011. godine. Također, istaknut je povijesni 
okvir prepoznavanja inicijacije »mythos i episthćmć Vukovara u okvirima povijesti 
realnog vremena (neposredno nakon pada Vukovara 1991./1992.) te raskorak koji 
se dvadeset godina nakon toga događaja manifestira kao pojava ,paralelne zbilje“ 
(dviju komplementarnih percepcija prošlosti). Simboličko-mitološka dimenzija po- 
vijesnog sadržaja analizirana je i u političkom kontekstu povijesnog okvira raspada 
jugoslavenske države koncem osamdesetih godina; pojedini kroničari toga doba 
tada jasno uočavaju destruktivni potencijal kosovskog mita, koji je poslužio kao 
jedan od središnjih katalizatora instrumentalizacije agresivne velikosrpske politike 
koja je u konačnici dovela do niza tragedija (post)jugoslavenskog prostora, od Vu- 
kovara do Srebrenice. Kontrapunkt simbolike Kosova (kosovskog boja) i Vukovara 
u sklopu problematike kulture sjećanja predstavlja dvije važne paradigme recentne 
povijesti prostora bivše Jugoslavije. Zaključno, rad uključuje osvrt na značenje ko- 
lektivnog pamćenja Vukovara iz perspektive ,života“ — točnije, doživljaja složene 
vukovarske prošlosti mladih žitelja Vukovara, za koje su ta sjećanja napose rele- 
vantna. 
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1. Vukovar i povijest - percepcije Vukovara kao 
sastavnice suvremenog hrvatskog identiteta 


Nekoliko tjedana nakon pada Vukovara (i na dan najžešćeg bombardiranja 
Dubrovnika) 6. prosinca 1991., američki Dubrovčanin i hrvatski povjesničar Ivo 
Banac, održao je govor u Torontu u kojemu je, uz ostalo, rekao sljedeće: ,O Vu- 
kovaru ne želim govoriti s patosom ili lakrimozno. Vukovar je jedan veliki znak (i 
cezura) u hrvatskoj povijesti. Kao što su turski ratovi pod znakom Sigeta, ne Siska 
ili Slankamena, tako će i ovaj oslobodilački rat ostati pod znakom Vukovara“! 
Ogled o dva isturena bastiona hrvatske obrane i stradanja 1991. — Vukovaru i 
Dubrovniku, Banac je zaključio zapažanjem Jakova Jukića kako ,svaki rat uvijek 
i svagdje počinje istodobnim otkrivanjem istine o sebi i drugima“ te poetičnom 
rečenicom Vukovarca Pavla Pavličića iz njegova eseja o Vukovaru i Dunavu: ,On 
polako teče u tami, i svojim pljuskanjem o podzidane obale šapće kartašima da i 
pobjeda i poraz, kao i sve drugo, imaju smisla“. Bančev zapis iz 1991. predstavlja, 
prije svega, jednu od prvih relevantnih anticipacija povijesnog značenja Vukovara 
za kolektivno pamćenje Hrvata. Pritom, jasno su naznačene i dvije paradigme ko- 
lektivnog pamćenja. Prepoznavanjem jednog događaja od iznimnog (povijesnog) 
značenja apostrofirana je memorijalna povijest koja gradi i čuva identitet jednog 
naroda; zahtjevom pak za utvrđivanjem povijesne istine — koja utvrđuje smislenost 
ljudske egzistencije — naznačena je potreba znanstvene historiografske analize. Na 
određeni način Banac reafirmira pristup prošlosti zastupljen kod jednog od prvih 
povjesničara, Grka Tukidida. Iako neizravno, Banac sudjeluje u događajima o ko- 
jima govori — upozorava svjetsku javnost na zbivanja u Hrvatskoj; poput Tukidida 
on je istodobno i kroničar i tumač zbivanja o kojima progovara (u tom kontekstu 
može se govoriti o povijesti realnog vremena — ne samo bilježenju, već i tumačenju 
događaja u trenutku njihova zbivanja). 

Dvadeset godina kasnije ,smisao“ Vukovara i Domovinskog rata artikuliran je 
u mnogobrojnim historiografskim i drugim publikacijama koje otkrivaju, kako to 
već u trenucima samoga događanja bilježi Jukić, ,istinu o sebi i drugima“. Pritom, 
Vukovar je postao (kao što je to 1991. naznačio Banac) jednom od ključnih pa- 
radigmi novije hrvatske povijesti; promovirajući dva desetljeća kasnije (naj)novije 
dokumente o Vukovaru (,Vukovar 1991. — izbor iz srpskih dokumenata“) Tihomir 
Ponoš potvrđuje Bančev povijesni postulat: ,Kada je riječ o Domovinskom ratu, 
ništa nema emocionalni naboj usporediv s Vukovarom.“ Prigodna Ponošova izjava 


1 Govor na večeri za pomoć Vukovaru i Dubrovniku u organizaciji Društva bivših studenata hrvatskih 
sveučilišta, Toronto, Ontario, Canada, 6. prosinca 1991. godine. Vidi I. BANAC (1992.), Dubrovnik i 
Vukovar, Dubrovnik u ratu, Matica hrvatska - Ogranak Dubrovnik, Nova serija, Godište III, br. 2-3, 42. 


2 Isto, 46. 


3 Prema B. FABRIO, ,Vukovar 1991. - izbor iz srpskih dokumenata“, Globus, 16. 11. 2010. Zanimljiv detalj 
koji govori o,šarolikosti“ fragmenata vukovarskih svjedočanstava jest zapis o agoniji Vukovara opo- 
zicijskog vojvođanskog političara Nenada Čanka, koji tijekom 1991. u Vojvodini organizira antiratne 
demonstracije. U studenom 1991. prisilno je mobiliziran i poslan na ratište u istočnu Hrvatsku, gdje 
vodi dnevnik. Nedugo nakon toga njegove zapise u dva nastavka objavljuje beogradski tjednik Vreme 
(23. i 30. prosinca 1991.): ,Sinoć je objavljeno da je “oslobođen? Vukovar. Televizija bombarduje slikama 
ruševina, leševa i izbezumljenih ljudi koji izlaze iz nekakvih skloništa. Dobrovoljci slave. Nadaju se da 
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ne verificira samo empatijsku razinu jednog značajnog događaja već i tendenciju 
redukcije mnoštva (danas dokumentiranih) događaja na njihovu simboličku bit, 
što također još 1991. jasno naznačuje Banac: ,Nije Vukovar naš Staljingrad ili 
Alcazar. On je jedino i samo Vukovar, čudo hrvatske hrabrosti i volje...“ 

»Pretvaranje“ realnih događaja iz recentne hrvatske prošlosti u simboličku 
tvorbu koja predstavlja svojevrstan sublimirani emocionalni kondenzat (niza slože- 
nih događaja — cjeline Domovinskog rata) — danas je pak evoluirao u niz različitih 
sadržaja memorijalnog karaktera kojima se čuva uspomena na taj događaj. U tom 
kontekstu Vukovar se pojavljuje kao mjesto hrvatskog mučeništva (koje se pove- 
zuje s različitim događajima iz hrvatske prošlosti, najčešće iz Drugog svjetskog 
rata), zatim kao prva prijelomna točka vojnog poraza agresora (koji je usprkos padu 
grada morao odustati od daljnjeg osvajanja, relevantna usporedba Siget), nadalje 
kao branik domovine koji je ujedno uporišna zočka civilizacijske razdjelnice (sukoba 
različitih kultura) te događaj koji je u bitnom pridonio međunarodnom priznanju 
hrvatske države 

Svi ti aspekti koji dominiraju u suvremenim interpretacijama Vukovara danas 
predstavljaju motive koji se ugrađuju u kolektivnu svijest Hrvatske kao sadržaji 
koji predstavljaju ne samo nešto vrijedno pamćenja nego i značajne činitelje suvre- 
menog hrvatskog identiteta. U tom je smislu memorijalna povijest, kao legitiman 
izraz očuvanja trajnih vrijednosti jednoga naroda, važna sastavnica kulturne iden- 
tifikacije (identiteta) koja se ugrađuje u sve pore društva i postaje kulturom sjećanja: 
ona se afirmira kao dio povijesnih istraživanja i sadržaj obrazovanja, zastupljena je 
pri osnivanju memorijalnih centara, obilježavanju prigodnih godišnjica, sastavni- 
com je prigodnih državnih protokola pa čak i sadržajem ,ratnoga“ turizma. Mnogi 
povijesni motivi — u kontekstu Domovinskog rata — ujedno su povijesni sudovi u 
kojima se simbolika (npr. Vukovar i Dubrovnik) prepleće s nastojanjima pridavanja 
određenog smisla i uzvišenog značaja povijesnim događajima. 

O tome svjedoče mnogi relevantni detalji i povijesne ocjene; tako se, primje- 
rice, u jednom od govora hrvatskog predsjednika Franje Tuđmana (političara, dr- 
žavnika, ali i povjesničara) temelji hrvatskog osamostaljenja na simboličkoj razini 
nerazdruživo povezuju s narodnom voljom i spremnošću za žrtvu (pri čemu se apo- 
strofiraju i simboli stradanja i obrane Vukovar i Dubrovnik): ,Bez obzira na neo- 


će biti premešteni negde gde će biti “više akcije" Razmišljam o Vukovaru. Ako su ljudi bili u skloništima 
nekoliko meseci, sklanjali su se od granata. Granate je ispaljivala JNA. Sada te iste ljude oslobađaju iz 
skloništa vojnici JNA. (...) Kome sad treba bivši grad sa bivšim stanovništvom, možda još jedino treba 
sve to preorati i posuti solju da nikada više ni travka ne nikne, pa da bude mir. Generali obično i donose 
mir groblja. Nema problema smeštaja, a i komšiluk je veoma tolerantan. Rečeno je — suživot. Učinje- 
no je - susmrt*. Vidi: Doživljaji vojnika Čanka, http://www.globus.jutarnji.hr/hrvatska/vukovar-1991- 
nepoznati-dokumenti-iz-srpskih-izvora/part/3. 


4 I. BANAC (1992.), Dubrovnik i Vukovar, Dubrovnik u ratu, Matica hrvatska - Ogranak Dubrovnik, 
Nova serija, Godište III, br. 2-3, 42. 


5 Navedene aspekte često je u javnosti isticao prvi hrvatski predsjednik Franjo Tuđman: uloga Hrvatske 
kao nove civilizacijske razdjelnice u novoj Europi (u sklopu ,novog svjetskog poretka“) bila je jedna od 
historicističkih projekcija hrvatskog predsjednika, pri čemu su svoj obol imale i teze Samuela Hunting- 
tona (The Clash of Civilisations). Na Drugom općem saboru HDZ-a, održanom 15. listopada 1993., 
Tuđman je tako, primjerice, u jeku rata izjavio kako je , Hrvatska, razlučnica suprotstavljenih svjetova“. 
Prema: Z. SANČEVIĆ (1998.), Pogled u Bosnu - Zapisi veleposlanika, Naprijed, Zagreb, 269. Prema 
http://www.camo.ch/tudjimanove_bitke.htm. 
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tuđivo pravo hrvatskog naroda — koji je jedan od najstarijih europskih naroda — na 
samoodređenje i obnovu vlastite države, bez obzira na očitu barbarsku agresiju, s 
ciljem teritorijalnog osvajanja, genocidnog protjerivanja pučanstva i uništavanja 
najvrednijih kulturnih spomenika hrvatskog naroda, kao što su Vukovar i Du- 
brovnik, Hrvati ne bi nikada dobili pravo na samoodređenje. Nikad ne bi dobili 
pravo na svoju državu, na slobodu i samostalnost da nisu bili spremni za te ciljeve 
podnijeti ljudske i materijalne žrtve. Da nisu pokazali snažnu državotvornu volju 
kojom su se odlučno nametnuli, kao subjekt, međunarodnoj zajednici, očitujući 
istodobno i spremnost da budu konstruktivan čimbenik u stvaranju novog među- 
narodnog poretka umjesto neodrživog i propalog starog sustava“.$ 

Oblikovanje svijesti o prošloj zbilji kroz svođenje na bit — koja se iskazuje u 
težnji simboličkoj formi — jedan je od generičkih (dakle i najstarijih) oblika odnosa 
prema prošlosti. Pokušajima racionalizacije povijesne materije opire se subjektiv- 
nost osobnog (nacionalnog) prosuđivanja, nerijetko dodatno začinjenog sposob- 
nostima uvjerljivog argumentiranja i dojmljivog stilskog izričaja povjesničara. U 
tom smislu, kako lucidno zapaža Josip Horvat, jedan od najistaknutijih hrvatskih 
intelektualaca 20. stoljeća, čija su strast bili hrvatska povijest i politička kultura 
— »povijest je mješavina znanosti i umjetnosti“, humanistička disciplina podjed- 
nako podložna težnji utvrđivanja objektiviteta kao i umjetničkoj (subjektivnoj) 
interpretaciji. Redukcija povijesnog na ,bezvremensku mitsku pripovijest“ izražava 
tendenciju preobrazbe realnih događaja u »mythos kao suprotnost, ali i spoznajni 
oblik episthćmć; kako primjećuje Hermann Broch (Vergilijeva smrt) »mitski uko- 
rijenjeno znanje o bezvremenom predstavlja ono što se kao istinski znovens javlja u 
svakom pravom književnom djelu, bilo u povjesničarevom bilo u pjesnikovom, te 
i jednog i drugog čini kadrima, ali ih i prisiljava okrenuti se prošlosti i izdignuti je 
do sadašnjosti, do trajne sadašnjosti“. 

Iz empatijske perspektive percipiranja Vukovara (koji je, kako navodi Banac, 
za Hrvate ,jedino i samo Vukovar“) simbolika bremenita ,emocionalnim nabo- 
jem“ (o kome govori Ponoš) predstavlja sadržaj koji u reminiscenciji prošlog potvr- 
duje smislenost sadašnjeg; nejasne sjene prošlosti (Sergei Paradžanov nadahnuto 
govori o ,sjenama minulih predaka“) tako se uzdižu do ekstatičnog (pjesničkog) 
sadržaja koji kroz povezivanje prošlog i sadašnjeg teži bezvremenom, dakle vječ- 
nom. Simbol, u tom smislu, nije samo znak sažimanja nego i spona različitih razi- 
na zbilje te podsjetnik na nešto iznimno.? Pozicionirano između s/uznje (naziranja) 


6 Vidi, ,Tuđmanove pobjedničke bitke za Hrvatsku“, prema http://www.camo.ch/tudjmanove_bitke.htm. 


7 Josip Horvat zanimljivo iznosi mišljenje kako je povijest ,mješavina znanosti i umjetnosti“ tim ,opa- 
snija, čim ju je pisao umjetnik riječi“. Usp. J. HORVAT (1983.), Hrvatski mikrokozam između dva rata 
(1919-1941), RAD JAZU 400, knjiga 19, (ur. Marijan Matković), Zagreb, 302. 


8 Prema A. JAFFE (2009.), Mistika i granice spoznaje, Scarabeus naklada, Zagreb, 62. 


9 Time se umanjuje racionalna i kritička spoznaja — lišena strasti, i jača ona ekstatična; Brochovim rije- 
čima,,...naš život je ujedno sanjanje i buđenje, a kad svjež vjetar sna pokatkad zapuše u onaj svijet koji 
nazivamo zbiljom - zapuše on češće nego što slutimo - postane ona pokatkad čudesno osvijetljena, i po- 
stane duboka poput krajolika nakon prohladne kiše ili poput govora koji se najednom više ne sastoji od 
praznih riječi (...) već govora dotaknutog daškom više zbilje koji je iznenada sposoban stvari predstaviti 
žive i tople, kakve već jesu. Ali nikada ne bi obje sfere jedna drugu mogle tako prožeti i oploditi da ne 
primaju svoju svjetlost iz područja koje je naša slutnja i naše znanje, uronjeno u naše znanje, uronjeno 
u neproniknutost našeg srca i naše duše.“ Isto, 124. 
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i znanja simbolično je bliže instinktivnoj i čuvstvenoj negoli racionalnoj spoznaji. 
Težnja kolektivnog pamćenja simboličkoj formi — povezana s memorijalnom po- 
vijesti i kulturom sjećanja, odvija se usporedno s tendencijom obrnutog predzna- 
ka: racionalizacijom i redukcijom čuvstvenog koji teže objektivizaciji događaja, 
uspostavi episthćmć. U današnjem svijetu, u kome je, kako primjećuje Lars Fr. H. 
Svendsen, ,u modernom procesu sekularizacije Bog (..) zamijenjen Poviješću“,'“ 
nameće se zapažanje kako , Pravdanje sadašnje akcije historijom pripada historiji kao 
ideologiji, a ne historiji kao episthćmć“.! U pozadini te konstatacije, podjednako 
relevantne za raspad jugoslavenske države kao i za aktualnu tendenciju integriranja 
europske kulture, pojavljuje se i hrvatska mikrodimenzija odnosa prema identitetu 
i prošlosti u važnim nacionalnim simbolima poput Vukovara; pritom se apostro- 
fira odnos memorijalne povijesti i njezine težnje mitskoj formi te s druge strane 
razvijanje trezvenog (kritičkog) odnosa prema ukupnoj nacionalnoj prošlosti (kao 
sastavnici identiteta). Uvećavanjem vremenskog odmaka od događaja mijenja se 
afektivni prag njegova doživljaja (ne nužno u smjeru katarze); istodobno, sazna- 
vanje i sumiranje novih informacija te uvođenje novih aspekata promatranja koji 
kontekstualizaciju događaja čine slojevitijom i potpunijom, širi se obzor povijesnog 
spoznavanja. Mnogobrojne publikacije različitih provenijencija o Vukovaru — me- 
dijski prilozi, dokumentarna produkcija, prigodne monografije i sl., svjedoče o 
tome procesu. 

Dvadeset godina nakon tragedije Vukovara razvidne su obje tendencije. Obi- 
lježavanje dana pada Vukovara poprimilo je formu važnog društvenog događaja i 
redovne memorijalne manifestacije visokog društvenog državnog ranga (koju neće 
ignorirati nijedan važniji političar). Potkrepu takvom aspektu prisjećanja pruža me- 
morijalna povijest (koja teži svođenju mnoštva događaja na one koji slave uspome- 
nu na događaj). Istodobno, povijesna znanost — usmjerena na utvrđivanje činjenica 
neovisno o njihovim konotacijama i ideološkim zahtjevima — teži objektivizaciji i 
racionalizaciji događaja. Sve činjenice koje doznajemo kroz povijesna istraživanja 
ne moraju se, dakako, podudarati s predodžbama prošlosti koje pobuđuje memo- 
rijalna povijest i simbolička forma (reducirano znanje). U tom kontekstu postavlja 
se nekoliko pitanja za suvremenu recepciju Vukovara i razvoj modernog hrvatskog 
identiteta. Kako se spomenuta dva aspekta vrednovanja prošlosti odnose jedan 
spram drugoga? Koji je njihov društveni utjecaj i kako se on reflektira na hrvatsko 
društvo u cjelini? Isključuju li se ili nadopunjuju »nythos i episthćme? 


2. Vukovar 1991.-2011. - mythos i/ili episth€m€ 


Problem ,uravnoteženog“ odnosa 7ythos i episthćmć (recentne) hrvatske proš- 
losti, u čemu paradigma Vukovar ima zamjetnu ulogu, mora se promatrati i u 
širem kontekstu tranzicije hrvatskog društva. Okolnosti nametnutog rata, slože- 
no povijesno naslijeđe i problemi usvajanja demokratske kulture (mogućnost au- 
torefleksije) svakako su bili podjednako važnim činiteljima uobličavanja odnosa 


10 L.Fr.H. SVENDSEN (2011.), Filozofija zla, TIM press, Zagreb, 55. 
ll Isto. O tome vidi i A. HELER (1984.), Teorija istorije, Rad, Beograd. 
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mythos i episthćme kao i težnja slobodnijem društvu (koja se trebala i iskazati kao 
smisao nacionalne emancipacije i državnog osamostaljenja). Obilježavanje dvade- 
setogodišnjice herojske obrane i pada Vukovara 2011. podudarilo se s prijelomnim 
trenucima najvažnijeg iskoraka Hrvatske prema europskim integracijama, koje su 
još 1991. u procesu afirmacije hrvatske državne nezavisnosti istaknute kao jedan od 
ciljeva osamostaljenja. No približavanje Hrvatske zajednici europskih naroda dva 
desetljeća nakon izlaska iz Jugoslavije pokazalo se korakom koji nije bio lišen dvoj- 
bi; u javnosti se razvila živa diskusija o smislenosti tog čina, a pritom se i hrvatske 
žrtve dovodilo u vezu s preispitivanjem pitanja poput suvereniteta, nacionalnog in- 
teresa ili identiteta. U tom sklopu odnos prema Europi, podjednako eurofilija kao 
i eurofobija, može se uzeti kao određeni pokazatelj (ne)sposobnosti trezvenog kri- 
tičkog sagledavanja vlastite pozicije. Je li europska orijentacija distinktivno obilježje 
(koje razlikuje Hrvatsku od Srbije) ili pak sadržaj — sustav vrijednosti — kome se 
teži? Važnu ulogu u tom procesu imalo je pitanje razumijevanja recentne prošlosti. 

Pitanje odnosa prema Europi razmatrano je u vrijeme sutona jugoslavenske 
države (što, dakako, nije bilo bez simbolike tada, kao ni danas, u postjugoslaven- 
skim pozicijama preispitivanja europskih perspektiva). Tako u tekstu indikativnog 
naslova ,Mi i Evropa“ iz 1989. Ivan Lovrenović uočava ,besmislenu dilemu“ koja 
polarizira tadašnje jugoslavensko društvo zaokupljeno različitim shvaćanjima obi- 
lježavanja četiristogodišnjice bitke na Kosovu; u analizi odnosa prema ,Kosovu“ 
Lovrenović prepoznaje dvije mitološke matrice, zasnovane na iracionalnom shva- 
ćanju identiteta i prošlosti: ,Na jednom kraju: idolatrijski stav tupe, ograničene 
purgerske ksenofilije, skorojićevskoga prezira vlastitoga porijekla,!? divljenje “civili- 
zaciji kalodonta i četkice za zube“... na drugome polu: groteskno povampirena ple- 
mensko-patrijarhalna “ideologija opanka i ognjišta“, stav panične ksenofobije...“.! 

Utjecaj politike (ideologije) na povijest, koji u kontekstu političke instrumen- 
talizacije bitke na Kosovu zaokuplja pažnju kritički orijentirane javnosti sredinom 
1989., Lovrenović problematizira i na razini opće pozicije memorijalne povijesti 
povezane s ,odgovarajućom vrstom pamćenja i tretmana“ taj sadržaj u sklopu 
jugoslavenskog društva ,smješten je u muzej, u folklor, humorno-zabavno stili- 
ziran u dječjim slikovnicama i stripovima... (npr. stripovi edicije Nikad robom 
o partizanskim kuririma Mirku i Slavku, op. a.)“. Povijest raspada jugoslavenske 
države na zastrašujući je način pokazala ekstremne konzekvencije izopačenja me- 
morijalne povijesti; situaciju u kojoj se obilježavanje jednoga događaja — bitke na 
Kosovu — izrodilo u mitološku jezgru i spiritus movens politike pomračenja uma 
čiji će krvavi krajputaši u sljedećim godinama označiti put ,osvete“ ,združenim 
neprijateljima srpstva“, od Vukovara do Srebrenice. Prevladavanje dileme — koja u 
obje polarizirane Lovrenovićeve postavke manifestira ,posvemašnji inferiorizam, 
bijeg od vlastitoga lika u ogledalu, strah od identiteta...“ (,upravo zastrašujući kad 
se počne pretvarati u određenu politiku“) — predstavlja proces, u određenoj mjeri i 
različitim formama, prisutan i danas. 


12 Lovrenović se referira na aktualno ignoriranje povijesne činjenice o jugoslavenstvu hrvatske javnosti 
uoči Prvoga svjetskog rata, u kojemu je značajnu ulogu igrao i kosovski mit (npr. ,kosovski ciklus“ 
kipara Ivana Meštrovića). Negdašnji pak nekritički odnos Hrvata prema jugoslavenstvu usporediv je s 
aktualnim nekritičkim negiranjem njegove povijesne zasnovanosti. U tom smislu potvrđuje se teza o 
kontinuitetu dominacije mythos nad epistheme. 


13 ILOVRENOVIĆ, ,Mi i Evropa“, Danas, 6. 6. 1989. 
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Kao središnji motiv odnosa prema prošlosti (koji određuje odnos spram Eu- 
rope, tada ,ponovno u vrlo frekventnom opticaju“) — Lovrenović problematizira 
jedan od povijesnih stereotipa — ,stari samosažalijevajući kliše o nama kao čuvari- 
ma Evrope i zapadne civilizacije (mi smo joj stoljećima krvarili na braniku, dok 
je ona u miru i blagostanju gradila civilizaciju)“. Iako navodi kako kao ,nekakav 
skup činjenica, taj stereotip nije sporan“, upozorava kako je problematičan ,ideo- 
logizirani patos kojim se on zastupa i izgovara“. Tadašnji odnos prema prošlosti 
uključuje ,uvijek jednog te istog našega čovjeka“ koji se ,nalazio jednako aktivno, 
i tragično u svakom času na barem dva međusobno suprotstavljena “branika'“: ,To 
su činjenice, i to je historija. Ostalo je plemensko-nacionalna-romantika i tugaljivo 
retardirana ranopreporodna budnica. ,Pravdanje sadašnje akcije historijom pripa- 
da historiji kao ideologiji, a ne historiji kao episthćme' (...) i tu jednostavnu istinu, 
gotovo turizam, naši nacionalni dobošari nikako da shvate, evo već ravnih dvjesta 
godina!““ 

Ovo upozorenje ,kosovske paradigme“ koje je prethodilo seriji jugoslavenskih 
ratova predstavlja empirijski poučak koji razobličuje balkanski mobilizacijski mit 
kao mazivo zamašnjaka pomračenja razuma i destrukcije u periodičnim igrokazi- 
ma filozofije zla u kojoj nagle promjene prenaglašene ljubavi“ strelovito prelaze u 
pretjeranu ,mržnju“." Eurofilija Hrvata početkom devedesetih primarno se mani- 
festirala kao distinktivno obilježje spram Srbije, opijene žudnjom za ispravljanjem 
(osvećivanjem) povijesnih nepravdi počinjenih nad ,zaklanim narodom“. Razliku- 
jeli današnji zaš čovjek (reduciran s Lovrenovićevog ,jugoslavenskog“ na hrvatskog 
čovjeka) ovu ključnu razliku (ne nužno i proturječnost) između kritičkog odnosa 
spram prošlosti i povijesti koja iskazuje tendenciju redukcije na ,kolektivno-ne- 
svjesnu ideju o narodu žrtvi“?'“ Je li razočaranje Hrvata inertnom Europom, koja 
nije prepoznala ,hrvatsku žrtvu“ i težnju priključivanju ,europejstvu“, potaknulo 
euroskepticizam, pa i eurofobiju? Je li pak sama Europa prepoznala osebujnosti 
jugoslavenskih nacija (sklonost kulturi otvorenosti i demokracije naspram kulture 
mita i političke opsjene)? O različitim varijacijama toga pitanja tijekom devedese- 
tih svjedoče mnoga promišljanja; tako prijatelj Hrvatske, francuski filozof Alain 
Finkielkraut, koji je pred europskom javnosti postavio pitanje kako je u danim 
okolnostima ,biti Hrvat“, u jednom od svojih promišljanja Hrvatske zapaža sljede- 
će: »Eurofilija Hrvata stvara kroatofobiju Europljana. Europljani ne shvaćaju tko 
su im neprijatelji. Kad Hrvati kažu — mi branimo Europu od neprijatelja Europe, 
Europljani to prevode ovako: Hrvati su netolerantni“. (...) ,Ta jeziva okrutnost 
nije posve slučajna, nešto vam se želi naplatiti u tom sustavnom rušenju groblja, 
crkava, biblioteka i Dubrovnika. Što vam se želi naplatiti? Mislim da je to Europa, 
europejstvo, pripadnost jednoj drugoj kulturi“? 

lako u bitno drugačijem povijesnom kontekstu, odnos prema identitetu i 
prošlosti i danas (kada je Hrvatska na pragu priključivanja Europi) je podjednako 
aktualan u Hrvatskoj; kako u pitanjima kulture sjećanja — odnosu prema važnim 


14 Isto. O tome vidi i A. HELER (1984.), Teorija istorije, Rad, Beograd. 

15 Otomevidi L. Fr. H. SVENDSEN (2011.), Filozofija zla, TIM press, Zagreb, 55. 

16 M. FERČEK (1996.), Slika svijeta u udžbenicima povijesti, Erazmus, br. 17, Zagreb, 80. 

17 D.KATUNARIĆ, »Razgovori: Alain Finkielkraut, Europa bez neprijatelja“, Danas, 28. 4. 1992., 51. 
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nacionalnim simbolima poput Vukovara, tako i u trezvenom (kritičkom) odno- 
su prema ukupnoj nacionalnoj prošlosti (kao sastavnici identiteta). Oba aspekta 
relevantna su pak za razinu nacionalne samosvijesti, odnosno političku kulturu 
naroda koji bi trebao suvereno odlučivati o važnim pitanjima kao što su pristup 
asocijacijama poput NATO-a i Europske unije. Raspad jugoslavenske države i dr- 
žavno osamostaljenje Hrvatske podrazumijevalo je redefiniciju identiteta (,u pro- 
mjenjivim strukturama, kao što su država i društvo, promjene duhovnih vrijedno- 
sti se podrazumijevaju“); no je li Nov; identitet utjecao i na kvalitativno nov odnos 
spram vlastite prošlosti?!“ Koliko je ,oslobođena“ Hrvatska spremna i osposobljena 
za suočavanje s tendencijama razvoja modernih identiteta svijeta bez granica?! 

U razmaku od dva desetljeća Lovrenovićev kriterij odnosa prema Europi (pi- 
tanje poznavanja i razumijevanja europske povijesti i identiteta) čini se vjerodo- 
stojnim pokazateljem aktualnog hrvatskog položaja u prva dva desetljeća državne 
samostalnosti. U tom kontekstu u zrelosti odnosa prema Vukovaru (kao emanaciji 
recentne hrvatske povijesti) reflektira se i zrelost odnosa Hrvatske prema Europi. 
Europa, dakako, nije nikada bila niti jest obećana zemlja. Unatoč pola stoljeća 
integracije ona je ostala maksimumom različitosti na minimumu prostora. No pola 
stoljeća bez rata i težnje skladu i zajedništvu zasnovanom na interesnom povezi- 
vanju i sustavnom izgrađivanju ,europskih vrijednosti“ pokazuju sindrom ,pre- 
vladavanja“, ili barem ,kontrole“, kontroverzi prošlosti.“ Europa, dakle, nije samo 
»geografija“ (kojoj, uostalom, Hrvatska ionako pripada) već i sustav vrijednosti 
u kome velik značaj ima prevladavanje problema prošlosti (,odgovoran“ (samo) 
kritički odnos prema prošlosti) i snažna orijentacija na budućnost. Ondje gdje se 
pak prošlost nameće kao vječna sadašnjost, uvijek se ponovno, iako u drugačijem 
povijesnom kontekstu, uspostavlja odnos 77 i oni; neprekinut lanac ,unutrašnjih“ 
i vanjskih“ neprijatelja, ,imperijalnih“ ambicija susjednih naroda i stranih zavoje- 
vača. U tom smislu na političarima kao i povjesničarima posebna je odgovornost; 
kako je upozoravao još i Josip Horvat ,zacijelo nema intelektualne discipline koja 
bi bila toliko puna odgovornosti kao historija“ s obzirom na to da je ,većinom hi- 
storija nehumana sila, jer je gotovo uvijek njezina produkcija mržnja“ (Horvat, ta- 
kođer, upozorava kako je povijest tim ,opasnija, čim ju je pisao umjetnik riječi“).?' 
No, što se događa kad uzmanjka ,unutrašnjih“ i ,vanjskih“ neprijatelja? Jesmo li 
se, osamostaljenjem, odmaknuli od klišeja mitologiziranog odnosa prema prošlo- 
sti? Kako se ,život“ (sadašnjost i budućnost) odnosi prema ,neživoj“ prošlosti? O 
tome na određen način govori i naš odnos prema Vukovaru. 


18 Isto, 76. 


19 — Orelevantnim pitanjima suvremenih kretanja u interpretacijama identiteta vidi, primjerice, C. TAYLOR 
(2011.), Izvori sebstva - Razvoj modernog identiteta, Naklada Breza, Zagreb. 


20 Dakako, pojam ,prevladane“, odnosno ,kontrolirane“ prošlosti nipošto ne znači kontrolu koja vodi ma- 
nipulacijama prošlošću. Upravo suprotno. U otvorenim društvima prošlost ne kontroliraju i usmjerava- 
ju političari i ideolozi (koji proizvode povijesne mitove) već se o njoj otvoreno i kompetentno raspravlja, 
posebice kada je riječ o kontroverzama. 


21 J. HORVAT (1983.), Hrvatski mikrokozam između dva rata (1919-1941), RAD JAZU 400, knjiga 19., (ur. 
Marijan Matković), Zagreb, 302. 
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Recentni događaji vezani uz obilježavanje dvadesetogodišnjice Vukovara (stu- 
deni 2011.) ukazali su na postojanje svojevrsnih, paralelnih stvarnosti. Uspored- 
no s mnoštvom prigodnih novinskih članaka i televizijskih emisija memorijalnog 
karaktera u kojima su evocirani herojska obrana i tragična sudbina Vukovaraca, 
mediji su kontinuirano objavljivali (emitirali) niz ,senzacionalnih“ informacija o 
neriješenim pitanjima Vukovara. Tako su vodeće televizijske mreže emitirale pri- 
loge u kojima je ,otkrivana“ potisnuta dimenzija vukovarske drame (nova ,prešu- 
ćena“ povijest); emitirana je dramatična optužnica Siniše Glavaševića naslovljena 
na političare u Zagrebu, problematizirani su mnogi kontroverzni aspekti pada Vu- 
kovara, ponovno je upozoreno na nezadovoljavajuće držanje hrvatskih vlasti prema 
pravnim pitanjima (nepodizanje optužnica za zločine počinjene za vrijeme opsade 
grada i nakon njegova pada), a upozoreno je i na neprimjereno obilježavanje doga- 
đaja (sudjelovanje mažoretkinja).?? 

Kao vjerodostojan primjer propitivanja odnosa simboličkih i kritičko-fakto- 
grafskih konotacija Vukovara mogu se istaknuti različiti aspekti percepcije Sini- 
še Glavaševića. U kritički orijentiranom historiografskom diskursu portret Siniše 
Glavaševića podudara se s onim memorijskog karaktera. On je ,jedan od heroja 
koji je izvještavao o herojima“ bio je novinar koji je ,do zadnjeg trenutka probijao 
medijsku blokadu i davao nadu onima koji su do posljednjeg dana ostali na brani- 
ku svoga grada“. Međutim, njegovo herojstvo primarno se manifestiralo kao borba 
»protiv svih oblika propagande, protiv medijske blokade, protiv onih koji su njega 
i njegove ostavili na cjedilu...“ U tom smislu ,priča o Siniši Glavaševiću kojega su 
mučki ubili oni koji su s njim živjeli postala je simbol poštenog, pravednog, suosje- 
ćajnog i predanog novinarstva (...) Sinišin vapaj bio je ujedno jedinstven primjer 
borbe protiv svakog oblika propagande, diktature i moćnika“. S Glavaševićem su 
se ,poistovjećivali ne samo stanovnici Vukovara nego i svi ostali građani Hrvat- 
ske koji su zadnje dane vukovarske tragedije na kraju 20. stoljeća pratili slušajući 
radijske priloge“, a ,njegove riječi ostat će zapamćene kao najjače oružje protiv 
promišljene i okorjele propagande“. 

Povijesna dimenzija Siniše Glavaševića kao borca za slobodu i istinu prepoznata 
je, dakle, kao jedan od najsnažnijih simbola grada heroja (najviši je stupanj slobode 
univerzalna borba za istinu — borba protiv ,svakog oblika propagande, diktature i 
moćnika“). Taj simbol višestruko nadilazi ostale sastavnice slike Vukovara (heroj- 
ska obrana, žrtva, državotvorna uloga Vukovara...). Na sličan način u pogovoru 
Glavaševićevih posthumno objavljenih Priča iz Vukovara — koje objavljuje krovna 
institucija hrvatske kulture Matica hrvatska — književnik Pavao Pavličić upozorava 
na trenutke posljednjih otkucaja bila Vukovara: ,dok su emitirali, dotle su bili živi, 
dotle su obavljali svoju dužnost prema životu i vlastitoj sudbini“ (,izravni prijenos 


22. Vidinpr. ,Ekskluzivni transkripti - Na dnevnom redu bila je obrana Vukovara i Dubrovnika“, Večernji 
list, 23. 11. 2011.; snimka Glavaševićeva priloga emitirana je u emisiji Hrvatska danas, HTV - Prvi pro- 
gram, 15. 11. 2011., kao i na ostalim nacionalnim TV postajama - RTL, NOVA TV, posebice u dnevno- 
-informativnim emisijama. 

231. KANIŽAJ (2011.), Propaganda protiv istine: Slike rata u medijima 1991. godine, Kultura sjećanja: 
1991., T. Cipek (ur.), Disput, Zagreb, 195-196. 

24. Isto, 196. 

25 Isto, 196. 
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vlastite propasti bio je njihov doprinos modernom novinarstvu“). Glavašević je 
»postao legendom“ — alegorija čovjeka koji se nosi s vlastitom sudbinom“ — ljudska 
jedinka koja neminovnosti sudbine suprotstavlja ,vlastiti osjećaj za pravdu, vlastiti 
zdrav razum, vlastite blage i svakodnevne emocije koje ga i inače održavaju na ži- 
votu.“7 Međutim, u istom djelu (izdavača Matice Hrvatske) borca za istinu — Siniše 
Glavaševića, izostavljen je jedan od najdramatičnijih izvještaja/dokumenata Do- 
movinskog rata. Riječ je o optužbi Siniše Glavaševića naslovljenoj na politički vrh 
u Zagrebu ,za sudjelovanje u zločinu nad 15.000 Hrvata iz Vukovara“; iako je u 
Pričama iz Vukovara zastupljeno i nekoliko priloga koji upućuju na ogorčenje vu- 
kovarskog novinara držanjem ,Zagreba“,? urednici edicije očigledno su smatrali 
»neprikladnim“ uvrstiti njegovo dramatično obraćanje ,hrvatskom narodu“, koje, 
izrečeno u trenucima agonije opkoljenog grada, završava riječima: ,Osuđujem vas, 
gospodo, za svu sramotu koju ste nanijeli hrvatskom narodu pokapajući ga. Hr- 
vatski narod nije vas za ovo ovlastio i zato vas optužujem za IZDAJU. Optužujem 
vas, gospodo, zato jer ste stajali ispred svetinje hrvatskog naroda, ispred hrvatske 
trobojnice, a izdajnici si to nikada ne smiju dopustiti. Okaljali ste našu zastavu i 
zato vas optužujem. Optužujem vas zato što ste svojim izdajničkim ustima pjevali 
našu lijepu himnu koju su pjevali heroji Trpinjske ceste, heroji Lužca, heroji Mit- 
nice, Sajmišta, Borova naselja, heroji Bogdanovaca. Heroji Vukovara pjevali su je 
dok su branili Vukovar u tijeku borbe, kad su sahranjivali raskomadane ostatke 
svojih prijatelja, pjevali su je dok su umirali. (...) Optužujem vas za sudjelovanje 
u masakru nad stanovnicima i braniteljima Vukovara. Osuđujem vas, gospodo, za 
smrt Vukovara. Materijalni dokazi vaše nesumnjive krivice bit će dani na uvid hr- 
vatskom narodu i cijeloj svjetskoj javnosti. Zavaravate se ako mislite da ćete vi prije 
doći do njih. Ne možete — garantiramo. Također garantiramo da ćete u budućnosti 
ući i ostati u povijesti kao izdajnici i zločinci i da ćete do kraja svog života lijegati 
i ustajati sa sjećanjem na Vukovar“. 

Ne upuštajući se u interpretacije Glavaševićeva priloga (u javnom diskur- 
su su se pojavljivala tumačenja u rasponu od ,rezignacije očajnika“ do ,udbaške 
manipulacije“...) može se zaključiti kako je riječ o iznimno dramatičnom povi- 
jesnom dokumentu (čak i u razmjerima ukupne hrvatske povijesti) koji paradi- 
gmatski upozorava na ,sive zone“ kolektivnog pamćenja koje iskazuje memorijalna 
povijest." Pitanje suvremenog fenomena ,paralelnih stvarnosti“i svojevrsne de- 


26 S. GLAVAŠEVIĆ (2001.), Priče iz Vukovara (Drugo izmijenjeno i dopunjeno izdanje), Matica hrvatska, 
Zagreb, 153. 


27. Isto. 


28 Vidi — http://www.jutarnji.hr/optuzujem---tekst-govora-sinise-glavasevica--optuzujem--predsjednik-- 
vlada-i-sabor-izdali-su-vukovar-/988101/ Pristup internetu 30. 2. 2012. Snimka Glavaševićeva priloga 
emitirana je u emisiji Hrvatska danas, HTV - Prvi program, 15. 11. 2011. 


29 Vidi S. GLAVAŠEVIĆ (2001.), Priče iz Vukovara, 110. 


30 O tome vidi http://www.jutarnji.hr/optuzujem---tekst-govora-sinise-glavasevica--optuzujem--pred- 
sjednik--vlada-i-sabor-izdali-su-vukovar-/988101/ Pristup internetu 25. 11. 2011. Snimka Glavaševićeva 
priloga emitirana je u emisiji Hrvatska danas, HTV - Prvi program, 15. 11. 2011. 


31 Prema tumačenju koje je ponudio Ante Nazor navedeno Glavaševićevo izvješće izostavljeno je u ediciji 
Matice hrvatske zato što izgovoreni tekst navodno nije napisao sam Glavašević (utvrđivanje autentično - 
sti najavljeno je kao sadržaj znanstvene studije). Međutim, čini se kako nitko ne spori da je Glavašević 
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zorijentacije hrvatskog društva u ključnim pitanjima povezivanja prošlosti i sa- 
dašnjosti može se primarno razmatrati kao posljedica nesposobnosti dijela poli- 
tičke i intelektualne elite da odgovori na izazove vremena. Taj društveni problem 
vjerodostojno se može pratiti u javnoj percepciji Vukovara, ali i širem kontekstu 
događaja povezanih uz Domovinski rat i tranziciju. S obzirom na suvremene okol- 
nosti ,ubrzane“ i integrirane povijesti (interakcije medija, politike, humanističkih 
i društvenih znanosti) kao važan aspekt odnosa spram recentne prošlosti može se 
pritom pozicionirati sposobnost prepoznavanja i razumijevanja povijesnog proble- 
ma u realnom vremenu (vrijeme nastanka i trajanja događaja). 


3. Vukovar, politika i ,,život“ 


Vukovar je, kao što u trenucima njegova stradanja utvrđuje povjesničar Ba- 
nac, već u začetku prepoznat kao iznimna hrvatska priča. O Vukovaru danas go- 
vore njegovi svjedoci, ali još češće političari, novinari, povjesničari. Pritom se na 
različite načine pokušava tumačiti ,smisao“ Vukovara. No, tko je o tome najpo- 
zvaniji govoriti? Moguć je odgovor svih onih kojima je Vukovar trajno obilježio 
život, onih koji ,žive“ Vukovar. Jedan od njih je zasigurno i sin vukovarskog heroja 
Siniše Glavaševića, Bojan Glavašević. O sebi taj dvadesetsedmogodišnjak (2011.) 
kaže kako se ne smatra pozvanim govoriti o tome ,kako je bilo u Vukovaru za vri- 
jeme rata, niti kako izgleda vukovarska svakodnevica 20 godina poslije; umjesto 
toga nudi nešto ,što možda ima jednu drugačiju vrijednost — mišljenje izvana“. 

U osvrtu na dvadesetu godišnjicu pada grada heroja i očevo umorstvo Bo- 
jan Glavašević prisjetio se svog doživljaja Vukovara nakon prvog povratka 2001. 
godine. U njegovim zapažanjima razvidna je svijest o porivu zahtjeva za proved- 
bom pravde, ali i racionalno shvaćanje potrebe za katarzom kao pretpostavkom 
normalizacije života: ,...i sada dolazimo do onog bitnog. Suočavanje s traumom 
u Vukovaru nije se dogodilo jer je to jedna ružna stvar. Svi bismo trebali biti po- 
litički korektni i paziti da se netko ne nađe uvrijeđenim, a nema lijepog načina da 
se objasni činjenica da je bio rat i da su ljudi ubijeni. To je posao koji bi trebale 
obaviti institucije, država. Da bi suočavanje s traumom bilo uspješno mora se indi- 
vidualizirati krivnja za zločine koji su počinjeni. Moramo znati imena ljudi koji su 
ubijali nedužne, dokazati njihovu krivnju i kazniti ih. Ako se to ne dogodi, zločin 
se mistificira i ostavlja se prostor za nestručne interpretacije. A nestručne interpre- 
tacije imaju tendenciju postajati stereotipima. “Svi Srbi su četnici', “Svi Hrvati su 
ustaše* i tome slično“.? 


pročitao ,sporni“ tekst, što zacijelo znači da se slagao s njegovim sadržajem; pritom, nije bez značaja da 
u obraćanju javnosti nije korištena sintagma ,oni optužuju“ ili ,mi optužujemo“, već u maniri E. Zole, 
rezolutnim: Optužujem...“ 

32 B. GLAVAŠEVIĆ, Vukovar - 20 godina poslije“, 18. 11. 2011.; http://www.tportal.hr/komentari/komen- 
tatori/160155/Vukovar-20-godina-poslije.html. Pristup internetu 25. 11. 2011. 


33 Isto. 
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Iz perspektive očuvanja života, za koji su i pali Vukovarci poput Siniše Glava- 
ševića, važan, ako ne i najvažniji motiv bilo je očuvanje nečega što će Bojan Gla- 
vašević nazvati fenomenom ,generacijskog transfera“. U smislu ,otkrivanja istine o 
sebi i drugima“ (kako to 1991. zamjećuju Jukić i Banac) sin Siniše Glavaševića dva 
desetljeća nakon očeva stradanja bukvalno prenosi upravo taj kod Vukovara kada 
zapaža: , Dogodio se generacijski transfer krivnje: mali Srbi su od vrtića krivi za 
Ovčaru, a mali Hrvati za Jasenovac. Takvi stavovi se prenose s jedne generacije na 
drugu i obično rezultiraju masovnim grobnicama nekoliko desetljeća kasnije. Dje- 
ca nisu i ne mogu biti kriva za zločine svojih roditelja, isto kao što jedan narod u 
cjelini ne može biti kriv za zločine nekih njegovih pripadnika. Čovjek je prije svega 
živo biće, koje pati kada ga se mlati čeličnim šipkama, i koje umire kada se u njega 
ispali rafal iz automatskog oružja. Potpuno je svejedno gdje je rođen, je li govorio 
“mleko! ili “mlijeko' i pripadnikom kojeg naroda se smatrao. Kada ga bacite u ma- 
sovnu grobnicu, on ostaje lišen svega osim pripadnosti ljudskom rodu. Svi ubijeni 
u ovom prokletom ratu su žrtve, nebitno je s koje strane. Kada to osvijestimo, i 
prestanemo prebrojavati leševe s “naše? i “njihove* strane, tada ćemo se početi suoča- 
vati s traumom. Kada se to dogodi, moći ćemo započeti s nastavkom naših života“. 

»Generacijski transfer“ s oca na sina Glavaševića može se razaznati i u ,pre- 
poznavanju“ politike i ,viših interesa“, koji smatraju da su ,važniji od života“ 
dramatičnu poruku koju je svojim posljednjim dahom uputio Siniša Glavašević 
»političarima“ u Zagrebu u trenucima agonije Vukovara, dvadeset godina kasnije 
zaokružuje njegov sin. ,U toj priči postoji jedan veliki problem, a to su političari. 
Ljudi koji se jako vole pokazati u Vukovaru svake godine oko godišnjice, govoriti 
velike riječi, biti plemeniti i suosjećajni za medije i svoje biračko tijelo, a nakon 
toga potpuno zaboraviti na Vukovar. Dogodine. Političari već 20 godina Vukovar 
i Vukovarce etiketiraju kao žrtve. Govore o Vukovaru jedino kao o problemu. 
Nema greške, Vukovar i Vukovarci jesu žrtve — ali prije 20 godina. To je skoro 
četvrtina stoljeća, ljudi moji. Ne mislite li da bi se nakon toliko vremena trebalo 
početi čuti neke lijepe vijesti? Reći neke pozitivne stvari? Bit ću iskren: buduć- 
nost Vukovara ne može se graditi na mimohodima i paljenjima svijeća, nego na 
novim radnim mjestima, funkcionalnoj javnoj upravi i kvalitetnom, za sve jedna- 
kom obrazovanju. Vukovar treba prestati etiketirati kao žrtvu, i početi razmišljati 
kako da rješavamo probleme koje ljudi imaju u svakodnevnom životu. Kada se 
Vukovarci maknu iz pozicije žrtve i počnu razmišljati kako da poprave situaciju u 
sredini u kojoj žive, dogodit će se pomaci. Moj tata je znao reći da je naša zemlja 
takva da kad bi u nju bacio dugme, izrastao bi ti kaput. I to je živa istina. Vukovar 
je nekad bio pojam uspješne zajednice, u svakom smislu. Potencijal je tu, čeka na 
realizaciju. Oni koji ga trebaju realizirati su Vukovarci, uz potporu svih ljudi dobre 
volje. Dvadeset godina kasnije, Vukovar još uvijek nije mjesto gdje bih volio odga- 
jati svoje dijete, ali zbilja bih volio da to postane. Mojih sedam godina djetinjstva 
bile su veličanstvene, i nikakav rat ne može mi uništiti tu uspomenu. Problemi 
s kojima se Vukovar suočava proizlaze iz konkretnih razloga, i neće nestati ako 
zažmirimo i pretvaramo se da nisu tu. 

Treba širom otvoriti oči i uhvatiti se s njima u koštac. Neće biti lako, ali ako 
se potrudimo, možda će netko za neku buduću okruglu godišnjicu djeljivu s petili 
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deset moći napisati kako je ponosan na to kamo je Vukovar stigao. Možda će moći 


reći “Siniša bi bio sretan da ovo vidi'.“* 


Problematika rekonstrukcije mreže socijalnih odnosa jednog (post)konflikt- 
nog multietničkog društva, koju apostrofira Bojan Glavašević, svakako je složen i 
mukotrpan proces u kojem važnu ulogu ima kakvoća razvoja demokracije.“ Kada 
je riječ o Vukovaru, pa i Hrvatskom Podunavlju u cjelini, problem uspostave su- 
života Hrvata i Srba pod posebnim je opterećenjem zbog ratnih trauma, osjećaja 
nepravde i izostanka katarze u žrtava rata te je stoga ,obnova mreže primarnih 
socijalnih odnosa u samim začecima“, a ,komunikacija je rijetka i površna“.*“ Ipak 
zanimljivost predstavlja pitanje ,generacijskog transfera“ (o kojem slikovito govori 
i Bojan Glavašević). Provedena istraživanja (prosinac 2004.) na temu ,kako bu- 
dućnost međunacionalnih odnosa u Hrvatskom Podunavlju zamišljaju srednjoškol- 
ci“ (,Kako/koliko se “fakat kuže' mladi Vukovarci?“)*" između ostalog ukazuju 
na mišljenje mladih prema kojem ,normalizaciju hrvatsko-srpskih odnosa najviše 
ometaju sudionici rata, ekstremisti i roditelji“. 

Znakovita su u tom smislu i razmišljanja mladih Vukovaraca u dokumentar- 
nom filmu Mijenjam svijet, iz 2010. godine.* Generacijski jaz s obzirom na doživ- 
ljaj recentne prošlosti očitovao se u komentarima mladih Hrvata koji na Vukovar 
ne žele gledati samo kao na simbol i ,hrvatsko svetište“ već i kao na mjesto u kojem 
žive; u tom kontekstu jasno se razaznaje otklon spram jednoobraznog nametanja 
paradigme ratne prošlosti kao stalno prisutne i ,jedine“ stvarnosti (proslosti kao 
sadašnjosti): ,...uglavnom sve ostaje na nekom ratnom turizmu. To je uvijek neki 


34. Isto. 


35 Otomevidi D. SEKULIĆ (2004.), Sukobi i tolerancija: O društvenoj uvjetovanosti nacionalizma i demo- 
kracije, Jesenski i Turk, Zagreb. 


36 D. BABIĆ (2008.), Suživot Hrvata i Srba u Slavoniji, (Re)konstrukcija multietničkih lokalnih zajednica 
nakon ratnih sukoba, Golden marketing-Tehnička knjiga, Zagreb, 218. 


37 Autorstudije navodi kako je sam izraz ,fakat kuže“ - posuđen iz rječnika učenika srpske nacionalnosti 
- izraz neslaganja i nerazumijevanja rječnika kolega hrvatske nacionalnosti te govori kako ,jezik nije 
samo sredstvo komunikacije nego i ekskomunikacije“. Isto, 196. 


38 = Isto, 19-218. Dakako, naglašene su razlike u percepcijama mladih Hrvata i Srba (učenika među kojima 
je provedeno istraživanje); tako Babić navodi sljedeća zapažanja: ,Učenici Hrvati osim toga smatraju 
da bi se Srbi trebali ispričati za ono što se dogodilo 1991. u Vukovaru, jer su porušili grad i protjerali 
civilno stanovništvo. Ističu također ponašanje Srba u školi, od nastavnika do učenika, koji nastoje zao- 
bići ratne teme. Političko i sociopsihološko okruženje nakon mirne reintegracije tog prostora u hrvatski 
državno-pravni sustav je promijenjeno, a time i položaj sudionika sukoba. Srpsko stanovništvo suočeno 
je s vrijednosno potpuno drugačijim interpretacijama rata, što svakako dodatno opterećuje hrvatsko- 
-srpske odnose. Također, nije temeljito prevrednovana uloga Srba iz Hrvatskog Podunavlja u ratnim 
sukobima, što je svakako jedan od važnijih preduvjeta koji Hrvati uključuju u mogući plan pomirbe i 
suživota. Učenici Srbi kritički govore o roditeljima, koji, smatraju, djecu “uče glupostima'. Očito se radi 
o ratnim “glupostima i posve oprečnom tumačenju okrutnih ratnih događaja. Hrvatske “političke istine? 
o Vukovaru teško će prihvatiti Srbi u Hrvatskom Podunavlju. Tek će znatniji vremenski odmak ublažiti 
stajališta stanovnika i omogućiti razvijeniju varijantu suživota Hrvata i Srba. Učenici Srbi još ističu zna- 
čenje i ulogu medija i škole uz njihovu veću angažiranost u obnovi suživota i međusobne tolerancije“. 
Isto, 210-211. 


39 Nevenka Sablić (scenarij i istraživanje), Saša Ban (redatelj), , Mijenjam svijet“, HTV - Prvi program, 
(produkcija Hulahop/HRT 2010.), emitirano 9. 4. 2011. Vidi i mijenjam. svijetehulahop.hr. 
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poticaj da se dođe u Vukovar, što je zapravo već i suludo i postalo je već dosadno, 
jer Vukovar zapravo puno više nudi od spomena na rat i na ratno vrijeme“.“ Sku- 
pina pak mladih ,skejtera“ izražava nezadovoljstvo zbog ignoriranja zahtjeva da im 
gradski magistrati dodijele prostor za njihov hobi. Odgovornima smatraju politi- 
čare čije djelovanje opisuju kao pretakanje iz ,šupljeg u prazno“. No i u njihovim 
komentarima (dijaloška forma) može se razlučiti zadrška i opterećenje stradanjem 
(prošlošću) grada: 

- »Ništa se ne radi, ništa se ne događa, grade se neki spomenici, nečemu što 
je prošlo... 

- ...To je druga stvar, to pusti... 

- Nije dobro, postali smo grad spomenika...“ 


Ipak, pripadnici iste skupine mladih smatraju kako vodotoranj ne bi trebalo 
obnavljati ,da se ipak zna šta je tu bilo (...) da se ipak zna neka povijest“.“ Slična 
iznijansirana zapažanja o kulturi sjećanja iz perspektive života (naspram politički 
induciranog imperativa memorijalnog pamćenja) iznose i mnogi drugi, Bojanu 
Glavaševiću generacijski bliski Vukovarci. Popularnim štivom postaje autobiograf- 
ski zapis mlade Vukovarke Ivane Simić Bodrožić, Hotel Zagorje. U njemu se na 
iznijansiran način isprepleću motivi odrastanja i kronika jedne hrvatske progna- 
ničke sudbine.“ U navedenim primjerima jasno se očituje svojevrstan zazor i otpor 
»života“ naspram ,politike“ i njezine orijentacije na ,stradanje“ i vječni položaj 
»žrtve“ (čime se izražavaju i ,rezerve“ prema dominaciji beživotne memorijalne 
paradigme koju nameće politika). 

Naznačena vukovarska paradigma može se promatrati i u širem kontekstu hr- 
vatskoga društva. Usprkos nespornom razvoju kritičkog diskursa (politika, mediji, 
humanističke i društvene znanosti...), odnos prema prošlosti (posebice recentnoj) 
iskazao je ustrajnu tendenciju prianjanja uz naslijeđe stereotipnog poimanja pri- 
marno memorijalne kulture. O tome svjedoče i prijepori koji devedesetih pra- 
te uvođenje novih udžbenika iz povijesti.“ Komparativna perspektiva povijesnih 
udžbenika iz razdoblja Jugoslavije i socijalizma u odnosu na osamostaljenu demo- 
kratsku Hrvatsku pokazala je promjenu sadržaja, ali ne i teleološke forme; negdaš- 
nji cilj (povijesna ideja vodilja) borbe za nacionalno oslobođenje južnoslavenskih 
naroda i ,stvaranja zajedničke države“ zamijenjen je idejom ,stvaranja vlastite na- 
cionalne države, te se svi događaji i sve osobe vrednuju po kriteriju svojega odnosa 
prema “hrvatskoj državi" (kakva god bila).““ Pojedine pak analize iz sredine deve- 


40 Isto. 
41 Isto. 


42 Posebno je zanimljiv motiv povezivanja egzistencijalnih elemenata i svijesti o pripadnosti Vukovaru 
kao svehrvatskom simbolu, pri čemu ne izostaju i refleksije politike. Vidi, primjerice, motiv ,traženja 
stana“, kratki susret majke glavne junakinje s predsjednikom države i pismo njezina brata predsjedniku. 
Vidi I. S. BODROŽIĆ (2010.), Hotel Zagorje, Profil, Zagreb, 79-83. 

43 Ožestokom sučeljavanju u pitanjima povijesnih udžbenika već u ranim devedesetima svjedoče medijski 
izvještaji i prilozi. Vidi, primjerice, M. ŠTAJDUHAR, ,Udžbenici i politika — Moratorij na povijest“, 
Danas, 2. 6. 1992. 


44. O. SALZER - R. LOVRENČIĆ (1981.), Narodi u prostoru i vremenu 3, Školska knjiga, Zagreb. Prema 
D. AGIČIĆ, M. NAJBAR-AGIČIĆ (2007.), 1918. - ostvarenje vjekovnih snova, geopolitička nužnost ili 
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desetih ukazuju na očuvanje forme prijenosa povijesnog znanja (u tada aktualnim 
srednjoškolskim udžbenicima povijesti): ,Nagomilana faktografija s nedovoljno 
objašnjenim pojmovima i procesima ostavlja problem nedefiniranim, a mehanički 
nagomilano znanje posve je nerazumljivo uslijed slabe logičke povezanosti (...) 
metodičko siromaštvo i poplava podataka ne ostavljaju prostora za razvitak indivi- 
dualnih kognitivnih sposobnosti — za aktivno ispitivačko i kreativno razmišljanje, 
postavljanje hipoteza, analiza i komparacija, uspostavljanje kauzaliteta u povije- 
snim procesima i događajima te, konačno, za samostalno donošenje zaključaka i 
sposobnost njihove verbalizacije u otvorenom dijalogu. Povijest ostaje događajni- 
com pozitivističke prošlostoljetne historiografije, okljaštrena do kostiju — do suho- 
parnog imenika i, linearno-kronološkog kataloga znanja.“ 

(Re)afirmacija nekritičkog simboličkog i memorijalno-pozitivističkog odno- 
sa spram prošlosti te njezina izrazita kroatizacija imala je za posljedicu ne samo 
smanjen prag senzibiliteta za ovladavanje prošlošću već i, paradoksalno, izrazitu 
neotpornost na nekritičko usvajanje stranih utjecaja (primjerice konzumerizma u 
rasponu od ,uvoza“ turbofolka iz susjedne Srbije do poplave bezbrojnih inozemnih 
i domaćih televizijskih sapunica); u tom kontekstu razvija se paradoksalna pojava: 
liberalizacija (,oslobađanje“) povijesti zapravo vodi tek promjeni ideološke matri- 
ce, ali ne i istinskoj metamorfozi povijesnog subjekta i razumijevanju biti povije- 
snog sadržaja kao funkcionalne sastavnice identiteta (tko smo, što želimo, kako 
to mislimo postići, koje su posljedice našega djelovanja...).“* Isti trend razvidan 
je i u ,neprepoznavanju multikulturne raznolikosti hrvatskog prostora kao važna 
obilježja njegova kulturnog identiteta“.“7 Potonji aspekt u određenoj mjeri aktualan 
je i u pretežno jednodimenzionalnom portretiranju Vukovara (tendencija svođenja 
na suvremenu hrvatsku inačicu Sigeta),“* no njegovo pravo značenje razvidno je 
u nizu društvenih pokazatelja koji opetovano nameću pitanje: jesmo li sposobni 
ovladati prošlošću (,ujednačiti“ znythbos i episthćme ) i orijentirati se na sadašnjost 
i budućnost? 

To pitanje pojavljuje se već i u dramatičnim trenucima događaja na koje će 
se kasnije referirati i kritički orijentirana javnost, prije svega mediji. Zahvaljujući 
afirmaciji političkog pluralizma i slobodi medija početkom devedesetih (koju će 
nova vlast bez značajnijeg uspjeha pokušati ograničiti i kontrolirati kao u vrijeme 
komunizma), Vukovar i Domovinski rat našli su se pod lupom kritički orijentira- 


kobna pogreška — Postanak Kraljevstva SHS u hrvatskim udžbenicima povijesti za osnovnu školu (ur. 
Tihomir Cipek i Olivera Milosavljević), 1918 - Kultura sjećanja - Povijesni lomovi i svladavanje prošlo- 
sti, Zagreb, 204, 207. 


45. Isto, 83. 


46 O tome vidi, primjerice, indikativan tekst Tomislava Sunića, ,Zijev liberalizma“, Vjesnik, 14. 7. 1992. 
Iako je Sunićev tekst primarno pisan u formi protuliberalnog pamfleta, on već u prvim godinama hr- 
vatskog osamostaljenja postavlja važno pitanje sadržaja, a ne samo forme državnog osamostaljenja i 
suvereniteta (što je glavni sadržaj memorijalne kulture). 


47 M. FERČEK, Slika svijeta u udžbenicima povijesti, 78. 


48 — Kaosvojevrsni kontrapunkt ,kroatizacije“ (tendencija svođenja Vukovara na jednonacionalnu matricu) 
Vukovar se paralelno otkriva i kao mjesto izrazito slojevite povijesne i kulturne baštine. Vidi, primje- 
rice, V. HORVAT (2003.), Obrt i trgovina u Vukovaru, Udruženje obrtnika Vukovar / Gradski muzej 
Vukovar, Vukovar. 
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nih promatrača praktički u trenucima samih događaja. Tako u sklopu svojevrsnog 
rezimea ratne 1991. godine opozicijski političar Miko Tripalo kritizira tendenciju 
umanjivanja važnosti razvoja demokracije u odnosu na obranu i ostvarivanje su- 
vereniteta od strane ,vladajuće garniture“ apostrofirajući pritom i pokušaje rea- 
firmacije shvaćanja povijesti kao ideologije (selektivan i nekritički odnos prema 
povijesnim činjenicama). Kao važna pitanja ograničavanja demokratskog razvoja 
Tripalo navodi sljedeće događaje iz 1991. (u sklopu kojih se pojavljuju i pojedina 
kontroverzna pitanja vezana uz Vukovar i Hrvatsko Podunavlje): , Pravna država je 
počela padati na ispitu kada nije dovedena do kraja istraga o ubojstvu šefa osječke 
policijske uprave (Reihl-Kira, op. a.). Kršenje principa pravne države je nastavlje- 
no sve do hapšenja i postupka protiv Dedakovića i supružnika Toth. Ministar- 
stvo obrane šuti na nezakonito djelovanje službe sigurnosti, koja je pod njegovim 
okriljem, a ministar obrane ne daje ostavku niti odgovara što je istina o novcu za 
vukovarsko oružje. Nije opozicija izmislila misteriozni nestanak većeg broja Srba 
oko Gospića, kao ni neke nerazjašnjene akcije predstavnika Ministarstva unutraš- 
njih poslova i jednog od tamošnjih zapovjednika hrvatske vojske. Nisu opozicioni 
političari smislili, od stranog tiska ponovno korištenu krilaticu, da su sretni što 
im supruge nisu ni Srpkinje ni Židovke, kao što nisu ignorirali postojanje manjin- 
skog pitanja u Hrvatskoj. Zbog toga je ispalo da se Zakon o pravima nacionalnih 
zajednica donosi isključivo pod pritiskom Evropske zajednice. Nismo mi mijenjali 
antifašističke nazive u Zagrebu i drugim gradovima, a još manje ukazivali povjere- 
nje čovjeku koji je u Sjevernoj Americi tvrdio da je najveći vojskovođa Hrvatske u 
prošlom ratu bio ustaša Maks Luburić. Nadam se da nećemo morati iznositi nove 
primjere i argumente. Hrvatskoj je potrebna istina o samoj sebi, a ne istina koja 
će u što ljepšem svjetlu prikazivati njenu vladajuću garnituru. Svijet tu istinu o 
Hrvatskoj ionako zna, ali ona nam je potrebna zbog nas samih“.“ 

Ono što je važno uočiti jest činjenica kako su gotovo sva pojedinačna pitanja 
koja Tripalo apostrofira početkom 1992. (tjedan dana uoči međunarodnog pri- 
znanja Hrvatske) aktualna i otvorena zadugo nakon njihova javnog propitivanja.“ 


49 M. TRIPALO, ,Ružičaste slike jednoumlja“, Danas, 7. 1. 1992. 


50 Krajem 2006. i početkom 2007. svi politički mediji u Hrvatskoj bave se istim ili sličnim pitanjima na 
koje upozorava Tripalo, a čiji su zajednički nazivnik ljudska prava. Na to upućuje pregled sadržaja nekih 
od najgledanijih emisija elektroničkih medija: obilježavanje godišnjice zločina na Ovčari i vukovar- 
skih žrtava (HTV-1, Brisani prostor, 16. 11. 2006.; HTV-2, Tragovi, Istina o Vukovaru, 28. 3. 2007.), 
nepodizanje optužnice od strane Hrvatske protiv V. Kadijevića, Ž. Panića i drugih odgovornih za ma- 
sovna kršenja ljudskih prava nesrba u Vukovaru i u Hrvatskoj (Nova TV, Kontakt, 20. 3. 2007.); prve 
»kriminalizacije Domovinskog rata“ uhićenjem zapovjednika Vukovara M. Dedakovića (HTV-1, Nedje- 
ljom u 2, 12. 11. 2006.; HTV-I, Lica nacije, 19. 11. 2006.), zahtjev za izručenjem i kažnjavanjem ubojice 
Reihl-Kira (OTV, Cenzura, 20. 11. 2006.), ubojstva Srba u Osijeku - tzv. afera Glavaš (,,selotejp“) (HTV-1 
Kontraplan, 28. 11. 2006.), status Srba u Hrvatskoj (OTV, Cenzura, 2. 10. 2006.), ratni zločini nad Srbima 
tijekom Domovinskog rata (HRT-2, Tragovi, Lora, 28. 2. 2007.), odnos Hrvata i Srba u Vukovaru (HRT-I, 
Otvoreno, 12. 3. 2007.). Kao stalna tema zastupljeni su tematiziranje suđenja hrvatskim generalima u 
Haagu i Hrvatskoj, odnosno pitanje ,kriminaliziranja Domovinskog rata“ (HTV-I, Kontraplan, 21. 11. 
2006., HTV-2, Tragovi, Carla del Ponte, 21. 3. 2007. itd), prekvalifikacija ratnih zločina Srba u krivična 
djela i potom proglašenje amnestije pod pritiskom međunarodne zajednice (Z-1, Vježbanje demokraci- 
je, 21. 11. 2006.). Jedno od pitanja koje 1992. postavlja Tripalo, a početkom 2007. dolazi u žižu interesa 
hrvatske javnosti, odnosi se na temu ratnog profiterstva i bogaćenja nove političke elite — tzv. afera 
»Zagorac“ (Nova TV, Kontakt, 19. 3. 2007.); u širem kontekstu apostrofira se pitanje pretvorbe i priva- 
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Ta tendencija bjelodano ukazuje na istodobnu usmjerenost na otvaranje kontro- 
verznih pitanja (i poduzimanje odgovarajućih koraka), ali i na pokušaje njihova 
»Zataškavanja“, u čemu stanovit ulog ima selektivna — memorijalno orijentirana 
— povijest. Nevoljkost historiografije i humanističkih znanosti da pravodobno i 
uspješno odgovore na izazove prividnih ili stvarnih kontroverzi (u slučaju Vuko- 
vara uhićenje i premlaćivanja zapovjednika Vukovara nakon pada grada, mani- 
pulacije evakuacijom djece i civila, pitanje efikasnije pomoći opkoljenom gradu, 
sporna ponašanja pojedinih branitelja poput Tomislava Merčepa, kojima se nakon 
dvadeset godina sudi zbog ratnih zločina, višestruko umnažanje broja branite- 
lja...) otvorilo je prostor nagađanjima i manipulacijama, produbljujući, pritom, jaz 
između »mythos i epistheme. 

Međutim, valja konstatirati kako je riječ o ustrajnoj pojavi dužeg trajanja (što, 
dakako, otežava raskidanje uvriježenih navada). Referirajući se na prilike u Hr- 
vatskoj Josip Horvat još prije tri četvrt stoljeća upozorava kako svaka historijska 
refleksija ,ima vrijednost kao zrcalo pogleda, shvaćanja i težnja njegovog pisca i 
njegovog vremena“, a pritom u stvaranju mitova ,koji dinamiziraju razvitak naro- 
da (...) pogotovo zna biti kobna historija neposredne prošlosti, na koju se upire, ko- 
jom živi sadašnjost“."" Dualitet pak hrvatsko-srpskih odnosa u kojima mythos kao 
izraz političkih ekstrema nacionalnih predznaka ima značajnu ulogu u kontekstu 
raspada jugoslavenske države analizirao je Dragutin Babić: ,Zatrovanost simbo- 
ličkog univerzuma u lokalnoj zajednici“ bila je posljedicom stigmatizacije Hrvata 
i Srba (,ustaše“, ,četnici“) ,neposredno prije rata, a naročito u njemu“ (kada sti- 
gmatizacija vrlo lako prelazi u ,fizičko nasilje, pa i ubojstva stigmatiziranih“).? 

Iako se od vremena cenzure (u kojemu stvara Horvat, u razdoblju između dva 
rata) te ograničenja što su ih politički ideolozi nametali nakon Drugoga svjetskog 
rata, mnogošto promijenilo, čini se kako uvođenje političkog pluralizma nije auto- 
matski izmijenilo stare navike; cenzore iz redova političkih moćnika jedne partije 
zamijenili su ,spin doktori“, koji su jučerašnju jednoobraznu stvarnost zamije- 
nili današnjom ,tržišnom“ manipulacijom usmjeravanja informacija u pluralnom 
društvu. ,Koegzistencija“ mythos i episthćmć u sustavu paralelnih stvarnosti još uvi- 


tizacije. Snimke u posjedu autora. O tome vidi A. BING (2008.), Hrvatska i ljudska prava 1990. - 1992. 
- okvir za istraživanje (etnocentrizam, autoritarni populizam, ljudska prava i demokracija), Časopis za 
suvremenu povijest. 40, 195-218. 


51 J. HORVAT (1983.), Hrvatski mikrokozam između dva rata (1919-1941), RAD JAZU 400, knjiga 19 (ur. 
Marijan Matković), Zagreb, 302-303. O pitanju utjecaja povjesnice zasnovane na nekritičkom simboliz- 
mu Horvat, koji se može smatrati jednim od najvećih autoriteta u pitanjima političke kulture Hrvata, 
bilježi sljedeće: ,Kod većine naroda historija uzgaja egocentrizam, nastoji uzvisiti vlastiti, a poniziti 
poraženog protivnika, zablude obično prikazuje kao kreposti, iz bioloških fenomena gradi ideje, iz be- 
značajne zgode stvara mitose koji dinamiziraju razvitak naroda, i to obično negativno. Historijsko djelo 
ima vrijednost kao zrcalo pogleda, shvaćanja i težnja njegovog pisca i njegovog vremena. Utoliko je 
jedan historijski spis historijski dokumenat. Pogotovo to vrijedi za male narode zona primitivne kultu- 
re. Kroz čitavo 19. st. Hrvati grade svoju državnu ideju na “sjaju krune Tomislava, o kojemu postoji tek 
nekoliko dubioznih podataka, a srpska zavjetna misao pršti osvetničkom mržnjom primajući hranu od 
kosovskog poraza, produkta političke i vojničke nesposobnosti. Pogotovo zna biti kobna historija nepo- 
sredne prošlosti, na koju se upire, kojom živi sadašnjost. U njoj vriju stare strasti, gdje nema velikana, 
umjetno ih se stvara“. Isto, 303. 


52 Otomevidi D. BABIĆ, Suživot Hrvata i Srba u Slavoniji, (Re)konstrukcija multietničkih lokalnih zajed- 
nica nakon ratnih sukoba, 19. 
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jek traži pravu mjeru u suvremenom hrvatskom društvu o čemu na određeni na- 
čin svjedoči vukovarska paradigma kao i nastojanja oko ,europeizacije“ Hrvatske 
(borba protiv korupcije, potiskivanje trauma i kontroverzi prošlosti te fokusiranje 
na sadašnjost i sl.). Usprkos traumama izazvanim turbulentnim povijesnim okol- 
nostima ratna prošlost pomalo ustupa mjesto tekućim životnim pitanjima koja, 
kako to živo ilustriraju i razmišljanja mladih Vukovaraca, potvrđuju misao Alaina 
Finkielkrauta izrečenu još prije dvadeset godina: ,Rat ne znači samo — umrijeti za 
— kao junačka i zadivljujuća gesta, to znači i tražiti način da se ne umre“. 


53 D.KATUNARIĆ, »Razgovori: Alain Finkielkraut, Europa bez neprijatelja“, Danas, 28. 4. 1992., 51. 
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Sanja Špoljar Vržina 


ANTHROPOLOGICALLY 
IDENTIFIABLE: 

VUKOVAR BETWEEN THE 
TERROR OF UNIVERSALISM AND 
HUMANITARIAN TOURISM 


In the time of conceiving the title for this Conference there were two main 
strands of thought dominating the debates of the organizational committee 
members. Some were of the opinion that the title should be affirmative of the globally 
celebrated universal values, while the rest of us were of the firm stance that there 
should be no place for a phrase that is part of an idealization and servility towards 
the universalistic terminology, already proven questionable, concerning the negation 
of the contemporary Croatian history and its instrumentalization towards matrices 
of marketing and profitability. The calm consciousness upon ones own position in 
the world of profit and marketization is by far the most important personal (mental) 
sustainability traits, nowadays, that we, as scientists, need to live by.' Since this paper 
is based on critical anthropology there can be no restraint than to boldly exclaim, 
upfront — Croatia is globally unimportant, yet hell of an investment opportunity. 
Sadly, this statement should serve as an introductory to the majority of our nowadays 
scientific contemplations. Unfortunately, it is especially useful as an introductory to 
the topic of Croatia and Vukovar '91 survivors aftermath. 


Introductory notes on multiculturalist / universalist skills of Croatians 


I guess the whole discussion over the main title of our Conference was built 
around the notion that Vukovar (is?) should be recognized as a place of surviving 
the genocidal practices at the end of the 21“ century, in the midst of Europe and 
that the survived events of Vukovar and Croatia's Defense War, should be main 
values upon which one builds the culture of common universal goodness. The 
cornerstone of the cautionary, much used, remark “never to be repeated''. Yet, for 
that to happen the genocidal practices firstly need to be acknowledged. On the 
basis of an experience span of twenty years Croatians are not blind to the fact 
that their history is less of a contribution to world values, than are the resources 
which can be commodified. In fact, as the analysis in this paper will show, our 
Defense War and Vukovar battle have been, and are (on daily basis), successfully 
commodified. However hurtful this reality may be — we are waking up to the 
gruesome facts — neither should we expect to be added upon the list of universalistic 
itineraries of values, nor should we expect the correction of the reification by 


1 Already proven decades ago, through the two bards of sociological thought, Ivo Rogić and Stjepan 
Meštrović, that seem to escape the desperation of the hyperemotionality and remain in the domain of 
firm scientific reasoning, throughout all their concepts. Not surprisingly, their concepts are today's 
cornerstones in confronting the arguments and discussions of many hectic discourses that strive to 
explain current phenomenologies, as well as those of happenings around Vukovar's and Croatia's 1991 
aftermath. The analysis of this paper strives to continue their scientific impostation. 
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which we are judged. Especially not in the case of the bad consciousness of Europe 
and the World that stood by and watched the extremist Serb aggression starting 
its march toward the regional militaristically planned targets from all throughout 
1991, culminating with the Ground Zero Vukovar strategy that spread through 
the region (Špoljar Vržina, 2012, 162). 

In the case of Croatia, it is a well known fact that, according to the Serbian 
Memorandum, the people of Croatia are/were negated and laughed out as bearers 
of ,crazy“ characteristics such as respecting the Other, more than ones own. 

More than one century ago Croatians were defined as people that — respect 
foreign more than one's own (,tuđe štuju više doli svojeg“) — more precisely, it was 
stated: “In Zagreb, the centre of Croatianhood, foreigners are leaders. Cultural 
power of one nation can be quite correctly measured by such a measure. While 
Serbians reject foreigners (many times even their own), considering being a Serb as 
a special honour, Croats accept all with open arms; foreigners of second generation 
in Serbia become Serbs not only through name but also through culture, while in 
Croatia they do not change even their language. One could easily confirm this 
even through one time walk along the streets of any bigger city of the Croatian“ 
(Stojanović, 1902). ,Therefore, Croatians are not and can not be a distinctive 
nationality, but they are on their way of becoming a — Serbian nationality. 
Through taking the Serbian language as their own standard language, they took 
the most significant step towards unification. Even regardless of that this process 
is unrolling continuously.“ 

In a strange course of events, we were defined by our extremist aggressors, a 
century ago, as the bearers of the hallmark of zmulticulturalism. In an even more 
strange course of events, the negotiations with the International officials of all 
logo colors, flags and institutions are unrolling according to the Stojanović's 
description of nationality behaviour, yet the International community tends to 
remain quasi-impartial, many times punishing the victims for their cooperativeness 
and defending the perpetrators in view of their capability of remaining honorably 
stubborn for the extremist causes of their own nationality. Even ifit takes aggression 
of a genocidal extremist form, to do so. 

Other nationalities are left with asking oneselves, through the eyes of our 
observers, whether respecting the Other more than oneself includes a willingness 
to adopt the hatred of haters, when playing this the ,Balkan“ rule. Namely, during 
time we became divided as people on the /eff and right, with a fair number of 
»primitive“ and ,uncivilized“ right-wingers. Yet, when an American, Englishmen 
or Frenchmen love their countries they are patriots, while all the rest in the world 
are nationalists that in the midst of their defense wars must also defend themselves 
from accusations of collectively hating others. Especially, after experiencing 
genocidal practices upon ones nation. Paraphrasing the English philosopher Roger 


2 Latter on this discriminative approach, together with that towards all non Serb populations of former 
Yugoslavia became the root of the Memorandum of the Serbian Academy of Sciences and Arts (1986) 
that was the stepping stone towards defending the reasons of open aggression for achieving the Greater 
Serbian ideology in the space of former Yugoslavia (for a full translation see: http://www.trepca.net/ 
english/2006/serbian_memorandum_1986/serbia_memorandum_1986.html). 
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Scruton, ,It is hard for leftists to tolerate rightists because they perceive rightists 
as evil. I do not have such a problem because I simply think that they are wrong“ 
(Scruton, 2005). 

Therefore, when we are perceived as indigenously evil or permissive towards 
others and nationalistic or multiculturalist towards our country; with an imposed 
silence over the factographic Real, as in the case of Croatia's centuries old historical 
situation, according to Scruton and with a fair amount of psychotherapeutical, we 
ourselves should have the least problem in tolerating such an attitude of non- 
-competency in the domain of our historical chronologies. It certainly is simply 
wrong to judge the Other. There is no right or left. There are good deeds and evil 
deeds, and factographically wrongly interpretations. 

To negate events, equilibrize and deny them. Even more so, in the case of Croatia 
to enforce a continuous memoricide, all has become an amoral norm towards the 
basic universalistic principle — to thrive through purposeful denying knowledge 
about the Other. Talking the factographical truth, contextually identifiable, does 
not mean hating the Other, any other group, population or nationality. It means 
assuring the same amount of freedom of speech for all. However hated for it. Has 
this not been the statement of the Croatian antifascists five decades ago? (yet 
tragically, not withheld at the time of Croatia's martyrdom in 1991). Has this not 
been done by Croatian minorities in the name of their homeland two decades ago? 
(yet, those that did so, today are forgotten, such as Dr. Olga Carević, Dr. Milan 
Babić or Dr. Jovan Bamburač).* Should this not be demanded in the name of the 
(mental) health of our children in a nation of over 4 million inhabitants,“ showing 
dangerous signs of memoricidal enslavement? 


From the anthropology of Vukovar to the anthropology 
of shame and shaming 


Up to this date the factography and chronological data for Vukovar and the 
Independence War of Croatia have not been set straight in the (Inter)national 
(scientific) community. According to a number of (inter)national scientists there 
has been a serious miss-representation enabling a relativistic portrayal leading to a 
dangerous negation present in the International politics. Thus, the Anthropology 
of Vukovar is part of a dedicated long-term approach towards re-inverting the 
manipulatively inverted facts, for which over time one could observe, were fabricated 
in the course of a very functional practice of shaming (Špoljar Vržina, 2009, 2012). 
Anthropology of Vukovar ,sbames back“ with facts. In total agreeing with Cushman's 
advice for scientists (especially anthropologists) (2004, 24), it should be a medium 


3 For in depth explanation see Špoljar Vržina, 2012. 


4 Exactness is not the aim of this statement. However, for the numerophrenic readers - the CIA fact book 
estimates that there are 4,480,043 of us (July 2012). The readers are kindly asked not to drag off this fact 
in the direction of ethnicity babble! 

5 For a thorough work through all of the authors and concept see the Špoljar Vržina, 2012 and earlier 
papers. 
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of producing knowledge, once more, from the stance of a scientific moral integrity 
that sees beyond boundaries. Thus, strong enough to serve regardless of someone's 
ethnicity/nationality/descent/identity, and protect the real belittled and weak — 
victims/survivors of the Republic of Croatia and the whole region (Špoljar Vržina, 
2012). Thus, the discourse of the Anžhropology of Vukovar is of a corrective type, 
with an aim of re-inverting the long-term tendencies of negationism towards all 
the facts in connection to Vukovar and Croatian Independence War and the War 
in the whole region. It confronts the approach of epistemic violence that treats the 
genocidal patterns as acts of nominal tragedy and Real chronologies as additional 
material“ to the ,Balkan“ reconciliation case studies. 

Foremost, Anthropology of Vukovar should be firstly a fulfillment of one's debt 
towards the veterans and civilians that gave their lifes, their families, and towards 
the fact that whatever political superimposition, the subsidiary base is well known 
— of who and when was the founder of Croatian statehood. For them the sžlenced 
history must be continuously corrected through scientific means. In this course 
of action critical anthropology is not only a source of analytical and interesting, 
but inapplicable concepts. It is a confirmed science of stubborn, repeated and 
continuous unification of recognizing two dimensions — zhe dimension of negated 
time and dimension of negated space in service of dignifying a population. In order to 
achieve this aim one must enter the domain of understanding the functionality of 
the game of shame and shaming in today's contemporary humanity. The remaining 
part of the paper will analyze the nominally humanitarian Human Rights and 
universalistic mechanisms of this process. 


The terror of universalism 


Following this course of action a short corrective orientation of the time/space 
dimensions are needed. We had a War of independence and not a civil war rooted in 
simplified ethnical (or any other) divisions; the aggression was part of a wider plan, 
based on the centuries old Greater Serbia discriminative treatment of Croats, joined in 
1986 into the document of the Memorandum of the Serbian Academy; we underwent 
a planned Greater Serbian extremist aggression, and not a bounty of provoked and 
frightened ethnical groups; we had a genocidal type of aggression and not sporadic 
conflicts, all over our country. The genocidal pattern applied in Vukovar Ground Zero 
expanded throughout Croatia and Bosnia and Herzegovina, all the way to Srebrenica. 
The genocidal pattern of the Greater Serbian progression plans towards the genocidal 
fall of Bihać were stopped with the Croatian liberation action ,Storm“ (Oluja) that 
liberated the occupied parts of Knin and its vicinity. Oluja was a liberation action and 
not a ,joint criminal enterprise“, as tried through the Hague tribunal.“ 


6 Only one day after the presentation of this paper (on November 15" 2013), Croatia's ,war crime“ was 
cleared through the UN tribunal verdict, that found Croatia's generals not guilty (General Ante Gotovi- 
na and general Mladen Markač) and exonerated the 1990s regime of Franjo Tudjman (see http://www. 
guardian.co.uk/world/2012/nov/16/croatia-war-crime-analysis). This verdict was awaited for over a 
decade and should have a huge influence on the international law. 
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Throughout twenty years the witnesses of this factography (comprimated 
into a paragraph) are convinced that their memory is untruthful, shameful and 
unallowable, in the end results not surprisingly, cheauvinistic and nationalistic.? 
On the basis of all Croatian experiences, supported by the scientifically relevant 
analysis of the (inter)national equilibrative mechanisms, it is clear that one can call 
the negation of the presented facts as the žerror of universalism upon the experience 
of ones people. 

Furthermore, the Žerror of universalism makes a fantastic market amalgam 
which is not only experientially painful on the level of oppressed cultural memory,* 
but is becoming more and more visible on the level of recent international scientific 
reasoning concerning Human Rights, the project of multiculturalism and the 
universalistic activist movement (to be explained later on). So fantastic that we are 
deprived of the Real in the name of virtual realities; deprived of our factography 
in the name of the zd hoc profitable equilibrations. From 1991 onwards Croatia 
became one of the countries in which the cult of the Western liberal self is highly 
nurtured and its mantra of existence protected: the social construct of Universal 
Human Rights, hardly universal and globally present. They were certainly not 
universal for Croatia, in the eyes of the international community — then (in the 
early 905), as well as today — as if the War never was; aggression, possibly; and in the 
interpretation of many in the international community or national community — it 
is interpreted as a conflict or civil war, with a hope that this cooperative reasoning 
will finally be accepted by the ,unaware“, ,undemocratized“ and ,nationalistically 
prone“ citizens of Croatia. Concomitantly, the facts of today's visible rehabilitation 
of the Chetniks within the (inter)national community and a deliberate overlook of 
the truth about the centennial Greater Serbian plans vibrating through the historical 
systems in this region, to this date, are perceived by many authors as a deliberate 
dangerous blindness and amorality on the part of the (inter)national politics, with 
potentially grave future consequences concerning its repetition (Lambrichs, 2005, 
2011, 20114; Meštrović, 1996, 1997; Rogić 2004, 2012). 


Problems of researching the terror of universalism 
and humanitarian tourism 


The victims of war and post-war processes have litele time to contemplate of 
their fate as objects in the realms of contemporary historical processes. In all the 
happenings following the Croatian War of independence the main question leading 
the lay and a part of the professionals alike was tied to the negation, inversion, 
denial, instrumentalization and practices of shaming that was underwent. The 


7 On the basis of the essentionalizations about Croatian populational Ustasha ,tendencies“ toward con- 
ducting a genocide. 
8 Especially upon the healthy Freudian reality testing - turning the question of ,to endure or not“ in the 


peaceful reintegration into a clear statement of being abused as a nation for the sake of the Universalistic 
victorious projects (see Špoljar Vržina, 2010). 
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false illusion of its closure could be called the c/osed doors of the Hague Tribunal 
upon the Croatian history. Thus, it is clear today that all of the earlier described 
processes were only a part of the real joint criminal enterprise of the global 
corporative world, the strongest investors into the region and their universalistic 
pretensions, especially in the domain of the humanitarian sector. The patterns are 
many, universally present and seemingly hard to unify into a coherent structure 
and classification of a non-ideological scientific type. Although the scientific 
interdisciplinarity needed for its decoding is still unexisting the domain of its 
main buzz word is more than apparent across every field of existence. It is the 
double-standard (ab)usage of the Human Rights and their instrumentalization as 
one of the main market 'glues' for democratizing the unobidient in the spread of 
the free markets world-wide. The spread of the projects of universalization do not 
leave much time for connecting the seemingly un-connectable processes. Yet, one 
main diagnostic symptom remains traceable throughout all forms of marketable 
universalism. It is heavily tied to the discourse of the politics of Human Rights, and 
is heavily opposed to the discourse for Human Rights (Špoljar-Vržina, 2011; Baxi, 
2004). 

How ironic is it that the victims become survivors in their own right, helping 
themselves, only to be recognized as partners in the process of universalization 
schemes?* How ironic is it that the victims await the politicians to show up on the 
day of women's testifying of War rape in Vukovar and yet none of them come?!" 

The problems of researching the terror of universalism and humanitarian 
tourism are thus twofold. On the one hand they are hard to classify without 
strenuous acts of percievement and outstretches out of the mainstream protocols 
of the interdisciplinary methodological schemes, prone to the politically correct 
Human Rights discourse. On the other hand, we have reached a dangerous realm 
for scientific/intellectual endeavors, since the myths of progress, tolerance and 
democracy (exclusively supported through the politics of Human Rights and 
universalism) restrain the boundaries of thinkable, explainable and researchable. 


Humanitarians of a new dangerous kind 


Based on the anthropological discourse of critique towards the evidently 
profiteering humanitarianism, endorsed as early as the 80ties by Harrell-Bond 
(1986), there is a growing body of literature spread in many fields of research 
and disciplines. What currently joins all the authors is a sense of reaching a 
dangerous punctum saliens of the universalistic tourism crowned with ,good 


9 Case in point is the recent June/2012 ,invitation“ from the highest political levels (Minister of Foreign 
Affairs Vesna Pusić) to the war raped women of Vukovar to join the routine Gay parade in front of the 
queue. Turning them into fashionable ,majorettes“ of universalism, but not partakers in Justice for all 
that they have been patiently waiting for around twenty years. As well as waiting for a reply of their let- 
ter from the Ministry from January of 2012 (see: the letter of the women of Homeland War represented 
through Marija Slišković to Minister Vesna Pusić /4" June 2012./ http://www.braniteljski-portal.hr/ 
sadrzaj/eu/16263). 


10 The occasion was the promotion of the testimonial book Sunny. 
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deeds“ of the humanitarian, and we should certainly add — the forced promotion 
of the politics of Human Rights (Baxi, 2002), amalgamated with the main cause 
of ,democratization“, all the way to the relativizing violent deaths and genocidal 
patterns, as can locally be seen in the case of Vukovar. 

For a better orientation one could define that there are two phases to be 
observed. 

Firstly, throughout the past two decades our region had a constant presence 
of international political, military and missionary dignitaries. They became 
signifiers of phases and keepers of the money pockets for post-war ,reconstruction“, 
»development“ and ,stability“ that were launched through, and depending on 
the success of civilizing the ,uncivilized“. Carla del Ponte, Carl Bildt, Madeleine 
Albright, Jacque Klein (to name a few) and all the EU happy bunch (prudently, 
not naming a few) — wished us good through the terror of politics of Rights and 
universalizing the guilt we should share, regardless of historical factography. They 
were political icons in their own right, earning their CV's, rich (still to be printed) 
autobiographies and regional success stories, built upon the efforts of those that were 
willing to cooperate the most. The ,locals“, as we are called. Not coincidentally, 
the major targets being the victims and survivors themselves. To this day the terror 
and exploitation of universalistic moralizations did not cease. It has been replaced, 
secondly, by the visiting moralizators, humanitarian tourists and celebrities. 
Celebrities that in the meanwhile became the representatives of major Institutions 
of order and Human Rights surveillance. They have no problem in unknowing 
and unfamiliarizing themselves with the ,locals“. They expect the reverse. Thus we 
can observe that we are bombarded with the celebratizations, festivalizations and 
gastronomizations of all cultural aspects of our life. The process of continuation is 
clear. The ,civilizing“ rituals of a superficial kind remain still humanitarian and 
are even more orientated towards colonizing the cultural memory, trauma and 
painful heritage of one's nation's history, as well as a totally negating the survivors' 
testimonies. It is at this point, of celebratization, that the humanitarian game gets 
most visible in all its amorality. 

The second part of this paper presents representative happenings concerning 
the bumanitarians of a new dangerous kind, as we might call its bearers, presenting 
the factography that refutes their main action and positions their dangerous and 
futile acts in a workable concept of exposing the Real. 


Aug€'s concept of non-place and the mystical genocidal 
non-place of ,Balkan“ 


We are immersed into spaces where the dominant rule of the politics of Human 
Rights is joined with the flash-backs of places, happenings and events. Although 
seemingly inapplicable, the only scientifically corresponding concept to be applied 
into the agenda that we are living through and that could help us in verbalizing 
and diagnosing the daily passages of process we are going through, is that of the 
French anthropologist of supermodernity, Marc Augć (1995). Augć's concept ofa 
non-place is defined as a place of transit, free flow and insignificant enough to be 
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perceived as place in the anthropological sense of lived and experienced; places 
such as airports, hotel rooms, malls, supermarkets, highways. Furthermore, while 
all these are descriptions of places of marketability, consumerism and incidental 
destinations, the painful Real is that they are also the places where the most 
frequent visitors are those of the international community. Those that have an 
agendas to compress the whole region into incidental treatments, summarized 
historiographies, annulated traumas, fragmentary events and peoples' destinies 
to the cancelled Real. Regardless of the survivors and witnesses of underwent 
genocidal patterns. 

It was not so long ago, to summon upon the rich empirical experience, that 
the international community personnel travelled in their missions of early 90ties 
to the ,Balkan“ region." The missions were continuous destinations of various 
humanitarian institutions and agencies that had their biggest Projects concentrated 
in the time-line of a few years and rate of millions and billions of US dollars and 
euros to be spent in their facilities, on their personnel and personal paychecks. 
Through the time-span of ten to fifteen years the airports of Croatia and Bosnia 
and Herzegovina (that of Zagreb, Split, Dubrovnik and Sarajevo) were routine 
routes for entering into the general zone of the , Balkan“ non-place, where regardless 
of the empirically founded preparedness and one's capacity of knowledge, the non- 
-place remained an incidental testing ground for various humanitarian, psychiatric, 
developmental and frequently PhD Thesis ideas.'* In short, neoliberal Disneyland 
ideas of an experimental destination. Some of the experimental Projects linger 
to this day in the midst of Vukovar, organizing and inviting internships for 
opportunities in interesting Doctoral themes. For instance, in a report of the Head 
of one of the long-term NGO projects,'* with remarkably ongoing funds, we can 
only guess why the funds linger on since the ,expert“ reports are based on negating 
every fact of geography, history or the experimental Real in the cultural memory 
of the survivors of Vukovar's genocide. 

In preparing for the funding of the year 2011, the author(s) write: ,2011 
promises to be a highly challenging year. We expect the situation in this region to 
remain poor. Further, the year will be the 20" anniversary of the start of the war 
here. We expect that to bring up quite a number of memories and thus increase 
our client load and the number of symptoms in existing clients. Also, there will 
be elections in Croatia at the end of the year which, inevitably, will bring out the 
worst of nationalistic feelings“. 

Thus reports, such as this one, are written in a manner of reporting from 
a »Balkan“ non-place where ,clients“ are disturbed by the local politicians (as if 
the politicians were not democratically elected in the Republic of Croatia that 


11 Thedifference being that the people of Augć's non-places need to prove their identity, while the people 
of the ,Balkan“ non-place have blue passports, political immunity and are covered through the institu- 
tional cartelization of the untouchable humanitarian agenda. 


12. Oneofthe psychiatrists that has exposed this practice is Derek Summerfield (1996, 2000). 


13 The NGO Coalition for work with Psychotrauma and Peace has been taken as a representative case 
study NGO. A number of similar ones (both national and international, by funding) are still being 
analyzed. 
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has been concieved with a vote of 94% of its citizens in 1991) and together with 
them express the worst kind of nationalism spurred by the election moment. In 
a prior report the same author(s) it is stated: ,2007 being an election year, we are 
expecting even more of this kind of thing. Dr. Samuel Johnson's statement that 
“patriotism is the last refuge of the scoundrel* is shown all too clearly in the actions 
of the politicians here“. 

Clearly, in a ,Balkan“ non-place ,nationalism“ and ,patriotism“ are markers 
of an uncivilized and undemocratic ,client“, full of symptoms and traumas, that 
need to be mended with projects of the, hopefully foreign, ,trauma“ focused 
kind. Ironically, the same type of help is needed amongst the American staff 
in Afghanistan, Iraq and potentially Arab countries, yet their trauma is not 
troublesome since they are the citizens (not clients) of places (not non-places) 
colonizing the Other with prevention (terrorism). Their ,trauma“ is treated as an 
euphemistically termed depression (not clinically diagnosed). 

In an interesting sequence of events the depression-rising situation in Vukovar, 
full of nationalistic feelings according to the trauma ,expert(s)“, was also addressed 
in 2007 by 20 former US diplomats in their statement about the shameless verdict 
that exculpated the former Yugoslav People's Army Generals (Šljivančanin, Mrkšić 
and Radić) of any responsibility for what happened in Vukovar in 1991. under 
their attack.“ The diplomats were ,depressed“, yet the reports of the ,expert“ on 
trauma and peace say nothing about this happening. How unempirical can one get 
in a non-place, and yet get money to carry on? 

The universal terror in a non-place lives of victims turned into clients; 
history turned into scoundrels events; cultural memory turned into nationalistic 
provocations, politizations and actions of hatred. Vukovar, together with its wider 
Croatian and regional vicinity is a non-place in which one does not com e to learn, 
but teach; one does not come to hear, but be heard; in which one must be seen if 
he speaks the language of politics of Human Rights (not for Human Rights). 

Opposite to all this, in the domain of the Real and anthropologically lived 
Vukovar, is a place of continuous attacks and continuous attempts of converting 
the Real and factographically genocidal into a »on-place incidence." 


14. About 20 former US diplomats and representatives in former Yugoslavia have sent a letter of dissatis- 
faction to UN Under-Secretary-General. About 20 former US diplomats and representatives in former 
Yugoslavia, scientists and legal experts, have sent a letter to UN Under-Secretary-General for legal af- 
fairs Nicolas Michel, in which they point out being ,depressed“ with The Hague verdict to the ,Vukovar 
Three“ and express hope the ICTY Appeals Committee will ,,most fully re-examine it“. http://dalje. 
com/en-croatia/former-diplomats-stress-hague-tribunal-failure/99813 


15 In the moment of finishing this paper the political debate around forced introduction of Cyrillic into 
Vukovar (against the will of the majority of citizens of Vukovar) ended in the violent placement of the 
Government Institutional boards on the official buildings of Vukovar (see - http://www.balkaninsight. 
com/en/article/croatia-to-introduce-cyrillic-to-vukovar). Cyrillc is the letter in which all offensive 
post-War graffiti are written around the city. The saga of forced cohabitation, in the name of politics of 
Human Rihgts, continues without the presence of celebrities and humanitarians (?). 
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Non-places and amorality 


In non-places there is an erasure of laws except those of superimposition. Laws 
of non-places are not founded and shaped by the experience of those that live in them, 
but on the experience of those that flow through them. Paradoxically, the greater 
the significance of a place for those that live in it, most of all those upon which 
genocide was perpetrated, the greater is the strike of conversion into a non-place, 
with all the sequential postponed gestures of short-term awaked consciousness 
(such as in the case of the ,depressed“ diplomats over a Hague verdict). However, 
the global continuum functionality of non-places does not permit larger outbursts 
and breakthroughs than that of spontaneous gestures, unfortunately nonsufficient 
for corrective interventions, into the will for justice and politics for Human Rights. 
Experientially empirical and opposite to this, it seems we have moved into a new 
phase of being — entertained, celebratized, festivalized, gastronomized and dumbed 
up into a sequence of fragmenting the cultural memory of the Real. Empirically 
visible, the Nobel Peace Prize for 2012 was given to the European Union, not to the 
people of Vukovar, or any people of places that survived the genocidally patterned 
spree run over them. In fact, the European Union was unwilling, incapable or 
unprepared to prevent the genocidal sequence of Vukovar spreading towards the 
whole region. As — ,The People“, (We) remain ,clients“ of consolatory incidents, not 
only of a gastronomic kind, but such as corruption scandals, ecological disasters, 
health dangers and most of all the ,big events“. Every now and then we get to 
be visited by humanitarian celebrities willing to come to the ,complex“, yet very 
profitable ,Balkan“ (openly viewing it as a destination for real-estate investments). 
Iwo recent interesting cases testify of this ,willingness“, founded on a blend of 
pecuniary motifs and suitable comprimation of the local non-place historical facts, 
into a marketable event. 


Case#1 (Figure 1) 


The Hollywood couple Jolie/Pitt engaged in a mission farther away from 
the more strenuous destinations (such as Darfur/Sudan, already celebratized 
by others). Their coming into the ,Balkans“ non-places had two destinations 
(Sarajevo and Zagreb), and was tied to the much celebratized event of the World 
promotion of Jolie's film 7x tbe land of Blood and Honey. The main fabula of the 
film is founded on the premise that all wars are packed with criminality on all 
sides. Some more prone to it than the others. Thus, the film makes the main 
conversion of the Serbian ideology of the Greater Serbia, for which extremists kill 
in a genocidal fashion, into a convenient (for the West) talk about the criminality 
and individual guilt of the warriors of all sides of the ,Balkan non-place“. Not 
surprisingly according to the non-place discourse, the promotion of Jolie's movie 
happened in the famous Arena Center Mall in Zagreb, right above a conglomerate 
of fast food restaurants (from Kentucky Fried Chicken and MacDonald's to Thai). 
Confirming, once more, the academically and morally horrifying fact, that every 
genocide of a non-place, such as that of Bosnia and Herzegovina and Sarajevo, can 
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Figure 1. Jolie/Pitt testing tihe non-place acceptability towards translating local genocides into 
very profitable and functional market resources (Sources: heraldsun.com, dailycaller.com from 
film Lara Croft, washingtonpost.com, vecernji.hr). 


INATA KAI SLIČE 
 “TURIZILA 


easily be translated into a very profitable and functional market success, promoted 
conveniently in a place of gastronomy and consumerism, rather than piety. 

Yet, however one wishes to restrain from giving qualifications to seemingly 
good intended deeds, one expects the criteria of doing them, through official 
institutions, to be under the loop of a critical kind. In other words, based on 
the institutional long-term involvement in the region and representation of 
respect towards local people, knowledge and local cultural memory. We should 
expect no less in the case of United Nations, its Ambassadors and the conduct of 
peacemaking through celebrities. 

The following case also confirms the non-place turning into a place of universalistic 
terror, by those that are not aware of forcing concepts of living upon those that are 
living in them, let alone their own lack of chronological knowledge of the place. 


Case#2 (Figure 2) 


On the 3" April 2012 a roundtable was organized by the United Nations in Croa- 
tia (supported by the Office of the President of Croatia), in the city of Vukovar, with the 
aim of shedding light on the rape survivors and their plea. The invited speaker was the 
American activist and playwright of the world-wide famous part Vagina monologues, 
Eve Ensler. As it is emphasized in the description of her talk, ,the event was organized 
to draw attention to the plight of rape survivors and mobilize state authorities and civil 
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Figure 2. American playwright and activist Eve Ensler ,shedding lighi“ on the rape survivors 
and their plea in a non-place (source: UNDP). 
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VAGINA 
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society to redouble their efforts to punish the perpetrators and respond to the needs of 
the victims. Croatia's experience was set in a broader context by Eve Ensler, who issued 
a rallying cry for a global crusade to fight all discrimination and violence against“. 

Regardless of Ensler's will to emotionally support the raped women of Croatia 
and Vukovar, it is evident that she was poorly prepared and not briefed for this 
important roundtable. Neither did she brief herself of the culture, history and 
developments of the place she is coming to. 

The presented facts of both cases remain to be important for the United Nation 
future briefings in order to educate their flying Ambassadors, such as Ensler and Jolie, 
that unless there is a functional policy of abiding by the rules of'un-attachment to the 
non-places, they should understand the local factography, at least to the level of not 
offending the locals. In the case of both celebrities the data they lacked is: 


Fact#1 (Figure 3) 


That the American Lawyer and activist Catharine MacKinnon represented 
Bosnian and Croatian women survivors of Serbian sexual atrocities; winning 
with co-counsel a $745 million jury verdict in the lawsuit Kadic v. Karadžić in 


16 — http://www.youtube.com/watch?v=ee_szCPWnmk&playnext=1&list=PLBEF8F75BOBF93ACB&featu 
re=results_video 
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Figure 3. Catharine A. MacKinnon fighting ,non-place“ memoricide of the rapes during ge- 
nocide (the Croatian text to be found in the main text). 
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New York City on August 10, 2000; establishing the legal recognition of rape, 
forced prostitution and forced impregnation as legally actionable acts of genocide. 
In MacKinnon's view, traditional approaches to human rights gloss over abuses 
specific to women (e.g., sexual violence), both in wartime and peacetime. The 
raped women of Vukovar fall into this two-fold blind spot in serving justice — the 
non-place terror of universalism serving only the politics of superficial Human 
Rights and justice. 


Fact#2 (Figure 4) 


An American former police investigator Kathryn Bolkovac, worked as a UN 
International Police Force monitor in Sarajevo, Bosnia and Herzegovina, from 
1999. She discovered a network of individuals in the Bosnian and UN police 
(which was made up of some 1800 officers from 45 countries) who were not 
only using trafficked prostitutes but were on the traffickers' pay-roll. They were 
paid to give warnings on raids, return girls who escaped or, when rescued girls 
were repatriated (,dumped somewhere on the border“, according to Bolkovac), 
let the traffickers know where they could collect them so they could be recycled 
back into the system. With the help of Madaleine Rees (the UN human rights 
official at that time) she managed to expose the hidden work of the network. 
Many of the traffickers were forced to resign under suspicion of illegal activity, 
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Figure 4. Kathryn Bolkovac fighting for ihe voices of women in the 'non-places' (the Croatian 
text to be found in the main text). 


Kathryn Bolkovac je između 1999 i 2000 
godine otkrila sarajevski lanac 
krijumčarenja ženama u svrhu 
prostitucije, te je uz pomoć tadašnje 
voditeljice UN ureda Visokog povjerenika 
za Ljudska prava, Madeleine Rees, 
pokrenula pitanje silovanja u redovima 
mirotvoraca i visokih dužnosnika pri 
Ujedinjenim Narodima. 


ja : 
Madeleine Rees speaks at a panel discussion following 
a screening of "The Whistleblower." 


Credit. UN Photo/Rick Bajornas 
but none have been prosecuted, as they also enjoy immunity from prosecution 
in Bosnia. Bolkovac's story was made into a film, The Whistleblower, released in 
2010. Following a film screening UN Secretary-General Ban Ki-moon opened a 
panel discussion on sexual exploitation and abuse in conflict and post-conflict 
situations, yet the Organization's effort to combat sexual exploitation of women 
and children has not showed much result to this date.'“ Apparently, it is easy to sell 
morality in non-places, yet hard to live by it in all places. 


Fact#3 (Figure 5) 


Less than 60 km from Vukovar towards the north, in the village of Batina, 
there is a 27 meter high monument named by the people as Julka. It was erected in 
honour of the November, 1944 battle led by the Red Army and partisans liberating 
Baranja from the German occupation. The monument is still standing. It is not 
demolished, in the same way as the myths of the noble Red Army and antifascists 
deeds remain untouched. They also murdered, massacred, burned, killed, looted 


and — raped (in high numbers). 


17. 6" February 2012 (http://www.telegraph.co.uk/culture/9041974/What-the-UN-Doesnt-Want-You-to- 
Know.html); among other details Bolkovac also mentions General Jacques Klein and his status in the 
UN. 
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Figure 5. Crimes are nol reserved for ihe contemporary of ihe non-places. 
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Remarking, reminding, not concluding 


Every now and then (for a small number of the most perceptive, daily) some- 
one comes to our ,Balkan“ non-place for a load of a projective conscience-soothing 
or ego-boosting in further supporting the politics of Human Rights. They parti- 
cipate in jolly parades of universalism, transgress into a total annulation of the 
victims, survivors and their testimonies, yet get the job of Human Rights done. 

One can speak of a lack of knowledge, lack of briefing or more truthfully 
the lack of ethics and moral. The psychodynamics of it is simple — seeking for 
gratification in the service of a morally deficient Western conscience. If anything, 
further research should be aimed towards psychological anthropology and the 
psychodynamic level of a consolatory role that universalism has for the moral de- 
ficit of the Western conscious. Perhaps the awareness of ones own incapability for 
auto-reflexivity and interpretation of crimes is tightly connected with realizing the 
potential for negating the negation of violence of one's own people, throughout the 
colonial and post-colonial world. It is easier to bare, control and silence when there 
is a barbaric Other that needs a continued disciplining. 

The current profitability of humanitarianism and universalistic tourism are 
cases in point. The phenomena of celebrities being those that synthesize local hi- 
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stories, through the legitimization of organizations such as UN, is a step further 
of the amoral conversion of crimes into good deeds. The easiest way of negating 
victims and survivors is to invite them to join the celebratory events and worship 
the bumanitarians (of a dangerous kind). What do Angelina Jolie and Eve Ensler 
have in common (except from the UN Career) — they are not interested in the lo- 
cals, their local stories or anthropologically lived places. What they are keen about 
is taking the best profit, while not caring much for being a pawn in the creation 
and perpetuation of the myths and mechanisms (terror of universalism) by which 
the non-places exist (Augć, 1995); through which the synthetical emotions of the 
postemotional society are continued (Meštović, 1997) and by which the counter- 
society is helped to exist from within (Rogić, 2004). 

If we are to conclude, on the level of scientific exactness, wherever it may take 
us, all three mentioned concepts grow in their significance, in their applicability 
towards explaining the happenings in anthropologically lived places. Especially, 
Vukovar. It is on the experiential level that one can conclude that there is ( We- 
stern) ,hunger“ for non-places. It remains to be seen to which extent life is possi- 
ble, according to the global paradigm of non-places and the terror of universalism. 
Especially, in view of the routine visitations and attempts of negating places of 
genocides, wars and Real sufferings. 

We all know where the house of Anna Frank is, but do we know when and in 
which concentration camp she passed away?'* We all know what Holocaust was, 
but do we know the symbolical difference between Holocaust and Shoah? The 
minority world-wide know for Croatian Vukovar, yet all know for the ,mystical 
Balkan“ and more recently the tourist and real-estate heaven. 

In view of Hannah Arendr's conscience that Human Rights must be applica- 
ble to all as — bare humans — we have a duty of a continuous translating the un- 
known into known. In turn, this is only possible if we as scientists are aware of the 
Montaigne's claim that the only true science is that based on ignorance aware of its 
existence. A totally sustainable aim in the course of the Anthropology of Vukovar and 
its task of revealing the terror of universalism and touristic humanitarianism rituals. 
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MEDIJI | RAT — ETIČKI IZAZOV 
Tiskovni mediji u Domovinskom ratu 
na primjeru Vukovara 1991. 


Uvod 


Novinarstvo se od davnina susretalo s brojnim poteškoćama, kako na profesio- 
nalnom tako i na s njime usko povezanom etičkom području. Temeljni se postu- 
lati medijske etike odnose na obvezu prenošenja istine te očuvanje objektivnosti, 
nepristranosti i poštenja u izvještavanju. Visoka moralna svijest i profesionalna 
posvećenost poslu od novinara se uvijek traži u posebnim okolnostima, kao što su 
prirodne i druge katastrofe i nepogode, a napose u ratu (Mataušić, 1994., 9-10). 
Ratno izvještavanje, ratno novinarstvo i mediji u ratu imaju pred sobom tešku 
zadaću prenošenja istine, pogotovo kad znamo da je rat poseban fenomen u kojem 
vladaju drugačiji kriteriji i prioriteti nego u uobičajenom čovjekovom okruženju. 
Možemo li u takvom stanju, stanju rata, uopće govoriti o etičnosti i objektivnosti 
izvještavanja i nije li priroda rata sama po sebi takva da je suprotna svakoj objek- 
tivizaciji i moralnosti, jer je rat ,poguba ljudske naravi“ (Lang i Pek, 2011., 221)? 
»Ne čini li rat moral smiješnim?!“ — pitao se francuski filozof Emmanuel Levinas 
(Klun, 2000., 75). Branko Klun pak opisuje rat u medijima rečenicom da se ,izvje- 
šćivanje u ratu obavlja kao šou, specifičan “reality' šou, u kojem se isprepliću vir- 
tualnost i stvarnost“ (Klun, 2000., 84). Mediji dostavljaju slike poginulih vojnika 
i civila javnosti, svijetu, kako bi ih šokirali, ali ne i upoznali sa stanjem koje vlada 
u zaraćenima zemljama. Ne raspravlja se o bitnim pitanjima, o ciljevima rata, sve 
je usmjereno na medijski marketing prepun neistine, neprovjerenih informacija, 
neobjektivnosti i pisanja u ime vlasti. ,Kada počinje rat, prva žrtva je istina, jer 
tada svi počinju lagati“ (Malović i sur., 1998., 139). A ,kada laž, maliciozna laž, 
zadire u pravo drugog, dostojanstvo ljudi i naroda, ona ima za posljedicu nepravdu 
i nasilje nad ljudskim sudbinama“ (Tuđman, u: Lang i Pek, 2011., 238). 

Općepoznato je da su u povijesti sredstva bila u vlasništvu različitih diktatura 
i režima, jer imati medije na svojoj strani značilo je imati vlast, imati moć. Odavno 
su veliki diktatori shvatili moć medija i propagande kao instrumenta za uspješno 
upravljanje masama. Komunikacija je, dakle, dio vladanja. Možemo i sami zaključiti 
da su sredstva informiranja, povijesno gledano, više bila subjektivna i neetična, radeći 
u nečiju korist, a da su tek pojavom novog doba i novih platforma nastali uvjeti za 
objektivno i etično novinarstvo. Jedan od tih uvjeta svakako su bili demokracija, plu- 
ralizam i višestranačje, kao i stvarna, realna sloboda govora, bez straha od posljedica. 
»Politika je, stoga, važan dio komunikacije u sredstvima informiranja, pa se utjecaj 
medija mjeri uglavnom u situacijama poput izbora ili izvanrednim situacijama kao 
što su vojne intervencije, ratovi i sl., ukratko u situacijama koje se javljaju povremeno, 
a karakterizira ih intenzivna komunikacija“ (Jergović, 2004., 168). 

Domovinski rat bio je događaj koji je potresao Republiku Hrvatsku u samim 
njenim početcima. Osim što je narod bio nepripremljen na obranu i rat, isto stanje 
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bilo je i u hrvatskim medijima, točnije novinstvu. Nisu postojale smjernice za ono 
o čemu treba odnosno ne treba izvještavati, što se smije a što se ne smije u ratu, 
što u ratnim okolnostima pomaže a što odmaže. Hrvatsko novinstvo, zaključili 
su mnogi, ,tapkalo je u mraku“, a dok ,topovi grme, novinarstvo nije slobodno“ 
(Mučalo, 1999., 133). 

Stoga ćemo metodom analize sadržaja triju hrvatskih dnevnih novina — Većer- 
njeg lista, Vjesnika i Glasa Slavonije — pokušati dati odgovor na pitanje kako su se 
hrvatske novine nosile s ratnim izvještavanjem, posebno u slučaju Vukovara, jesu 
li podlegle ,niskim strastima“ u izvještavanju prenoseći neistine i potičući mržnju 
u narodu. 


1. Novinarstvo u ratnim uvjetima 


Novinarstvo u ratnim uvjetima, kao što navodi Blanka Jergović, jedan je od 
onih primjera u kojima se vidi koliko je stvaran utjecaj medija na javnost i na koji 
način se oblikuje javno mnijenje. Mediji su ti koji veličaju domoljublje, bude na- 
cionalizam, potiču borbeni moral i bdiju s građanima, informiraju ih u njihovim 
zatvorenim skloništima (Jergović, 2004., 168). Ima trenutaka kada su mediji prak- 
tički jedina veza ljudi zarobljenih u podrumima s vanjskim svijetom, što osobito 
vrijedi za stanovnike Vukovara i drugih hrvatskih gradova. Posao izvjestitelja iz 
zemlje koja se nalazi u ratnom stanju prije ili poslije podliježe cenzuri; novinare se 
kazneno progoni ili čak ubija, a javnosti se svakodnevno podastire građa koja je 
upitna kada je riječ o etičnosti, istinitosti i objektivnosti. 

»Ratne situacije suočavaju medije s posebnim izazovima. S jedne strane u doba 
rata povećava se zanimanje za informacije, a ratovi obiluju sadržajima koji su zani- 
mljivi za vijest“ (Kunczik i Zipfel, 1997., 258). S druge strane, ,proces prikuplja- 
nja i distribuiranja informacija prate posebne poteškoće ne samo zbog neposredne 
ugroženosti novinara nego i zato što su zaraćene strane svjesne važnosti javnog 
mišljenja pa novinarima ograničavaju ili potpuno zabranjuju pristup informaci- 
jama“ (Kunczik i Zipfel, 1997., 258). Također, u tom kaotičnom razdoblju, i kad 
su novinari slobodni u prikupljanju informacija — vrlo je teško poštovati sve one 
norme koje profesija traži, prijeći preko rodoljublja, patriotizma i mržnje te objek- 
tivno sagledati stvari, pa je ,teško reći ima li veće kušnje za etiku od rata“ (Labaš, 
2007., 105). Postavljaju se mnoga etička pitanja na koja novinar kao profesionalac i 
kao čovjek mora dati što ispravniji, točniji i objektivniji odgovor, pazeći pritom da 
minimizira sveopću štetu i stvori što veću korist. Navodeći sve nabrojene razloge, 
možemo sa sigurnošću zaključiti da je rat jedan od najvećih izazova novinarske 
profesije te jedan od najvećih izazova u kreiranju medijskih sadržaja. 


1.1. Mediji i rat u Hrvatskoj 


Nakon osamostaljenja Republike Hrvatske, na temelju ,Markovićevih zako- 
na“ o privatizaciji javnih poduzeća u državi su niknuli privatni mediji. Kada je 
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riječ o hrvatskom medijskom prostoru ta se činjenice svakako mora uzeti u obzir 
kao važna odrednica hrvatske medijske scene 90-ih godina 20. stoljeća. Stjepan 
Malović navodi da je u doba početka demokratizacije društva bilo slučajeva da su 
vladajuće stranke utjecale na uređivačku politiku vodećih medija. Medijska stega 
nije bila kao u doba komunizma, ali je i dalje bila prisutna, a mediji su pisali u 
korist vladajuće političke elite. Jedan od razloga zašto se to u početku nije uočilo 
jamačno je i ratno stanje, a većina stanovnika Hrvatske bila je pogođena šokom 
Domovinskog rata (Malović, 1995., 18-20). 

Usprkos ratnim zbivanjima sve do kraja 1991. u Hrvatskoj nije bila uvedena 
nikakva cenzura niti su postojale ikakve upute ili sugestije kako izvještavati o ratnim 
događajima. Rat u Hrvatskoj privukao je brojne inozemne novinarske ratne vete- 
rane, a domaći novinari bili su potpuno neiskusni u toj vrsti novinarstva (Mučalo, 
1999., 125-126). ,Nije isto izvještavati iz rata gdje su sukobljene treće strane i kritič- 
ki, uravnoteženo i nepristrano izvještavati o napadu na vlastiti dom“, kaže Malović 
(2004., 19). Marina Mučalo potvrđuje takvo razmišljanje te ističe da ,izvještavanje 
u ratnoj svakodnevici Hrvatske uopće nije bilo niti lagano, ni jednostavno. Stotine 
je novinskih tekstova analiziralo, s više ili manje uspjeha, hrvatsku medijsku nespre- 
mnost na rat. Činjenica je da je ratna stvarnost u Hrvatskoj dočekana bez ikakve 
prethodne pripreme, plana ili barem nekih ključnih odrednica za novinare“ (Mučalo, 
1999., 131). Novinarka Hrvatske radiotelevizije Višnja Kamenski, koja je izvještavala 
iz Vukovara, izjavila je da ,teren pokrivaju mladi ljudi, oni koji uopće nemaju isku- 
stva. Novinari Zagrebačke panorame su preko noći postali ratni reporteri. Od vrste 
smeća po ulicama sada moramo prepoznavati vrste oružja“ (Malović, 1995., 23). A 
to konkretno znači da se uz problem poznavanja ,ratnog“ sadržaja javio i problem 
novinarskog boravka na bojišnicama. Naime brojni su novinari, domaći i inozemni, 
jednostavno dolazili na ratom zahvaćena područja ponašajući se većinom kao da je 
to uobičajen novinarski posao. Iako im je vrlo brzo postalo jasno da se lako može i 
poginuti, rat je mnogima bio kobno privlačna novinarska tema. Prema evidenciji Mi- 
nistarstva informiranja, na području Hrvatske do početka listopada 1991. boravilo je 
786 stranih izvjestitelja koji su se loše snalazili u hrvatskoj ratnoj svakodnevnici (Mu- 
čalo, 1999., 128). Novinari iz inozemstva imali su dodatnih problema zbog jezične 
barijere. Uz to, strani izvjestitelji nisu bili upoznati s povijesnim okolnostima koje su 
prethodile ratu, pa se mnogo puta dogodilo da se Domovinski rat okarakterizira kao 
građanski rat (cžvil war). Nerazumijevanju i pogrešnome tumačenju, koje je vidljivo 
kod mnogih autora (Fracassi, 1994., 146-163), pridonosila je i neorganiziranost službi 
za informiranje i nepostojanje središnje informativne službe za inozemne novinare, 
pa su im se podastirale i nudile emotivne priče nedovoljne za nepristranu novinarsku 
analizu ili izvještaj (Mučalo, 1995., 128). 

U Domovinskom ratu simpatije stranih novinskih izvjestitelja i medija bile su 
na strani Hrvatske, koju su nedvojbeno smatrali žrtvom velikosrpske agresije, iako 
se o nekim stranama rata premalo izvještavalo, tvrdi Božidar Novak (2005., 1020). 
Većina je bila šokirana neprijateljstvom i direktnim pucanjem na novinare. Do 
17. listopada 1991. bilo je ubijeno 16 novinara, od toga 14 u Hrvatskoj. Ranjeno 
je ili zlostavljano oko 170 domaćih i stranih novinara. Gordan Lederer, snimatelj 
Hrvatske televizije, ubijen je 10. kolovoza 1991, a 17. kolovoza ubijen je i spaljen 
novinar Glasa Slavonije Stjepan Penić. 
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Svjesna kaosa ratnog stanja i informiranja u ratu, hrvatska je vlast 3. listopada 
1991. donijela Uredbu o informativnoj djelatnosti za vrijeme ratnog stanja (Mu- 
čalo, 1999., 128). Uredbu je na prijedlog Vlade RH donio predsjednik dr. Franjo 
Tuđman. Bio je to prvi službeni dokument kojim su određena pravila novinarskog 
rada. Prema Uredbi, djelovanje sredstava priopćavanja usklađuje i nadzire Infor- 
mativni štab RH. Štabom je rukovodio ministar informiranja RH (Milovan Šibl), 
a činile su ga osobe koje je imenovala Vlada RH i stručnjaci koje je imenovao sam 
ministar. Hrvatski radio i Hrvatska televizija definirani su kao središnja radijska 
odnosno televizijska postaja. Sve radijske i TV postaje u RH bile su dužne smjesta 
objaviti svako priopćenje Informativnog štaba RH. 

Novinarska je djelatnost uvjetovana posebnim dozvolama za izvještavanje s 
područja ratnih sukoba. Dozvolu za izvještavanje domaćim i stranim novinarima 
daju zapovjedništva obrane na tim područjima. Bilo je zabranjeno raspačavanje 
tiska, emitiranje radijskih i TV priloga te promet i prikazivanje filmova: u kojima 
se objavljuju dokumenti ili podaci o oružanim snagama RH ili o obrani koji su voj- 
na tajna; u kojima se čini krivično djelo pozivanja na nasilnu promjenu ustavnog 
ustrojstva RH; u kojima se objavljuju informacije štetne za obranu zemlje. 

Uredba, između ostalog, određuje moguću cenzuru nad radom inozemnih 
novinara. O uvođenju i načinu provedbe cenzure odlučivao je Informativni štab 
RH. Iako nikad nije bila iskorištena protiv nekoga inozemnog novinara u Domo- 
vinskom ratu, ta je uredba izazvala negativnu reakciju javnosti. Najviše su bile 
sporne kazne zatvora od tri do pet godina u slučaju kršenja Uredbe. Međutim, 
smatra Novak, iza Uredbe su stajale i neke druge namjere. Radilo se i o sprječava- 
nju nepoželjnih kritika i protoka informacija koje su upozoravale na problematično 
stanje rata s hrvatske strane. Prema Novakovom mišljenju, nezavisni mediji upo- 
zoravali su na pojave govora mržnje i širenje nesnošljivosti (Novak, 2005., 1012). 

Često prozivana zbog svoga ,cenzorskog“ djelovanja, Uredba je kazneno dje- 
lovala samo u slučaju Slobodnog tjednika, senzacionalističkog tabloida čiji je glavni 
urednik bio Marinko Božić. Prvi siječanjski broj ST-a u 1992. povučen je iz proda- 
je, bez mogućnosti žalbe. Bio je to prvi slučaj zabrane tiskovine u novoj Republici 
Hrvatskoj. Razlog takve odluke bio je tekst ,Stenogram Jastrebovih! razgovora iz 
Vinkovaca“ u kojem je, prema obrazloženju rješenja, bio i dio podataka o oruža- 
nim snagama i obrani koji su vojna tajna te informacije štetne za obranu zemlje. 
Slobodni tjednik se posebno isticao u demoniziranju hrvatskih Srba i poticao na 
nepovjerenje prema srpskom stanovništvu. Taj list je npr. objavljivao imena, adrese 
i telefonske brojeve osoba srpske nacionalnosti koji su živjeli u gradovima koji su 
bili pod hrvatskom vlašću. Te osobe proglašavane su suradnicima pobunjenih Srba 
i JNA, KOS-ovcima, te su optuživane za organiziranje ,pete kolone“ i ,četničkih 
štabova“ (Thompson, 1995., 175-176). Ipak, kako zaključuje Nikica Barić, huškač- 
ko novinarstvo nije bilo karakteristično za cjelokupni tadašnji hrvatski tisak kao 
što ,nam neki žele podmetnuti“ (Barić, 2005., 138). 

Što se tiče ostalih propisa i uputa vezanih za ratno izvještavanje, u stude- 
nom 1991. Ministarstvo informiranja RH poslalo je na adrese općinskih kriznih 


1 Mile Dedaković Jastreb, zapovjednik obrane Vukovara. 
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štabova tekst Upute za novinare (Sapunar i Beš, 1995., 157). Uputa za novinare 
odredila je da za izvještavanje s terena novinari moraju imati akreditaciju koju 
daje Ministarstvo informiranja. Akreditacija je bila obvezna za sve novinare, osim 
za one iz lokalnih medija na tom području. Ministarstvo je posebnim dopisom 
zatražilo od urednika i popise novinara ratnih izvjestitelja kojima je akreditacija 
»prijeko potrebna“. Za sam rad na terenu obvezna je bila dozvola zapovjedništva 
tog područja, koje daje i dozvolu za obilazak pojedinih područja. Obilazak može 
biti uvjetovan pratnjom osobe iz službe informiranja pri zapovjedništvu. Uputa je 
redom nabrojila koje informacije nije dopušteno prikupljati ni objavljivati: brojča- 
no stanje i organizaciju vojnih snaga, položaj vojnih postrojbi, naoružanje i količi- 
nu streljiva, planove ratnih operacija, kretanje vojnih transporta i opskrbe. Uputa 
pri kraju sadrži i uobičajeno upozorenje da pri snimanju treba izbjegavati kadrove 
koji definiraju borbene položaje u odnosu na prepoznatljive točke u prostoru, a 
radi očuvanja ljudskog digniteta izbjegavati snimanje teško ranjenih i poginulih. 

Sredinom ožujka 1992. Ministarstvo obrane donijelo je Uredbu o informi- 
ranju kojom su određeni uvjeti i dana pravila o načinu komuniciranja vojnika, 
dočasnika i časnika Hrvatske vojske sa svim informativnim kućama, domaćim i 
inozemnim. Uredba, između ostalog, nalaže obvezu ,prethodnog odobrenja“ za 
komunikaciju s novinarima, upućujući kako je prije potrebno znati, osim infor- 
mativne kuće, kakav je koncept javnog nastupa i kakva će pitanja biti postavljena. 
Iznimku su činile jedino službe informiranja (Mučalo, 1999., 127). 

Može se zaključiti da je hrvatsko novinarstvo za vrijeme ratnog stanja doista, 
kao što smo već s drugim autorima ustvrdili, ,tapkalo“ u mraku, ili bolje rečeno 
moralo se — jer je na to bilo prisiljeno — formirati i razvijati ,u hodu“ i uz takvu 
otegotnu okolnost kakvu predstavlja rat. Ratni izvještaji su zato najviše ovisili o 
tome koliko su novinari bili spretni i sposobni doći do određenih podataka. Do- 
movinski rat je u određenom smislu bio nepripremljen rat u kojem je novinar imao 
daleko veću odgovornost za ono što će prenijeti javnosti jer od samih početaka nije 
imao posebnih službi i izvora koji bi ga opskrbljivali, ili je to bilo poluslužbeno i 
neorganizirano. 

Kada govorimo o izvještavanju za vrijeme Domovinskog rata svakako ne bi- 
smo smjeli zaboraviti ni veliki doprinos Vukovarskog radija i Vukovarskih novina 
te njihovih novinara. Povijest suvremenog hrvatskog ratnog novinarstva ne može 
se zamisliti bez stotinu dana vukovarskog pakla, a novinari Vukovarskog radija i 
Vukovarskih novina (Siniša Glavašević, Josip Estereicher, Alemka Mirković, Vesna 
Vuković, Branimir Polovina, Zdravko Šeremet i ostali) bili su njihovi heroji. Ti 
su novinari svakodnevno, pod najnepovoljnijim ratnim okolnostima, slali izvje- 
štaje o stanju u Vukovaru i okolici. Vjerojatno su svima u sjećanju pozivi glavnog 
urednika Vukovarskog radija i ratnog izvjestitelja Siniše Glavaševića za pomoć 
opkoljenom gradu i njegova legendarna poruka Vukovar neće pasti!“ (Novak, 
2005., 1022). Glasovi koji su se čuli iz vukovarskog etera na kraju su ostali jedina 
veza grada s ostatkom Hrvatske; sve ostale veze i putove neprijatelj je presjekao 
i na kraju je grad pao u njihove ruke. ,Nakon što su agresorska JNA i četnici 
zauzeli Vukovar, Siniša Glavašević je odveden 19. studenoga 1991. iz vukovarske 
bolnice i od tada mu se izgubio trag. Ekshumiran je iz masovne grobnice Ovčara 
i identificiran, tako da se pretpostavlja da je ubijen istoga dana kada je odveden, 
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19. studenoga. Najupečatljiviji i najvjerodostojniji glas ratom razaranog i ubijenog 
Vukovara nakon smrti je primio i jednu od najznačajnijih nagrada na području 
novinarstva. Siniši Glavaševiću je dodijeljena Premio Brajnović za 2001. godinu 
posthumno“ (Labaš, 2010., 175). 

Srpska novinarka Žarka Radoja hrvatske je medije kasnije optužila da su u 
vrijeme opsade i pada Vukovara koristili semantiku šutnje kako bi prikrili stvar- 
ne činjenice i time stanovništvu dali lažnu iluziju, privid da vojska nije izgubila 
dio teritorija.“ Također ima autora, poput Marka Thompsona i Danka Plevnika, 
koji će optužiti većinu hrvatskih medija da su sve činili u službi vladajuće stranke 
i njihove ideologije, te da su lagali, prešućivali i namještali informacije za njih 
(Thompson, 1995., 118-185). Međutim, na primjeru Vukovara Mirko Galić ističe 
da hrvatski novinari nisu imali što lagati u svojim izvještajima jer je činjenica da je 
grad bio kontinuirano napadan i da su njegovi stanovnici samo branili svoje živote, 
svoj grad i svoju zemlju. Što se stila pisanja tiče, tekstovi pisani u vrijeme najja- 
čih ratnih razaranja koristili su neprimjerena imena za imenovanje čitavog jednog 
naroda kao krivca za sve nevolje, ističe Thompson (,Srbi“ opet napadaju, JNA se 
naziva ,srbokomunističkom okupacijskom armijom“ ...). Koriste se pogrdni nazivi 
poput ,perverzni Jugoslaveni“, Bošnjake se naziva ,muhamedancima“, pripadnike 
srpske nacionalne manjine ,srbijanerima“. Najviše takvih tekstova nalazilo se, isti- 
ču Malović i suradnici, u tiskovinama poput Hrvatskoga slova, Tomislava i Naroda 
(Malović, 2007., 93). 

Međutim, kako je već navedeno, Barić konstatira da huškačko novinarstvo 
nije bilo karakteristično za sav tadašnji hrvatski tisak (Barić, 2005., 138). To je 
sigurno istina, posebno ako se uzme u obzir ono što je bilo karakteristično za su- 
protnu stranu. ,Rat u Hrvatskoj će, dakle, ostati zabilježen i kao rat u kojem nije 
bilo cenzure, što može zvučati i kao pohvala, ali i kao kritika, ovisno s kojeg se as- 
pekta analizira. S obzirom na važnost novinarskog izvještavanja iz ratnih situacija, 
NATO je na svojim primjerima vrlo jasno pokazao kako tretira slobodu novinar- 
skog rada. Parafrazirajući izreku o topovima i muzama, suvremena je ratna stra- 
tegija jasna: Dok topovi grme, novinarstvo nije slobodno“ (Mučalo, 1999., 133). 


2. Cilj istraživanja 


Borbeni moral je jedna od vrijednosti koju mediji potiču u ratnom stanju. No, 
postavlja nam se pitanje što je smoralom samih medija, što je s njihovom etikom i 
»Njihovom istinom“? Freimut Duve* je 3. travnja 1999. za Deutsche Welle u emisiji 
na hrvatskom jeziku izjavio da je ,rat u Jugoslaviji medijski rat“ (Malović, 1999., 
104). Britanski novinar William Shawcross,* jedan od urednika knjige Kovanje 
rata Marka Thompsona, također tvrdi da među najubojitija oružja što su uništila 


2 Usp. http://www.e-novine.com/feljton/32525-Znamo-znati-ubiti-grad.html, 12. 5. 2012. 


3 Njemački publicist i političar, 1997. izabran za predstavnika za slobodu medija Organizacije za sigur- 
nost i suradnju u Europi (OSCE). 


4 William Shawcross bio je direktor odbora izdavača ARTICLE 19, Međunarodnog centra za borbu protiv 
cenzure. 
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bivšu Jugoslaviju ulazi medijska propaganda, osobito ona njena vrsta koja je kori- 
štena za poticanje nacionalne mržnje i straha (Thompson, 1995.), u čemu mu se 
priključuje i Claudio Fracassi, koji otvoreno optužuje ne samo za dezinformaciju 
i manipulaciju novinara i medija, nego i za laž koju su prenijeli mediji, a kojom je 
— prema njegovim tvrdnjama — započeo ,rat koji nije bio rat“ u Sloveniji (Fracassi, 
1994., 147). 

Već i te tvrdnje mogu se smatrati dovoljnim povodom da preispitamo, s jedne 
strane, njihovu utemeljenost i istinitost te da si s druge strane za cilj istraživanja 
postavimo utvrđivanje razine etičnosti i funkcioniranje izabranih hrvatskih ti- 
skovnih medija u Domovinskom ratu, a koje su neki domaći i inozemni autori sta- 
vili na ,optuženičku klupu“. Činjenica da ćemo se baviti pitanjem etičnosti medija 
u ratnim okolnostima za sobom povlači i cijeli niz drugih pitanja od kojih su neka 
povezana sa samim novinarima, sa svim njihovim ljudskim vrlinama i manama, ,,s 
više ili manje razvijenom osobnom etikom, višim ili nižim stupnjem obrazovanja 
i profesionalnog iskustva“ (Labaš, 2007., 105). Činjenica j je međutim da se mediji 
ne mogu smatrati kvalitetnima i profesionalnim ako ne poštuju deontologiju svoje 
struke i univerzalna etička načela. William Porter poručuje kako je ,neosporna 
činjenica da medijski proizvodi potiču na dobro ili zlo ljude koji ih čitaju, slušaju 
ili gledaju“ (Plevnik, 2003., 10). Novinarska je etika u središtu našega istraživanja i 
zato što su i ,sami mediji ratno oružje“ (Kunczik i Zipfel, 1997., 262), pa su često u 
opasnosti od subjektivnosti i pristranosti, poticanja mržnje i obmanjivanja javno- 
sti. Također, istražit ćemo koliko se mediji vode osobnim i profesionalnim moral- 
nim načelima pri izvještavanju, poštuju li i štite li ugled i čast poginulih, ranjenih 
i nemoćnih te posebno osakaćene djece i maloljetnika, čije fotografije dospijevaju 
u novine i na naslovnice. U radu ćemo također analizirati i verificirati kolika je 
važnost medija u poticanju nacionalizma, odnosno privrženost svome i podstica- 
nju mržnje prema neprijatelju. Pri tome ćemo također utvrditi je li nacionalizam 
nužno negativna pojava, može li taj pojam sadržavati pozitivne konotacije kao što 
su ljubav prema vlastitome domu, narodu i domovini, a da nas ne tjera nužno na 
mržnju prema Drugome i Drukčijemu. 

Kao sporedan cilj ispitat ćemo važnost propagande u stvaranju mržnje i ani- 
moziteta prema neprijatelju. Brojni novinski prilozi u ratnom razdoblju obiluju 
krilaticama koje čitatelj direktno ne doživljava kao propagandu, ali to su pomno 
birani naslovi i sintagme: ,Mi ne želimo rat, neprijatelj je isključivi krivac za sve, 
naši gubici su neznatni, a neprijateljevi golemi...“ (Kunczik i Zipfel, 1997., 267). 
Takve krilatice imaju važnu ulogu jer svjesno, a često i nesvjesno, utječu na čitate- 
lja i njegove stavove. Pokušat ćemo odgovoriti i na sljedeća pitanja: kakvo je ratno 
novinarstvo u praksi, kakve fotografije prate ratne priloge, navodi li novinar za 
vrijeme rata izvore informacija, piše li samo o svojoj strani ili navodi i širi kontekst 
teme. Uz pomoć teorije ratnog izvještavanja te na temelju interpretacije rezultata 
istraživanja doći ćemo do kritičkih promišljanja i odgovora na sljedeća pitanja: 
»Ireba li novinar u ratnim prilikama podupirati svoje vojne i policijske snage bez 
zadrške i bez iznimke bez obzira na to kako se ponašali njihovi pripadnici? Treba 
li novinar izvještavati o svemu što je vidio i čuo bez obzira na posljedice? Treba li 
objavljivati informacije u slučaju da nije moguće provjeriti što se zapravo dogodilo? 
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Koji su mogući razlozi da se to učini ili ne učini? Postoji li granica i gdje je ona?“? I 
na kraju, prenose li se u medijima informacije i podaci koji mogu naštetiti drugo- 
me, koji su neprovjereni i nepouzdani, a ipak se s njima izlazi u javnost? 


2.1. Metodologija istraživanja 


S obzirom na predmet istraživanja odlučili smo se za studiju slučaja (case 
study), koja se definira kao ,empirijsko istraživanje koje proučava suvremeni feno- 
men unutar njegova stvarnoga životnog konteksta, osobito kada granice između 
fenomena i konteksta nisu očite“ (Yin, 2007., 24). ,Kao obuhvatna istraživačka 
strategija, studija, tj. analiza odabranih slučajeva uključuje korištenje različitih me- 
toda s namjerom detaljne analize jednog ili više odabranih slučajeva koji se odnose 
na jednaku ili sličnu temu ili problem istraživanja“ (Tkalac Verčić i sur., 2010., 
94). Središnja korištena metoda bila je analiza sadržaja, a kao pomoćne metode 
odabrane su komparativna i deskriptivna metoda. Vujević analizu sadržaja defi- 
nira kao metodu za ,prikupljanje podataka iz informacijskog materijala: iz knjiga, 
časopisa, novina, s radija, televizije i interneta“ (Vujević, 2006., 153), a mi smo se 
odlučili za analizu sadržaja novina kojom se ,prikupljaju podaci iz informacijskog 
materijala i tekstova općenito, a osobito je razvijena u području analize masovne 
komunikacije“ (Tkalac Verčić i sur., 2010., 91). 

U našem istraživanju izabrali smo relevantan i upečatljiv slučaj kao primjer za 
istraživanje novinarske etike, utjecaja medija u ratu i sam način njihova funkcio- 
niranja u ratnim uvjetima. Budući da je sam Domovinski rat, poput svih ratova, 
vrlo složen fenomen koji je imao svoj intenzitet i trajanje, bilo je potrebno izdvojiti 
određenu građu i određeno razdoblje u kojem ćemo provoditi istraživanje. Građa 
na kojoj se istraživanje temelji konkretno je novinsko izvještavanje o Vukovaru, 
hrvatskom gradu koji je pretrpio najveća razaranja i najužasnije ratne tragedije. 
Analiza je provedena na dva vodeća nacionalna hrvatska dnevna lista — Vjesniku i 
Večernjem listu te na regionalnom dnevnom listu s ratom zahvaćenoga područja, 
Glasu Slavonije. Uzorak istraživanja čine sveukupno 84 dnevna izdanja novina. Za 
temeljnu jedinicu analize odabrali smo novinski prilog, a ukupno ih je analizirano 
354 u trima navedenim dnevnim listovima. Razdoblje istraživanja obuhvaća dva 
tjedna u mjesecu kolovozu i rujnu 1991. (od 25. kolovoza do 7. rujna 1991.), de- 
finirana kao početak rata u Vukovaru, i dva tjedna u studenom 1991. (od 10. do 
23. studenoga 1991.), definirana kao slom hrvatske obrane i pad grada. Uzimanje 
dvaju krajnjih datuma — s jedne strane početka agresije na Vukovar, a s druge pada 
grada u agresorske ruke — daje dobru i relevantnu podlogu našem istraživanju na 
ciljanom i reprezentativnom uzorku. U ovome smo radu proveli ujedno kvanti- 
tativnu i kvalitativnu analizu sadržaja svih priloga vezanih uz temu istraživanja. 

Kriterij pri odabiru novinskih priloga iz dnevnih novina bio je tematski (rat), 
odnosno analizirani su svi prilozi koji su izravno ili neizravno povezani s ratom na 
vukovarskom području. Za potrebe ovoga rada samostalno smo izradili analitičku 


5 http://www.media.ba/mcsonline/bs/tekst/napravi-vlastiti-eti-ki-kodeks, 23. 4. 2012. 
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matricu pogodnu za naše istraživanje. Matricu smo podijelili na nekoliko dijelova. 
Prvi dio sadrži osnovne značajke analiziranih priloga te obuhvaća kategorije kao 
što su dan objave članka, rubrika te stranica na kojoj je prilog objavljen, vrsta, ve- 
ličina i stil priloga, pozicioniranje te autor novinskog priloga. Također se postavlja 
pitanje izvora informacija. Drugi dio se odnosi na grafičku opremu novinskog pri- 
loga. Taj su dio činile kategorije vizualne prezentacije priloga, povezanosti teksta i 
slike te odnosa teksta i grafičke opreme. U trećem dijelu analiziramo naslove prilo- 
ga: odgovaraju li naslovi sadržaju teksta, najavljuje li se tekst na naslovnoj stranici, 
kakav je tip naslova te kakva je vrijednosna orijentacija naslova. U četvrtom smo 
dijelu analizirali dubinu obrade teme, odnosno novinarov pristup. Obrađuje li no- 
vinar temu subjektivno i pristrano ili su zastupljene sve strane? Koristi li se novinar 
u svom izvještavanju pogrdnim nazivima potičući tako na mržnju i omalovažava- 
nje neprijatelja? Koliko je prisutna novinarska etika u samom izvještavanju, po- 
štuju li se pravila različitih novinskih kodeksa i koliko se novinar vodi temeljnim 
ljudskim etičkim načelima i poštuje li integritet svake osobe. Peta kategorija koju 
smo analizirali odnosi se na karakter i funkciju samih priloga te na stavove na koje 
oni potiču: je li riječ o buđenju nacionalne svijesti, poticanju čitatelja na odlazak u 
rat, spremnosti na obranu vlastitoga doma i poticanju na ljubav prema domovini. 

Bitno je naglasiti i to da se u ovom istraživanju ne bavimo Domovinskim 
ratom i samim padom grada Vukovara kao povijesnom činjenicom. Isključivi je 
fokus ovoga rada medijsko praćenje tog događaja (pri čemu su mediji, dakako i 
povijesni izvor) te analiza etičnosti priloga odabranih medija. 


2.2. Temeljni istraživački ciljevi, pitanja i hipoteze istraživanja 
Temeljni su istraživački ciljevi sljedeći: 


- — Provjeriti kakvu ulogu imaju mediji u ratu i na koji način funkcioniraju. 

- > Istražiti vode li se mediji u ratnom razdoblju istinom kao temeljem novinarske 
etike, ostalim etičkim načelima i osobnim moralom samog izvjestitelja ili u 
izvještavanju vladaju neki drugi kriteriji. 


Specifična su istraživačka pitanja na koja je usredotočeno istraživanje sljedeća: 


- > Jesu li dnevne novine imale bitnu ulogu u izvještavanju o napadu na Vukovar 
tako što su pravovaljano i informativno obavještavale javnost o tome što se 
događa? 

- > Jeli se u dnevnim novinama pisalo na objektivan način o vukovarskom stra- 
danju, uzimajući u obzir više strana? 

- > Jeli medijsko izvještavanje poticalo mržnju, odnosno budilo negativne osjeća- 
je prema neprijatelju? 

- > Jeli medijsko izvještavanje u dnevnim novinama budilo domoljublje kod čita- 
telja, tj. poticalo na buđenje nacionalne svijesti? 
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- — Primjećuje li se u dnevnim novinama cenzura/samocenzura kao jedan od in- 
strumenata rata? 


- > Koliko su svakodnevne objave o ratu u Vukovaru bile moralne i koliko su 
prolazile kroz tri ,Sokratova sita“ (Labaš, 2006., 66): istinitosti, nužnosti i 
dobrote? 


Osnovne hipoteze koje smo provjerili ovim radom su sljedeće: 


HI: Izvještavanje o ratu atraktivna je i važna novinska tema. 

H2: Mediji u ratu izvještavaju subjektivno, jednostrano i pristrano. 

H3: Novinski prilozi o ratnim događanjima i stradanjima praćeni su pogrdnim 
komentarima te neprimjerenim i neetičnim fotografijama. 

H4: Hrvatski mediji u ratu su poticali na nacionalizam. 

H5: Hrvatski mediji u ratu su propagirali mržnju prema Srbima. 


3. Rezultati istraživanja i njihova interpretacija 


Nakon što su prikupljeni, podaci su grafički prikazani i interpretirani s ob- 
zirom na postavljene hipoteze i dosadašnje teorijske spoznaje. S obzirom na to da 
smo imali dva vremenski odvojena razdoblja u istraživanju, rezultate smo podijelili 
na prvo (od 25. kolovoza do 7. rujna 1991.) i na drugo razdoblje istraživanja (od 10. 
studenog do 23. studenog 1991.). Takvu podjelu smatrali smo bitnom zato što ta 
dva razdoblja predstavljaju početak i kraj rata na vukovarskom području, odnosno 


Grafikon 1. 


Stil novinskih priloga u 1. razdoblju istraživanja 
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početak agresije i konačni pad grada. Sukladno tome, rezultati koji su se dobili u 1. 
razdoblju razlikuju se od podataka dobivenih u 2. razdoblju istraživanja. Rezultate 
prikazujemo u grafikonima i tablicama paralelno, uz napomenu da smo za ovaj 
rad morali odabrati tek neke od dobivenih rezultata koji odražavaju ne samo pro- 
fesionalnu logiku nego ponajprije etički pristup uredništava i novinara jer ukupni 
rezultati nadilaze okvire ovakvoga rada. 


Grafikon 2. 


Stil novinskih priloga u 2. razdoblju istraživanja 
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Rezultati analize stila novinskih priloga u prvom razdoblju istraživanja poka- 
zuju da je kod sva tri lista prevladavao informativni stil. Vjesnik je u tom pogledu 
prednjačio pred Većernjim listom i Glasom Slavonije, donoseći pritom i neke priloge 
koji su bili pisani kritičkim stilom. Večernji list se u jednakoj mjeri koristi senzacio- 
nalističkim i informativnim izvještavanjem (41 posto), a Glas Slavonije jednako 
koristi subjektivnim, tj. emocionalnim i informativnim stilom (41 posto). 

U drugome razdoblju istraživanja Vjesnik se i dalje najviše koristi informa- 
tivnim stilom, pa je postotak informativnih priloga čak porastao, a ono što nas je 
pozitivno iznenadilo jest činjenica da je Večernji list u odnosu na prvo razdoblje 
objavljivao više priloga pisanih informativnim stilom, a manje onih senzacionali- 
stičkih. G/as Slavonije je i u 2. razdoblju potvrdio primat dnevnih novina koje piše 
subjektivno, manje u svrhu objektivnog izvještavanja, a više u smislu probuđivanja 
osjećaja kod svojih čitatelja. 
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Grafikon 3. 
Uloga slikovnog priloga u 1. razdoblju istraživanja 
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Grafikon 4. 


Uloga slikovnog priloga u 2. razdoblju istraživanja 
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U teoriji se često naglašava kako je fotografija samo jedan od oblika novi- 
narstva i da stoga predstavlja određenu informaciju što su u 1. razdoblju istraži- 
vanja naši rezultati i potvrdili. Kod Večernjeg lista i Glasa Slavonije fotografije su 
uglavnom imale ulogu dodatne informacije, a u Vjesniku pojačavale istinitost i 
objektivnost. 


Grafikon 5. 


Tema slikovnih priloga u 1. razdoblju istraživanja 
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Grafikon 6. 


Tema slikovnih priloga u 2. razdoblju istraživanja 
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Želeći ispitati kriterije etičnog izvještavanja u ratnim okolnostima, analizirali 
smo i teme slikovnih priloga. U prvom razdoblju istraživanja glavne teme foto- 
grafija bile su materijalne štete koje su uzrokovale neprijateljska razaranja, zatim 
prikaz vlastitih vojnika na ratištu i u nešto manjoj mjeri panorame razrušenih 
gradova. Također, u Glasu Slavonije imamo malen postotak fotografija na kojima 
su ranjeni i mrtvi odrasli ljudi. U drugome razdoblju istraživanja ponovno imamo 
fotografije na kojima se nalaze razrušeni gradovi, a javljaju se i fotografije ljudi u 
izbjeglištvu i napuštanju svojih domova. Na temelju analize možemo zaključiti da 
fotografije uglavnom nisu bile neprimjerenog sadržaja odnosno da nisu bile skan- 
dalozne i šokantne i nisu prikazivale ljudske patnje. 


Grafikon 7. 


Vrste naslova u 1. razdoblju istraživanja 


Bvcsnk B vašsraj Isl dii Savoja 


Vrste naslova u 1. razdoblju istraživanja pokazuju da je jedino Vjesnik u više 
od pola svojih priloga koristio informativne naslove, dok Večernji list ima tek 23 
posto informativnih i čak 74 posto senzacionalističkih naslova. Time se još jed- 
nom potvrđuje (polu)tabloidna priroda Većernjeg lista, odnosno tendencija da se 
naginje senzacionalističkim, upečatljivim i pomalo šokantnim naslovima. Glas 
Slavonije u više od polovice svojih tekstova koristi senzacionalističke naslove, ali 
prisutni su i oni emotivni. Iznenađuje što je Večernji list gotovo prepolovio svoje 
senzacionalističke naslove u 2. razdoblju istraživanja te povećao postotak infor- 
mativnih naslova. Glas Slavonije u tom razdoblju ima 5 posto više informativnih 
naslova, a 10 posto manje senzacionalističkih. 
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Grafikon 8. 


Vrste naslova u 2. razdoblju istraživanja 
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Grafikon 9. 


Izvori podataka u 1. razdoblju istraživanja 
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Grafikon 10. 


Izvori podataka u 2. razdoblju istraživanja 
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Grafikon 11. 


Funkcija novinskih priloga u 1. razdoblju istraživanja 
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Jedno od osnovnih etičkih načela jest da novinar mora provjeriti informaciju 
i koristiti najmanje dva međusobno nezavisna izvora, a američki teoretičari čak 
preporučuju uključivanje trećeg izvora kako bi tekst bio što objektivniji (Bešker 
i Obad, 2004., 118). Iz navedenih rezultata vidimo da se analizirani listovi nisu 
držali zadanih načela i da se većinom oslanjaju na samo jedan izvor. Taj postotak 
se povećava u 2. razdoblju istraživanja i premašuje 50 posto kod svih listova. No, 
u 2. razdoblju se povećava i postotak informacija dobivenih iz dva, tri i više izvora 
što je u skladu s etičkim i profesionalnim novinarskim kriterijima. 


Grafikon 12. 


Funkcija novinskih priloga u 2. razdoblju istraživanja 
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Iznenađuje nas podatak da su propaganda, kao direktna ili indirektna funk- 
cija priloga, jačanje borbenog morala, poticanje domoljublja i strah od neprijatelja 
izraženiji u 1. razdoblju istraživanja nego u drugom, kad je rat u Vukovaru već 
bio u najrazvijenijoj fazi. Na temelju toga možemo zaključiti da su u 1. razdoblju 
novinari još entuzijastično i s nadom u pomoć pratili ratne događaje. Svojim tek- 
stovima bodrili su javnost, dizali moral, jačali domoljublje i pokušavali ohrabriti 
ljude da se idu boriti za vlastitu domovinu, dok u 2. razdoblju donose većinom 
obične informativne tekstove. 
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Grafikon 13. 


Prisutnost pogrdnih naziva u novinskim prilozima u 1. razdoblju istraživanja 
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Grafikon 14. 
Prisutnost pogrdnih naziva u novinskim prilozima u 2. razdoblju istraživanja 
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Prisutnost pogrdnih naziva je u 2. razdoblju nešto veća nego u 1. razdoblju. 
Iako smo takav rezultat očekivali kada smo započeli istraživanje, iznenadio nas je 
malen postotak pogrdnih naziva. S obzirom na to da smo prije istraživanja proučili 
određenu literaturu vezanu za rat i medijsko izvještavanje u Domovinskom ratu, 
u kojima se hrvatske medije čak i optuživalo za širenje mržnje, očekivali smo veći 
postotak pogrdnih naziva, čak elemente govora mržnje. 


Grafikon 15. 


Pogrdni nazivi u novinskim prilozima u 1. razdoblju istraživanja 
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Najučestaliji pogrdni nazivi bili su rezervirani za neprijateljsku vojsku. Umje- 
sto naziva ,Jugoslavenska narodna armija“ te ,srpske paravojne jedinice“, u tek- 
stovima nailazimo na nazive poput ,Srbo-komunistička armija“, ,,Srbo-četnička 
armija“ (želeći tako definirati JNA kao armiju srpsku vojske i paravojnih jedinica), 
»četnici“, ,koljači“ ,četničke horde“ i slično. Ipak, možemo zaključiti da govor 
mržnje nije prevladavao u izvještavanju hrvatskih novinskih medija ni u kvantita- 
tivnom ni u kvalitativnom smislu. 
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Grafikon 16. 


Pogrdni nazivi u novinskim prilozima u 2. razdoblju istraživanja 
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Rezultati istraživanja pokazali su da tijekom ratnog razdoblja u tiskovinama 
dominiraju ratne teme čime smo potvrdili hipotezu da je rat važna novinska tema 
i da ju uglavnom sve novine tretiraju kao najvažniju temu. Uspoređujući 1. i 2. 
razdoblje istraživanja pokazali smo da je razvoj ratne situacije pratio i broj novin- 
skih priloga o tome. Sveukupno su analizirana 354 novinska priloga, od kojih 38 
posto iz 1. razdoblja, a 62 posto iz 2. razdoblja. Prilozi su u oba razdoblja većinom 
smješteni na udarnim prvim stranicama svake novine. Kod Vjesnika je to prvih 5 
stranica (oko 75 posto priloga), a kod Večernjeg lista i Glasa Slavonije prvih deset 
stranica (između 60 i 70 posto priloga). 

Rubrika u kojoj se najviše objavljivalo jest unutarnjopolitička, najvažnija ru- 
brika svakog lista i s obzirom na plasiranje najvećeg broja priloga upravo u ovoj 
rubrici možemo zaključiti da su vijesti o ratu bile među najvažnijim temama. Pri 
izvještavanju o ratu na vukovarskom području, novinari najviše koriste informa- 
tivne novinarske vrste — vijesti i izvještaje. U obliku vijesti je sveukupno objavljeno 
17 posto priloga, a u obliku izvještaja 46 posto priloga. Ostatak priloga objavljuje 
se u obliku komentara, analize, kratke reportaže, priopćenja i dr. Glavna je funk- 
cija članaka informirati čitatelje (više od 70 posto priloga svih novina), a slijedi 
kritiziranje postojećeg stanja i jačanje borbenog morala. 

O važnosti koju uredništvo pridaje sadržaju govori i položaj novinarskih pri- 
loga na samoj novinskoj stranici. Sve su analizirane novine posvećivale veliku pa- 
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žnju pozicioniranju tekstova posvećenih temi istraživanja i pazile da se uglavnom 
nalaze na najuočljivijim mjestima — po sredini stranice ili u njenom gornjem dijelu. 

Važnost određene teme snažno se sugerira i njezinim najavljivanjem na na- 
slovnici. Trećina analiziranih novinskih priloga istaknuta je na taj način. Naslovi 
su varirali između informativnih (više od 50 posto kod Vjesnika) do senzacionali- 
stičkih i emotivnih (najviše kod Glasa Slavonije i Večernjeg lista). 

Autorstvo priloga najčešće se pripisuje samom autoru, a kako se ratna situacija 
razvija, raste broj agencijskih vijesti koje dostavljaju sve više službenih i infor- 
mativnih izvještaja. Bitno je napomenuti da su uglavnom većinu vremenu o ratu 
izvještavali isti novinari, od kojih su se neki nalazili i na samom terenu. 

Uravnoteženost, istinitost i kvaliteta informacija jedan je od najvažnijih krite- 
rija novinarske profesije kojemu svaki novinar mora težiti. S obzirom na tu tvrd- 
nju, postavili smo i našu drugu hipotezu da mediji u ratu izvještavaju subjektivno, 
jednostrano i pristrano. Ovim istraživanjem to smo i potvrdili. Novinari su tije- 
kom rata na vukovarskom području 1991. većinu vremena izvještavali koristeći se 
samo jednim izvorom informacija, ne uzimajući u obzir sve strane priče i ne dono- 
seći kontekst i širu sliku događaja. U 1. razdoblju istraživanja postotak korištenja 
samo jednog izvora kod sva tri lista bio je oko 40 posto, a u drugom razdoblju je taj 
postotak narastao — postotak priloga u kojima se navodi samo jedan izvor raste na 
oko 60 posto. Također, svaki list ima određeni postotak priloga u kojima se navodi 
neimenovani izvor (Vjesnik ukupno 5 posto, Večernji list 9 posto, Glas Slavonije 7 
posto) te određeni postotak priloga u kojima izvor uopće nije naveden (ukupno 
Vjesnik 13 posto, Večernji list 15,5 posto i Glas Slavonije 17 posto). Većina izvještaja 
dolazi od istog izvora — uglavnom su to bile domaće informativne vojne i civilne 
službe. Taj podatak nam također prilično govori o tome kako su informacije tije- 
kom ratnog razdoblja kontrolirane, tj. zbog nemogućnosti samostalnog dolaženja 
do informacija i zbog uvjeta koji se propisuju za vrijeme rata (različite odredbe, 
upute), novinari su prisiljeni najčešće se koristiti službenim izvorima informacija. 
No, bilo je potrebno prikupiti informacije od različitih izvora da bi se mogla dobiti 
što potpunija i objektivnija slika. 

Teme o kojima se najviše izvještava jesu dnevni izvještaji o neprijateljskim 
napadima (više od 60 posto priloga), neprijateljski gubitci i materijalna oštećenja te 
općenito Domovinski rat. Usporedimo li početak i kraj izvještavanja o ratu u Vu- 
kovaru, možemo primijetiti razliku u izvještavanju. Na početku rata su se donosila 
i izvješća o vlastitim gubitcima, no kasnije su takva izvješća svedena na minimum. 
U prvom razdoblju također se više pisalo o detaljima, a u drugom je prevladalo 
površno izvještavanje; fokus tema se prebacio na neke političke teme, zbrinjavanje 
izbjeglica i počinjene materijalne štete. Dakle, možemo zaključiti da je nastupila 
svojevrsna cenzura ili autocenzura; o neprijateljskim napadima i materijalnim šte- 
tama se svakodnevno izvještavalo, dok izvješća o dnevnim akcijama vlastite vojske 
nisu postojala, niti se pisalo o gubitcima u vlastitim vojnim redovima. 

Što se tiče zastupljenosti strana u izvještavanju, novinari u gotovo svim pri- 
lozima (između 70 i 90 posto) predstavljaju jednu stranu priče, tj. svoju stranu — 
hrvatsku. U tek nekoliko članaka navode se i suprotna stajališta, odnosno imamo 
izjave i stavove generala neprijateljske vojske. No, taj je podatak u odnosu na ostale 
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zanemariv pa možemo zaključiti da je izvještavanje jednostrano jer nemamo izvje- 
štaje druge strane, neke informacije su ,tabu tema“ i samim time ne dobiva se uvid 
u realnu sliku događaja. 

Treća teza koju smo željeli provjeriti jest da su novinski prilozi o ratnim do- 
gađanjima i stradanjima praćeni pogrdnim komentarima i neprimjerenim i ne- 
etičnim fotografijama. 

Od ukupno 354 analizirana priloga trećinu prate slikovni prilozi. Uglavnom 
se radi o fotografijama, a nekoliko priloga sadrži ilustraciju i grafiku (oko 5 posto). 
Fotografije većinom prate tekst, ne dominiraju nad njime i većina priloga ima 
jednak omjer teksta i fotografije. Također, ono što nas je pozitivno iznenadilo jest 
činjenica da fotografije ne donose prikaze ranjenih i poginulih ljudi, a pogotovo 
ne djece i maloljetnika. Takav primjer imamo na samo jednome mjestu u Glasu 
Slavonije, listu koji se i inače u najvećem postotku oslanja na slikovne priloge i gdje 
slikovni prilog dominira nad tekstom. Na fotografijama se većinom nalaze vojnici 
na ratištu, materijalne štete i panorame razrušenih gradova, a Vjesnik donosi i 
određeni broj slikovnih priloga političkog karaktera. 

Fotografije su uglavnom imale ulogu dodatne informacije ili su pak pojačavale 
istinitost i objektivnost. Informativne fotografije većinom su se donosile u sklopu 
reportaža s ratišta, ratnih kronika i sl. Zamjerka je što ukupno 36 posto slikovnih 
priloga iz sva tri lista nije potpisano, odnosno nije naveden izvor fotografije. 

Prisutnost pogrdnih komentara također nije prevladala u izvještavanju, kao 
što smo na početku istraživanja pretpostavili. Sveukupno 18 posto analiziranih 
priloga sadrži pogrdne nazive, a oni se odnose na raznorazne nazive za JNA i srp- 
ske paravojne jedinice (naziva ih se ,srbo-komunističkom armijom“, četnicima, 
koljačima, zvijerima, zločincima, teroristima i dr.). 

Dakle, opovrgnuli smo tezu da su novinski prilozi o ratnim događanjima i 
stradanjima popraćeni pogrdnim komentarima i neprimjerenim i neetičnim foto- 
grafijama. 

Četvrta teza koju smo istaknuli vezana je za poticanje hrvatskih medija na 
nacionalizam. To je bila hipoteza koju nismo mogli izravno provjeriti zato što 
postoje razni prikriveni, ,sofisticirani“, pokušaji poticanja nacionalizma. Kao što 
smo naveli u samom predmetu istraživanja, termin ,nacionalizam“ i ono što on 
podrazumijeva u kontekstu ovog istraživanja definirali smo kao nešto pozitivno 
i dobro. Tezu smo provjeravali kroz upotrebu domoljubnih izraza u izvještava- 
nju, kao i kroz funkciju novinskih priloga te stav prema vlastitoj vojsci i borcima. 
Upotreba domoljubnih izraza u izvještavanju varira od lista do lista. Vjesnik u oba 
razdoblja istraživanja u manje od polovice svojih priloga upotrebljava domoljubne 
izraze, dok Većernji list i Glas Slavonije u oba razdoblja, pogotovo Glas Slavonije 
u drugom razdoblju, u više od polovice ratnih priloga upotrebljavaju izraze kao 
»hrvatsko srce, obrana domovine i ognjišta, sloboda i sl.“ Stav prema vlastitoj vojsci 
izrazito je pozitivan; u više od polovice priloga vojnike se doživljava i opisuje kao 
heroje, a samim time se indirektno opravdava njihova borba za slobodu i samostal- 
nost hrvatske države. Ni u kojem primjeru ne možemo vidjeti kritiku borbe hr- 
vatskog naroda za samostalnost ni iščitati negativan stav prema tadašnjoj politici. 
Dapače svi listovi sustavno i složno kritiziraju postojeće stanje rata, ali se kritike ne 
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upućuju vlastitoj vladi i politici; kritizira se međunarodna politika nepriznavanja 
hrvatske države i njezine suverenosti i samostalnosti te se upućuju apeli za pomoć 
(što se posebno vidi u kategoriji teme članka). Iako prevladavaju informativne no- 
vinske forme poput vijesti i izvještaja, koje bi trebale biti lišene svakog komentara 
autora, i u njima se, korištenjem domoljubnih izraza, može iščitati domoljublje i 
poticanje borbenog morala. U ostalim novinarskim formama, pogotovo reporta- 
žama, komentarima i pismima čitatelja, ti se osjećaji i stavovi još jače naglašavaju 
i potiču. Stoga možemo zaključiti da su hrvatski novinski mediji tijekom rata u 
Vukovaru poticali na nacionalizam (ne na njegovu karikaturu), odnosno ljubav 
prema domovini i izričito se zauzimali za pravo na samostalnost i suverenost. 

Zadnja teza koju smo provjeravali jest da su hrvatski mediji u ratu propagi- 
rali mržnju prema Srbima. Tezu smo provjeravali ispitujući stav prema srpskoj 
nacionalnoj manjini u Hrvatskoj, učestalost korištenja pogrdnih izraza za Srbe 
i učestalost propagandnih stavova. Negativnih stavova prema hrvatskim Srbima 
bilo je vrlo malo, tek u 3 posto priloga. Pozitivnih stavova ima nešto više, oko 10 
posto, no u većini priloga se ne iznosi nikakav stav. Što se tiče korištenja pogrdnih 
naziva za cjelokupni srpski narod, takvih je također bilo malo, tek Večernji list i 
Glas Slavonije u manjem postotku svojih priloga (oko 10 posto) pripisuju genocid- 
nost i izdajništvo cijelom srpskom narodu. Ostali pogrdni nazivi u izvještavanju 
rezervirani su uglavnom za JNA, četnike, jedinice Teritorijalne obrane i ostale 
paravojne srpske jedinice. 

Propagandi je svojstveno da se teško uoči, i to je upravo njezina najveća snaga. 
Kroz istraživanje je bilo vidljivo da se napad na Hrvatsku tretira kao napad od 
strane Srba, uz pomoć JNA i vojnih postrojba Crne Gore, pa su Hrvati isključivo 
prikazani kao žrtve koje se brane od napada agresora, lako je bilo naznaka pro- 
pagande u izvještavanju, generalne podjele na ,nas i njih“, proglasiti sveukupno 
izvještavanje hrvatskoga tiska propagandnim — bilo bi pogrešno. Činjenice su da 
je na području Republike Hrvatske isključivo hrvatski narod bio napadnut, da su 
agresor bili JNA i Srbija, pa se samim time nameće podjela na ,nas“i ,njih“. U raz- 
doblju koje smo istraživali ni u kojem primjerku novina nismo naišli na drastičan 
propagandni prilog u kojem se direktno sugerira na srpske zločine počinjene nad 
Hrvatima, barem ne na onakav način kao u ,slučaju Gabannelli“ (Labaš, 2007., 
102-105). 

Na kraju možemo zaključiti da je rat specifično stanje u kojem vladaju speci- 
fični uvjeti, no da je i privlačna novinarska tema. Iako novinarstvo oduvijek teži 
slobodi izražavanja i slobodi distribuiranja informacija, praksa je pokazala da slo- 
boda izražavanja nije uvijek apsolutna i neograničena, pogotovo u ratnim okolno- 
stima. Postavlja se pitanje što je tu na prvome mjestu: ratni ciljevi ili pravo svakog 
građanina da bude pravodobno i pravovaljano upoznat sa stanjem stvari? Smiju 
li se prava građanina na informaciju podčiniti nacionalnim interesima? Nadalje, 
dokazali smo da je novinarstvo u ratnim uvjetima jednostrano i pristrano uzmemo 
li u obzir izvore informacija i zastupanje strana u izvještavanju. Pritom se među- 
tim opet nameće pitanje jesu li novinari u poziciji doći do ,drugog mišljenja“, tj. 
mišljenja druge, protivničke strane? Kao kriterij u nepristranom i objektivnom 
izvještavanju uvijek se ističu zastupanje više strana, više različitih izvora informa- 
cija, sagledavanje konteksta i okolnosti cijele priče. Rat je stanje u kojem je gotovo 
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nemoguće poštovati navedene kriterije, ili je to barem vrlo teško. Teško je i kadi- 
kad po život opasno doći do mišljenja ,druge strane“. Također, rat se vodi u svrhu 
svojevrsnih političkih i/ili nacionalnih interesa. Cinjenica je da je novinarstvo u 
takvim okolnostima ponekad, pa i vrlo često, podređeno nacionalnom interesu, a 
apsolutna sloboda u protoku informacija nemoguća. Ono što svaki novinar osob- 
no može promijeniti jest truditi se da njegovo izvještavanje, u zadanim okvirima, 
bude istinoljubivo, točno, provjereno i dobrohotno što je više moguće, u smislu da 
se ne pretjeruje u negativnom etiketiranju drugoga. U svojim izvještajima novinari 
ne smiju poticati na nacionalnu, vjersku, etničku i rasnu netrpeljivost i mržnju ni 
diskriminaciju bilo koje vrste. Kao što je rekao Luka Brajnović, ,čovjek nikada 
ne bi smio bez razmišljanja činiti ono što čini, a da ne zna zbog čega to čini, a još 
manje kao profesionalac, čak niti kada njegovo zanimanje zahtijeva brzu odluku, 
kao u slučaju novinara“ (Labaš, 2010., 181). 

Na primjeru izvještavanja o Domovinskom ratu u Vukovaru potvrdili smo 
također da ratno izvještavanje ne mora nužno biti neetično, odnosno praćeno ne- 
primjerenim i šokantnim fotografijama poginulih i ranjenih ljudi. Iako bi netko 
mogao ocijeniti takvo izvještavanje kao nepotpuno i (auto)cenzurirano zato što 
se zauzima za novinarsku slobodu te potpun i otvoren prikaz ratnih događanja, 
s druge strane treba razmisliti o posljedicama takvog izvještavanja, baš kao što 
je upozoravao Brajnović. Ako je sloboda protoka informacija ograničena, može 
se barem poraditi na etici izvještavanja, paziti da se nikome ne povrijede njegova 
prava, ugled i dostojanstvo. 

Ono što smo još htjeli provjeriti u ovom radu odnosi se na dvoumicu može li 
se istovremeno biti dobar novinar i patriot, svojim pisanjem poticati ljubav prema 
domovini, a istodobno biti vjerodostojan i istinoljubiv novinar koji svojim ,perom“ 
ne potiče i ne propagira mržnju prema drugom. Prenošenje istine nikada ne može 
biti pogrešno, isto kao što ne može biti pogrešno izražavati simpatije i pripadnost. 
Izražavamo li ljubav prema vlastitome domu i narodu, to ne znači da mrzimo ono 
što je tuđe. Istraživanjem smo pokazali da mediji u ratu nisu jednodušno poticali 
na mržnju prema neprijatelju i da huškačko novinarstvo nije preplavilo hrvatsku 
novinsku scenu. Postojao je određeni stupanj kontrole informacija, ali kriterij mr- 
žnje prema neprijatelju svakako nije bio imperativ u izvještavanju. 

Ni propagandu ne možemo 4 priori proglasiti negativnim činom jer je činjeni- 
ca da se njome koriste obje sukobljene strane kao sredstvom slabljenja neprijatelja 
i pomaganja sebi. Pri tome posebno upozoravamo da je važno koja strana vodi 
napadački i osvajački, a koja pravedan, obrambeni rat. 
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MEĐUNARODNI KAZNENI 

SUD ZA BIVŠU JUGOSLAVIJU | 
SIMBOLI DOMOVINSKOG RATA — 
PRAVNO-KRIMINOLOŠKI ASPEKT 


Uvodne i polazne pretpostavke 


Međunarodni kazneni sud za bivšu Jugoslaviju na svojim stranicama navodi 
kako mu je zadatak privođenje kriminalaca pravdi te osiguravanje pravde za žrtve.! 
Uz navedeno, kao neke od svojih ciljeva navodi i: pozivanje vođa na odgovornost, 
priliku da se čuje glas žrtava, utvrđivanje činjenica? uspostavu i održavanje mira 
u regiji,* prekid flagrantnog kršenja međunarodnog humanitarnog prava,“ pravdu 
i pravično suđenje za optuženike? i dr. 

Za potrebe ovog članka poći ćemo od osnovne pretpostavke kako su temeljni 
ciljevi tog međunarodnog kaznenog suda: 

— utvrđivanje ISTINE, 

— ostvarenje PRAVDE i 

— PREVENCIJA u obliku sprječavanja novih zločina. 


Ti se ciljevi mogu primijeniti na rad svih sudova, a za međunarodne poput 
MKSJ-a, s obzirom na dani mu mandat,“ to je vjerujem posebno naglašeno. 

Domovinski rat označile su brojne bitke bilo vojne ili pravne, one stvarne i 
one ,na papiru“. Promatrajući razdoblje rata te rad MKSJ-a nepobitno se može reći 
kako iznimno istaknuto mjesto zauzimaju bitka za Vukovar i vojno-redarstvena 
akcija (VRA) Oluja. 

Bitka za Vukovar predstavljala je težak uvod u najteže zločine nad osnovnim 
ljudskim pravima do kojih je došlo nakon Drugoga svjetskog rata. Tri mjeseca 
su Jugoslavenska narodna armija (JNA) i srpske paravojne snage držale grad pod 
krvavom opsadom. Zločin na Ovčari u potpunosti je zaokružio njihove zločinačke 
namjere smaknućem 200 vojnika i civila. 


http://www.icty.org/ — , Bringing war criminals to justice. Bringing justice to victims“ 
www.icty.org/sid/324 
www.icty.org/sid/320 


Rezolucija UN-a br. 827 (1993.), izvor http://www.icty.org/x/file/Legal%Library/Statute/statu_827_1993_ 
bcs.pdf 


5 http://icty.org/cases/party/754/4 — ,,Persons accused by the Tribunal are provided fair trials meeting the 
highest standards of international justice. Absolute respect for the rights of the accused is an essential 
ingredient of justice and lies at the heart of the Tribunal's work.“ 


ho. O on 


6 www.icty.org/sid/320 - Međunarodni sud ima zadatak izvesti pred sud osobe odgovorne za teška krše- 
nja međunarodnog humanitarnog prava na teritoriju bivše Jugoslavije od 1991. godine i time pridonijeti 
ponovnoj uspostavi i održavanju mira u regiji. Prema svom Statutu, MKSJ ima nadležnost nad teritori- 
jem bivše Jugoslavije od 1991. godine. Ovlašten je za kaznene istrage i postupke u svezi s četiri kategorije 
kaznenih djela: teške povrede Ženevskih konvencija iz 1949. godine, kršenja zakona i običaja ratovanja, 
genocida i zločina protiv čovječnosti. 
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VRA Oluja je podignula pokorenu Hrvatsku i vratila gotovo 20% teritorija 
koji je do tada bio okupiran. Iako akcijom nije oslobođen cjelokupan teritorij, 
akcija je na svojevrstan način odredila kraj rata. Označila je pobjedu nad idejom 
Velike Srbije i Hrvatsku definirala kao samostalan međunarodni državni entitet. 

Domovinskim ratom izborena je samostalnost Hrvatske, a iz njega su se iznje- 
drili nedvojbeni simboli te borbe: 

— Vukovar kao ŽRTVA i 

— Oluja kao POBJEDA u bitci za Hrvatsku. 


Postupak protiv vukovarske trojke? 
Navodi optužnice 


Od prvobitne optužnice do one konačne prošlo je gotovo deset godina. Prva 
optužnica za vukovarski zločin sastavljena je 26. listopada 1995., a potvrđena je 7. 
studenog 1995. godine. Ista je u više navrata mijenjana, a konačni oblik je zapri- 
mila trećom objedinjenom izmijenjenom optužnicom od 15. studenog 2004. koja 
je postala važeća s danom 9. ožujka 2005. godine.* 

Optuženicima Mili Mrkšiću, Miroslavu Radiću i Veselinu Šljivančaninu stav- 
ljeni su na teret": 

— zločini protiv čovječnosti — progoni na političkoj, rasnoj ili vjerskoj osnovi, 
istrebljenje, mučenje, nečovječna djela; 

— kršenje zakona ili običaja ratovanja — ubojstvo, mučenje, okrutno postupa- 
nje. 

Optuženi su temeljem individualne i zapovjedne odgovornosti te za djelovanje 
u udruženom zločinačkom poduhvatu (UZDP). 

Temeljem navoda optužnice trojica imenovanih su sudjelovali u UZP-u koji je 
imao za cilj progon Hrvata i drugih nesrba koji su se nakon pada Vukovara nalazili 
u Vukovarskoj bolnici, a kroz počinjenje ubojstva, mučenja i okrutnog ponašanja, 
istrebljenja i nečovječnih djela. Optužnicom im se dalje stavlja na teret da su 20. 
studenog 1991. vojnici odveli oko 400 nesrba iz Vukovarske bolnice. 

Mrkšić i Šljivančanin dopustili su da nadzor nad zatočenicima preuzmu druge 
srpske snage kojima su zapovijedali, a koje su fizički počinile zločine. Znali su ili 
su mogli znati da će zatočenici biti progonjeni i ubijeni. 

Radić i Šljivančanin osobno su sudjelovali u selekciji zatočenika koji su zatim 
autobusima odvedeni prema vojarnama JNA gdje su ih srpske snage (TO, dobro- 
voljačke i paravojne jedinice) ponižavale i prijetile im. Neki zatočenici su izvedeni 
iz autobusa i pretučeni u prisutnosti pripadnika JNA. Zatočenici su zatim preveze- 


7 MKSJ predmet ,Vukovarska bolnica“ (IT-95-13/1) Mrkšić i drugi, izvor službene stranice Suda. 
8 Podaci o predmetu, Optužnica i optužbe, službene stranice MKSJ-a. 


9 www.icty.org/x/cases/mrksic/ind/bcs/mrk-3jai041115b.htm - treća objedinjena izmijenjena optužnica. 
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ni na poljoprivredno dobro Ovčara, gdje su maltretirani, premlaćivani, zlostavlja- 
ni. Isti dan, a nakon povlačenja JNA, zatočenici su pogubljeni. Radić je poduzeo 
mjere s ciljem skrivanja zločina.'" 


Prvostupanjska presuda"! 


Prvostupanjska presuda je donesena 27. rujna 2007. godine. Odlučujući o op- 
tužbama da su optuženici sudjelovali u UZP-u te djelujući zajedno počinili su 
ubojstva i zlostavljali ratne zarobljenike iz Vukovarske bolnice. Raspravno vijeće 
je zaključilo kako predmetni navodi optužnice ne stoje. Naime, odlučeno je kako 
nema dokaza koji bi to direktno potvrdili. Izloženi dokazi nisu pokazali kako 
između trojice optuženika postoji plan sa zajedničkim ciljem počinjenja kaznenih 
djela preciziranih u optužnici. 

Navodi se kako je prvobitna namjera Mile Mrkšića bila da se zatočenici odve- 
du u Sremsku Mitrovicu kako bi kasnije bili razmijenjeni za srpske ratne zaroblje- 
nike kao što je to prethodnih dana učinjeno i s drugim zarobljenicima. Tijekom 
jutra 20. studenog 1991. Mrkšić je promijenio svoja naređenja. Zarobljenici su bili 
pod ne baš učinkovitom ,zaštitom vojne policije JNA, a temeljem promijenjene 
odluke dopali su u ruke TO. Vijeće je zaključilo kako Šljivančanin i Radić nisu 
sudjelovali u postupku Mrkšićevog donošenja odluke o povlačenju JNA. Stoga za- 
ključuju kako nema niti UZP-a.'? ,Dokazi ne sadrže ništa što govori u prilog stavu 
da je Mile Mrkšić, ili neki drugi od optuženih, naredio ubojstvo ili maltretiranje 
zarobljenika ili da je sudjelovao u njima, kao ni da su oni planirali ili namjeravali 
da do tih ubojstava ili maltretiranja dođe, ili da su ta ubojstva i maltretiranja bila 
izvršena u skladu s njihovim zajedničkim ciljem ili da su bila prirodna i predvidiva 
posljedica njihovog zajedničkog cilja.“!? 

U pogledu optužbi za zločine protiv čovječnosti u prvostupanjskoj se presudi 
navodi kako predmetni zločini nisu počinjeni kako je to optuženicima stavljeno 
na teret. Raspravno je vijeće zaključilo kako žrtve nisu bile civili već da se radilo 
o osobama koje su izdvojene iz bolnice upravo zato što su smatrane pripadnicima 
hrvatskih vojnih snaga.“ 

U pogledu daljnjih optužaba kojima se teretilo Milu Mrkšića zaključeno je 
kako je imenovani naredivši povlačenje vojne policije JNA znao da će zarobljenici 
biti izloženi velikom riziku teškog nasilja i smrti TO i paravojnih snaga. Tako- 
đer, iako je bio obaviješten o događanjima u Veleprometu, nije pojačao stražu na 
Ovčari niti poduzeo mjere zaštite ratnih zarobljenika od nasilja i drugih oblika 
okrutnog postupanja. Slijedom navedenog, proglašen je krivim za pomaganje i 
podržavanje ubojstva te mučenja i okrutnog postupanja. 


10 www.icty.org/x/cases/mrksic/ind/bcs/mrk-3jai041115b.html - treća objedinjena izmijenjena optužnica. 
ll www.icty.org/x/cases/mrksic/tjug/bcs/070927.pdf - prvostupanjska presuda. 

12. Para 569 - 608 prvostupanjske presude. 

13 Para 608 prvostupanjske presude. 

14 Para 440 - 464 prvostupanjske presude. 

15. Para 609 - 634 prvostupanjske presude. 
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Veselin Šljivančanin je zapovijedao nad vojnom policijom JNA, a ona je, kako 
se navodi u presudi, bila zadužena za osiguravanje zarobljenika kako ne bi bili 
zlostavljani od strane pripadnika TO i paravojnih snaga. Zaključeno je kako je to 
osiguranje bilo nedostatno. 

Budući da je Šljivančanin bio na Ovčari, mogao je vidjeti zlostavljanja koja su 
se ondje događala i mogao je znati da pripadnici TO i paravojnih snaga čine teška 
kaznena djela nad ratnim zarobljenicima. Budući da nije iskoristio sve svoje ovlasti 
i mjere koje su mu bile na raspolaganju s ciljem zaštite zarobljenika, Sud je zaklju- 
čio kako je, omogućivši daljnje zlostavljanje, odgovoran za pomaganje i podržava- 
nje mučenja i okrutnog postupanja. Njegova odgovornost u tom pogledu prestaje 
povlačenjem sve vojne policije, a temeljem naređenja Mile Mrkšića, zaključuje da- 
lje Sud. Stoga, nije odgovoran za ubojstva koja su nakon toga uslijedila!“ 

U pogledu Miroslava Radića Sud je zaključio kako nije dokazano da je sudje- 
lovao u trijaži ispred bolnice. Također, zaključuje se kako nije bio na Ovčari i kako 
nije znao ili mogao znati da su vojnici pod njegovim zapovjedništvom počinili 
zločine na Ovčari." 

Prvostupanjskom presudom Mile Mrkšić je proglašen krivim zbog kršenja 
zakona i običaja ratovanja u vidu ubojstva, mučenja i okrutnog postupanja te je 
osuđen na 20 godina zatvora. Veselin Šljivančanin je zbog kršenja zakona i običaja 
ratovanja u vidu mučenja osuđen na 5 godina zatvora. Miroslav Radić je oslobođen 
svih optužbi.!* 


Žalbeni postupak!? 


Na odluke Raspravnog vijeća žalbe su podnijeli Šljivančanin, Mrkšić i Tuži- 
teljstvo. Navodi Tužiteljstva iz žalbe u pogledu primjenjivosti zločina protiv čo- 
vječnosti i na zarobljenike iz Vukovarske bolnice nisu prihvaćeni. 

Nadalje, Žalbeno vijeće je zaključilo kako je jedini razuman zaključak da je 
Šljivančanin, s obzirom na to da je znao za naređenje o povlačenju pripadnika 
JNA, znao da će pripadnici TO i paravojnih snaga vjerojatno lišiti života ratne 
zarobljenike i da će njegovo eventualno nečinjenje u vidu poduzimanja svih svojih 
ovlasti u pogledu njihove zaštite, pomoći u ubojstvima zarobljenika. Zaključeno je 
kako je odgovoran za pomaganje i podržavanje ubojstava nečinjenjem. Raspravno 
vijeće je pogrešno zaključilo kako je Gea mea obveza u pogledu zaštite za- 
robljenika prestala kada je Mrkšić izdao naređenje o povlačenju. Zbog navedenog 
smatraju osnovanim proglasiti ga krivim za pomaganje i podržavanje ubojstva ne- 
činjenjem.?' 


16 Para 653 - 676 prvostupanjske presude. 

17 Para 635 - 652 prvostupanjske presude. 

18 Određivanje kazne para 682 — 709 prvostupanjske presude. 

19 www.icty.org/x/cases/mrksic/acjug/bsc/090505.pdf - drugostupanjska presuda. 
20 Para 20 - 44 drugostupanjske presude. 


21 = Šira rasprava o odluci Raspravnog vijeća u pogledu Šljivančanina para 45 — 100; zaključci Žalbenog 
vijeća para 101 — 103. 
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Konačnom odlukom zaključeno je kako s obzirom na težinu kaznenih djela, 
posljedice mučenja, ranjivosti zarobljenika i iznimno velik broj žrtava zatvorska 
kazna od 5 godina nije razumna te je povećana na 17 godina.? 

U pogledu presude za Milu Mrkšića zaključeno je kako je odgovoran za po- 
maganje i podržavanje ubojstava i mučenje zarobljenika kao i za održavanje nehu- 
manih uvjeta zatočenja na Ovčari. Potvrđena mu je kazna od 20 godina.? 


Zahtjev za preispitivanje presude?“ 


U siječnju 2010. Šljivančanin je podnio zahtjev za preispitivanje presude Žal- 
benog vijeća. To je učinio pozivajući se na novu činjenicu. Naveo je kako nije znao 
za Mrkšićevu odluku o povlačenju snaga JNA, a to je potvrdio izjavom Miodraga 
Panića. Sud je prihvatio zahtjev za preispitivanje presude, prijedlog o novoj činje- 
nici, izjavu svjedoka kao i tezu o optuženikovu neznanju. Slijedom navedenog, 
uslijed nedostataka dokaza kojima bi se potvrdila odgovornost za sudjelovanje u 
ubojstvima, drugostupanjska kazna je smanjena na 10 godina.? 


Postupak , Operacija Oluja“? 
Optužnice 


Postupkom MKSJ-a ,Operacija Oluja“ obuhvaćeni su hrvatski generali Ante 
Gotovina, Mladen Markač i Ivan Cermak. Tužiteljstvo je prvu optužnicu podi- 
gnulo u svibnju 2001. i odnosila se na generala Gotovinu. Protiv druge dvojice 
generala prva optužnica je potvrđena u veljači 2004. godine. U srpnju 2006. po- 
stupak je spojen i optužnice su objedinjene. Konačni sadržaj optužnice potvrđen 
je 12. ožujka 2008. godine. 

Ante Gotovina je bio zapovjednik Zbornog područja Split i imao je stvarnu 
kontrolu nad svim jedinicama, elementima i pripadnicima HV-a tog područja, 
navodi se u optužnici. Cermak je bio zapovjednik Zbornog mjesta Knin i između 
ostaloga bio je odgovoran za održavanje reda i stege, nadziranje ponašanja voj- 
nog osoblja, organiziranje dežurstava i uspostavu suradnje i koordinacije između 
policijskih snaga. Mladen Markač je bio pomoćnik ministra unutarnjih poslova i 


zapovjednik Specijalne policije MUP-a RH. 


22. Para 381 - 419, posebno odluka o kazni temeljem zaključaka Žalbenog vijeća para 418 — 419 drugostu- 
panjske presude. 


23. Para 354 — 380 drugostupanjske presude. 
24 www.icty.org/x/cases/mrksic/acjug/bcs/101208_1.pdf - Presuda po zahtjevu za preispitivanje. 


25 = Spomenimo kako je Šljivančanin nakon odsluženih dvije trećine zatvorske kazne nakon 8 godina pu- 
šten na slobodu! 


26 MKSJ predmet ,Operacija Oluja“ (IT-06-90) Tužitelj protiv Ante Gotovine, Ivana Čermaka i Mladena 
Markača, izvor službene stranice Suda. 


27 www.icty.org/x/cases/gotovina/cis/bcs/cis_gotovina_et_al_bcs.pdf - podaci o predmetu. 
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Trojica generala su optuženi za: 

— zločine protiv čovječnosti u vidu progona na političkoj, rasnoj i vjerskoj 
osnovi, deportaciju i nečovječna djela (prisilno preseljenje), ubojstvo; 

— kršenje ratnih zakona i običaja u vidu pljačkanja javne ili privatne imovine 
i bezobzirno razaranje gradova, naselja ili sela ili razaranje koje nije opravdano 
vojnom potrebom, ubojstvo, okrutno postupanje. 

Predmetno im se stavlja na teret u okviru individualne i zapovjedne odgovor- 
nosti te djelovanjem u UZP-u.? 


Prvostupanjska presuda? 


Raspravno vijeće je zaključilo kako su hrvatske snage i specijalna policija po- 
činili ubojstva, okrutno postupanje, nečovječna djela, razaranje, pljačke, progon i 
deportaciju. Imajući u vidu velik broj zločina počinjenih nad srpskim stanovniš- 
tvom Krajine tijekom relativno kratkog perioda, zaključeno je kako je postojao 
rasprostranjen i sustavan napad usmjeren protiv srpskog civilnog stanovništva. 
Nadalje, prihvaćena je ideja Tužiteljstva o postojanju UZP-a, a slijedom brijun- 
skog sporazuma, izjava visokih državnih dužnosnika i s drugih sastanaka, javnih 
izjava... 

Vijeće je zaključilo kako je Franjo Tuđman bio ključan član UZP-a. Uz nje- 
ga se još spominju Gojko Šušak (ministar obrane), Zvonimir Červenko (načelnik 
Glavnog stožera HV) i drugi pripadnici hrvatskog političkog i vojnog rukovodstva 
koji su sudjelovali na predsjedničkim sastancima i bili Tuđmanovi bliski suradnici. 

U prvostupanjskoj presudi se nadalje navodi kako su propusti odnosno činje- 
nje generala Gotovine predstavljali značajan doprinos UZP-u. Također, Markač 
kao njegov član je putem svojih radnji i propusta namjeravao istome pridonijeti. 

Optuženici su proglašeni krivima za: 

— progon, deportaciju, ubojstvo i nečovječna djela — zločini protiv čovječnosti; 

— pljačku privatne i javne imovine, bezobzirno razaranje, ubojstvo i okrutno 
postupanje — kršenje zakona i običaja ratovanja. 

Osuđeni su — Gotovina na 24 godine, Markač na 18 godina, a Čermak je 
oslobođen svih optužbi. 

Obrane osuđenih optuženika podnijele su žalbe i u tijeku je žalbeni postu- 


pak. 


28 www.icty.org/x/cases/gotovina/ind/bcs/gotovina_080221_indictment_bcs.pdf - izmijenjena spojena 
optužnica. 
29 www.icty.org/x/cases/gotovina/tjug/bcs/110415bcs_summary.pdf - sažetak presude. 


30 = Žalbeno vijeće MKSJ 16. studenoga 2012. drugostupanjskom je presudom odbacilo presudu Raspravnog 
vijeća, pa su generali Gotovina i Markač oslobođeni. 
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Usporedba postupaka i otvorena pitanja 


Kad se raspravlja o Međunarodnom kaznenom sudu za bivšu Jugoslaviju, če- 
sto se zaboravi kako je Tužiteljstvo samo jedna od strana u postupku. Kazneni 
postupak u pogledu sadržaja optužnice ovisi o Tužiteljstvu i ono je zaduženo za 
istragu, prikupljanje dokaza, sastavljanje optužnice te podnošenje svojih saznanja 
pred Raspravno odnosno Zalbeno vijeće. Sudska vijeća u pogledu svojih odluka 
vezana su okvirima koje je Tužiteljstvo zadalo svojom optužnicom. Tužiteljstvo je 
optužnicu sastavilo vrlo limitirano i to kako u pogledu sadržaja optužnice, dakle u 
pogledu obuhvaćenih zločina tako i u pogledu imenovanih počinitelja tih zločina. 

U svojem optuženju nije iskorištena prilika da se napadi na Vukovar sagledaju 
u okviru šireg konteksta koji bi nužno uključivao optuženike višeg ranga. 

Grad je granatama gotovo sravnjen sa zemljom, bolnica je bila svakodnevnom 
metom napada, mnogobrojne civilne žrtve i velika nanesena šteta imovini samo su 
neka od zlodjela koja su se sustavno događala. 

lako je UZP bio dijelom optužnice on je bio ograničen samo na događanja 
tijekom limitiranog razdoblja i na samo određene događaje. 

Tužiteljstvo je u svom dosadašnjem radu znalo pokazati kvalitetu zavidne 
upornosti. Primjerice u više navrata je inzistiralo na dostavi određenih dokume- 
nata odnosno na nekim svojim stavovima vezano za politiku odnosno način rada 
sa ili bez utemeljenosti ili opravdanja. U slučaju najveće žrtve Domovinskog rata, 
cjelokupni stav Tužiteljstva bio je nedorečen, bez potrebne odlučnosti, a onda u 
konačnici i bez konkretnih rezultata. 

Nakon presude MKSJ-a u predmetu protiv vukovarske trojke reakcije javnosti 
su bile žestoke. Evo nekih od njih. 

»Ovo je sramotna presuda. Oni su gotovo oslobodili i nagradili čovjeka koji 
je najodgovorniji za zločine u Vukovaru, ali i koji je direktno odgovoran za smrt 
200 ljudi na Ovčari.“ 

»Vukovarski branitelji su mislili da će se pošteno suditi u Haagu, ali to se nije 
dogodilo što se vidi i u slučaju Šljivančanina. Sramota!“ 

»Presuda je krajnje licemjerna, nemoralna, nepravedna i ponižavajuća za sve 
građane grada Vukovara.“ 

Iz dnevnog tiska mogli su se iščitati ogorčenje, osuda, jak osjećaj nepravde i 
suosjećanje s obiteljima žrtava. 

Samim optužnicama Haag je podigao mnogo prašine u postupku ,Operacija 
Oluja“. Iako je ona sama za sebe vrlo značajna, može se sagledavati i u vezi s optuž- 
nicama protiv drugih visoko rangiranih hrvatskih zapovjednika.?“ 


31 Večernji list od 7. srpnja 2011., članak ,Vukovarski krvnik V. Šljivančanin pušten na slobodu“. 
32. Večernji list od 7. srpnja 2011., članak ,Vukovarski branitelji: Zgroženi smo puštanjem Šljivančanina!“. 


33 Večernjilistod 8. srpnja 2011., članak Puštanje Šljivančanina pokazuje da su kriteriji za JNA drugačiji — 
Sramotno je što se pušta čovjeka izravno odgovorna za ubojstva nevinih na Ovčari. Očigledno za Hrvate 
nema pravde...“ 


34 Primjerice optužnica protiv Bobetka. 
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Naime, iako brojčano optužnica protiv hrvatskih zapovjednika nema puno, 
njima se obuhvaćaju najodgovornije osobe Domovinskog rata bilo kao optuženici 
bilo kao neprocesuirani sudionici UZP-a. S druge strane njima se imputira dogo- 
voreni plan za počinjenje teških i rasprostranjenih zločina. 

Nakon prvostupanjske presuda 15. travnja 2011., u javnom tisku mogli su se 
pronaći izrazi dubokog razočaranja odlukom MKSJ-a te izrazito nepovjerenje u 
rad MKSJ-a ,pravda je izgubila ravnotežu“, ,haaška nepravda“. Predstavnici udru- 
ga proizašlih iz Domovinskog rata govorili su o ideji zamjene uloge žrtve i agreso- 
ra. Politički čelnici pozvali su na pokretanje diplomatskih aktivnosti.? 

Među braniteljskim timovima moglo se čuti kako su naivno i pogrešno vjero- 
vali da će Sud presuditi isključivo na temelju činjenica i prava. 

Presuda se komentarima povezivala i s nekim drugim međunarodno politič- 
kim pitanjima kao što je ulazak RH u EU, odnosi sa SAD-om, politički utjecaj 
MSKJ-a i dr.35 

Dva simbola Domovinskog rata prošla su kroz ,prste“ međunarodne prav- 
de — suda za bivšu Jugoslaviju. Iako su pravila jednaka, ili bi barem trebala biti, 
prethodno izneseni podaci o spomenuta dva postupka ipak ostavljaju mnogo ne- 
odgovorenih pitanja. 

Tužiteljstvo kao samo jedan dio Suda u velikoj mjeri definira ,finalni pravni 
proizvod“ koji ta međunarodna institucija može proizvesti. U svojem radu poka- 
zali su i sklonost miješanju politike u pravna pitanja. 

To se očituje kako u načinu traženja dokumentacije za potrebe postupaka, 
tako i u, primjerice, iznošenju polugodišnjih izvješća o suradnji država regije koji 
se podnosi Vijeću sigurnosti UN-a. Predmetna izvješća nisu samo pregled suradnje 
nego i podloga za političke pritiske koji mnogo puta nisu imali pravno utemeljenje. 

Različiti pristup u analizi onoga što se stvarno tijekom Domovinskog rata 
događalo dugoročno dovodi u pitanje utvrđivanje istine koju ulogu si je Sud često 
pripisivao. Pitanje pravde je u cijelosti dovedeno u pitanje, a ideja o zamjeni uloge 
Žrtve i agresora sve se češće može čuti u stručnim i javnim raspravama. 

MKSJ svojim odlukama ne utječe samo na živote optuženika. Priča koja stoji 
iza svakog postupka uključuje i utjecaj na razvoj međunarodnog kaznenog prava.?7 


35 = Primjerice Večernji list od 15. travnja 2011., članak ,Škoro: Trebamo zabiti glavu u pijesak od sramote, 
Oliver Dragojević: Teška namještaljka! Ovo je najgore što postoji. To nije sud, to je cirkus. Strašno!“ 
Nadalje, članak , Pakoštane u suzama: To je izdaja, naš je Ante prodan!“ 

36 = Primjerice Večernji list od 18. travnja 2011., ,Riječi suca Alphonsa Orieja podijelile Hrvatsku, dio hrvat- 
ske javnosti misli da je ICTY tijelo EU, što pojačava euroskepticizam“; zatim Večernji list od 16. travnja 
2011., »Komentari na presudu: Srbija likuje, ostatak regije hladan, Srbijanski i dio medija u BIH ističu 
kako je Tuđman stavljen u središte zločinačkog pothvata. Hrvati iz BIH to doživljavaju presudom i sebi, 
a Slovenci najavljuju slabljenje Vlade J. Kosor“. 


37 Primjerice Večernji list od 15. travnja 2011., ,Reakcije iz Srbije: Presuda generalima ide u dva smjera — 
Presuda ide u drugom smjeru — prema hrvatskoj državi i njenom ustrojstvu upravo zbog konstrukcije 
o udruženom zločinačkom djelovanju, rekao je Savo Štrbac“. U tom se članku navodi kako je zamjenik 
tužitelja za ratne zločine Bruno Vekarić ocijenio kako će presuda Haaškog tribunala trojici hrvatskih 
generala, kojom je preminuli predsjednik Hrvatske Franjo Tuđman označen kao vođa udruženog zlo- 
činačkog poduhvata, sigurno imati određene implikacije na odnose Srbije i Hrvatske, poglavito pred 
Međunarodnim sudom pravde gdje su obje države podnijele tužbe, javlja beogradski Mondo. 
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Odluke će se reflektirati i na rad drugih sudova. Ovdje svakako treba istaknuti 
Međunarodni sud pravde koji se u svojim odlukama već pozivao na rad MKSJ-a.* 
Također spomenimo kako se u sklopu srbijanske protutužbe stranka poziva na ne- 
pravomoćnu presudu MKSJ-a za zločine počinjene tijekom akcije ,Oluja“. Odluke 
MKSJ-a su izvorom pravne prakse, ali i ,utvrđenih činjenica“. 

Posebna kategorija žrtava su logoraši. Spomenimo, 2007. provela sam istraži- 
vanje na uzorku od 100 logoraša, članova Hrvatskoga društva zatočenika srpskih 
koncentracijskih logora. Kroz anketu propitkivani su neki njihovi stavovi vezano 
za rad Haaškog tribunala. Na pitanje: ,Da li smatrate da MKSJ] između ostaloga 
utvrđuje i istinu o tome što se tijekom Domovinskog rata događalo?“ — 25 ispitani- 
ka dalo je pozitivan odgovor, njih 69 je odgovorilo negativno, a 6 nije odgovorilo. 
U okviru istog istraživanja postavljeno je i pitanje u pogledu ostvarenja pravde, a 
konkretno pitanje je glasilo: , Smatrate li vi kao žrtva da je MKSJ u okviru svoje 
nadležnosti, kroz svoj rad, zadovoljio pravdu?“ Na predmetno pitanje čak 83 osobe 
su odgovorile negativno, njih 14 je dalo pozitivan odgovor, a 3 ispitanika nisu dala 
svoje viđenje odgovora. 

Vukovarski postupak s jedne strane limitirao je procesuiranje. Ostavio je 
izvan postupka mnoštvo zločina koji su bili primarna nadležnost Suda. S druge 
strane, Oluja je nevjerojatna suprotnost u stavovima Suda, odnosno njegovih sa- 
stavnica. Utvrđivanje postojanja kaznenih djela u obliku bezobzirnog granatiranja 
Knina pomalo izgleda kao loša šala kad se imaju pred očima slike Vukovara na 
dan njegovog krvničkog ,oslobađanja“. Inzistiranje na dostavi dokaza u obliku 
dokumentacije za koju razne vlade tijekom dužeg perioda tvrde kako jednostavno 
ne postoji, na vrlo neuobičajen način lansiralo je Tužiteljstvo u usuđujemo se reći 
nove sfere političkih pritisaka. Definiranje UZP-a na način koji uključuje sve viso- 
ko rangirane časnike od kojih su neki bili obuhvaćeni i samostalnim optužnicama 
upućuje na vrlo sustavnu prezentaciju vrlo rasprostranjenog teškog zločina tijekom 
dužeg perioda Domovinskog rata. 

Uloga Suda kao slijepe pravde, u vidu priznavanja žrtava i potpunog proce- 
suiranja počinjenih najtežih zločina, blijedi pred novozadanom ulogom stvaratelja 
»Novog prava“, ,drugačije povijesti“ i političkog faktora na međunarodnoj sceni. 

U pogledu usporedbe postupaka, ovdje postavljenih samo nekih otvorenih 
pitanja, ali i smjernica za dalje, mislim da je vrlo prikladno citirati riječi Višnje 
Starešine objavljene u dnevnom tisku. ,Umiranje Ovčare kod nas nije istraženo 
nego je benevolentno prepušteno sudovima u Haagu i Beogradu da bismo na kraju 
dobili da je to bio zločin paravojski i četnika, a da je JNA samo napravila “pro- 
pust... Hrvatska strana i JNA uz posredovanje i svjedočenje europskih promatrača 
potpisale su dva sporazuma o koridoru i evakuaciji ranjenika iz bolnice. Zločinac 
postavlja kriterije. JNA je potpisala i odredbu da neće i da nema pravo uopće 
ulaziti u bolnicu... No JNA je izigrala potpise i zabranila humanitarni koridor. 
To svaka vojska inače dopušta i radi, osim ako ne planira zločin... Došlo je do 
paradoksa, kao u svim likvidacijama koje provode totalitarni režimi, da se žrtva 
sada mora opravdavati pred krivcem i da je zločinac onaj koji postavlja kriterije“. I 


38 = Nastranici Međunarodnog suda pravde dostupni su materijali vezani za tužbu i protutužbu u predmetu 
RH protiv Srbije http://www.icj-cij.org/docket/index.php?pl=3&p2=1&code=cry&case=118&k=73. 
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ono što je najvažnije u ovom njezinom izlaganju i što je potrebno dodatno naglasiti 
jer ima najveću težinu jest sljedeći zaključak: ,Manipulacije i krivotvorine polako 
postaju opće poznate istine“. 


Zaključna promišljanja 


Usporedbom dvaju za Republiku Hrvatsku vrlo važnih sudskih procesa, jer 
predstavljaju simbole prošlog Domovinskog rata, jednoznačno se nudi zaključak o 
nedostatku ostvarenih ciljeva ove međunarodne pravne institucije. Različiti pristu- 
pi procesuiranju najtežih kršenja osnovnih ljudskih prava ostavljaju iza sebe trag 
nepravde, a gorčinu okusa pojačava nerazlikovanje žrtve i agresora. 

lako pravna institucija u svojem radu, Sud kao cjelina te njezine sastavnice 
čini se glasniji su u političkim sferama nego onim pravnim. 

Uloga hrvatskih institucija, s obzirom na prethodno navedeno, trebala bi biti 
istaknutija i nadomjestiti nedostatak odlučnosti za utvrđivanje činjenica oko ono- 
ga što se stvarno dogodilo, ma koliko to bilo možda teško. U tom dijelu mišljenja 
sam da je, između ostaloga, potrebno poticati znanstvenu javnost na aktivno dje- 
lovanje. Domovinski rat kao iznimno važno područje treba biti predmetom raznih 
istraživanja i analiza akademske zajednice. Naime, zbog takvih presuda iznimno je 
važno da objektivna istina i rezultati ozbiljnih istraživanja pišu povijest i dokazuju 
što se ustvari dogodilo jer su međunarodne institucije, čini se, ipak u tom dijelu 
uskraćene. 

Sve ovdje izneseno dodatno je ozbiljno uzmu li se u obzir moguće reperkusije 
u pogledu mogućih budućih događanja. U tom pogledu citirat ću izjavu Hrvatske 
biskupske konferencije nakon presude hrvatskim generalima: ,Ta presuda može 
postati opasna i indirektna potpora novom nasilju, kao i izvorom daljnjih nepravdi 
u svijetu. Zbog toga nastavak suđenja u tom procesu zaslužuje maksimalnu osjet- 
ljivost pravnih stručnjaka za istinu i pravdu, kao i pozornost čitave međunarodne 
zajednice za konačni pravedni pravorijek u tom procesu“.?? 

Završiti ne mogu drugačije nego riječima pape Ivana Pavla II.: , Nema mira 
bez pravde i oprosta“. 


39 Večernji list od 4. travnja 2011., članak ,Biskupi protiv haaške presude, Biskupi: Ovakva presuda može 
biti potpora novom nasilju i nepravdi“. 


40 http://www.ar-news.net/index.php?option=com_content&view=article&id=1072:papa-nema-mira- 
bez-pravde-i-oprosta-&catid=40:religija&Itemid=59. 


.-.-.-.—.—.m..- | 


Tomislav Jonjić 


RAZARANJE VUKOVARA | 
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Uvod: definicija problema 


Sam spomen Međunarodnoga tribunala za progon osoba odgovornih za teška 
kršenja međunarodnoga humanitarnog prava na području bivše Jugoslavije od 1991. 
(MKSJ) u hrvatskoj javnosti (kao i u javnosti drugih država nastalih na području 
bivše SFR Jugoslavije, osim Slovenije) tijekom posljednja dva desetljeća redovito je 
izazivao burne reakcije.' Većina njih nije dolazila u prvom redu iz stručne javnosti 
odnosno od stručnjaka za kazneno i međunarodno pravo, nego od laika. Te reak- 
cije su redovito bile snažno obojene političkim aspektom postojanja i djelovanja 
MKSJ-a. Zato su to sudište i odnos prema njemu petnaestak godina bili među sre- 
dišnjim pitanjima hrvatske unutarnje i vanjske politike, a kad su posrijedi položaj 
i interesi Hrvata u Bosni i Hercegovini (BiH), ta njegova politička dimenzija bila 
je još izraženija: MKSJ] je bio jedna od važnih poluga strukturnih i personalnih 
promjena u tamošnjemu političkom životu. 

No, sredinom prvog desetljeća XXI. stoljeća MKSJ počinje postupno gubiti tu 
ulogu te se uglavnom može kazati kako su do danas prevagnula gledišta zagovor- 
nika malne bezuvjetne suradnje s tim sudištem, koja su nerijetko poprimala apolo- 
getske oblike. To koincidira s ponovnim dolaskom na vlast Hrvatske demokratske 
zajednice (HDZ) na čelu s dr. Ivom Sanaderom, nakon parlamentarnih izbora 
održanih u jesen 2003. godine. Ta je stranka izbore dobila u znatnoj mjeri baš na 
valu otpora optuženju i suđenju generalima Hrvatske vojske, a sam Sanader — koji 
je u ranijem razdoblju bio uglavnom bezlična, a u svakom slučaju posve nekariz- 
matična figura na mahom drugorazrednim političkim položajima — zagospodario 
je i strankom, pa potom i državom upravo na temelju vatrene nacionalističke reto- 
rike u seriji javnih istupanja i protuhaaških govora, od kojih je najvažniji i najdra- 
matičniji bio onaj na skupu potpore generalu Mirku Norcu, održanom na splitskoj 
rivi u veljači 2001. godine. 

Je li ta retorika bila puki instrument u planu vodstva HDZ-a za povratak 
odnosno dolazak na vlast, ili je ona barem u određenoj mjeri odražavala tadašnje 
stvarno raspoloženje tog vodstva, na današnjem stupnju poznavanja činjenica ne 
može se sa sigurnošću zaključiti. No, posve je očito da je već do sredine svoga 
prvog premijerskog mandata Sanader pokazao spremnost na ustupke zahtjevima 
tzv. međunarodne zajednice (pa tako i MKSJ-a), na način i u mjeri koja je čak 


1 Službeni naziv tog tijela Ujedinjenih naroda na engleskom jeziku glasi: The International Tribunal for 
the Prosecution of Persons Responsible for Serious Violations of International Humanitarian Law Com- 
mitted in the Territory of the Former Yugoslavia since 1991. Osim dominantnoga engleskog, još je samo 
francuski službeni jezik u upotrebi pred MKSJ-om. Na njemu se sudište zove Tribunal international 
chargć de poursuivre les personnes presumćes responsables de violations graves du droit international 
humanitaire commises sur la territoire de Vex-Yugoslavie depuis 1991. 
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nadilazila spremnost prethodne, Račanove vlade, da se suradnjom s MKSJ-om, 
koja je bila protkana ne samo političkim aranžmanima s Tužiteljstvvom MKSJ-a 
nego i čitavom serijom kršenja hrvatskih zakona, posluži kao sredstvom tzv. detuđ- 
manizacije Hrvatske." U politici koja je išla za postignućem toga cilja, i Račanova 
i Sanaderova vlada imale su zdušnu potporu tadašnjega predsjednika Republike 
Stjepana Mesića, iako se on u nekim drugim segmentima razilazio, pa i sukoblja- 
vao s njihovim vladama. 

Kao što je Račanova vlada u svojoj detudmanizacijskoj strategiji uživala goto- 
vo nepodijeljenu potporu medija, tako je i Sanader postao miljenikom hrvatskih 
televizijskih i novinskih kuća. Slično kao u Račanovu slučaju, Sanaderova politika 
i njezina orkestrirana medijska pratnja bili su objašnjavani evropskim razlozima. 
Pritom je ostalo trajno nejasno promatra li hrvatska vlada to približavanje Europi 
kao sredstvo osiguranja hrvatskih nacionalnih i državnih interesa ili samo po- 
dređuje Hrvatsku interesima Europske unije odnosno interesima međunarodnoga 
financijskoga kapitala. 

U svakom slučaju, dragovoljna predaja tzv. hercegovačke šestorice MKSJ-u 
u travnju 2004., a naročito uhićenje generala Ante Gotovine u prosincu 2005., 
simbolički su označili konačni poraz onoga dijela hrvatske javnosti koji je nazivan 
protivnikom Haaga, iako je u tom dijelu bilo zapravo vrlo malo onih koji su isklju- 
čivali svaku suradnju s MKSJ-om, a prevladavali su oni koji su tu suradnju željeli 
svesti u okvire koji ne dovode u pitanje suverenitet Republike Hrvatske i smanjuju 
mogućnosti političke manipulacije optuženjima i suđenjima hrvatskih časnika i 
dužnosnika u Haagu.? Jer, kao što će se vidjeti u nastavku ovog teksta, na te dvojbe 
se ni danas ne može dati jednoznačan i pouzdan odgovor. 

Paradoksalno je da je do spomenute pobjede zagovornika Haaga došlo upravo 
u vrijeme kad su neki od istaknutih dužnosnika toga sudišta (poput novinarke 
Florence Hartmann, koja je više godina bila glasnogovornica glavne tužiteljice, ili 
britanskog pravnika Geoffreyja Nicea, zastupnika optužbe u nizu velikih haaških 
predmeta), javnosti odškrinuli dotad tvrdo zabravljena vrata MKSJ-a iza kojih su 
izvirile haaške zakulisne kombinacije te nadmetanja obavještajnih službi i politič- 
kih interesa, kojima su pravo i pravda bili tek instrumenti preraspodjele političko- 
ga i gospodarskog utjecaja. 


2 Reagirajući na kršenje hrvatskih zakona, napose u obliku fabriciranja, manipulacije i skrivanja doku- 
menata za potrebe obrane generala Tihomira Blaškića a na štetu nekih drugih hrvatskih optuženika 
iz srednje Bosne, autor ovog teksta je 2004., u svojstvu branitelja Paške Ljubičića, protiv kojega je u 
Haagu tekao postupak IT-00-41 zbog zločina u Ahmićima i dr., zatražio izdavanje obvezujućeg naloga 
(sub poena) kako Republici Hrvatskoj, tako i Bosni i Hercegovini. Oba je zahtjeva Raspravno vijeće 
usvojilo, a suočene s dokazima o manipulaciji, nijedna od tih dviju država nije se ni pokušala žaliti. No, 
stvar je u javnosti gotovo u cijelosti prešućena, pa se u Hrvatskoj uglavnom drži kako je manipulacije 
dokumentima bilo samo u Tuđmanovo doba. Činjenice pokazuju, međutim, da ne postoji pravomoćna 
sudska odluka kojom bi bile verificirane te manipulacije u Tuđmanovo doba, ali postoje takve odluke 
koje potvrđuju protuzakonito ponašanje vlasti u Mesićevo i Račanovo doba. 


3 Prstima jedne ruke mogli bi se nabrojiti oni hrvatski pravnici koji su zastupali pravno neodrživo gledi- 
šte da se u obrambenom ratu ne može počiniti ratni zločin (odnosno teško kršenje međunarodnog prava 
oružanih sukoba). Naravno, većina medija je nekoliko takvih, ekscesnih i posve neodgovornih tvrdnji 
iskoristila da bi protivnike Haaga prikazala kao ignorante vrijedne tek podsmijeha. 
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Iako su ti malobrojni haaški zviždači postupali svaki iz svojih razloga (koji 
nikad nisu bili istovjetni s naivnim idealizmom) i računa (koje bi samo naivni ide- 
alisti prozvali zaštitom interesa pravde) te istodobno svaki sa svojim osjećajem za 
mjeru u kojoj će činjenice otkriti, reinterpretirati ili prikriti, njihovi su javni istupi 
zapravo potvrđivali ključne teze protivnika Haaga: da se haaško Tužiteljstvo u svo- 
me radu političkim interesima ravna barem onoliko, ako ne i više, koliko se ravna 
osjećajem za pravdu, poštivanjem međunarodnoga humanitarnog prava te Statuta 
MKSJ-a i tamošnjega Pravilnika o postupku i dokazima. To pokazuje da razlozi 
simboličkoga i političkoga odnosno uopće društvenog poraza protivnika Haaga ne 
počivaju na haaškome Churchillpleinu, gdje je smještena glavna zgrada MKSJ-a, 
pa ni u političkim labirintima Bruxellesa nego ih valja tražiti drugdje, ponajprije 
u Hrvatskoj, i to u neraščišćenim odnosima nakon sloma komunizma i raspada 
Jugoslavije te stvaranja demokratske i samostalne hrvatske države.“ 

No, kako je optužnica protiv generala Ante Gotovine, Ivana Čermaka i Mla- 
dena Markača sadržavala i inkriminacije koje su se kolokvijalno nazivale ,pre- 
komjernim granatiranjem Knina“? dugotrajno suđenje — pravomoćno okončano 
16. studenoga 2012. oslobađanjem Gotovine i Markača — i u laičkoj i u stručnoj 
javnosti neminovno je izazivalo usporedbu grada Knina, koji je Hrvatska vojska 
1995. oslobodila praktično netaknuta, s razaranjem Vukovara koji je u trenutku 
srpsko-jugoslavenske okupacije bio hrpa ruševina. Ta usporedba nametala je naj- 
manje dva pitanja: je li Tužiteljstvo MKSJ-a različito pristupilo sudbini Vukovara 
i sudbini Knina, i ako jest, što je službena Hrvatska poduzela da toga različitoga 
pristupa ne bude. 


Razaranje Vukovara i utemeljenje MKSJ-a 


Višemjesečna opsada i strahovito razaranje Vukovara te okupacija toga hr- 
vatskoga grada nisu izazvali jednake reakcije u Hrvatskoj i u svijetu.“ Brutalnost 
velikosrpske agresije i okrutni zločini nad nesrpskim pučanstvom nesumnjivo su 


4 Jednim od temelja nastanka moderne hrvatske države proglašeno je tzv. nacionalno pomirenje. Već i 
najpovršnija raščlamba pokazuje da ta zamisao u Hrvatskoj nikad nije shvaćena kao (apsolutno prihvat- 
ljivo i poželjno) mirenje ljudi bez obzira na ideologije nego kao (nemoguće i neizvedivo) mirenje samih 
ideologija. Rječito o tome govore programski dokumenti HDZ-a, u kojima se pokušava spojiti nespo- 
jivo: starčevićanski hrvatski nacionalizam, sveslavensko-agrarističke koncepcije braće Radić i jugosla- 
vensko-komunistička ideološka baština tobožnje hrvatske ljevice. To je glavni razlog zbog kojega se 
danas može i empirijski dokazati da to nacionalno pomirenje nije dovelo do anuliranja višedesetljetnog 
jaza između pristaša jugoslavenstva i komunističke ideologije na jednoj, te hrvatske nacionalne misli na 
drugoj strani. 


5 Prvotna optužnica (Initial Indictment) u predmetu MKSJ-a, IT-01-45, Tužiteljica protiv Ante Gotovine, 
datirana je 8. lipnja 2001., a objavljena 26. srpnja 2001. te je kasnije u više navrata mijenjana, a postupak 
protiv Gotovine spojen je s postupkom protiv Ivana Čermaka i Mladena Markača, koji su optuženi 24. 
ožujka 2004., a optužnica protiv njih objavljena je 8. ožujka 2004. godine. Prvostupanjska odluka kojom 
je oslobođen general Čermak, dok su druga dva generala HV-a proglašena krivima, objavljena je 15. 
travnja 2011. godine. 


6 Ovdje je preuzet donekle izmijenjeni dio rasprave ,Hrvatska pred sudom“, koju sam objavio u Hrvatskoj 
reviji, 9/2009., br. 3, Zagreb, 2009., 4-15. 
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pridonijeli međunarodnom priznanju Republike Hrvatske, ali je hrvatska javnost 
očekivala još nešto: iz dana u dan pojavljivali su se zahtjevi za međunarodnim ka- 
znenopravnim progonom zločinaca. Ti zahtjevi su dolazili kako iz reda uglednih 
stručnjaka tako i od običnih ljudi, i nije ih u pitanje dovodila nijedna relevantna 
politička snaga u Hrvatskoj. Ta činjenica podjednako govori o naivnome pouzda- 
nju koje je hrvatska javnost imala u tzv. međunarodnu zajednicu i načela na koja 
se ona verbalno pozivala, ali istodobno, čak i više, o prevladavajućem osjećaju da 
je Hrvatska žrtva agresije i da zato ima ne samo pravo nego i dužnost zahtijevati 
(međunarodnu) pravdu. Jer, da se je u hrvatskoj javnosti držalo kako hrvatska 
pozicija u etičkome i pravnom pogledu nije tako čista, zahtjevi za utemeljenjem 
međunarodnoga kaznenog sudišta ne bi bili tako glasni i jedinstveni. 


Vodeći politički krugovi u tzv. međunarodnoj zajednici za to, međutim, nisu 
pokazivali previše simpatija. Unatoč tomu što je tragedija Vukovara izazvala zgra- 
žanje dijela javnosti, politička elita je, kao i u prethodnim desetljećima, nastavila 
zazirati od stvaranja međunarodnoga kaznenog sudišta, posve svjesna da bi on 
mogao sputati i ostvarenje njezinih ciljeva, a napose metoda kojima su se ti ciljevi 
tradicionalno ostvarivali.“ No, bilo je tu i drugih razloga. Iako su srpska politika i 
agresija na Hrvatsku doživljavali iz dana u dan sve snažnije osude demokratske jav- 
nosti, SAD i politička klasa tadašnje Europske zajednice (EZ) dugo su pokušavali 
spasiti jugoslavensku državu,* a na sličnim pozicijama bila je i Rusija, koja se sporo 
oporavljala od traumatičnog procesa raspada SSSR-a. Bez obzira na to što među- 
narodno pravo oružanih sukoba regulira i one sukobe koji se u pravnoj doktrini 
nazivaju unutarnjima ili nemeđunarodnima,* svima je bilo potpuno jasno da bi 


7 U spomenutoj raspravi ,Hrvatska pred sudom“ ukratko su opisani i pokušaji utemeljenja međunarod- 
noga kaznenog sudišta kroz povijest, kao i neki problematični aspekti suvremenoga međunarodnoga 
kaznenog sudovanja, poput suđenja Sadamu Huseinu. 


8 U razgovoru sa srpskim članom Predsjedništva SFRJ, Borisavom Jovićem, predsjednik Komisije EZ-a 
Jacques Delors izjavio je kako je EZ ,uvijek“ željela očuvati Jugoslaviju. Borisav Jović, Poslednji dani 
SFRJ. Izvodi iz dnevnika, Beograd, 1995., 328-337. Njemački ministar vanjskih poslova Hans Dietrich 
Genscher u intervjuu objavljenom u bečkom Kurieru 11. studenoga 2008. ne krije da je ,i tada i danas 
žalio zbog toga što je ondašnji predsjednik srpske vlade Milošević ratom protiv Slovenije i Hrvatske 
razorio Jugoslaviju“ (Hrvatsko slovo, 14/2008., br. 709, 21. studenoga 2008., 5). 


9 O ne uvijek jasnoj granici između nemeđunarodnih i međunarodnih oružanih sukoba v. Jean S. PIC- 
TET (ur.), I Geneva Convention for the Amelioration of the Condition of the Wounded and Sick in Armed 
Forces in the Field. Commentary, International Committee of the Red Cross, Geneva, 1952., 49-52 i dr.; 
J. S. PICTET (ur.), III Geneva Convention Relative to the Treatment of Prisoners of War. Commentary, 
International Committee of the Red Cross, Geneva, 1960., 22-23 i dr.; Yves SANDOZ - Christophe 
SWINARSKI - Bruno ZIMMERMANN (ur.), Commentary on the Additional Protocols of 8 June 1977 
to the Geneva Conventions of 12 August 1949, International Committee of the Red Cross, Geneva, 1987., 
str. 1349, par. 4453.; Ingrid DETTER, The Law of War, Cambridge University Press, London, 2002., 49.; 
Juraj ANDRASSY - Božidar BAKOTIĆ - Maja SERŠIĆ - Budislav VUKAS, Međunarodno pravo. 3 dio, 
Zagreb, 2006., 133 i dr. I Bassiounijevo je povjerenstvo isticalo kako je teško neprijeporno odrediti ima- 
juli sukobi u Hrvatskoj i BiH značaj unutarnjih ili pak međunarodnih oružanih sukoba, o čemu dakako 
ovisi primjena prava. Iako je donošenje konačne odluke prepušteno sudu, Povjerenstvo je ocijenilo da 
»Značaj i složenost oružanih sukoba o kojima je riječ, zajedno s mnoštvom sporazuma o humanitarnom 
pravu što su ih zaraćene strane zaključile između sebe, opravdava stajalište Komisije po kojem se na sve 
oružane sukobe na prostoru bivše Jugoslavije, treba primijeniti pravo koje vrijedi za međunarodne oru- 
žane sukobe“ (,, Završno izvješće Bassiounijeva povjerenstva“, para. 42-44, u: Međunarodni sud za ratne 
zločine na području bivše Jugoslavije, Zagreb, 1995., 256-257.). O karakteru tog sukoba u više navrata 
je stajalište zauzimao i MKSJ, a o njemu se često raspravljalo i među stručnjacima za međunarodno te 
kazneno pravo. 
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utemeljenje međunarodnoga kaznenog sudišta za zločine koji su do tada počinjeni 
u Sloveniji, a napose u Republici Hrvatskoj, implicirali međunarodno priznanje 
raspada Jugoslavije te priznanje nastanka novih država na njezinu području. Zbog 
toga, a tek u manjoj mjeri zbog poslovične inertnosti mehanizama svjetske orga- 
nizacije, vrlo nevoljko se reagiralo na inicijative za stvaranjem međunarodnoga 
kaznenog suda. 

Dok je Hrvatska izborila priznanje u jednoj vrlo kompleksnoj diplomatskoj 
situaciji koja je rezultirala i prerastanjem SR Njemačke iz političkog patuljka u eu- 
ropsku velesilu, situacija u BiH bila je puno zamršenija, a opseg počinjenih zločina 
još i veći nego u Hrvatskoj. Zbog etničke i konfesionalne raznorodnosti te zemlje, 
složenoga ustavnopravnog poredka i nepomirljivih razlika u pogledima nacional- 
nih elita na mogućnost njezina opstanka i budućnosti, i vojnopolitički razvitak 
u BiH je bio puno složeniji. Nedosljedna politika tzv. međunarodne zajednice i 
velikosrpska agresija stvorili su okolnosti u kojima je 1993./94. izbio i hrvatsko- 
-muslimanski sukob. Oružani sukobi su već od jeseni 1991. ugrožavali i civilno 
pučanstvo u rubnim dijelovima BiH koje je bilo izloženo brutalnim nasiljima, ali 
i osoblje Promatračke misije EZ-a odnosno Ujedinjenih naroda. 

S obzirom na zaoštravanje suprotnosti i samo naizgled izolirane oružane su- 
kobe na Bliskome i Srednjem istoku, pogoršanje situacije u BiH prijetilo je dale- 
kosežnim političkim reperkusijama i izvan područja jugoistočne Europe. Sve te 
okolnosti navele su UN da poduzme aktivnosti s ciljem zaštite normi međunarod- 
noga humanitarnog prava. Vijeće sigurnosti (VS) je rezolucijom 764 (1992.) od 13. 
srpnja 1992. potvrdilo kako su sve strane u sukobu dužne postupati u skladu sa 
svojim obvezama prema međunarodnome humanitarnom pravu, a osobito prema 
Ženevskim konvencijama od 12. kolovoza 1949., podsjećajući kako se odgovorni- 
ma za protupravno ponašanje smatraju osobe koje teško krše te konvencije ili zapo- 
vijedaju njihovo kršenje." Zenevske konvencije i Dopunske protokole I. i II. bivša 
SERJ] je ratificirala 21. travnja 1950. odnosno 11. lipnja 1979., a temeljem sukcesije 
one su ostale obvezatnima i za države nastale nakon njezina raspada: Slovenija ih 
je preuzela 26. ožujka 1992., Hrvatska 11. svibnja 1992., a BiH 31. prosinca 1992. 

Rezolucijom 771 (1992.) od 13. kolovoza 1992. VS UN-a je izrazilo ozbiljnu 
zabrinutost zbog stalnih izvješća o učestalim kršenjima međunarodnoga humani- 
tarnog prava na teritoriju bivše Jugoslavije, a osobito u BiH, uključujući izvješća o 
masovnim prisilnim protjerivanjima i deportacijama civila, zatvaranju i zlostavlja- 
nju civila u sabirnim centrima, namjernim napadajima na civile, bolnice i vozila 
hitne pomoći, ometanju isporuke humanitarne pomoći civilnom stanovništvu te 
hotimičnom i bezobzirnom razaranju i uništavanju imovine. Ujedno je ponovno 
pozvalo strane u sukobu da se pridržavaju svojih obveza te prekinu s povredama 
međunarodnoga humanitarnog prava. VS UN-a poziva države i međunarodne or- 
ganizacije da prikupe provjerene informacije i stave ih na raspolaganje Vijeću te 
traži od Glavnoga tajnika da te informacije sistematizira i o njima izvijesti Vijeće, 
dajući mu preporuke za djelovanje. Na koncu Vijeće ističe da postupa u skladu s 


10 Ujedinjeni narodi - Rezolucije o BiH (dalje: UN - Rezolucije o BiH). Uredio Anđelko Milardović, Osijek 
— Mostar, 1995., 27-29. 
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Poglavljem VII. Povelje UN-a i najavljuje da će, ne pokore li se sukobljene strane 
odredbama rezolucije, poduzeti i druge mjere." 

To je bio nagovještaj da je razdoblje pasivnosti svjetske organizacije na izma- 
ku. Poglavlje VII. Povelje UN-a definira, naime, djelovanje UN-a u slučaju prijet- 
nje miru, narušenja mira i čina napadaja (agresije).'* Ta naizgled jasna sintagma 
u sebi krije mnoge nejasnoće. U teoriji međunarodnoga prava općenito se smatra 
kako je utvrđivanje prijetnje miru, narušenja mira i čina napadaja ,otežano ne 
samo zbog značaja koji imaju u tom postupku politički razlozi nego i zbog nejasno- 
ća o tome šta podrazumevamo pod gornjim izrazima... Ono se u praksi pokazalo 
više kao politički akt nego izraz tumačenja odredaba Povelje, odnosno činjeničnog 
stanja“.!* Budući da prema čl. 29. Povelje, ,Vijeće sigurnosti može stvoriti pomoć- 
ne organe koje smatra potrebnima za vršenje svojih zadataka“,'“ pokazalo se da 
je tim rezolucijama otvorena mogućnost utemeljenja posebnoga sudišta za ratne 
zločine počinjene na području bivše Jugoslavije. 

No, to se moglo postići samo vrlo ekstenzivnim tumačenjem odredaba čl. 39.- 
-41. Povelje UN-a, koje reguliraju uvođenje privremenih mjera u slučaju prijetnje 
miru, narušenja mira i čina napadaja. Clanak 29. Povelje nikada prije nije bio isko- 
rišten za stvaranje sudišta, iako su tijekom desetljeća osnovana brojna ,pomoćna 
tijela“ VS UN-a." Ta okolnost je bacala sjenu na legalnost utemeljenja MKSJ-a. 
U doktrini, a onda i u pojedinim postupcima pred Tribunalom, istican je niz ar- 
gumenata protiv. Primjerice, može li VS UN-a, koji sam nema nikakvih sudskih 
ovlasti, te nepostojeće ovlasti prenositi na vlastito tijelo. Nadalje, ako su norme 
iz Poglavlja VII. Povelje obvezujuće za sve države, zašto su neke države (SAD, 
Njemačka) faktično negirale tu obvezatnost te su — u konzultacijama s MKSJ-om, 
koji je prešutno dopustio kršenje čl. 29. vlastitoga Statuta — donijele vlastite pro- 
pise o izručenju optuženika? Također valja imati na umu da čl. 40. Povelje UN-a 
izrijekom predviđa kako ,privremene mjere nipošto ne diraju prava, zahtjeve ili 
položaj odnosnih stranaka“, a čl. 41. isključuje upotrebu ,oružane snage“ radi pro- 
vedbe odluka VS UN-a. U tom smislu moglo se braniti stajalište da ,privremena 
mjera“ u obliku stvaranja MKSJ-a i prihvaćanja njegova Statuta zadire u prava i 
položaj stranaka (država) time što trajno ograničava njihovu suverenost, kao i to 
da njegovo djelovanje u praksi ponekad uključuje upotrebu oružane snage (npr. u 
slučajevima uhićenja pojedinih optuženika od strane naoružanih pripadnika UN- 
-a). Kritičari legalnosti utemeljenja MKSJ-a još su isticali da je njegovo osnivanje 
u neskladu s čl. 2. st. 7. Povelje UN-a, koja priječi UN-u da se miješa u poslove 
iz unutarnje nadležnosti država, dodajući i da je ustrojenje posebnoga tribunala 


ll UN - Rezolucije o BiH, 33-34. 


12 Povelja Ujedinjenih naroda. Prijevod s uvodom i bilješkama izradio Institut za međunarodno pravo i 
međunarodne odnose u Zagrebu, Zagreb, 1964., 52-57. 


13 Vlado BENKO, Problemi međunarodne bezbednosti posle drugog svetskog rata, Jugoslovenska revija za 
međunarodno pravo, 19/1972., br. 2-3, Beograd, 1972., 215. 


14 Povelja Ujedinjenih naroda, 49. 


15 Primjerice, Odbor vojnog stožera (u smislu čl. 45-47. Povelje), Povjerenstvo za razoružanje, Odbor za 
kolektivne mjere, Odbor stručnjaka, Odbor za primanje novih članova, povjerenstva i ustanove ad hoc 
za određena pitanja (Indonezija, Indija i Pakistan, Palestina, Angola, Kongo i sl.). 
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protivno načelu univerzalnosti, kao jednom od temeljnih načela međunarodnoga 
prava. Nakon osnivanja stalnoga Međunarodnoga kaznenog suda (International 
Criminal Court, ICC) ističe se i razlika u (ugovornom) načinu nastanka toga stal- 
nog međunarodnoga kaznenog sudišta u odnosu na 24 hoc sudove.“ 

Čini se da su argumenti osporavatelja legalnosti utemeljenja MKSJ-a izvorno 
bili barem jednako uvjerljivi kao argumenti njegovih zagovornika. No dijelom 
i zbog političkih razloga, u najvećem dijelu doktrine svi su prigovori kritičara 
otklonjeni. Također su sudska vijeća MKSJ-a u svim predmetima u kojima su 
obrane osporavale legalnost i mjerodavnost tog tribunala, takve prigovore odbila. 
Ipak, kako napominje Josipović, vrlo je karakteristično da u procesu utemeljenja 
ICC-ja nijedna od država sudionica Diplomatske konferencije u ljeto 1998. nije 
ni pomišljala ICC-ju dati onakve ovlasti koje je VS UN-a dodijelio MKSJ-u.'* Ta 
nesumnjivo točna ocjena baca dodatno svjetlo i na raspravu o legalnosti utemelje- 
nja MKSJ-a, pa se ne smije pretjerano hrabrom držati ocjena da će o tome biti još 
ozbiljnih rasprava u budućnosti, kad problem izgubi dnevnopolitičku dimenziju. 

Vijeće sigurnosti UN-a usvojilo je 6. listopada 1992. rezoluciju 780 (1992.), 
kojom se od Glavnog tajnika traži osnivanje povjerenstva stručnjaka koje će is- 
pitati i analizirati obavijesti dostavljene u skladu s rezolucijama VS UN-a 771 
(1992.) od 13. kolovoza 1992. i 780 (1992.) od 6. listopada 1992., s nakanom da to 
povjerenstvo dostavi Glavnom tajniku zaključke o dokazima o teškim povredama 
međunarodnoga humanitarnog prava počinjene na području bivše Jugoslavije od 
1991.'? Također je VS UN-a rezolucijom 787 (1992.) od 16. studenoga 1992. za- 
tražio da to povjerenstvo nastavi istragu u ovoj stvari, osobito u odnosu na praksu 
tzv. etničkoga čišćenja." Tadašnji glavni tajnik UN-a Boutros Boutros-Ghali ime- 
novao je 26. listopada 1992. peteročlano povjerenstvo, kojemu je prvi predsjednik 
bio nizozemski pravni stručnjak Frits Kalshoven. No, kako je Kalshoven već u 
listopadu podnio ostavku, to je povjerenstvo u povijest ušlo pod imenom njegova 


16 — Argumente za i protiv legalnosti utemeljenja MKSJ-a v. u: Davor KRAPAC, Međunarodni kazneni sud 
za teška kršenja međunarodnoga humanitarnog prava na području bivše Jugoslavije od godine 1991. 
Pregled glavnih povijesnih, međunarodno-pravnih i kaznenopravnih pitanja, Međunarodni sud za 
ratne zločine na području bivše Jugoslavije, 22-25; Ivo JOSIPOVIĆ, Haaško implementacijsko kazneno 
pravo, Zagreb, 2000., 10-13, 43-49, 70 i dr. Usp. Ivo JOSIPOVIĆ - Davor KRAPAC - Petar NOVOSE- 
LEC, Stalni Međunarodni kazneni sud, Zagreb, 2001., 48-49. Nekima od tih pitanja opširnije se bavi i 
Glavni tajnik u svome Izvješću u skladu s paragrafom 2. Rezolucije 808 Vijeća sigurnosti (1993.). Taj je 
dokument dostupan pod naslovom: Report of the Secretary General Pursuant to Paragraph 2 of Security 
Council Resolution 808 (1993), U. N. Doc. S/25704, Corr. 1 and Add. 1, of May 3, 1993. Na hrvatskom je 
to izvješće prvi put objavljeno na str. 223-245 već citirane knjige Međunarodni sud za ratne zločine na 
području bivše Jugoslavije, koju je 1995. priredio dr. Davor Krapac, a objavili Hrvatski helsinški odbor 
za ljudska prava i Hrvatski pravni centar (ur. Ivan Zvonimir Čičak). 


17 Osobito važnu ulogu imala je rasprava o nadležnosti MKSJ-a u postupku protiv Duška Tadića (ICTY, 
IT-94-1-AR72, Prosecutor v. Duško Tadić, Decision of Defense Motion for Interlocutory Appeal on Ju- 
risdiction, of 2 October 1995). 


18 I. JOSIPOVIĆ, Haaško implementacijsko kazneno pravo, 4. Na istome mjestu pisac nastavlja da to ,ne 
dovodi u pitanje legitimitet i legalitet MKSJ. To možda dovodi u pitanje moralnost politika koje su dikti- 
rale takva rješenja. Dovodi u pitanje načelo jednakosti država i potvrđuje da i u međunarodnom pravu, 
kao i u nacionalnim pravima, među jednakima ima i “jednakijih'“. 


19 UN - Rezolucije o BiH, 37-38. 
20 Isto, 43-47. 
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nasljednika, u pravničkim krugovima nadaleko poznatoga egipatskog profesora 
Cherifa Bassiounija (,,Bassiounijevo povjerenstvo“). 

Povjerenstvo je započelo radom u studenome 1992., a završilo ga je u travnju 
1994. godine. Prikupilo je oko 65.000 stranica pisanog materijala i obilje drugih 
dokaza. Dva privremena izvješća Boutros-Ghali je predao Vijeću sigurnosti u pri- 
logu svojih pisama od 9. veljače 1993. (S/25274) i 5. listopada 1993. (S/26545). Već 
u prvome privremenom izvješću Bassiounijevo je povjerenstvo ,napose spomenulo 
da bi, u slučaju da Vijeće sigurnosti ili neko drugo tijelo Ujedinjenih naroda odluči 
utemeljiti jedan ad hoc međunarodni sud, takva odluka morala biti u skladu sa 
smjerom njegova rada“. Konačno izvješće Povjerenstva obuhvaća i nekoliko anek- 
sa s istragama i analizama, ukupnog opsega oko 3000 stranica. Završno izvješće 
Bassiounijeva povjerenstva ima 321 paragraf, a u njemu je potanko opisan način 
osnivanja i sastav te metode rada i zaključci stručnjaka koji u komisiji — naglašava 
se — djeluju u svoje ime, a ne kao predstavnici svojih država. U pismu Boutros- 
-Ghaliju od 6. svibnja 1994. Bassiouni je predložio da se izvješće s prilozima obja- 
“i 

Pored Bassiounijeva povjerenstva, za osnivanje ad hoc suda za područje bivše 
Jugoslavije snažno se zalagao Tadeusz Mazowiecki, kojega je kao posebnog izvje- 
stitelja 1992. imenovalo Povjerenstvo UN-a za ljudska prava, kao i supredsjedatelji 
Međunarodne konferencije o bivšoj Jugoslaviji Cyrus Vance i sir David Owen te 
velik broj političara, humanitarnih i javnih radnika itd.? 

Već na temelju šokantnih podataka iz prvoga privremenog izvješća Bassiou- 
nijeva povjerenstva, koje je Glavni tajnik UN-a proslijedio predsjedatelju Vijeća 
sigurnosti 9. veljače 1993.,““ VS UN-a je rezolucijom 808 (1993.) od 22. veljače 
1993. donio načelnu odluku o osnivanju MKSJ-a. U rezoluciji se izrijekom navodi 
kako je riječ o ad hoc sudištu koje ima stati na kraj teškim kršenjima međunarod- 
noga humanitarnog prava, jer takvo stanje ,predstavlja prijetnju međunarodnomu 
miru i sigurnosti“. Izražavajući odlučnost da se zločini zaustave, a odgovornima za 
njih sudi, VS UN-a ujedno ocjenjuje da bi stvaranje jednoga međunarodnog suda 
»u specifičnim okolnostima“ na području bivše Jugoslavije ,pridonijelo uspostavi 
mira > 

Svakom je promatraču, dakle, najkasnije tada moralo biti jasno da, i prema 
slovu same te načelne odluke, MKSJ pored kaznenopravne svrhe ima bjelodano 
političko poslanje. Glavni tajnik UN-a, doduše, u svome Izvješću od 3. svibnja 
1993. nastoji umanjiti to političko poslanje, svodeći sve na tvrdnju da MKSJ ,ima 
ograničen domašaj i svrhu: vođenje kaznenog postupka protiv osoba odgovornih 
za teška kršenja međunarodnoga humanitarnog prava počinjena na području bivše 


21 Izvješće Glavnog tajnika u skladu s paragrafom 2. Rezolucije 808 Vijeća sigurnosti (1993.)“ (dalje: 
Izvješće Glavnog tajnika), para. 9. Međunarodni sud za ratne zločine, 224. 


22. ,Završno izvješće Komisije stručnjaka osnovane u skladu s rezolucijom 780 (1992.) Vijeća sigurnosti 
UN“ (dalje: ,, Završno izvješće Bassiounijeva povjerenstva“), Međunarodni sud za ratne zločine, 249-333. 
Na tom mjestu nisu objavljeni aneksi Završnog izvješća. 


23 LJOSIPOVIĆ i dr., Stalni Međunarodni kazneni sud, 46-47. 
24. ,Izvješće Glavnog tajnika“, para. 10. Međunarodni sud za ratne zločine, 224-225. 
25 UN - Rezolucije o BiH, str. 49-50. 
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Jugoslavije nakon 1991“. No, pravi smisao takve njegove stilizacije nije isklju- 
čenje političke svrhe MKSJ-a, nego preciziranje da se njegovim utemeljenjem ne 
ustanovljuje opća međunarodna kaznena mjerodavnost, niti se ustanovljuje stalni 
međunarodni kazneni sud.?? 

U skladu sa zahtjevom rezolucije 808 (1993.), Glavni tajnik UN-a je 19. trav- 
nja 1993. obavijestio predsjednika Vijeća sigurnosti da će VS UN-a najkasnije do 
6. svibnja 1993. primiti njegovo ,izvješće o svim aspektima ovoga predmeta“. U 
međuvremenu je primio velik broj prijedloga, primjedbi i sugestija država, nevla- 
dinih organizacija i skupina stručnjaka. U Izvješću koje je početkom svibnja 1993. 
podnio VS UN-a, Glavni je tajnik izložio kronologiju aktivnosti te analizirao te- 
meljna pitanja međunarodnoga humanitarnog prava i pravna odnosno organiza- 
cijska pitanja skopčana s osnivanjem tribunala. Izvješću je priložen i nacrt Statuta 
MKSJ-a.** Rezolucijom 827 (1993.) od 25. svibnja 1993. prihvaćeno je Izvješće 
Glavnog tajnika i Statut tribunala, čime je osnovan MKSJ, koji se sastoji od sud- 
skih vijeća, tajništva i ureda tužitelja.? 


Hrvatska prema MKSJ-u: zapanjujuća pasivnost 


U prvo vrijeme velikosrpska je agresija izazvala veliko zanimanje i stručnih, 
pravničkih krugova. U stručnim časopisima i dnevnome tisku naveliko se rasprav- 
ljalo o tome imaju li sukobi na području bivše Jugoslavije značaj unutarnjih ili 
međunarodnih oružanih sukoba, što je bilo zanimljivo i u svjetlu rasprave o na- 
stanku samostalne hrvatske države odnosno u svjetlu očekivanoga međunarod- 
nog priznanja Republike Hrvatske.** Razumljivo, rješenje tih doktrinarnih pitanja 
umnogome je određivalo i razmišljanja o eventualnom utemeljenju međunarod- 
noga kaznenog sudišta. Prvi prijedlozi i zahtjevi za utemeljenje ad hoc sudišta pred 
kojim bi odgovarale osobe odgovorne za teška kršenja međunarodnoga humanitar- 
nog prava na području bivše Jugoslavije javljaju se u jesen 1991., upravo u vrijeme 
opsade Vukovara.*' Hrvatski su pravni stručnjaci već u prosincu 1991. upozoravali 
da i javnost i visoko rangirani dužnosnici Republike Hrvatske očekuju kako će rat- 


26 = ,Izvješće Glavnog tajnika“, para. 12. Međunarodni sud za ratne zločine, 225. 
27 Isto. 
28 = »Izvješće Glavnog tajnika“, Međunarodni sud za ratne zločine, 223-245. 


29 Zbog prostornih ograničenja, ovdje se ne ćemo upuštati u potanji opis ustroja MKSJ-a i općenitu anali- 
zu njegovih temeljnih pravnih dokumenata. 


30 O tim pitanjima se raspravlja, primjerice, u tematskom broju časopisa Zakonitost, 45/1991., Zagreb, 
studeni-prosinac 1991., gdje je objavljen niz zanimljivih članaka vodećih hrvatskih stručnjaka: Petra 
NOVOSELCA (,Krivičnopravni aspekti rata u Hrvatskoj“), Božidara BAKOTIĆA, (,Primjena među- 
narodnog prava na oružani sukob u Hrvatskoj. Stanje do 1. listopada 1991. godine“), Vladimira Đure 
DEGANA (,Običajno međunarodno ratno pravo“), Franje BAČIĆA (,Krivičnopravni aspekti rata u 
Republici Hrvatskoj“), Ive JOSIPOVIĆA (,Marginalije povodom mogućeg procesuiranja ratnih zločina 
počinjenih u ratu u Hrvatskoj“) i dr. 


31 D. KRAPAC, ,Međunarodni kazneni sud“ 19. 
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nim zločincima suditi međunarodni sud. No istodobno su ta očekivanja ocijenjena 
pretjeranima i preoptimističnima.?? 

Države su se, po logici stvari, protivile svakom presedanu koji bi išao za ogra- 
ničenjem njihove suverenosti, a u tome su prednjačile velesile. Francuska, Velika 
Britanija i Rusija ni jednim novčićem nisu poduprle rad Bassiounijeva povjeren- 
stva, a Amerikanci su dali skromnih 500.000 dolara. The Economist je vrlo brzo 
uočio da samo kod SAD-a postoji politička volja da se osnuje MKSJ.* Iz kasnijega 
američkog opiranja osnutku stalnoga Međunarodnoga kaznenog suda, posve je 
jasno da su u slučaju MKSJ-a politički razlozi prevagnuli pred načelnima. Dok 
je velikosrpski agresor razarao samo hrvatske gradove i sela te ubijao i protjerivao 
nesrpsko civilno pučanstvo u Hrvatskoj, utemeljenje međunarodnoga kaznenog 
sudišta činilo se vrlo daleko. No, rat u BiH takve je zahtjeve iz sfera očekivanja jav- 
nosti i nadanja stručnih krugova preselio u sfere političkog odlučivanja. Ondje je 
najveći broj žrtava velikosrpske agresije pripadao Muslimanima (Bošnjacima), što 
je otvaralo rizik od izraza solidarnosti islamskoga svijeta, koji je mogao poprimiti 
i oblike koji su Zapadu bili problematičniji.?“ 

U vrijeme priprema za osnivanje međunarodnoga kaznenog suda za ratne zlo- 
čine na području bivše Jugoslavije, Republika Hrvatska je snažno podupirala tu 
zamisao. Najvažniji hrvatski politički čimbenici u više su navrata izrazili uvjerenje 
da velikosrpska agresija i u njoj počinjeni zločini zaslužuju suđenje pred među- 
narodnim kaznenim sudištem. U kasnijim se godinama nerijetko isticalo kako je 
Hrvatska jedna od država utemeljiteljica MKSJ-a. I prema ocjeni Bassiounijeva 
povjerenstva, ta je hrvatska potpora bila ne samo načelne, političke, nego i tehnič- 
ke naravi.? Iz toga se mogu izvući najmanje dva zaključka: prvo, da je Hrvatska 
doista željela stvaranje posebnoga međunarodnoga kaznenog sudišta za zločine 
počinjene na području bivše Jugoslavije, i drugo, da je hrvatsko državno vodstvo 
bilo uvjereno kako će sva odgovornost za zločine pasti na agresora. Bez obzira na 
to što su se očekivanja i nade hrvatske javnosti činili nerealnima, te činjenice, kao 
što je istaknuto, ne valja podcijeniti ni u političkome ni u sociološkom smislu jer se 
tek iz njih mogu shvatiti njezine kasnije frustracije, negodovanja i prosvjedi. Nema 
potanjih studija o motivima i dosezima takvih očekivanja, ali se ona vjerojatno 
mogu tumačiti uvjerenjem da je odgovornost za zločine na agresorskoj strani, i da 
postoje etički i politički razlozi za ustanovljenje međunarodnog sudišta koje će tro- 
moj svjetskoj javnosti pokazati što se doista događa na području bivše Jugoslavije. 

To nipošto ne znači da je službena Hrvatska zauzela stajalište kako se u obram- 
benom ratu ne mogu počiniti zločini, nego je vjerojatno — osloncem na iskustva 
Drugoga svjetskoga rata — procjenjivala da će samim ratnim pobjednicima, u koje 
se Hrvatska s pravom ubrajala, biti prepušten progon prijestupnika iz vlastitih 


32 LJOSIPOVIĆ, ,Marginalije povodom mogućeg procesuiranja ratnih zločina“, 1300. 
33 = Podatak navodi D. Krapac u predgovoru knjige Međunarodni sud za ratne zločine, XX.-XXI. 


34 Pitanje je u kojoj je mjeri pojačano vojno angažiranje Zapada u ratu na Srednjem istoku (Irak 1991.) 
pridonijelo osnivanju MKSJ-a. Nastupajući pred Senatom, prvi je američki veleposlanik u Sarajevu ne- 
koliko godina kasnije otvoreno izjavio kako je njegova ključna zadaća u BiH pokazati da Washington 
- unatoč politici na Bliskome i Srednjem istoku - ne gaji protumuslimanske osjećaje. 


35 = ,Završno izvješće Bassiounijeva povjerenstva“, para. 35. Međunarodni sud za ratne zločine, 255. 


TOMISLAV JONJIĆ Razaranje Vukovara i Međunarodni kazneni sud za bivšu Jugoslaviju 299 


redova, drugim riječima, da se pobjednicima ne će suditi pred međunarodnim 
sudom. Čini se da se ničim drugim ne da objasniti zapanjujuća pasivnost kojom 
su hrvatske vlasti i hrvatske strukovne udruge promatrale nastanak MKSJ-a. 

Izvješćujući 3. svibnja 1993. Vijeće sigurnosti o nastanku ovog tribunala, 
Glavni tajnik UN-a izrijekom je napomenuo kako je, sukladno zahtjevima Vije- 
ća, pozvao zemlje članice i međunarodne organizacije da upute svoje preporuke, 
prijedloge i opaske o utemeljenju međunarodnoga kaznenog sudišta za bivšu Ju- 
goslaviju. Svoje je prijedloge i opaske uputilo 29 zemalja članica, jedna nečlanica 
(Švicarska) i brojne međunarodne organizacije i udruge. Među onima koji su svoje 
primjedbe uputili, bile su Jugoslavija i Slovenija, ali nije bilo Hrvatske! Oglasile 
su se brojne udruge odvjetnika i pravnika uopće, ali među njima nije bilo hrvat- 
skih strukovnih udruga za kazneno ili međunarodno pravo, niti udruga sudaca ili 
odvjetnika! 

Iako je bilo posve jasno da se ne radi samo o interesima pojedinaca koji bi 
mogli biti optuženi nego i o tome da je osnivanje MKSJ-a ,redefiniralo neka od 
fundamentalnih načela međunarodnog prava, među kojima i načelo suverenosti 
država“, hrvatska je politička, stručna i laička javnost posve nezainteresirano pro- 
matrala taj proces. 


Teško je pojmiti da su bez komentara i pokušaja intervencije izostale i brojne 
problematične, nejasne ili nedorečene odredbe Statuta MKSJ-a i Pravilnika o po- 
stupku i dokazima, o kojima se i Hrvatska mogla očitovati. 


Prostorna ograničenja onemogućuju cjelovitu raspravu o tome, ali neke od 
ključnih nedostataka temeljnih pravnih dokumenata MKSJ-a vrijedi i ovdje ista- 
knuti. Tako je, primjerice, Statutom predviđeno da sudce na četiri godine (s mo- 
gućnošću reizbora) nominiraju države, a iz užega izbora, kod kojega se vodi računa 
o odgovarajućoj zastupljenosti glavnih svjetskih pravnih sustava“, bira ih Opća 
skupština.*? Na teoretskoj je razini posve jasno da kratkoća mandata i načelo re- 
izbornosti sigurno ne pridonose zaštiti sudačke neovisnosti niti mogu biti jamac 
protiv različitih, pa i političkih pritisaka. Inaugurirana je primjena načela tzv. 


36 = Recidiv takvoga naivnog shvaćanja, koje se eventualno može braniti političkim argumentima, ali nema 
nikakva pravnog uporišta, može se prepoznati i u zahtjevima kasnije predstavke Stožera za obranu 
digniteta Domovinskog rata, kojom se prosvjeduje protiv optuživanja generala pobjedničke Hrvatske 
vojske i za njih traži ,isti tretman kakvog su imali saveznički generali“ iz doba svjetskog rata. Unatoč 
tim pravnim nedorečenostima, predstavka je nesumnjivo izražavala shvaćanja i osjećaje velikog dijela 
hrvatskog naroda, pa ju je u prvoj polovici 2001. u kratkom roku potpisalo više od 400.000 punoljetnih 
građana. 


37 Usp. ,Izvješće Glavnog tajnika“, para. 13-15. Međunarodni sud za ratne zločine, 225-226. 


38 1. JOSIPOVIĆ, Haaško implementacijsko kazneno pravo, 6. Zadiranje u suverenost država posebno se 
ogleda u njihovoj obvezi suradnje s MKSJ-om, te u pitanju nadležnosti suda i izdavanja obvezujućih 
naloga (sub poena) državi glede njezinih dužnosnika i klasificirane dokumentacije. I zabrana izručenja 
vlastitih državljana, koju u svome zakonodavstvu ima većina suvremenih država, u praksi se zaobilazi 
bez većih poteškoća, iako je u pravnom smislu krajnje problematična. 


39 Kasnije povećanje broja sudaca i uvođenje kategorije sudaca ad litem (za konkretan predmet) izlazi iz 
okvira ove rasprave, iako treba naglasiti da su i kasnije izmjene Statuta najčešće bile motivirane po- 
litičkim (a ne pravnim odlukama), baš kao što je i vremensko ograničenje rada MKSJ-a (tzv. izlazna 
strategija) motivirano političkim, a ne pravnim razlozima. Nažalost, time se bitno ograničavaju prava 
stranaka, u prvom redu obrane. 
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zapovjedne odgovornosti u obliku koji je teško braniti i logički i pravno,“ a nešto 
slično dogodit će se poslije i s etički i pravno krajnje zabrinjavajućom koncepci- 
jom tzv. udruženoga zločinačkog pothvata.“ To će u kasnijim godinama izazvati 
brojne rasprave i negodovanja.“* Iz neobjašnjivih je razloga samim sudcima dana 
i legislativna ovlast: oni su ovlašteni donijeti Pravila o postupku i dokazima. Iako 
je od prvog trenutka jasno da će optuženici pretežno ili čak isključivo potjecati 
iz europskoga kontinentalnog (tzv. inkvizitornoga odnosno, točnije: mješovitog) 
pravnog sustava, usvojen je specifičan pravni sustav s naglašenom prevagom aku- 
zatornoga (,anglosaksonskog“) postupka, koji je optuženicima i obranama koje 
dolaze s europskoga kontinenta potpuno ili uglavnom nepoznat. Dodatni element 
pravne nesigurnosti uveden je mogućnošću da se Pravilnik o postupku i dokazima 
naknadno mijenja, pri čemu se izmjene i dopune odmah primjenjuju i na sve po- 
stupke koji su u tijeku. To znači da stranke u postupku (pa ni optuženik!) ne mogu 
precizno znati po kojim će pravilima konkretni predmet biti vođen i koje norme će 
biti na snazi u vrijeme završetka glavne rasprave (suđenja). Do danas je poduzeto 
pedesetak takvih promjena. Pravilnikom je dopušteno alternativno i kumulativno 
optuženje, što dodatno otežava položaj obrane. Uloga tzv. zaštićenih svjedoka, 
redigiranih dokumenata, ,tajnih optužnica“ i mogućnost nagodbe optuženika i 
Tužiteljstva (plea bargain) kod savjesnih sudionika postupka nužno izaziva etičke 


40. O tom problemu više u: Mirjan DAMAŠKA, The Shadow Side of Command Responsibility, American 
Journal of Comparative Law, Vol. XLIX, No. 3/2001, 455-496; Beatrice I. BONAFE, Finding a Proper 
Role for Command Responsibility, Journal of International Criminal Justice, 5(2007), Oxford University 
Press, 2007., 599-618; na istome mjestu Chantal MELONI, Command Responsibility. Mode of Liability 
for the Crimes of Subordinates or Separate Offence of the Superior?, 619-637; Jenny S. MARTINEZ, 
Understanding Mens Rea in Command Responsibility. From Yamashita to Blaškić and Beyond, 638-664 
i dr. Treba, dakle, imati na umu da je odgovornost zapovjednika, na bitno drugačiji način, prethodno 
bila regulirana i međunarodnim konvencijama i nacionalnim zakonodavstvom. 


41 Opš. Jens David OHLIN, Three Conceptual Problems with the Doctrine of Joint Criminal Enterprise, 
Journal of International Criminal Justice, 5 (2007), 69-90; također na istom mjestu v. Antonio CASSESE, 
The Proper Limits of Individual Criminal Responsibility under the Doctrine of Joint Criminal En- 
terprise, 109-133; Kai AMBOS, Joint Criminal Enterprise and Command Responsibility, 159-183; Kai 
HAMDORE, The Concept of a Joint Criminal Enterprise and Domestic Modes of Liability for Parties to 
a Crime. A comparison of German and English Law, 208-226; M. DAMAŠKA, Boljke zajedničkog zloči- 
načkog pothvata, Hrvatski ljetopis za kazneno pravo i praksu, 12/2005., br. 1, Zagreb, 2005., 3-11; Nicola 
PIACENTE, Importance of Joint Criminal Enterprise Doctrine for the ICTY Prosecutorial Policy, Jour- 
nal of International Criminal Justice, June 2004; Allison Marston DANNER and Jenny S. MARTINEZ, 
Guilty Associations: Joint Criminal Enterprise, Command Responsibility, and the Development of In- 
ternational Criminal Law, Californian Law Review, Vol. 93, No. 75; Mark OSIEL, The Banality of Good: 
Aligning Incentives Against Mass Atrocity, Columbian Law Review, Vol. 105, No. 1751. Okrugli stol: O 
kaznenopravnoj analizi optužbe pred Tribunalom u Haagu protiv visokih dužnosnika i vojnih zapovjed- 
nika Republike Hrvatske za ,zajednički zločinački pothvat“ u akciji ,Oluja“. Uvodničar: Dr. sc. Mirjan 
Damaška, Zagreb, 2005.; Edward S. YAMBRUSICH, Peace at the Price of Justice and Human Dignity, 
Zagreb, 2010. 


42 Nijerijetka pojava da su novinske rasprave i ,okrugli stolovi“ o toj temi (pa i kad se nazivaju ,znanstve- 
no-stručnim skupovima“) bili na vrlo niskoj razini u stručnom pogledu te su stvari pristupale na isti ili 
sličan način onomu zbog koga su kritizirale MKSJ: političkim, a ne pravnim argumentima. Nije to slučaj 
samo u Hrvatskoj, kako pokazuje, primjerice, i zasjedanje okrugloga stola o toj temi, koje su 10. ožujka 
1999. u Kolnu upriličili Sidosteuropa-Gesellschaft i Deutsche Welle: Kriegsverbrecher vor Gericht. Das 
Haager UN-Tribunal fiir Ex-Jugoslawien - Seine Mčglichkeiten und Grenzen. Dokumentation einer Fa- 
chtagung, Koln, 1999. 
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i pravne dvojbe. Upuštanje u široke historiografske i kvazihistoriografske analize 
te ambicija da se ispiše povijest ratnih sukoba pridonose politizaciji rada MKSJ-a 
te ionako iznimno sporom odvijanju postupka.“ U nizu rješenja (npr. kod obveza 
države na suradnju), Pravilnik o postupku i dokazima prekoračuje Statut, iako je 
taj propis višega ranga. Postupak po pravnim lijekovima bitno je uži i reduciraniji 
od analognog postupka u nacionalnom zakonodavstvu. Prizivno vijeće nije vezano 
zabranom reformacije /n peius (zabranom izricanja teže osude u slučaju da priziv 
izjavljuje samo optuženik), a pravomoćno okončani postupak — suprotno nacional- 
nom zakonodavstvu i suprotno odredbama Međunarodnog pakta o građanskim i 
političkim pravima — može biti ponovljen ne samo u korist, nego i na štetu optu- 
ženika. Politika odmjeravanja kazne nejasna je, neprecizna i neujednačena. Položaj 
optuženika pogoršan je i time što je za nj propisan obvezan pritvor, što je u neskla- 
du s međunarodnim dokumentima o ljudskim pravima i nacionalnim kaznenim 
zakonodavstvima koji se pritvorom služe samo kao iznimnom mjerom. Također, 
nije regulirana situacija niti predviđeni oblici satisfakcije za optuženika koji bude 
pravomoćno oslobođen. 

Iako je skrb za zaštitu optuženikovih prava načelno proklamirana, njezina se 
nedovoljnost ogleda i u položaju Tužiteljstva, koje je nominalno neovisno tijelo, 
a glavnog tužitelja imenuje VS UN-a. Međutim, Tužiteljstvo nije samo stranka u 
postupku nego i zasebno tijelo MKSJ-a, slijedom čega ima niz originarnih ovlasti 
koje mu daju nadmoć u odnosu na optuženika i njegovu obranu. Dijelom na teme- 
lju tih ovlasti, a dijelom va facti, ono se već u drugoj polovici devedesetih godina 
nerijetko pretvaralo u sredstvo snažnoga političkog pritiska na države nastale na 
području bivše Jugoslavije. Rad Tužiteljstva, osim unutarnjih sukoba i politički 
motiviranih previranja među njegovih službenicima (a time zapravo državama koje 
su ih u Tužiteljstvo nominirale), obilježen je nerijetko i političkom motivacijom 
optužnica odnosno izborom optuženika.“* Javnosti je poznato nekoliko slučajeva 
u kojima je Tužiteljstvo kalkuliralo s oblikom optuženja i trenutkom podizanja op- 
tužnice, čak i radi toga da bi utjecalo na političke procese unutar pojedinih drža- 
va.“ Pravila postupanja omogućuju Tužiteljstvu da iscrpljuje obranu otkrivanjem 


43 Ulozi povjesničara u postupcima pred MKSJ-om posvećen je iznimno zanimljiv tematski broj Časopisa 
za suvremenu povijest, 36/2004., br. 1, Zagreb, 2004. 


44 Florence HARTMANN, Mir i kazna, Zagreb, 2007. S obzirom na često isticanje da sudci i tužitelji - baš 
kao i članovi ranijega Bassiounijeva povjerenstva — djeluju u svoje ime, a ne kao predstavnici svojih 
država, dobro je podsjetiti da je Velika Britanija mjesecima onemogućivala izbor glavnoga tužitelja, 
nakon što joj u kolovozu 1993. nije pošlo za rukom na to mjesto progurati svoga kandidata J. D. Lowa. 
Tako je tek nakon 14 mjeseci pronađen kompromis, pa je umjesto ranijeg favorita (Bassiounija), glavnim 
tužiteljem imenovan Richard Goldstone. (D. Krapac u predgovoru knjige Međunarodni sud, XX.-XXI.) 
Korisno je dometnuti da je Carla del Ponte kao glavna tužiteljica imala i svoga ,političkog savjetnika“, 
čime se slala jasna poruka da se pri optuživanju vodi računa ne samo o pravu, nego i o politici. 


45 Osporazumu između Račanove vlade i Carle Del Ponte glede prepuštanja suđenja generalu Mirku Nor- 
cu Hrvatskoj nakon dramatičnih demonstracija u Splitu, v. Tomislav JONJIĆ, Hrvatski nacionalizam i 
europske integracije, Zagreb, 2008., 166, 174. Ni u odnosu na hrvatske optuženike to nije bio usamljen 
slučaj. Davor Butković piše o političkom aranžmanu u slučaju generala Stipetića. (D. BUTKOVIĆ, ,Ha- 
agu je Hrvatska na zadnjem mjestu. Govor Carle Del Ponte u UN-u potvrdio je politički karakter Me- 
đunarodnog suda za ratne zločine“, Magazin, br. 218, tjedni prilog Jutarnjeg lista, 5/2001., br. 1615, 30.) 
Prema tvrdnjama I. Z. Čička, glavna tužiteljica je, također, ,pitala Račana i Granića kad bi im odgova- 
ralo podizanje optužnice protiv Bobetka“ (I. Z. ČIČAK, ,Granić je poslan u Egipat jer je remetio odnose 
s Haagom“, Jutarnji list, 5/2002., br. 1608, Zagreb, 25. listopada 2002., 14). 
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ogromnih količina irelevantnog materijala i nepravodobnim otkrivanjem ekskul- 
patornih dokaza, pa samo o procjeni i odluci sudskog vijeća ovisi u kojoj će mjeri 
Tužiteljstvo tijekom postupka zloupotrebljavati te i slične procesne ovlasti itd. 

Gotovo je nevjerojatno, ali ništa od svega toga u Hrvatskoj se nije uočavalo ili 
se, u najmanju ruku, nije pokazivalo da se uočava! 

Stupanj ignorancije izvrsno ilustrira već činjenica da temeljni pravni doku- 
menti MKSJ-a na hrvatski jezik nisu prevedeni ni dvije godine nakon njegova 
utemeljenja, sve do ljeta 1995., a i tada su se pojavili u svega 200 primjeraka, u 
nakladi dviju nevladinih organizacija.““ Površnost i ignorancija kulminirali su u 
donošenju hrvatskoga implementacijskog zakonodavstva.“ Ustavni zakon o surad- 
nji Republike Hrvatske s Međunarodnim kaznenim sudom donesen je 19. travnja 
1996.* Prema kasnijim tvrdnjama jednog od njegovih autora, današnjeg predsjed- 
nika Republike dr. Ive Josipovića, radna skupina koja je pripremala nacrt zakon- 
skoga teksta dobila je nalog izraditi tekst koji će omogućiti ,potpunu suradnju“ 
Hrvatske s MKSJ-om.“ Izvorno je radna skupina pripremala ,obični“ zakon, ali 
je naknadno, odlukom vlade Republike Hrvatske, na usvajanje poslan Prijedlog 
Ustavnog zakona." Njegovu donošenju prethodio je krajnje neobičan postupak 
u tadašnjemu Županijskom domu, koji o Prijedlogu Ustavnog zakona u drugom 
čitanju nije uopće glasovao, nego je utvrdio da je svoje pozitivno prethodno mi- 
šljenje dao već u prvom čitanju. Analiza zastupničkih izlaganja u Zastupničkom 
domu Hrvatskoga državnog sabora pokazuje da je u prvi mah, na 4. i 5. sjednici 
u veljači odnosno ožujku 1996., nekoliko zastupnika vladajuće stranke i Hrvatske 
stranke prava potaknulo raspravu o svim važnim pravnim i političkim pitanjima, 
iako je većina parlamentarnih stranaka (u prvom redu HDZ, IDS, HNS i HSLS) 
odlučno podupirala prihvaćanje Prijedloga. No na 7. sjednici Zastupničkog doma, 
u travnju 1996., i oni zastupnici HDZ-a koji su imali kritička stajališta, svoje su 
opaske sveli na marginalije, pa je Ustavni zakon prihvaćen.?! 

Mnogi od kasnijih vatrenih kritičara ,politike suradnje s MKSJ-om“, koja je 
u zakonskom smislu konačno uobličena upravo Ustavnim zakonom, našli su se 
među glasnim pobornicima njegova prihvaćanja (zastupnici J. Bobetko, B. Miše- 


46 U uvodnoj napomeni prvoga prijevoda tih dokumenata, I. Z. Čičak u lipnju 1995. retorički se pita: ,,... 
Ima li uopće smisla, na hrvatskom jezičnom području, tiskati knjigu o Sudu za ratne zločine na područ- 
ju bivše Jugoslavije, kad u Hrvatskoj u dijelu stručnih pravničkih krugova, a i u dijelu javnosti, prevla- 
dava mišljenje da se to i onako odnosi samo na one druge, odnosno da ratne zločine ne mogu počiniti 
oni koji su bili žrtvom agresije“ (Međunarodni sud za ratne zločine, XIV). 


47 O načinu kako su druge države regulirale pitanje suradnje s MKSJ-om, v. I. JOSIPOVIĆ, Haaško imple- 
mentacijsko kazneno pravo, 27-42. 


48 Narodne novine, br. 32/96 od 26. travnja 1996. Skoro je nevjerojatno da se čak ni u nazivu Ustavnog 
zakona ne koristi službeni naziv MKSJ-a! 


49 T.JONJIĆ, Hrvatski nacionalizam i europske integracije, 156. 
50 1. JOSIPOVIĆ, Haaško implementacijsko kazneno pravo, 54. 


51 Taje rasprava u sažetu obliku objavljena u Izvješćima Hrvatskog sabora, br. 163 i 167, Zagreb, 28. ožujka 
odnosno 30. travnja 1996., te u: I. JOSIPOVIĆ, Haaško implementacijsko kazneno pravo, 44-49. Josipo- 
vić zapaža da Izvješća Hrvatskog sabora, protivno običaju, nisu objavila točan ishod glasovanja, nego su 
konstatirala kako je Prijedlog prihvaćen ,velikom većinom glasova“. I taj neobični postupak pokazuje 
kako je saborskim službama (i odgovarajućim političkim faktorima) od početka bilo jasno kako se sve 
ipak ne odvija u skladu s ustavnim poretkom. 
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tić, I. Pašalić, J. Marić, Z. Tomac itd.). Takav njihov stav bio je otvoreno motiviran 
političkim razlozima. Unatoč medijskim kritikama i oštrom negodovanju svojih 
zastupničkih kolega, protiv prihvaćanja Ustavnog zakona bila su jedino četvorica 
zastupnika Hrvatske stranke prava, koji su svoje stajalište obrazložili političkim 
(A. Đapić) odnosno pravnopolitičkim argumentima (I. Gabelica). Zastupnik Ivan 
Gabelica je 30. travnja 1996. podnio Ustavnom sudu zahtjev za pokretanje po- 
stupka ocjene ustavnosti Ustavnog zakona, zalažući se za bitno drugačiji oblik 
suradnje s MKSJ-om i snažniju institucionalnu zaštitu državne suverenosti.“ Sma- 
trajući taj zahtjev vrlo ozbiljnim, jedan od vodećih domaćih stručnjaka za ovu pro- 
blematiku, dr. I. Josipović, izrazio je 2000. nadu da će Ustavni sud uskoro odlučiti 
o Gabeličinu zahtjevu, čime bi se razriješile ,mnoge od dvojbi“ koje se u doktrini 
i u političkim polemikama iznose. No, kako se Ustavni sud na zahtjev oglušio, 
Gabelica je u ime Hrvatske čiste stranke prava 7. srpnja 2000. podnio novi, pota- 
nje obrazložen zahtjev, dostavljajući ga i Ustavnom sudu i svakom sudcu tog suda 
napose.“ O tim zahtjevima Ustavni sud nije donio odluku sve do trenutka kad se 
ovaj tekst privodi kraju, koncem veljače 2013. godine. 

Da ni donošenje Ustavnog zakona u političkim krugovima nije shvaćeno s 
punom ozbiljnošću, pokazuje iznenađenje i nesnalaženje hrvatskih političkih 
struktura i hrvatske javnosti nakon što su 1996. objavljene prve optužnice protiv 
Hrvata, pripadnika Hrvatskoga vijeća obrane. Uslijedile su godine iznimnih nape- 
tosti u odnosima Hrvatske i MKSJ-a, pa čak i prijetnje sankcijama. Idućih sedam- 
-osam godina na većinu pravnih dvojbi i otvorenih pitanja odgovaralo se politič- 
kim sredstvima. To je otvorilo prostor obavještajno-političkim manipulacijama 
koje se, kao što je spomenuto, protivno prevladavajućem uvjerenju nisu događale 
samo do 2000., nego i nakon te godine.? 


Razaranje grada: selektivnost pristupa i politički motivi 


Iako su velikosrpska okupacija Hrvatskoga Podunavlja i razaranje Vukova- 
ra — koje je po brutalnosti i dimenzijama nadišlo sve druge slučajeve urbicida u 
Europi nakon 1945. godine — predstavljali flagrantnu povredu međunarodnoga 
humanitarnog prava, zločini počinjeni na tom području dobili su vrlo ograničenu 
kaznenopravnu kvalifikaciju i sankciju. 

Bilo bi, doduše, neispravno reći kako je u cijelosti ispravan dojam koji prevla- 
dava u hrvatskoj javnosti: da se MKSJ uopće nije bavio Vukovarom i zločinima 
počinjenima u tom dijelu Hrvatske. Cinjenica je, naime, da je u odnosu na te do- 
gađaje podignuto nekoliko optužnica (protiv Mile Mrkšića, Miroslava Radića, Ve- 
selina Sljivančanina, Slavka Dokmanovića), pa je nekoliko optuženika i osuđeno 
(Mrkšić, Šljivančanin). Ti zločini se spominju i u optužnicama protiv Slobodana 


52 Zahtjev je objavljen u Političkom zatvoreniku, 17/2007., br. 187, 9-10. 

53 1.JOSIPOVIĆ, Haaško implementacijsko kazneno pravo, 52. 

54. Politički zatvorenik, 17/2007., br. 187, 10-12. 

55. Opš. T.JONJIĆ, Hrvatski nacionalizam i europske integracije, 152-158, 163-178. 
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Miloševića odnosno Vojislava Šešelja, a mjestimično se Vukovar spominje i u pred- 
metima protiv niza drugih srpskih optuženika pred MKSJ-om.** No, za svjesno i 
namjerno razaranje grada Vukovara (kao i za niz drugih djela počinjenih na oku- 
piranim dijelovima Republike Hrvatske), optužen je zapravo samo niskorangirani 
i politički beznačajni Goran Hadžić. U optužnici protiv njega se, doduše, tvrdi da 
je postupao kao sudionik udruženoga zločinačkog pothvata u kome su sudjelovali 
Slobodan Milošević i niz drugih visokih dužnosnika (Socijalističke) Republike Sr- 
bije i tzv. Republike Srpske Krajine." No, vojni vrh Jugoslavenske narodne armije, 
koja je zapravo u najvećem dijelu sudjelovala u razaranju grada i okupaciji i tih 
dijelova Hrvatske, ostao je pošteđen. 

Karakteristično je da ni Republika Hrvatska nije pokazala osobitu volju da 
se ta kategorija osumnjičenika privede pravdi. Objavljeno je, doduše, da su neke 
optužnice protiv nekolicine visokih oficira JNA ipak podnesene. Jedna od njih 
je i ona koju je Županijsko državno odvjetništvo u Vukovaru u prosincu 2002. 
godine — dakle, nešto više od 11 godina poslije okupacije grada — podiglo pred 
Županijskim sudom u Vukovaru protiv Veljka Kadijevića, Blagoja Adžića, Zvonka 
Jurjevića, Božidara Stevanovića, Zivote Panića, Mile (,,Mileta“!) Mrkšića, Veselina 
Šljivančanina, Miroslava Radića, Vojislava Šešelja i Gorana Hadžića zbog kazne- 
nih djela protiv čovječnosti i međunarodnog prava te drugih kaznenih djela protiv 
vrijednosti zaštićenih međunarodnim pravom, počinjenih od kolovoza 1991. do 


18. studenoga te godine na području općine Vukovar.?? 


Nije jasno zašto je optužnica ograničena na razdoblje do 18. studenoga 1991., 
kad je općenito poznato da su se neki od najkrvavijih zločina u Vukovaru zbili na- 
kon toga nadnevka. No, to nije jedini problem. Karakteristično je da se spomenute 
osobe tereti za počinjenje zločina u sklopu oružane agresije koju, prema interpreta- 
ciji državnog odvjetništva, nisu počinile ni Jugoslavija niti Srbija, nego ,bivša tzv. 
JNA i pridružene paravojne četničke postrojbe“. Takva formulacija je višestruko 
problematična. Njom se, u prvom redu, u pitanje dovodi ocjena o međunarodnom 


56 U postupku protiv M. Mrkšića, M. Radića i Veselina Šljivančanina (1T-95-13/1-T) optužnica je potvr- 
đena 7. studenoga 1995., te je u travnju 1996. izmijenjena kako bi obuhvatila i S. Dokmanovića, koji je 
u spisu 1T-95-13a-I bio optužen 26. ožujka 1996. godine. Prva izmijenjena optužnica protiv sva četiri 
optuženika podnesena je 2. prosinca 1997., a suđenje Dokmanoviću, koji je jedini bio dostupan MKSJ-u, 
počelo je 19. siječnja 1998. godine. Optuženik je pronađen mrtav u Pritvorskoj jedinici MKSJ-a 29. lipnja 
1998., a protiv preostale trojice optužnica je tijekom 2002.-2004. više puta mijenjana. Protiv S. Milo- 
ševića (IT-01-50-I, IT-02-54-T) optužnica za Hrvatsku datirana je 27. rujna 2001. te je izmijenjena 23. 
listopada 2002. u Zagrebu (!). Druga izmjena uslijedila je 23. listopada 2002., a optuženik je pronađen 
mrtav u Pritvorskoj jedinici 11. ožujka 2006., ne dočekavši osudu. Zločini u Vukovaru se u konkretnom 
obliku spominju i u optužnici protiv V. Šešelja (IT-03-67-T), koja je izvorno potpisana 15. siječnja 2003., 
a kasnije je višekratno mijenjana. Svi ti dokumenti, uključujući i velik broj procesnih odluka te presude 
u onim predmetima u kojima su izrečene, dostupni su na službenim mrežnim stranicama tog sudišta 
(www.icty.org). 


57 Protiv G. Hadžića (IT-04-75-I) optužnica je datirana 21. svibnja 2004. Izmijenjena optužnica podnesena 
je 22. srpnja 2011., s ispravkom od 3. kolovoza 2011., a druga izmijenjena optužnica 22. ožujka 2012. 


godine. 

58 ,Državno odvjetništvo Republike Hrvatske: Priopćenje povodom napisa u medijima“, http://www. 
dorh.hr/PriopcenjepovodomNapisaU, pristup ostvaren 17. siječnja 2013. 

59 Isto. 


60 Isto. 
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karakteru oružanog sukoba na području Republike Hrvatske, koji je pretpostavka 
za primjenu serije odredaba Ženevskih konvencija.“ Osim što je bjelodano kako 
se time JNA pretvara u oružanu silu iza koje ne stoji određena politička snaga i 
državna struktura, te se Jugoslaviju odnosno Srbiju ekskulpira od odgovornosti za 
zločine, time se slabi i hrvatski položaj pred Međunarodnim sudom pravde. Pred 
njim, naime, teče postupak protiv Srbije u povodu tužbe Republike Hrvatske zbog 
primjene Konvencije o sprečavanju i kažnjavanju zločina genocida.“ Makar je sud- 
bina hrvatske tužbe vrlo neizvjesna, i politički i pravno neobično je važna činjenica 
da je Međunarodni sud pravde prihvatio nadležnost za suđenje u tom postupku 
u kome Hrvatska, razumljivo, ustraje u tvrdnji da je oružani sukob na području 
Republike Hrvatske imao međunarodni karakter. 


S druge strane, očevidno je da je hrvatska optužnica za zločine u Vukovaru 
protiv Veljka Kadijevića i dr. podnesena nevoljko i iz unutarnjopolitičkih razloga. 
Hrvatsku su, naime, 2001./02. potresale demonstracije i prosvjedi zbog haaških 
optužnica protiv hrvatskih generala, vladina dopuštenja istražiteljima MKSJ-a da 
neselektivno pristupe državnim i vojnim pismohranama, kao i zbog trpljenja oba- 
vještajnog rada stranih službi na hrvatskome državnom teritoriju, a 23. kolovoza 
2002. glavna tužiteljica MKSJ-a potpisala je i optužnicu protiv ostarjeloga i jedva 
pokretnoga generala Janka Bobetka.** U opisnom dijelu svih tih optužnica zapra- 
vo je inkriminiran skoro čitav državni i vojni vrh Republike Hrvatske iz doba Do- 
movinskog rata, pa je eksplozija nezadovoljstva javnosti bila posve očekivana. No, 
makar je glavna tužiteljica MKSJ-a o konkretnim inkriminacijama i poimeničnim 
optuženicima pregovarala i dogovarala se s onim dijelom koalicijske vlade koji je 
bio bliži premijeru Račanu (što je izazvalo raskol u vladajućoj koaliciji i odlazak 
iz vlade predsjednika Hrvatske socijalno-liberalne stranke, Dražena Budiše), te su 
optužnice, po svemu sudeći, bile test hrvatske spremnosti na podvrgavanje zahtje- 
vima tzv. međunarodne zajednice. 

Da su hrvatske političke i pravosudne vlasti iz političkih razloga kaskale za 
signalima koji su dolazili iz inozemstva i bile spremne ničim ne izići iz zadanih 
okvira, pokazuje i način na koji je Državno odvjetništvo uzvratilo na prigovore 
javnosti da Hrvatska ne samo da nije procesuirala srpske ratne zločince, nego i da 
ne čini ništa kako bi oni bili optuženi pred MKSJ-om. U već spomenutome služ- 
benom priopćenju Državno odvjetništvo je ponovilo kako su ,još sredinom 2003. 


61 Prostor ne dopušta potanje elaboraciju problema, ali je potrebno imati na umu da Ženevske konvencije 
iz 1949. i Dopunski protokoli iz 1977. imaju blizu 600 članaka, a od toga se na unutarnje (nemeđunarod- 
ne) sukobe primjenjuje samo čl. 3 koji je zajednički za sve četiri konvencije, te 28 članaka II. Dopunskog 
protokola iz 1977. godine. 


62 International Court of Justice, Application of the Convention on the Prevention and Punishment of the 
Crime of Genocide (Croatia vs. Serbia), Preliminary Objections, 18 November 2008 (http://www.icj-cij. 
org/docket/files/118/14891.pdf). 


63 Međunarodni sud, Primjena Konvencije o sprečavanju i kažnjavanju zločina genocida (Hrvatska protiv 
Jugoslavije (Srbije i Crne Gore), ,Pismena izjava Republike Hrvatske o njezinim primjedbama i podnes- 
cima na prethodne prigovore Savezne Republike Jugoslavije (Srbije i Crne Gore), od 29. travnja 2003., 1. 
sv.“, par. 3.26-3.28, u: Tužba zbog genocida u Hrvatskoj 1991.-1995. pred Međunarodnim sudom pravde: 
Rasprava o nadležnosti, Zagreb, 2009., str. 99-101. 


64. 1CTY,1T-02,62, The Prosecutor v. Janko Bobetko, Indictment of 23 August 2002 (http://www.icty.org/x/ 
cases/bobetko/ind/en/bob-ii020826-e.pdf). 
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godine pozivom na broj TO4/HRV — 0504 Tužiteljstvu Međunarodnog kaznenog 
suda za bivšu Jugoslaviju putem Ureda za suradnju s Međunarodnim sudom i 
međunarodnim kaznenim sudovima Vlade Republike Hrvatske dostavili preslike 
spisa protiv navedenih osoba“.# 

Iako je formulirana u naizgled trijumfalnu obliku, ta tvrdnja Državnog od- 
vjetništva nije uspjela prikriti očitu činjenicu da je Hrvatska oklijevala s poduzi- 
manjem bilo kakvih ozbiljnih koraka protiv vojnog vrha bivše JNA: u to vrijeme, 
sredinom 2003., bilo je proteklo gotovo 12 godina od razaranja Vukovara, desetak 
godina od utemeljenja MKSJ-a i najmanje osam godina otkad je to sudište počelo 
raditi punom parom. 

Pasivnost hrvatskih vlasti i njihovo oklijevanje da preuzmu inicijativu u po- 
gledu progona osumnjičenih ratnih zločinaca većega političkog značenja ili utje- 
caja, dolazila je do izražaja i inače.“ U tom je pogledu ilustrativno ponašanje 
službenoga Zagreba u situacijama kad se ukazala mogućnost preuzimanja haaških 
predmeta. Naime, u sklopu tzv. izlazne strategije (completion strategy) u Pravilnik 
o postupku i dokazima ugrađeno je i Pravilo 11675, kojim je regulirana mogućnost 
prepuštanja pojedinih predmeta odnosno niže rangiranih optuženika nacionalnim 
pravosuđima. S obzirom na tzv. univerzalnu nadležnost za suđenje za ta teška ka- 
znena djela, postalo je načelno moguće da Hrvatska preuzme sva ona suđenja za 
koja ima interesa, a koja MKSJ želi prepustiti pojedinim državama.“ Za razliku 
od, primjerice, Republike Srbije, koja je žustro nastojala preuzeti suđenja svim svo- 
jim državljanima koji su ulazili u tu kategoriju optuženika, Hrvatska je redovito 
propuštala prigodu da se izbori za suđenje počiniteljima zločina na svom području 
te na taj način dokaže svoju stabilnost i vjerodostojnost, a usput — kad se radilo o 
hrvatskim državljanima koji su osumnjičeni za zločine počinjene u BiH — pruži 
zaštitu svojim državljanima koji bi u slučaju osude pred hrvatskim sudom, i kaznu 
izdržavali u Hrvatskoj. 

Simptomatično je bilo ponašanje hrvatskih vlasti nakon što je Tužiteljstvo 
MKSJ-a 9. veljače 2005. podnijelo zahtjev da se postupak protiv Mrkšića, Radića 


65 »Državno odvjetništvo Republike Hrvatske: Priopćenje povodom napisa u medijima“, http://www.dorh. 
hr/PriopcenjepovodomNapisaU, pristup ostvaren 17. siječnja 2013. 


66 — U filmu Carlina lista, koji je premijerno prikazan 7. kolovoza 2006. na filmskome festivalu u Locarnu, 
samodopadna i hvalisava glavna tužiteljica nije se mogla suspregnuti od uvredljivih komentara na račun 
hrvatskih vlasti, koje željama Tužiteljstva MKSJ-a udovoljavaju i više nego što samo Tužiteljstvo traži ili 
očekuje. Film je 21. ožujka 2007. prikazan i na Drugome programu Hrvatske televizije. 


67 Prvi slučajevi takvog prepuštanja zbili su se 2006. godine (Radovan Stanković, Gojko Janković, Željko 
Mejakić i dr., Paško Ljubičić, Mitar Rašević i dr.). Opš. Sud Bosne i Hercegovine. Ured Registrara 2007, 
bez mj. i god. (Sarajevo, 2007.), 37-55. 


68 Kad je tijekom prve polovice 2006. najavljeno prepuštanje postupka protiv Paške Ljubičića nacional- 
nim vlastima, autor ovog teksta je kao njegov branitelj pozvao Vladu Republike Hrvatske da zatraži 
preuzimanje tog postupka, navodeći kako ona ima prema Ljubičiću višestruke obveze koje proizlaze iz 
činjenice da je on hrvatski državljanin, da je prebivao u Republici Hrvatskoj i da se je upravo njezinim 
vlastima predao kako bi bio prebačen u Haag. Vlada Republike Hrvatske taj zahtjev nije samo odbila, 
nego ga je jednostavno - ignorirala. Uslijed toga je Ljubičić prepušten Sudu BiH, iako je Pravilnik o 
postupku i dokazima prednost davao državi iz koje je predan. 
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i Šljivančanina prepusti Hrvatskoj ili Srbiji i Crnoj Gori.“ Obrana se tom zahtje- 
vu djelomično usprotivila, tvrdeći 1. ožujka 2005. da bi se spis mogao ustupiti 
samo Srbiji i Crnoj Gori. Tužiteljstvo je svoj zahtjev povuklo 9. lipnja 2005., pa 
je mjerodavno vijeće (Referral Bench) pod predsjedanjem nizozemskog sudca Alp- 
honsea Oriea to povlačenje uvažilo 30. lipnja 2005. godine. No zapisnik s ročišta 
i obrazloženje objavljene odluke pokazuju da se je Republika Hrvatska i u svom 
podnesku, kao i na ročištu održanom 12. svibnja 2005., držala uglavnom pasivno, 
prepuštajući odluku vijeću i ne poduzimajući osobite korake da njezini sudovi 
dođu u mogućnost suditi osobama osumnjičenima za teške zločine u Vukovaru i 
okolici." Bio je to, očito, dio smišljene strategije koju su u dobroj mjeri dijelili i 
MKSJ] i Hrvatska, a koja je počivala na posve pogrješnoj zamisli da se problemi 
rješavaju time što ih se ignorira ili prešućuje. 


Zaključak 


Vijeće sigurnosti UN-a stvorilo je 1993. MKSJ kao ad hoc kazneni tribunal za 
bivšu Jugoslaviju. I baš kao što je VS političko tijelo, tako je bilo posve logično da 
je ono svomu čedu namijenilo ne samo kaznenopravne zadaće (među kojima ona 
da posluži kao pokusni pothvat pri pokušaju ustanovljenja stalnoga međunarod- 
noga kaznenog sudišta nije bila na posljednjemu mjestu!) nego i političku ulogu 
— da pridonese mirenju pojedinaca, naroda i država. Ta naglašena politiziranost 
došla je do izražaja već u temeljnim pravnim dokumentima MKSJ-a, a obilježila je 
čitavu djelatnost toga tribunala. Jedna od žrtava takvoga, politiziranog pristupa, 
jest i hrvatski grad Vukovar, koji je skupa s okolicom bio među onim dijelovima 
Hrvatske koji su strahovito stradali tijekom velikosrpske agresije na Republiku 
Hrvatsku. 

Pred MKSJ-om će, doduše, za te zločine biti optuženo, pa čak i osuđeno, 
nekoliko zločinaca, ali je i površnijem promatraču vidljivo nastojanje Tužiteljstva 
MKSJ-a da se državnopolitičko vodstvo bivše SFR Jugoslavije i vodeći krugovi 
Jugoslavenske narodne armije poštede od odgovornosti. Samo na prvi pogled je 
paradoksalno da je vrlo sličnu, gotovo istovjetnu strategiju slijedila i žrtva te agresi- 
je — ujedno višedesetljetna žrtva jugoslavenstva kao mistično-rasne ideologije — Re- 
publika Hrvatska. No, to je zapravo očekivana posljedica tradicionalne odlučnosti 


69 1ICTY,1T-95-13/1-PT, The Prosecutor v. Mile Mrksic, Miroslav Radic and Veselin Sljivancanin, ,Request 
by the Prosecutor under Rule llbis for Referral of the Indictment to Another Court“, of 9 February 
2005. 


70 1CTY,1T-95-13/1-PT, The Prosecutor v. Mile Mrksic, Miroslav Radic and Veselin Sljivancanin, , Decision 
on Prosecutor's Motion to Withdraw Motion and Request for Referral of Indictment under Rule 11bis“, 
0f 30. June 2005. Engleska verzija zapisnika s ročišta koja je u tom predmetu održana 12. svibnja 2005., 
dostupna je na http://www.icty.org/x/cases/mrksic/trans/en/050512ME.htm, pa se je lako osvjedočiti o 
kratkoći izlaganja hrvatskog predstavništva (352-358), koje je potom odgovorilo na svega nekoliko krat- 
kih pitanja vijeća. Razumije se da ne treba dovoditi u pitanje spremnost hrvatskih predstavnika (vele- 
poslanika Jakše Muljačića i namještenice veleposlanstva Irene Čačić) da zastupaju državne interese, niti 
stručnost šefa toga hrvatskog izaslanstva, prof. dr. Željka Horvatića, no treba imati na umu da su njihovi 
koraci bili ograničeni smjernicama koje su zasigurno dobili od vlade, pa oni ne mogu biti odgovorni ni 
za mlakost niti za neuspjeh toga nevoljkog pokušaja. 
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hrvatske političke elite (kako one do 2000., tako navlastito one nakon te godine) 
da se odrekne dijela državnog suvereniteta i samostalnog vođenja nacionalne po- 
litike, te da istodobno interese pravde i zakonitosti podredi kratkoročnim politič- 
kim ciljevima. Zbog toga je zločin nad gradom Vukovarom ostao nesankcioniran 
u kaznenopravnom smislu, a neprokazan i nestigmatiziran u etičkome i politič- 
kom, što i dalje izaziva traumatizaciju nemalog dijela hrvatske javnosti, a ne utječe 
povoljno ni na razvitak međunacionalnih odnosa u tom dijelu Hrvatske, pa ni na 
odnose između Hrvatske i Srbije. 


TI] 


Mato Artuković 


VUKOVAR 1991. U HRVATSKIM 
SKOLSKIM UDZBENICIMA 


Uvodna napomena 


U nacionalnointegracijskim procesima povijest je uvijek bila jedan od bitnih 
elemenata, au modernim su društvima posrednici u spoznaji povijesti, među osta- 
lim, i školski udžbenici. Njihova važnost je mnogostruka zato što se preko njih 
formira povijesna svijest mladih generacija, a time onda i najširih slojeva i najvećeg 
broja ljudi, jer je povijest više ili manje zastupljena na svim razinama i u svim 
oblicima školske obuke. Ovim nipošto ne želimo osporiti važnost znanstvenih 
studija i monografija koje nastaju kao plod znanstvenih istraživanja. Ali jedno je 
sigurno. Znanstvene studije i monografije zbog njihova stručnog karaktera pročita 
razmjerno malo stručnjaka i zaljubljenika u povijest. Udžbenik mora pročitati, 
pa i naučiti, svaki učenik. Tako on postaje izvanredno važno sredstvo prenošenja 
povijesnih spoznaja i oblikovanja povijesne svijesti, a ona važan čimbenik u for- 
miranju nacionalnog identiteta. Ali, udžbenici i znanstvena literatura međusobno 
su usko povezani. Udžbenici moraju biti koncentrat postignuća u znanosti. Oni 
moraju pružiti ono što je neprijeporan najnoviji doseg znanstvenih istraživanja i 
znanstvene literature. Zato se od autora udžbenika traži veliko poznavanje litera- 
ture i velika sposobnost da sažme široku građu i iz nje učenicima na jednostavan 
način prenese bitno. Pisati udžbenik, zato, nadasve je zahtjevan i nimalo lak posao. 
I povrh svega to je ozbiljan i odgovoran posao. 

Nastavni plan i program za osnovne i srednje škole koji je donijelo Ministar- 
stvo znanosti, obrazovanja i sporta utvrđuje teme koje se obrađuju u pojedinim 
razredima. One su praćene detaljnim smjernicama kojih se moraju pridržavati na- 
stavnici i koje im olakšavaju posao. Ujedno, one služe kao smjernice autorima 
udžbenika, kojih se moraju pridržavati u zahtjevnom poslu pisanja udžbenika. 
Deseta tema Nastavnog plana i programa za 8. razred osnovne škole naslovljena 
je »Postanak i razvoj samostalne hrvatske države“. Među ,obrazovnim postignući- 
ma“ kao ključnim znanjima, koja bi udžbenici trebali posredovati učenicima i ovi 
ih usvojiti, jesu i ova: ,obrazložiti obnovu velikosrpske ideje, srpskog nacionalizma 
u SR Hrvatskoj i “hrvatsku šutnju'“; ,opisati nastanak srpskih paravojnih postrojba 
i okupaciju dijelova Hrvatske te agresiju JNA na Sloveniju, Hrvatsku i na Bosnu 
i Hercegovinu“ ,opisati stradanja iz Domovinskog rata: Vukovara, Dubrovnika i 
drugih gradova, imenovati istaknute hrvatske branitelje“; jasno odrediti kako je 
došlo do rata, tko je agresor, a tko žrtva“! ,Nastavni programi za gimnazije“, u 
četvrtom razredu gimnazije, predviđaju poglavlje , Nastanak samostalne i suverene 
hrvatske države“, i u okviru njega tematske jedinice sa sljedećim sadržajem: ,Ve- 
likosrpska nastojanja da se sruši nova demokratska vlast u Hrvatskoj“, ,Početak 


1 Nastavni plan i program za osnovne škole, Zagreb, 2006., 291. 
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rata velikosrpskih snaga protiv Hrvatske“ te , Nastavlja se velikosrpska agresija na 
Hrvatsku“.? , Nastavni program“ za strukovne škole predviđa poglavlje , Hrvatska 
u obrani svoje nezavisnosti i suverenosti“ i u okviru njega tematsku jedinicu ,Po- 
čeci velikosrpske agresije na Hrvatsku“. 

Svjedoci smo da neki autori udžbenika, najčešće iz najnovije povijesti, iznose 
tek svoja osobna, vrlo često politička viđenja, pretvarajući tako udžbenik u ideološ- 
ki priručnik.? Zato bi bilo potrebno da budući autor udžbenika stekne uvjete za pi- 
sanje udžbenika tako da najprije pred određenim povjerenstvom pokaže koliko je 
upućen u znanstvenu literaturu na temelju koje piše. Uz to bi bilo prijeko potrebno 
da autori udžbenika navedu u knjizi literaturu po kojoj su radili. Ponavljam, udž- 
benik mora biti koncentrat postignuća u znanosti. 

U ovom se prilogu istražuje kako je predstavljen Vukovar 1991. u velikosrpskoj 
agresiji i Domovinskom ratu u udžbenicima osnovnih i srednjih škola u Hrvatskoj. 
Samo jedan analizirani udžbenik navodi literaturu i to onu iz koje su citirani izvori 
korišteni u udžbeniku.“ One temeljne natuknice iz Nastavnog plana i programa 
pokušali smo primijeniti i na ovu, užu temu, Vukovar 1991., i na temelju njih i nji- 
ma vođeni, koliko i kad je to bilo moguće, provesti analizu pojedinih udžbenika. 


Osnovnoškolski program 


Po mišljenju autora ovih redaka, i razmjer zločina koji su srpski agresor i 
komunistička JNA počinili nad Vukovarom, i veličina žrtve, i vojničko značenje 
Vukovara ukupnoj obrani i stvaranju Hrvatske, zahtijevaju da se Vukovaru posveti 
posebno poglavlje u hrvatskom obrazovnom sustavu. Većina školskih udžbenika 
to ne čini. Tek manji broj posvećuje zbivanjima u Vukovaru posljednjih dramatič- 
nih mjeseci 1991. posebno poglavlje, odnosno odlomak. 

U ovoj analizi istražili smo kako se kvalificiraju zbivanja vezana za Vukovar, 
odnosno kojim se pojmom označava napad na Vukovar i njegovo osvajanje. Ve- 
ćina udžbenika upotrebljava pojam agresija, velikosrpska agresija, što je znanstve- 
no utemeljeno. Iznimke su udžbenik Snježane Koren, Povijest 8. za osmi razred 
osnovne škole, udžbenik Tragom prošlosti 8, Krešimira Erdelje i Igora Stojakovića 
i udžbenik čiji su autori Ivan Dukić, Krešimir Erdelja i Igor Stojaković iz strukov- 
nih škola. O tome ćemo poslije. Zanimalo nas je, nadalje, daju li autori ocjenu 
Vukovarske bitke i značenja Vukovara 1991.? Koliko autori udžbenika dodatnim 
pitanjima omogućuju da učenici zaokruže, rezimiraju i tako zapamte i ponesu u 
život znanje stečeno na toj razini u školi? 


2 Nastavni programi za gimnazije, Glasnik Ministarstva prosvjete i športa, Zagreb, 1994., 174. Koliko smo 
obaviješteni i mogli istražiti, novi program za gimnazije nakon toga nije donesen. 


3 Jedan od takvih primjera, koji doduše nije osigurao mjesto u školama, jest Dodatak udžbenicima za 
najnoviju povijest autora Snježane Koren, Magdalene Najbar Agičić i Tvrtka Jakovine. Objavljen je u 
knjizi Jedna povijest, više historija, Zagreb, 2007., koju su priredili isti autori, 1-40. 

4 Goran Miljan, Ivica Miškulin, Povijest 4. Udžbenik povijesti za četvrti razred gimnazije, Zagreb, 2009., 
265. 

5 No, i u tom se udžbeniku rabe pojmovi ,velikosrpski nacionalisti“, ,velika Srbija“ (233), za određena 
područja Hrvatske da su ,okupirana“ (234). 
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U osnovnim školama u Hrvatskoj koristi se više udžbenika raznih izdavača.“ 
Jedan od tih udžbenika jest Tragom prošlosti 8. Udžbenik za osmi razred osnovne 
škole, čiji su autori Krešimir Erdelja i Igor Stojaković.“ U udžbeniku se o Vuko- 
varu 1991. govori u okviru teme ,Domovinski rat“. Ovdje se spominje vrlo važan 
podatak, koji se u većini udžbenika ne spominje: riječ je o sukobu sa srpskim 
pobunjenicima 2. svibnja 1991. u Borovu Selu kod Vukovara kada je ubijeno dva- 
naest hrvatskih policajaca." Ubojstvo policajaca u svakoj državi svijeta smatra se 
velikim zločinom, pa je masakr u Borovu Selu s pravom u udžbeniku spomenut 
kao važan. 

O Vukovaru autori su dali nekoliko informacija. Spominjući gradove koji su 
bili izloženi višemjesečnom bombardiranju, oni pišu: ,Posebno je težak bio sukob 
na dvjema hrvatskim krajnjim točkama, Vukovaru i Dubrovniku. Dubrovnik je 
obranjen u dramatičnim okolnostima, dok je Vukovar nakon višemjesečne opsade 
pao u ruke znatno brojnijem neprijatelju. Najveći dio stanovništva morao je otići 
iz grada, ali mnogi su ubijeni i pokopani u masovnoj grobnici na Ovčari.“ Go- 
voreći o Ovčari, autori ne kažu da su tu ubijeni mahom ranjenici iz bolnice. Po 
našem mišljenju zaslužuje da u udžbeniku nađe mjesta i informacija o odvođenju 
Vukovaraca u logore u Srbiju. Taj je podatak važan jer nam svjedoči da je Srbija 
bila umiješana u rat. 

Prikaz jednoga ratnog dana u Vukovaru iz ,Izvora“ je informativan: iako 
»mirniji“, dan je donio vukovarskom području 500 projektila i nove ranjene. Iz 
izvora je vidljivo da se Vukovar napadao i iz Bačke," što opet potvrđuje uključe- 
nost Srbije u rat. 

Od slikovnih priloga autori donose dvije prikladne slike razrušenog Vuko- 
vara te slike dvojice velikih i zaslužnih branitelja Vukovara: Blage Zadre i Sini- 
še Glavaševića s odgovarajućim popratnim tekstom. Kao što je rečeno, autori ne 
upotrebljavaju pojam ,agresija“ da označe karakter rata protiv Hrvatske. Uz jednu 
fotografiju neizravno govore da se radilo o agresiji kad je u pitanju Vukovar. U 
legendi ispod slike razrušene zgrade u Vukovaru piše: »Rušenje Vukovara. Srpski 
dobrovoljci iz Srbije u napadu na Vukovar govorili su da “brane grad. Što misliš, 
od koga su oni vidjeli da brane grad? Kako se grad može braniti opsjedajući ga?“ 

Stjepan Bekavac i Mario Jareb, Povijest 8. Udžbenik za 8. razred osnovne 
škole, Zagreb, 2008., posvetili su Vukovaru poseban odlomak: ,Vukovar — grad 


6 Imena izdavača u ovom prilogu hotimično nismo navodili. 

7 Budući da je tema ovoga rada strogo zadana i da se odnosi na to kako je prikazan Vukovar 1991. u 
udžbenicima, ne možemo se osvrtati na neke očite promašaje u tom udžbeniku. Autori relativiziraju 
činjenice i istinske izvore opasnosti. Želeći tobože biti ,objektivni“, izjednačavaju program o stvaranju 
»velike Srbije“, što je transvremenski program države Srbije i svih njenih struktura, s nekim pojedinač- 
nim izjavama hrvatskih političara izjednačavajući tako krivnju i odgovornost za rat: v. K. Erdelja, I. 
Stojaković, Tragom prošlosti 8, Zagreb, 2009., 233. 

8 U udžbeniku se ne navodi uz taj podatak da je istoga dana ubijen i jedan hrvatski policajac kod Polače u 
zaleđu Zadra što su povezani događaji. 


9 K. Erdelja, I. Stojaković, n. dj., 234. 
10 Isto. 
ll Isto. 
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heroj i grad heroja“ (198-200). U tekstu ističu da je nakon okupacije Baranje agre- 
sor okrenuo napade na Vinkovce i Vukovar. Napadalo je oko 50.000 vojnika JNA 
i srpskih paravojnih jedinica, a grad branilo 1800 — 2000 slabo naoružanih bra- 
nitelja iz svih krajeva Hrvatske. Među braniteljima su bile sve nacije koje žive 
u Vukovaru: Mađari, Nijemci, Slovaci, Rusini, Ukrajinci, Bošnjaci, Srbi. Bitka 
za Vukovar trajala je od 25. kolovoza do 18. (20.) studenog 1991., kada je pao u 
ruke agresora. Autori donose ocjenu Vukovarske bitke i njezino značenje u hrvat- 
skoj povijesti s kojom se možemo potpuno suglasiti: ,Zbog neočekivano jakoga 
i uspješnoga otpora vukovarskih branitelja znatno nadmoćnijem neprijatelju, te 
zbog razaranja kakva u Europi nisu zabilježena od Drugoga svjetskog rata, Vuko- 
var je postao simbolom hrvatskoga otpora srpskoj agresiji u Domovinskom ratu, a 
njegovi stanovnici, posebice branitelji, primjer požrtvovnosti, domišljatosti i hra- 
brosti. Svojom iznimnom ulogom u sprječavanju neprijatelja da okupacijom cijele 
istočne Slavonije ostvari povoljne uvjete za daljnje napredovanje prema Zagrebu, 
obrana Vukovara poprimila je strateški značaj za ukupnu obranu Hrvatske. Ali i 
za međunarodno priznanje, jer su ubojstva civila i razmjeri razaranja Vukovara 
pomogli da svjetska javnost napokon shvati tko je žrtva, a tko agresor u ratu u Hr- 
vatskoj. Zbog toga mnogi drže da je bitka za Vukovar strategijska značajka sustava 
vrijednosti suvremene hrvatske države, a da su svojim domoljubljem i hrabrošću 
vukovarski branitelji zaslužili počasno mjesto u hrvatskoj povijesti“.!? 

Od slikovnih priloga autori donose fotografiju Blage Zadre, Andrije Marića 
i Marka Babića, junaka s Trpinjske ceste — ,groblja tenkova JNA“ s popratnom 
kratkom biografijom Blage Zadre. Uz tu fotografiju donose sliku kolone progna- 
nika koja napušta Vukovar. Vrijedne su slike Spomen-doma Ovčare s popratnom 
legendom te spomen-ploče podignute u dvorištu Vukovarske bolnice na mjestu s 
kojega su ranjeni branitelji i bolničko osoblje odvedeni i strijeljani na Ovčari.“ Au- 
tori su kratko, sažeto ali informativno opisali i ulogu bolnice u ratnom Vukovaru. 
Vrijedni su podatci Uprave za zatočene i nestale Ministarstva obitelji, branitelja i 
međugeneracijske solidarnosti o poginulima i nestalima (1739 ukupno, od čega 
879 branitelja 204. brigade HV-a), ranjenima (777 branitelja 204. brigade HV- 
-a), prognanima (22.000), o broju masovnih grobnica (52), pojedinačnih grobnica 
(više stotina), ekshumiranih (1982), nestalih i nasilno odvedenih (486), zatočenih 
u srpskim koncentracijskim logorima (2796 s područja Vukovara i 4000 iz Hrvat- 
skog Podunavlja). ! 

Kroz prikaz rata u Vukovaru autori su prikazali dramatičnost agresije i pra- 
vedne obrane od velikosrpskog agresora. Taj je prikaz svakako najpotpuniji i poka- 
zatelj je da ni pojedinačni podatci ne opterećuju tekst kao cjelinu. 

Mira Kolar Dimitrijević, Hrvoje Petrić, Jakša Raguž, Povijest 8. Udžbenik 
za osmi razred osnovne škole, Samobor, 2007. Informacije o Vukovaru autori daju 
u odlomku pod naslovom ,Tijek rata“, koji je dio šireg poglavlja naslovljenog ,Do- 


12 S. Bekavac, M. Jareb, Povijest 8, Zagreb 2008., 199. 
13 Isto, 200. 

l4 Isto, 199-200. 

15 Isto, 200. 
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movinski rat“. Autori prikazuju ,početak oružane agresije na Hrvatsku“ i ističu 
kako je tijekom rata ,u Hrvatskoj oformljen niz bojišta, od kojih je najteže, ali 
od presudne važnosti bilo istočnoslavonsko. Tu je Hrvatska bila izložena izravnoj 
agresiji iz Srbije. Koristeći se naseljima s većinskim srpskim stanovništvom, oku- 
pirana je Baranja, a Osijek i Vinkovci su strahovito razoreni. Ipak najteže udare 
agresora podnio je grad Vukovar, napadnut već krajem kolovoza 1991. godine“. '“ 
Naglašava se značenje Borova Naselja kao sastavnice vukovarskog bojišta, čijom je 
obranom rukovodio ,legendarni Blago Zadro, koji je poginuo u borbi“. U tekstu 
se donosi i ocjena i značenje Vukovarske bitke. ,Potpuno opkoljeni grad branilo je 
oko 2000 skromno naoružanih branitelja. Unatoč neravnopravnom odnosu snaga, 
branitelji su uništili mnoštvo neprijateljskih tenkova, onesposobili tisuće vojnika 
te vezali na sebe goleme neprijateljske snage. Time su zaustavili daljnje napredova- 
nje velikosrpskog agresora. Nakon tromjesečne opsade agresorske su snage zauzele 
grad 18. studenog 1991., počinivši pri tom teške zločine. Posebno okrutno bilo je 
ubijanje nekoliko stotina ranjenika iz vukovarske bolnice na Ovčari.“ Istinu o 
Vukovaru autori povezuju s onom o Dubrovniku i završavaju: Vukovar i Dubrov- 
nik postali su simbol stradanja, ali i otpora Hrvatske“.!* 

Od slikovnih priloga u udžbeniku su donesene fotografije kolone prognanih 
u jednoj od srušenih vukovarskih ulica, Vukovarskog vodotornja, simbola Domo- 
vinskog rata i slika razrušene barokne jednokatnice, kulturnog spomenika, popra- 
ćena tekstom: ,Razoreni Vukovar postao je simbol otpora agresiji na Republiku 
Hrvatsku“. 

U okviru odlomka ,Domovinski rat“ Vesna Đurić u svojem udžbeniku za 
osmi razred osnovne škole Povijest 8 donosi sliku, panoramu razrušenog Vuko- 
vara, popraćenu kraćim tekstom: ,Nakon višemjesečne opsade Vukovar je oku- 
piran 18. 11. 1991. Brojni su branitelji ubijeni ili zatvoreni u logore, a stanovnici 
prognani“. Naravno da je to ispod minimuma informacija o Vukovaru 1991. 
koje bismo očekivali od jednoga školskog udžbenika. No, autorica uz to donosi 
informaciju o Ovčari i pojašnjava taj lokalitet, što neki udžbenici ne čine i stoga 
otežavaju pravu spoznaju onoga što se ondje dogodilo. Ona piše: ,Ovčara je naziv 
za farmu koja se nalazi nedaleko od Vukovara. Nekadašnje gospodarstvo u sklopu 
Vukovarskoga poljoprivrednog kombinata za vrijeme Domovinskog rata postalo 
je koncentracioni logor za tisuće zatvorenika. U hangarima Ovčare počinjeni su 
strašni zločini... Na farmu je 20. studenoga 1991. godine dovedeno više od dvjesto 
hrvatskih ranjenika i civila iz vukovarske bolnice. Svi su ubijeni...“ Nadalje au- 
torica ističe da je sud u Haagu zbog tih zločina na Ovčari optužio generala JNA 
Milu Mrkšića te oficire Veselina Šljivančanina i Miroslava Radića.?' Valja reći i to 
da autorica korektno i upotrijebljenim pojmovljem (,velikosrpska agresija“, ,veli- 
kosrpska ideja“ i sl.) i donesenim informacijama prikazuje opće prilike u agresiji 


16 M.Kolar Dimitrijević, H. Petrić, J. Raguž, Povijest 8, Samobor, 2007., 194. 


17 Isto. 
18 Isto, 195. 
19 Isto, 194. 


20 V.Đurić, Povijest 8. Udžbenik za osmi razred osnovne škole, Zagreb, 2007., 160. 
21 Isto, 167. 
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izloženoj Hrvatskoj i o Domovinskom ratu. Ipak ostaje dojam da je Vukovar 1991. 
zaslužio više prostora i više podataka koje bi učenici naučili i ponijeli u život. 

U svojem Udžbeniku za osmi razred osnovne škole Povijest 8, Zagreb, 2008., 
Snježana Koren demonstrirala je mnoge slabosti kojima podliježu autori udžbe- 
nika čime se samo potvrđuje opravdanost zahtjeva istaknutog u uvodnom dijelu 
ovoga priloga da autori udžbenika moraju steći kvalifikaciju za to. Udžbenik ne 
smije biti proizvod osobnog stava autora nego koncentrat postignuća u znanosti. 
Pristup Snježane Koren problemima Domovinskog rata odlikuje se relativizira- 
njem i upornim izbjegavanjem ključnih pojmova za razumijevanje zbivanja 1990.— 
1995.: agresija, velikosrpska agresija, projekt stvaranja ,velike Srbije“, okupacija. 
Ne samo da pojam ,agresija“ ne upotrebljava da označi oružani napad na Vukovar 
nego ona pojam ,agresija“ ne upotrebljava uopće u udžbeniku da objasni karakter 
rata komunističke JNA i Vlade Socijalističke Republike Srbije protiv Hrvatske. 
Informacije koje daje o zbivanjima više su plod njezinih političkih uvjerenja nego 
rezultat korištenja i poznavanja relevantne literature. Jedna od velikih slabosti udž- 
benika, koja iz takvog pristupa nužno proistječe, jest da autorica pod svaku cijenu 
hoće izjednačiti krivnju za rat. Tako piše: ,Porastu međusobnog nepovjerenja pri- 
donosili su zahtjevi radikalnih četničkih skupina iz Srbije za zapadnim srpskim 
granicama na liniji Virovitica-Karlobag-Karlovac te slučajevi otpuštanja Srba s 
posla“. Ovdje autorica u istoj rečenici izjednačava stoljetni transvremenski ve- 
likosrpski program, koji su preuzele sve instance službenih političkih, kulturnih 
i vjerskih vlasti u Srbiji i među Srbima u Hrvatskoj, s pojedinačnim slučajevima 
otpuštanja Srba s posla. Uostalom i pripadnici svih drugih nacionalnosti tada su 
ostajali bez posla, ne samo Srbi. 

O Vukovaru autorica piše u okviru odlomaka ,Domovinski rat 1991. godine“ 
i ,Cijena rata“. U prvom dijelu napisala je dvije rečenice u kojima povezuje sudbinu 
Vukovara s teškom sudbinom Dubrovnika. ,Vrhunac rata dogodio se u posljednja 
tri mjeseca 1991. godine, u vrijeme bitke za Vukovar i opsade Dubrovnika. Ta dva 
grada postala su simboli ratnog stradanja, a slike njihovog razaranja potaknule su 
međunarodnu javnost da se odlučnije umiješa u sukob“. Uz to, autorica o Vuko- 
varu donosi tekst od sedam redaka kao legendu ispod slike prognanika: ,Vukovar 
je u tromjesečnoj opsadi gotovo potpuno srušen, a stradao je velik broj njegovih 
građana. Nakon što je 18. 11. 1991. pao u ruke JNA i srpskih jedinica, branitelji su 
ubijeni ili odvedeni u zatvore i logore u Srbiji. Ubijeni zarobljenici, među kojima 
su bili i ranjenici iz vukovarske bolnice, pokopani su u masovne grobnice, od kojih 
je najveća na Ovčari. Preživjelo stanovništvo moralo je napustiti grad. Zbog tih 
je postupaka međunarodni sud u Haagu podigao optužnice za ratni zločin protiv 
zapovjednika JNA u Vukovaru“. 

Od slikovnih priloga u udžbeniku se donosi, kao što je rečeno, fotografija 
prognanika u jednoj od razrušenih vukovarskih ulica. Da prikaže ratnu atmos- 
feru, autorica donosi i sliku podrumske prostorije prilagođene za rad bolnice u 


22 S. Koren, Povijest 8, Zagreb, 2008., 219. 
23 Isto, 222. 
24. Isto. 
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Osijeku. I zaista, i brodska, i osječka, i vinkovačka i vukovarska bolnica živjele su 
u podrumima. Ali među njima posebne je strahote proživjela vukovarska bolnica, 
pa smo uvjereni da ni Osječani ni Brođani ni Vinkovčani ne bi zamjerili da se u 
udžbeniku našao prizor iz vukovarske bolnice kao ilustracija u kakvim su prilika- 
ma radile bolnice u ratu u Slavoniji. To više što autorica nije spomenula nijedno 
ime iz ratnog Vukovara koje je zadužilo jednako nju kao i autora ovih redaka. Za 
Blagu Zadru, Sinišu Glavaševića, Jean-Michela Nicoliera, Vesnu Bosanac ili An- 
driju Marića i Marka Babića svakako se trebalo naći mjesta u knjizi iz koje djeca 
stječu osnovno znanje o najdramatičnijem razdoblju suvremene povijesti njihove 
domovine. 


Srednjoškolski program 
a) Gimnazijski udžbenici 


U gimnaziji u Hrvatskoj u upotrebi je nekoliko udžbenika. Jedan od njih na- 
pisali su Mira Kolar Dimitrijević, Hrvoje Petrić i Jakša Raguž, Povijest 4. Udž- 
benik za IV. razred gimnazije, Zagreb, 2004. Autori su Vukovaru 1991. posvetili 
poseban odlomak pod naslovom ,Vukovarska bitka“ (234-236). U tekstu se ističe 
da je oružana pobuna u istočnoj Slavoniji počela 2. svibnja 1991. kada su srpske 
paravojne postrojbe masakrirale dvanaest hrvatskih policajaca u Borovu Selu kraj 
Vukovara. Taj datum i taj događaj je važan pa ga autori s pravom spominju kao 
uvod u kasnija događanja. O daljnjem razvoju događaja vezanim za Vukovar 
autori ističu: , Nakon što su premoćne snage JNA i srpskih pobunjenika bez većeg 
otpora okupirale Baranju, počele su napad na Osijek i Vinkovce, a potkraj kolovo- 
za Vukovar su okružile goleme srpske paravojne snage i JNA. Riječ je o 40 do 60 
tisuća dobro naoružanih vojnika koji su na raspolaganju imali oko 600 oklopnih 
vozila, mnogo topničkog oružja i veliku količinu streljiva, a srpski vojni zrakoplovi 
nisu imali suparnika u zraku. Opkoljeni Vukovar branilo je od 700 do 800 pripad- 
nika ZNG-a i policije te oko 1000 dragovoljaca. Branitelji su naknadno ustrojeni 
u 204. brigadu ZNG-a (HV). Približno 40 posto branitelja bili su dragovoljci iz 
svih dijelova Hrvatske, Bosne i Hercegovine te dijaspore. Branitelji su bili skromno 
naoružani, a dodatno je opskrbljivanje bilo onemogućeno“. 

»Vukovarska bitka započela je 25. kolovoza 1991. kad su srpske paravojne sna- 
ge i JNA, nakon topničke i zračne pripreme, krenule u opći tenkovsko-pješački 
napad, smatrajući da će grad osvojiti za svega par dana. Ali, Vukovarčani su iz- 
držali 86 dana. Nakon prvog poraza agresor je promijenio taktiku. Okrenuo se 
danonoćnom granatiranju, pa se život stanovnika Vukovara preselio u podrume. 
U gotovo razrušenom gradu branitelji su ostali bez streljiva i protuoklopnog pu- 
njenja. Opkoljeni grad, srušen gotovo do temelja, predao se 18. studenog 1991. 
Nakon okupacije agresorska vojska je poubijala ranjenike iz bolnice i dio branitelja 


25 M.Kolar Dimitrijević, H. Petrić, J. Raguž, Povijest 4, Samobor, 2004., 234. 
26 Isto, 234-235. 
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na Ovčari. Ostali branitelji i dio civila odvedeni su u koncentracijske logore u Sr- 
biji, a veliki dio civila prognan je iz Vukovara.“ Autori dalje donose broj ubijenih 
u Vukovaru. ,Ukupan broj ubijenih je oko 1700 (1100 civila i 600 vojnika)“. Po- 
datak o gubitcima agresora autori ne donose osim što konstatiraju: ,JNA i srpski 
pobunjenici imali su velike gubitke u ljudstvu i tehnici“.? 

U završnom ulomku autori donose ocjenu Vukovarske bitke: ,U vukovar- 
skoj bitki agresorska je vojska materijalno, politički i psihološki bitno oslabljena. 
Tromjesečno odolijevanje Vukovara golemim vojnim snagama agresora stvorilo 
je vrijeme i prostor za organiziranje HV-a te za uspješniju obranu na ostalim hr- 
vatskim bojištima. Zbog svega toga Vukovar je postao simbol hrvatskog otpora 
agresiji. Nakon pada Vukovara srpsko topništvo i zrakoplovi još su jače napadali 
ostale istočnohrvatske gradove, ali zbog vukovarskog iskustva nije bilo pokušaja 
proboja u njih. Otpor vukovarskih branitelja te tragična sudbina opkoljenoga gra- 
da i stanovnika postali su svjetski medijski fenomen, ali na sve učestalije pozive 
u pomoć stizala je samo verbalna i moralna potpora.“ Pitanje i zadatak koji se 
na kraju postavljaju omogućavaju da se sačini dobar rezime i ponese u pamćenju 
značenje Vukovarske bitke u suvremenoj povijesti Hrvatske. I slikovni prilog tome 
pridonosi. Autori daju dvije fotografije razrušenih kuća u Vukovaru s legendom is- 
pod jedne: ,Razrušeni Vukovar, simbol otpora velikosrpskoj agresiji na Republiku 
Hrvatsku“. Prikaz Vukovara 1991. u ovom je udžbeniku korektan, informativan, 
ali mu ipak nedostaju imena istaknutijih branitelja grada. 

U udžbeniku za 4. razred gimnazije Povijest £ autora Miroslava Akmadže, 
Marija Jareba i Zdenka Radelića osnovne informacije o Vukovaru 1991. donese- 
ne su u odlomku ,Borbe za Hrvatsku“ (211-213). Autori ističu da se potkraj rujna 
glavnina snaga JNA usmjerila na Vukovar. Tu se dobro naoružana i premoćna sila 
suočila s malobrojnom, slabo naoružanom ali odlučnom obranom, koju su čini- 
li Vukovarčani i pripadnici jedinica iz drugih krajeva Hrvatske. Hrvatske snage 
pokušale su deblokirati Vukovar, ali nisu uspjele. JNA je u listopadu, nakon ogor- 
čenih borbi, uspjela probiti obranu na Mitnici. Gotovo potpuno srušen, Vukovar 
je zauzet 18. studenog 1991. Nakon ulaska u grad, agresori su strijeljali ranjenike 
iz vukovarske bolnice i dio branitelja na obližnjoj Ovčari. U knjizi je donesen 
podatak o poginulima u Vukovaru: 1100 civila i oko 600 branitelja. Prognano 
je oko 22.000 stanovnika, a 1500 je odvedeno u srpske koncentracijske logore. 
U ,Izvoru“ donose potresno razmišljanje, kao vječnu temu ,Priču o dobru i zlu“, 
(220) iz zbirke Siniše Glavaševića Priče iz Vukovara, koju je posthumno izdala 
Matica hrvatska. 

Od slikovnih priloga autori donose dvije fotografije iz ratnog Vukovara: ko- 
lonu vukovarskih civila prognanika i trojice vukovarskih junaka: sliku Andrije 
Marića, Blage Zadre i Marka Babića, junaka s Trpinjske ceste, koja je zbog velikog 
broja uništenih tenkova na njoj prozvana ,groblje tenkova JNA“ te sliku Spomen- 
obilježja na Ovčari i zastavu udruge ,Vukovarske majke“. 


27 Isto, 236. 


28 Isto. 
29 Isto, 234. 


30 M. Akmadža, M. Jareb, Z. Radelić, Povijest 4, Zagreb, 2009., 212, 221. 
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Goran Miljan i Ivica Miškulin autori su udžbenika za 4. razred gimnazi- 
je Povijest 4, Zagreb, 2009. Povijest Vukovara 1991. donijeli su u odlomku pod 
naslovom ,Oružani napad na Hrvatsku i međunarodno priznanje“ (228-234). 
Vukovaru je posvećena jedna stranica. O ratnom Vukovaru iz ovoga udžbenika 
učenici mogu doznati ove bitne informacije: autori rabe pojam ,agresija“ i uz njega 
termin ,oružani napad“ na Hrvatsku. Ističu da su se tijekom ratnog sukoba jasno 
formirale najvažnije bojišnice. Agresija na istočnu Slavoniju svakako je bila jedna 
od najtežih. U zauzimanju Vukovara JNA je posebnu podršku imala u selima 
naseljenim srpskim stanovništvom. Io su: Negoslavci, Bršadin, Pačetin, Trpinja, 
Bobota, Borovo Selo. Vukovar je branilo 1800 branitelja (mahom policijske po- 
strojbe, pripadnici ZNG-a te dragovoljačke skupine), a na nj je napadala snaga od 
50.000 vojnika JNA i paravojske iz Srbije. O obrani Vukovara najbolje je svjedo- 
čanstvo ostavio urednik Hrvatskog radija Vukovar i ratni izvjestitelj Siniša Glava- 
šević (1960.—1991.) u izvješćima preko radija. U knjizi su autori donijeli esej Siniše 
Glavaševića ,Priča o gradu“ iz zbirke koju smo spomenuli. 

U bitki za Vukovar posebno se istaknuo Blago Zadro, zapovjednik obrane Bo- 
rova naselja. ,Pod njegovim vodstvom na Trpinjskoj cesti zaustavljena je oklopna 
sila JNA koja je napredovala prema Vukovaru i uništeno je na desetke tenkova. 
Trpinjska cesta zbog toga je dobila naziv “groblje tenkova. Blago Zadro poginuo je 
sredinom listopada 1991. Pokušaji hrvatskih snaga da Vukovar deblokiraju nisu 
uspjeli, pa je grad pao 18. studenog 1991. Dio zarobljenih branitelja i civila odve- 
den je u koncentracijske logore u Srbiju. Ranjenici iz bolnice i dio branitelja ubijen 
je na obližnjoj Ovčari“. Autori ovako ocjenjuju doprinos Vukovara ukupnoj borbi 
za oslobođenje Hrvatske: ,Herojska obrana Vukovara znatno je oslabila moć JNA 
i pobunjenih Srba. Njihovi napadi zaustavljeni su potkraj studenog 1991. i drugdje 
u istočnoj Slavoniji (na pravcima prema Osijeku, Vinkovcima i Zupanji)“.? 

Slikovni prilozi dobro predstavljaju stvarnost ratnog Vukovara 1991.: Memo- 
rijalno groblje žrtava iz Domovinskog rata, heroji Blago Zadro (1944.—1991.), Sini- 
ša Glavašević (1960.—1991.), prognanici iz Vukovara u jednoj razrušenoj vukovar- 
skoj ulici s najlonskim vrećicama, Spomen-obilježje na Ovčari u blizini Vukovara 
te apokaliptični prizor razrušenoga grada. 

Suzana Leček, Magdalena Najbar Agičić, Damir Agičić i Tvrtko Jako- 
vina posvetili su u svom udžbeniku Povijest za četvrti razred gimnazije, Zagreb, 
2008. Vukovaru poseban odlomak pod naslovom ,Vukovar“, koji obuhvaća jednu 
stranicu. Autor priloga ističe da su se ondje vodile najžešće bitke, koje su počele 
potkraj kolovoza 1991., a završile padom Vukovara 18. studenog 1991. ,,5 golemim 
snagama i uz jaku podršku JNA, pješaštvom, topovima, tenkovima i zrakoplovima 
neprijatelji hrvatske nezavisnosti započeli su opsadu. U gradu se nalazila vojarna 
JNA iz koje je također poveden napad. Obrana Vukovara pretvorila se u tromje- 
sečnu herojsku epopeju, u simbol obrane i u stvarnu obranu Hrvatske.“ Time 


31 G. Miljan, I. Miškulin, Povijest 4, Zagreb, 2009., 231, 241. 
32 Isto, 231. 
33 Isto, 232. 


34 S. Leček, M. Najbar Agičić, D. Agičić, T. Jakovina, Povijest za četvrti razred gimnazije, Zagreb, 2008., 
276. 
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autori ujedno daju ocjenu Vukovarske bitke, koja se pretvorila ,u stvarnu obranu 
Hrvatske“. Nakon pada grada stanovništvo je prognano, dio zarobljenika, među 
kojima i ranjeni branitelji iz vukovarske bolnice, likvidiran je i pokopan u masov- 
ne grobnice, od kojih je najveća na Ovčari. Dio zarobljenika odveden je u logore u 
Srbiju ,(potonji su kasnije pušteni na slobodu)“. U inače dobrom i informativnom 
prikazu ratnog Vukovara, ovo je jedna nejasna formulacija, koja sugerira da nitko 
nije u tim logorima ubijen ni mučen. Osim toga, autor ne spominje nijedno ime 
važno za obranu Vukovara. U ,Izvornom tekstu“ donesen je esej ,Priča o gradu“ 
Siniše Glavaševića.? 

Uz tekst autori su priložili tri slike, od kojih je jedna kolona prognanika koje su 
okupatori protjerali iz Vukovara. Druge dvije su impresivna djela: jedno je umjet- 
nička slika hrvatskog slikara Ivice Šiška naslovljena ,Vukovar“, a druga »timjetnič- 
ka slika“ koju je stvorilo Zlo, panorama ubijenog Vukovara, koja na najbolji način 
govori što se te 1991. odigralo u Vukovaru i nad Vukovarom. Uz taj apokaliptični 
prikaz autor s pravom postavlja pitanje učeniku na razmišljanje: , Zašto bi se pred- 
vodnici rušenja i zauzimanja Vukovara trebali naći pred sudom?“ 

Krešimir Erdelja i Igor Stojaković autori su udžbenika za 4. razred gimnazi- 
je naslovljenog Koraci kroz vrijeme IV, Zagreb, 2009. godine.?7 O Vukovaru donose 
informacije u odlomku ,Prva faza rata“. Autor priloga govori o obnovi velikosrpske 
političke ideje iz 19. stoljeća, izraženoj u težnji ,da svi Srbi žive u jednoj državi“.?* 
Žrtve toga političkog programa bili su Slavonija, Kordun, Banovina, Dalmacija. 
»Posebno je tragična bila sudbina Vukovara. Grad se od kolovoza do studenog 
1991. godine nalazio pod opsadom snaga JNA, pobunjenih hrvatskih Srba te para- 
vojnih postrojbi pristiglih iz Srbije. Dok je branitelja bilo najviše dvije tisuće, snage 
JNA i pobunjenih Srba brojale su oko trideset tisuća vojnika te su bile kudikamo 
bolje naoružane. Zapovjednik hrvatske obrane bio je Mile Dedaković Jastreb, a 
značajne su uloge u obrani grada imali i Branko Borković te Blago Zadro — koji je 
poginuo u akciji, 16. studenog 1991. godine.* Obrana Vukovara ne bi bila moguća 
i bez drugih, znanih i neznanih, heroja. Vukovar je bio izložen svakodnevnom gra- 
natiranju pri čemu je stradavao velik broj civila. Nakon višemjesečne opsade, grad 
je 18. studenoga 1991. godine pao u ruke neprijatelju. Tom su prilikom pripadnici 
JNA i srpskih paravojnih snaga izvršili masovno smaknuće oko šest stotina“ civila 


35 Isto, 280. 
36 Isto. 


37 Autor priloga o Domovinskom ratu jednako relativizira činjenice kao i u njihovim udžbenicima za 
osnovnu školu i strukovne škole, samo što u ovom gimnazijskom udžbeniku upotrebljava neprimjereni- 
je izraze. ,Na tijek zbivanja nimalo povoljno nisu utjecali nastupi pojedinih hrvatskih političara. Među 
članstvom Hrvatske demokratske zajednice, ali i u drugim strankama, određen je broj političara na 
srpski nacionalizam i nacionalnu mržnju bio spreman odgovoriti jednakim sredstvima. I dok su Milo- 
ševićevi pijuni plašili Srbe izmišljajući kako je nova Hrvatska sljedbenica ustaške NDH koja Srbima ne 
sprema ništa dobro, pojedini su hrvatski političari tu propagandu pospješivali nebuloznim antisrpskim 
i proustaškim izjavama.“ K. Erdelja, Igor Stojaković, Koraci kroz vrijeme IV. Udžbenik povijesti za 4. 
razred gimnazije, Zagreb, 2009., 285. 


38 Isto, 286. 
39 = Pogrešan datum pogibije Blage Zadre. On je poginuo 16. listopada 1991. godine. 


40 Taj broj ubijenih je pretjeran. ,Iz masovnih grobnica do 2001. godine ekshumirano je 1264 osobe, od 
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koje su pokopali u masovnoj grobnici na Ovčari.“ Autor priloga dalje ističe da je 
zbog tih zločina na Međunarodnom sudu u Haagu na zatvorske kazne osuđen ofi- 
cir JNA Milan Šljivančanin“ i Mile Mrkšić, ,jedan od čelnika pobunjenih Srba“. 
U udžbeniku se donosi i ocjena Vukovarske bitke: ,Bitka za Vukovar imala je 
veliko strateško značenje za tijek Domovinskog rata. Naišavši na nepredviđen i 
žestok otpor hrvatskih branitelja, snage JNA i srpskih pobunjenika morale su u 
Bitci za Vukovar angažirati veliki broj vojnika i velike količine oružja, što je znatno 
usporilo, a možda i zaustavilo njihov pohod na ostatak Hrvatske“. Kao prilog iz 
»Povijesnog izvora“ autor donosi iz pera ratnog reportera Zvonimira Krstulovića 
potresni doživljaj Vukovara pod opsadom i do boli neutješnu ,malu“ ženu, kojoj 
je rat uništio svaku mogućnost da se raduje onom najljudskijem u životu: rađanju 
novoga života.“ 

Slikovni prilozi za Vukovar 1991. predstavljaju Memorijalno groblje vuko- 
varskih žrtava, razrušenu kuću i vukovarskog heroja Sinišu Glavaševića, urednika 
Hrvatskoga radija Vukovar. Prikaz vukovarske bolnice u podrumu te prilično ne- 
jasna slika preuzeta s RTB-a (RadioTelevizija Beograd) (tenkovska kolona?) dopu- 
njuju slikovni prilog za upoznavanje života u Vukovaru 1991. Osim Glavaševića 
autori spominju kao zaslužne za obranu Blagu Zadru, Milu Dedakovića Jastreba i 
Branka Borkovića Mladog Jastreba.“ 


b) Udžbenici za strukovne škole 


Jasno je da je za srednje stručne škole predviđen program koji ima manje gra- 
diva iz povijesti. No, udžbenici za te škole ipak se među sobom razlikuju i opsegom 
i širinom informacija koje su posvetili Vukovaru. 

Ivan Dukić, Krešimir Erdelja i Igor Stojaković u svojem udžbeniku povije- 
sti za trogodišnje strukovne škole, Hrvatska povijest, posvećuju Vukovaru tek jednu 
rečenicu: ,Vjerojatno je najstrašnija bila sudbina Vukovara (pogledaj fotografije)“, 
pišu na stranici 186. u okviru odlomka ,Domovinski rat“. Ni fotografije koje su 
donijeli učeniku ne će pomoći riješiti dilemu autora: na njima je jedna crkva s 
razrušenim tornjem i jedna razrušena kuća. Žrtva Vukovara i odgovornost pred 
učenicima svakako zaslužuju malo više intelektualnog napora autora. 

I u tom udžbeniku, kao i u udžbeniku za osnovnu školu, autori, da bi udo- 
voljili tobožnjoj ,objektivnosti“, padaju u relativiziranje povijesnih činjenica. Za 


čega oko 200 na Ovčari, kamo su dovezeni iz gradske bolnice i ubijeni“. Davor Marijan, Bitka za Vuko- 
var, Zagreb — Slavonski Brod, 2004., 284. I kasnija literatura to potvrđuje: usp. npr. Ante Nazor, Veliko- 
srpska agresija na Hrvatsku 1990-ih, Zagreb, 2011., 105. 


41. Njegovo je ime Veselin Šljivančanin. 
42. K. Erdelja, I. Stojaković, Koraci kroz vrijeme IV, n. dj., 287. To je jedna u nizu pogrešaka u ovom od- 


lomku. Mile Mrkšić je oficir JNA i general-potpukovnik Vojske RSK. Pod izrazom ,jedan od čelnika“ 
obično mislimo na političare. Autor udžbenika je vjerojatno mislio na Milu Martića. 


43 Isto, 287. 
44. Isto, 288. 
45. Isto, 286. 


2152 VUKOVAR '91. — ISTINA I/ILI OSPORAVANJE (između znanosti i manipulacije) 


strašna razaranja i patnje Vukovarčana rezervirali su jednu rečenicu neodređenog 
sadržaja, ali su zato velik dio odlomka ,Domovinski rat“ posvetili ,strahu“ Srba od 
nove hrvatske vlasti,“* a da nisu objasnili podrijetlo toga ,straha“, isforsirala ga je 
desetljetna propaganda kojom se pripremalo srpski narod da prihvati ratnu opciju 
Ta se propaganda provodila na svim područjima života: u kulturi, književnosti, 
znanosti, u medijima: od dnevnog tiska do vjerskog i studentskog. I strah autora 
da kaže otvoreno odakle toliko optimizma kod pobunjenika, nije sretna pojava 
pri pisanju udžbenika. ,No, za masovnost pobune možda (istaknuo M. A.) je bilo 
ključno to što su pobunjenici bili svjesni da je JNA na njihovoj strani te su očeki- 
vali laku i brzu pobjedu protiv slabo naoružanih hrvatskih snaga“.“" Takav pristup 
uz onakvo relativiziranje činjenica zapravo je izricanje osobnog stava autora koji 
nije utemeljen na znanstveno relevantnoj literaturi. 

Udžbenik Hrvoja Petrića za I. razred trogodišnjih srednjih strukovnih škola, 
Povijest. Pregled hrvatske povijesti, posvećuje Vukovaru sedam redaka u odlomku 
»Počeci oružane agresije na Hrvatsku“. Kao uvod u zbivanja u Vukovaru autor 
spominje važnu činjenicu: pogibiju dvanaest hrvatskih policajaca, koji su ubijeni 
2. svibnja 1991. u Borovu Selu. Zatim piše: ,Krajem kolovoza 1991. JNA je počela 
napad na Vukovar. Teške borbe vođene su za Borovo Naselje gdje je obranom ru- 
kovodio legendarni zapovjednik Blago Zadro, koji je poginuo u borbi“. ,Dubrov- 
nik i Vukovar postali su simboli obrane i stradanja Republike Hrvatske.“* Kao 
slikovnu potkrjepu stradanja Vukovara autor donosi kompleks razrušenih zgrada 
s legendom: ,Razrušeni Vukovar simbol je otpora agresiji na Hrvatsku“.“ Kao što 
vidimo, iako na malo prostora, autor je upotrijebio i pojmove i donio činjenice iz 
kojih se može steći dojam o stanju u Vukovaru 1991. godine. 

Udžbenik za 1. razred trogodišnje strukovne škole, Hrvatska povijest, čiji su 
autori Stjepan Bekavac, Mario Jareb, Tomislav Šarilija, ima poseban odlomak 
na dvije stranice posvećen Vukovaru: ,Vukovar — grad heroj i grad heroja“. Daleko 
najviše posvećuje pažnje žrtvi Vukovara. Autor poglavlja predstavlja nerazmjer u 
oružanim snagama (50.000 srpskih vojnika i JNA naprema 1800-2000 branite- 

lja), ističe da su grad branili i Mađari i Česi i Slovaci i Srbi i Ukrajinci i Nijemci i 
Bošnjaci.“ Iz toga vidimo očiglednu istinu — agresor je samo jedan: komunistička 
JNA i Vlada SR Srbije te pobunjeni Srbi iz Hrvatske, a svi ostali su branili grad i 


slobodu Hrvatske. Autori u malom prostoru puno kažu, pa daju i ocjenu značenja 


46 U udžbeniku čitamo: ,Srpsko je pučanstvo uvjeravano da je hrvatska vlast u stvari ustaška te da će ona 
činiti slične zločine kakvi su se događali u vrijeme NDH. Strah od novoga i nepoznatoga svakodnevnom 
je propagandom pretvoren u iracionalni strah za vlastiti život. Uspješnosti te propagande neodmjere- 
nim su izjavama pridonijeli i neki hrvatski političari, ali i pojedinačni incidenti i sukobi utemeljeni na 
nacionalnoj nesnošljivosti, te je u područjima Hrvatske naseljenim srpskim stanovništvom prevladalo 
antihrvatsko raspoloženje, upravo prema željama Beograda.“ I. Dukić, K. Erdelja, I. Stojaković, Hrvat- 
ska povijest. Udžbenik povijesti za trogodišnje strukovne škole, Zagreb, 2009., 184-185. 


47 Isto, 185. 


48H. Petrić, Povijest. Pregled hrvatske povijesti. Udžbenik za I. razred trogodišnjih strukovnih škola, Samo- 
bor, 2007., 227-228. 


49 Isto, 227. 


50 S. Bekavac, M. Jareb, T. Šarlija, Hrvatska povijest. Udžbenik za 1. razred trogodišnje strukovne škole, 
Zagreb, 2009., 211. 
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obrane Vukovara za cjelokupnu obranu Hrvatske. Na kraju priloga spominju Ov- 
čaru kao masovno stratište i bolnicu, koja je u obrani Vukovara odigrala iznimno 
važnu ulogu. 

Posebno informativna su tri ,Izvora“ u udžbeniku. Jedan govori o značenju 
bolnice na koju je padalo 70-80, a katkad i 700 granata na dan. Primljeno je i 
u njoj obrađeno 2500 pacijenata i obavljeno više od tisuću operacija. Najmlađi 
ranjenik imao je šest godina, najstariji osamdeset osam. U bolnici su liječeni svi 
ranjenici, jednako vojnici agresorske JNA i četnici, kao i branitelji. Drugi ,Izvor“ 
govori o Ovčari, hangarima bivšeg poljoprivrednog dobra koje je JNA iskoristila za 
koncentracijski logor u koji su 20. studenog 1991. dovedeni ranjenici i medicinsko 
osoblje iz bolnice. Tu su premlaćivani, neki do smrti, a preživjeli su istog dana 
odvezeni u skupinama na mjesto oko 900 metara od ceste Ovčara — Grabovo. Tu 
su ubijeni i bačeni u masovnu grobnicu iz koje je 1996. ekshumirano 200 tijela. 
Zatim autor priloga daje opis Spomen-doma Ovčara, na čijem se podu nalazi spi- 
rala koja simbolizira zatvoreni krug zla. Na njoj se izmjenjuju imena ubijenih, čije 
se slike pojavljuju i na zidu. U središtu spirale smještena je goruća svijeća, simbol 
vječne vatre za duše pokojnika. Treći ,Izvor“ govori o Trpinjskoj cesti, na kojoj je 
uništen velik broj agresorskih tenkova. Tu su, uz olupine tenkova, heroji iz toga 
krvavog rata: Blago Zadro, Andrija Marić i Marko Babić. Za Blagu Zadru ističe 
se uobičajena kratka informacija da je bio zapovjednik obrane Borova naselja, da 
je poginuo 16. listopada 1991. i da je posmrtno imenovan general-bojnikom Hr- 
vatske vojske.!' 

U tekstu autori donose i ocjenu značenja Vukovara 1991. čija je obrana ,popri- 
mila stratešku važnost za ukupnu obranu Hrvatske. Ali i za međunarodno prizna- 
nje, jer su ubojstva civila i razmjeri razaranja Vukovara pomogli da svjetska javnost 
napokon shvati tko je žrtva, a tko agresor u ratu u Hrvatskoj. Zbog toga mnogi 
drže da je bitka za Vukovar strategijska značajka sustava vrijednosti suvremene 
hrvatske države, a da su svojim domoljubljem i hrabrošću vukovarski branitelji 
zaslužili počasno mjesto u hrvatskoj povijesti“. 

Iako Vukovaru posvećuje tek četiri rečenice spominjući ga u kontekstu općih 
zbivanja, Zdenko Samaržija je i pojmovljem koje upotrebljava, i nešto većim bro- 
jem podataka, pristupio objektivno problemu Vukovara 1991. u svojem udžbeniku 
za drugi razred četverogodišnjih strukovnih škola Hrvatska i svijet. O Vukovaru 
autor govori u odlomku pod naslovom ,Velikosrpska agresija na Hrvatsku i Domo- 
vinski rat“. Tu piše: ,Područja najžešćih sukoba bila su u istočnoj Slavoniji, gdje je 
najveće žrtve podnio Vukovar, koji su agresori na posljetku i osvojili (18. studenog 
1991.)“. Uz to spominje i grobnicu na Ovčari." 

Kao slikovni prilog stradanja Vukovara autor donosi fotografiju jedne razru- 
šene zgrade.*“ 


51 Isto, 211-212. 
52 Isto, 212. 


53 Z. Samaržija, Hrvatska i svijet. Udžbenik povijesti za drugi razred četverogodišnjih strukovnih škola, 
Zagreb, 2007., 167. 


54 Isto, 166. 
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Emil Čokonaj, Hrvoje Petrić i Jakša Raguž u Udžbeniku iz povijesti za 
II. razred četverogodišnjih srednjih strukovnih škola, Povijest. Hrvatska i svjetska 
povijest od sredine 18. do početka 21. stoljeća, o Vukovaru daju kratku (pet rečeni- 
ca) ali ipak solidnu informaciju u odlomku ,Tijek Domovinskog rata“. Spominju 
neravnopravan odnos snaga agresora i branitelja. Branitelji su u toj neravnopravnoj 
bitci uništili veliki broj tenkova i onesposobili tisuće neprijateljskih vojnika. ,Tako 
su zaustavili daljnje napredovanje velikosrpskog agresora“. Grad je ipak nakon tro- 
mjesečne opsade pao 18. studenog 1991., a agresor je počinio teške zločine nad 
ranjenicima vukovarske bolnice." No autor priloga ne spominje Ovčaru i logore u 
Srbiji, što je svakako težak propust. 

Stradanje Vukovara ilustrirano je slikom jedne razrušene jednokatnice i po- 
praćeno tekstom: ,Razrušeni Vukovar — simbol otpora Hrvata“.5* 

Miroslav Akmadža, Mario Jareb, Zdenko Radelić, Robert Skenderović 
autori su udžbenika za 2. razred četverogodišnje strukovne škole Hrvatska 1 svijet, 
Zagreb, 2009. Borbu za Vukovar prikazuju u okviru odlomka ,Borbe za Hrvat- 
sku“. Istaknut je nerazmjer snaga agresora i branitelja (koje su činili Vukovarčani i 
postrojbe iz drugih krajeva Hrvatske). Nakon tromjesečne opsade grad je, gotovo 
potpuno srušen, pao u ruke agresora, koji je nakon toga dodatno počinio zločine 
nad civilnim stanovništvom i braniteljima. Autor priloga ističe ljudske žrtve u 
Vukovaru: 1100 ubijenih civila, 600 poginulih branitelja, strijeljanje ranjenika na 
Ovčari te 1500 odvedenih u logore u Srbiju. Prognano je oko 22.000 ljudi.?7 

Za ilustraciju učenicima autori su donijeli dvije fotografije ratnog Vukovara: 
kolonu prognanih Vukovarčana u jednoj razrušenoj vukovarskoj ulici, koja je čest 
motiv u gotovo svim udžbenicima te fotografiju trojice heroja s Trpinjske ceste, 
»groblja tenkova JNA“: Andrije Marića, Blage Zadre i Marka Babića. O Blagi 
Zadri donijeli su kratku informaciju: bio je jedan od heroja obrane Vukovara i Do- 
movinskog rata. Zapovijedao je obranom Borova naselja. Poginuo je 16. listopada 
1991., a posmrtno je imenovan general bojnikom Hrvatske vojske.?* 

Vesna Đurić i Ivan Peklić autori su udžbenika Hrvatska i svijet od sredine 
XVIII. do kraja XX. stoljeća. Udžbenik iz povijesti za drugi razred srednjih stru- 
kovnih škola. O Vukovaru 1991. donose dvije fotografije. Jedna prikazuje gotovo 
apokaliptičku panoramu Vukovara. Uz nju je kratka legenda: ,Vukovar je opkoljen 
24. kolovoza 1991. Nakon dvomjesečne* krvave borbe srpski pobunjenici i JNA 
zauzeli su grad 18. studenog. Brojni su stanovnici i branitelji masakrirani i ubijeni, 
a preživjeli su prognani ili odvedeni u zarobljeništvo. Vukovar je simbol otpora u 
Domovinskom ratu“. Za drugu fotografiju ne piše da je iz Vukovara, pa samo 


55 E. Čokonaj,H. Petrić, J. Raguž, Povijest. Hrvatska i svjetska povijest od sredine 18. do početka 21. stoljeća, 
Samobor, 2007., 195. 


56 Isto, 196. 
57 M. Akmadža, M. Jareb, Z. Radelić, R. Skenderović, Hrvatska i svijet 2, Zagreb, 2009., 217. 
58 Isto. 


59 Ovdje se autoru potkrala pogreška. Vukovar je naime odolijevao opsadi agresora gotovo puna tri mje- 
seca. 


60 V.Đurić, I. Peklić, Hrvatska i svijet od sredine XVIII. do kraja XX. stoljeća. Udžbenik iz povijesti za drugi 
razred srednjih strukovnih škola, Zagreb, 2006., 206. 
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oni koji znaju mjesto i zgradu, znaju odakle je. Popraćena je pitanjima: , Možeš 
li zaključiti kada je snimljena ova fotografija? O čemu nam govori?“ Dakle, fo- 
tografija je donesena ovdje za vježbu: ,Analiziraj ilustraciju“. Iako ne možemo 
biti zadovoljni prostorom koji je Vukovaru 1991. u toj knjizi poklonjen, ona ipak i 
pojmovljem i sadržajem pokazuje da Vukovar toga vremena stavlja u opći kontekst 
velikosrpske agresije na Hrvatsku. 


Zaključak 


Većina udžbenika u hrvatskim osnovnim i srednjim školama ne daje, ponaj- 
prije opsegom, prikaz Vukovara 1991. koji bi bio zadovoljavajuć. Neki od njih 
posvećuju ratnom Vukovaru tek jednu rečenicu, drugi dvije do tri rečenice, no 
neki poseban odlomak na jednoj ili čak dvije stranice. Najopširnije i najtemeljitije 
podatke u posebnom odlomku donose udžbenici čiji su autori Stjepan Bekavac 
i Mario Jareb (Povijest 8. Udžbenik za 8. razred osnovne škole), odnosno Stjepan 
Bekavac, Mario Jareb i Tomislav Šarlija (Zlrvatska povijest. Udžbenik za 1. razred 
trogodišnje strukovne škole). Poseban odlomak Vukovaru 1991. posvećuje i udžbe- 
nik Povijest za četvrti razred gimnazije, čiji su autori Suzana Leček, Magdalena 
Najbar Agičić, Damir Agičić i Tvrtko Jakovina. Neki, poput Snježane Koren, uz 
dvije rečenice u glavnom tekstu, Vukovaru 1991. posvećuju legendu uz fotografiju. 
S obzirom i na žrtvu i na razmjere uništavanja i na značenje Vukovara uopće u 
obrani Hrvatske, programom bi trebalo predvidjeti da se Vukovaru posveti pose- 
ban odlomak u hrvatskim školskim udžbenicima. 

Što će učenici naučiti i što ponijeti u pamćenju kao istinu o Vukovaru 1991.? 
Iako postoji Nastavni plan i program za osnovne i srednje škole, na žalost to će 
ovisiti o volji, pa čak i političkom uvjerenju autora udžbenika, s obzirom na to da 
u odgovornom Ministarstvu desetljećima očito nema dovoljno snage i volje da se 
drži programa koji je samo donijelo i da to traži od autora udžbenika. Temeljne 
smjernice Nastavnog plana i programa pokušali smo slijediti i primijeniti i u ovom 
prilogu te užu temu, Vukovar 1991., uklopiti u njih i promatrati je, barem kad 
je osnovno pojmovlje u pitanju, i u širem kontekstu. Prije svega zanimalo nas je 
upotrebljavaju li udžbenici pojmove koje Nastavni plan i program izričito traži: 
»agresija“, ,velikosrpska agresija“, ,okupacija“, ističu li značajne osobe u obrani 
od agresije? U ovoj analizi istražili smo kako se kvalificiraju zbivanja vezana za 
Vukovar 1991., odnosno kojim se pojmom označava napad na Vukovar i njegova 
okupacija. 

Većina udžbenika upotrebljava pojam ,agresija“, velikosrpska agresija“, ,agre- 
sor“, što je znanstveno utemeljeno. Iznimke su udžbenik Snježane Koren, Povijest 
8. za osmi razred osnovne škole, udžbenik za 8. razred osnovne škole Tragom proš- 
losti 8, čiji su autori Krešimir Erdelja i Igor Stojaković te udžbenik za trogodišnje 
strukovne škole Hrvatska povijest, čiji su autori Ivan Dukić, Krešimir Erdelja i Igor 


61 Isto, 211. 
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Stojaković. Ti su udžbenici ponudili učenicima oskudne podatke a time i znanje 
o strahotama koje je Vukovar 1991. proživio. Kad to stavimo u kontekst relativi- 
ziranja činjenica i istine o Domovinskom ratu u tim udžbenicima uopće, kao i u 
udžbeniku za četvrti razred gimnazije Koraci kroz vrijeme IV, autora Krešimira 
Erdelje i Igora Stojakovića, presavjesnu i prerevnu potragu autora za bilo čim što 
bi moglo izjednačiti krivnju za rat, da bi oni kao autori ispali ,objektivni“, onda 
možemo mirne duše reći da su to udžbenici koji ne zadovoljavaju najprije Nastavni 
plan i program, kojeg su se dužni držati, a onda i istinoljubivost koja mora voditi 
pisca udžbenika. Najbolji primjer za rečeno jest ono što možemo pročitati u udž- 
beniku Snježane Koren: ,Porastu međusobnog nepovjerenja pridonosili su zahtjevi 
radikalnih četničkih skupina iz Srbije za zapadnim srpskim granicama na liniji 
Virovitica — Karlobag — Karlovac te slučajevi otpuštanja Srba s posla“. Ovdje 
autorica u istoj rečenici izjednačava stoljetni velikosrpski program, koji su preuzele 
sve instance službenih političkih, kulturnih i vjerskih vlasti u Srbiji i među Srbi- 
ma u Hrvatskoj s pojedinačnim slučajevima otpuštanja Srba s posla. Uostalom i 
pripadnici svih drugih nacionalnosti tada su ostajali bez posla, ne samo Srbi. Au- 
torica je podlegla ,ideologiji ugroženog Srbina“ iz 19. stoljeća koja je s uspjehom 
prenesena u 20. stoljeće i u njemu se održala i bila glavna izlika za agresiju na Slo- 
veniju, Hrvatsku, Bosnu i Hercegovinu i Kosovo. Relativiziranje činjenica, ali ne 
tako drastično kao kod prof. Koren, nalazimo u udžbenicima čiji su autori Erdelja 
i Stojaković, odnosno Dukić, Erdelja, Stojaković. 

No, iz većine drugih udžbenika učenici će ponijeti primjereno znanje o Vuko- 
varu 1991.: o agresiji komunističke JNA i Vlade SR Srbije na taj grad; o herojskoj 
obrani daleko malobrojnijih i daleko slabije naoružanih branitelja Vukovara, koji 
su branili svi: i Hrvati i Mađari i Nijemci i Česi i Slovaci i Ukrajinci i Bošnjaci 
i Srbi koji su bili protiv velikosrpske ideje. Iz toga jasno proizlazi istina: samo je 
jedan agresor — komunistička JNA i Vlada SR Srbije s pobunjenim Srbima iz 
Hrvatske, a svi su ostali žrtve te agresije; o potpuno srušenom gradu; o zločini- 
ma počinjenim tijekom agresije i nakon okupacije, napose o zločinu na Ovčari; o 
hrabrosti velikih pojedinaca branitelja, među kojima se u udžbenicima najčešće 
spominju Blago Zadro, Siniša Glavašević, Andrija Marić i Marko Babić. 

Na kraju moramo primijetiti da ni u jednom udžbeniku ne nalazimo spome- 
nutu činjenicu da za apokaliptično uništavanje Vukovara nitko nije odgovarao 
kao za nesumnjiv ratni zločin ni pred međunarodnim sudom ni pred hrvatskim 
sudovima. 


.-.-—;—.).).,;);,m»ax»== | 


Fra Božo Lujić 


VUKOVAR IZ 
BIBLIJSKO-TEOLOŠKE 
PERSPEKTIVE ŽRTVE 


U percepciji suvremenoga čovjeka i društva govor o žrtvi nosi paradoksalna 
i suprotna obilježja. S jedne strane žrtva se u životu suvremenoga čovjeka, koji je 
prožet dubokim interesom i sebičnošću, predočava kao ostatak prošlosti te se na 
sve moguće načine u bilo kojem obliku želi izbjeći osobni susret s njom i njezinim 
posljedicama u vlastitom životu i djelovanju. To se najbolje može vidjeti iz stiha 
pjesme Johna Lennona Zmagine iz godine 1971., koja je svojedobno slovila kao 
istinska himna mira: ,Nothing to kill or die for“ (ne ubijati nikoga i ne umrijeti 
ni za koga).' 

S druge pak strane vrlo se često u današnjem vremenu i s naglašenom empati- 
jom govori o različitim žrtvama kao posljedicama nasilja: o žrtvama socijalne ne- 
pravde, o žrtvama seksualnoga izrabljivanja, o žrtvama obiteljskog nasilja, o žrtva- 
ma raznih ideologija, o žrtvama ratova i progona. No istodobno se s tim govorom o 
žrtvama nameće i neizbježno pitanje: kako razumjeti s jedne strane bijeg od svakog 
oblika žrtve kad je u pitanju vlastita osoba i vlastiti probitak ili bijeg od aktivnih 
žrtava vlastitoga života i nekih njegovih trenutaka, a istodobno gajiti dubok osjećaj 
za žrtve koje se nanose drugima, a koje se mogu u tom smislu nazvati pasivnima? 
Kako prevladati jaz koji postoji u tako različitom i često jednostranom poimanju 
žrtve u suvremenom društvu? I zar ne bi trebalo ponovno svratiti pozornost na 
važnost i onoga prvoga i primarnoga značenja žrtve ne samo u pojmovnom nego i 
u antropološkom, sociološkom i osobito teološkom značenju — žrtve kao osobne, dje- 
lotvorne solidarnosti i spremnosti na preuzimanje nevolja i poteškoća na vlastita pleća? 

U latinskom i nekim romanskim jezicima postoji u jezičnom smislu razlika 
između aktivnoga i pasivnoga shvaćanja žrtve izražena i različitim pojmovima. U 
latinskom je jeziku žrtva u aktivnom smislu sacrificium, a u pasivnom victima. U 
hrvatskom jeziku nemamo različitih pojmova za ta dva oblika žrtve pa se prinijeti 
vlastitu žrtvu i biti žrtva nečijega ponašanja ili nasilja izražava jednim te istim poj- 
mom. Unatoč toj jezičnoj neodređenosti ne bi se smjelo zanemariti da je u životu 
posrijedi doista velika i neizbrisiva razlika ne samo u pojmovima nego još više u 
samoj stvarnosti: učiniti od nekoga žrtvu ili sam podnijeti za nekoga žrtvu. 


1. Renć Girard: istraživanje i shvaćanje funkcije žrtve 


Jedan od najkompetentnijih ljudi današnjice u istraživanju uloge i značenja 
žrtve u različitim religijama i antiknim društvima zacijelo je američki antropolog 
francuskoga podrijetla Renć Girard, koji u svojem istraživanju žrtve polazi od po- 
stojanja dvaju dubokih jazova u njezinu poimanju u današnjem društvu. 


1 Navedeno prema: W. PALAVER (2009.), Ende oder Transformation des Opfers? Renć Girards Ringen 
um eine Opfertheorie, Bibel und Kirche, 3, 173-178; ovdje 173. 
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U nekim kršćanskim predajama nije postojala jasna razlika između pogan- 
skoga prinošenja žrtava i onoga kršćanskoga pa su na temelju takvoga shvaćanja 
nastala sakrificijalna poimanja s nemalim političkim posljedicama koje je Girard 
označio kao mehanizam žrtvenoga jarca čiju bismo logiku mogli primjereno izrazi- 
ti Kajfinom reakcijom pri obrazloženju Isusova uhićenja: ,A jedan od njih — Kajfa, 
veliki svećenik one godine — reče im: “Vi ništa ne znate. I ne mislite kako je za 
vas bolje da jedan čovjek umre za narod, nego da sav narod propadne!“ (Iv 11,49- 
-50). Među zastupnicima takvih poimanja promišljenoga žrtvovanja drugih za 
neke ideje zacijelo su na katoličkoj strani Joseph de Maistre i Juan Donoso Cori- 
tćs. Ostajući na tragu takvih shvaćanja žrtve zastupnici takvoga stajališta drže da 
rat ima pozitivnu funkciju pročišćavanja društva i ispaštanja počinjenih grijeha 
naroda. Osim toga, prema njihovu mišljenju, rat bi mogao biti koristan u internom 
obuzdavanju nasilja i sprječavanju izbijanja sveopćega kaosa na zemlji. 

Takvo je stajalište pridonijelo pojavi oprečnoga mišljenja kao konkretnoga 
ploda prosvjetiteljstva, koje još uvijek bitno utječe na poimanje žrtve mnogih na- 
ših suvremenika, a prema kojemu nije moralno izlagati svoj život za nekoga ili za 
nešto. Takvo liberalno stajalište, koje podržava i protestantska teologija, može se 
izraziti i na drukčiji način: održavanje vlastitoga života najviši je moralni zakon 
utemeljen na vladavini razuma. Prema Jirgenu Habermasu upravo je razumski 
utemeljen moralni zakon definitivno odbacio žrtvu.? U okviru takvoga liberalnoga 
poimanja može se onda shvatiti i Lennonov utopistički stih , Nothing to kill or 
die for“ u pjesmi koja je opjevala stanje čovjekova duha u vremenu racionalizma s 
obzirom na činjenicu žrtve. 

Što se tiče Renć Girarda, taj ugledni antropolog polazi od teze da su stare 
religije upravo nastale na funkcioniranju ,mehanizma žrtvenoga jarca“.* Taj me- 
hanizam funkcionirao je u prošlosti, a u sekulariziranom obliku funkcionira i 
danas kao pokušaj rješavanja sveprisutnoga nasilja u društvu. Girard je u svojem 
istraživanju došao do spoznaje da se u mitovima, na koje se oslanjaju antikne reli- 
gije, nalaze najrazličitiji opisi kriza koje prerastaju u međusobne sukobe i na kraju 
završavaju uspostavom mira žrtvovanjem jednoga ili više njih, proglašavajući ih 
rušiteljima mira i svaljujući sve krivnje na jednoga ili na više njih. Tek naknadno, 
u retrospektivi, ta je žrtva bivala proglašena božanstvom jer nije samo u početku 
prouzročila krizu nego je i u konačnici uspostavila potreban mir. 

Opetovano obredno prinošenje žrtava predstavljalo je svjesno uspostavljanje 
ponovnoga mira pozivanjem na temeljno iskustvo koje se nalazilo u prvotnom me- 
hanizmu žrtvenoga jarca. Štoviše, Girard u svojem istraživanju dolazi do zaključka 
da, gdje god bilo koji kolektiv u ime mira žrtvuje ljude, u pozadini leže preostali 
oblici prošlosti nastali na mehanizmu žrtvenoga jarca. 

Naspram takvih oblika u starim religijama i društvima u kojima se sva krivnja 
svaljivala na žrtvenoga jarca kako bi se uspostavio mir ili održao red u društvu i 
kulturi, biblijska predaja ide drugim, posve suprotnim smjerom — smjerom istinske 
rehabilitacije ubijenih žrtava. Naime, božanstva u tim starim na mitovima ute- 


2 Usp. J. HABERMAS (1991.), Erlćiuterungen zur Diskursethik, Frankfurta. M., 136-137. 


3 Usp. R. GIRARD (1983.), Das Ende der Gewalt. Analyse des Menschenverhiingnisses, Freiburg; R. 
GIRARD/GI. VATTIMO (2008.), Christentum und Relativismus, Freiburg, 87 ss. 
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meljenim religijama predstavljaju pobožanstvenjene žrtvene jarce koji utjelovljuju 
nasilje s početka svoga nastanka zahtijevajući uvijek nove žrtve za učvršćivanje 
mira. Biblijski Bog kako Staroga tako i Novoga zavjeta pokazuje se međutim kao 
Bog nenasilja ili u kontekstu rečenoga kao ,Bog žrtava“, koji ne traži poput Mo- 
loha nove žrtve nego se solidarizira sa svim žrtvenim jarcima koje kolektivi uvijek 
iznova iznjedre. 

Na prilično mnogo mjesta u biblijskim se tekstovima spominju žrtve u kojima 
pravednik biva žrtvovan radi neke ideje ili pogrešne percepcije, a u ime uspostav- 
ljanja novoga mira ili novoga odnosa u narodu. Te su žrtve međutim u biti drukčije 
od onih u mitovima starih religija. Takvo drukčije poimanje žrtve prikazano je u 
četirima pjesmama o Gospodinovu Sluzi, a osobito onoj četvrtoj, u Izaijinoj knjizi 
(52,13—53,12) u kojoj se govori o progonu i nepravdama nanesenima Sluzi iako 
na njemu nije nađeno ništa što bi zasluživalo progon i smaknuće. Ta pjesma ističe 
da je sva krivnja sa Sluge prebačena zapravo na njegove progonitelje i na taj način 
žrtva biva rehabilitirana. Slično se može vidjeti i iz opisa Isusove muke u Evanđelji- 
ma, u kojima je Isus prikazan liturgijskim jezikom kao ,,Božje Janje“ (usp. Iv 1,29). 

Može se bez poteškoća uočiti kako je u Isusu došao do izražaja ne Bog koji 
guta žrtve nego Bog žrtava, koji pokazuje empatiju sa svim žrtvama na temelju 
funkcioniranja mehanizma žrtvenoga jarca. Upravo Bog Isusa Krista pokazuje 
skrb za sve one žrtve nastale kao proizvod kolektivnoga ili pojedinačnoga nasilja u 
kojima je bilo ugroženo njihovo ljudsko dostojanstvo. 

Isusovo ,žrtvovanje“ nije, prema Girardu, bilo na crti žrtava iznesenoga žrtve- 
noga mehanizma i zbog toga ga u prvoj fazi svoga istraživanja i ne imenuje žrtvom 
nego predanjem. Pritom se Girard poziva na neke tekstove iz Evanđelja. Ponajprije 
Girard navodi tekst koji Matej preuzima iz starozavjetne proročke poruke“: ,Mi- 
losrđe mi je milo, a ne žrtva“ (Mt 9,13; 12,7) i na drugi tekst (Mt, 5,23-24): ,Ako 
dakle prinosiš dar na žrtvenik pa se ondje sjetiš da tvoj brat ima nešto protiv tebe, 
ostavi dar ondje pred žrtvenikom, idi i najprije se izmiri s bratom, a onda dođi i 
prinesi dar“. Imajući pred očima radikalnu različitost Isusove žrtve od prijašnjih 
žrtava koje su bile u temelju arhaičnih religija, Girard odbacuje mogućnost upora- 
be pojma žrtva na Isusa i njegovo djelo jer je držao da bi time umanjio posebitost 
Isusova djela. 

Tek u drugoj, kasnijoj fazi svoga istraživanja Girard objašnjava da je uistinu 
velika razlika između Isusove žrtve i žrtava drugih religija da se veća jedva može 
i zamisliti, ali da odustaje od mišljenja o korjenitoj odijeljenosti žrtava tih religija 
od one Isusove ističući paradoksalno jedinstvo svega religioznoga koje se temelji 
u sveopćem miru što ga je Bog u stvaranju ugradio u svijet. Girard naglašava da 
tko doista odbacuje svaku povezanost sa starim religijama, dolazi u opasnost da 
se ponovno vrati u mehanizam žrtvenoga jarca zato što polazi od uvjerenosti u 
vlastitu nedužnost i pokušava uspostaviti mir na način tih religija. Pri tome Girard 
upozorava na slučaj kad su osvajači u Južnoj Americi htjeli otkloniti ljudske žrtve 
pa se načinio veći masakr nego što su te žrtve same po sebi bile. 


4 Prorok Hošea upravo naglašava važnost spoznaje Boga i ljubavi u usporedbi sa žrtvama: ,Jer ljubav mi 
je mila, ne žrtve, poznavanje Boga, ne paljenice“ (Hoš 6,6). 
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Stoga Girard u svome novome pokušaju nastoji uvažiti kako s jedne strane ve- 
liku razliku između žrtava prastarih religija i one Isusa Krista, a s druge i naglasiti 
stanovitu povezanost Isusove žrtve s tim žrtvama. Girard ističe da je Bog preuzeo 
mehanizam žrtvenoga jarca u žrtvi Isusa Krista da bi taj mehanizam razorio i u 
biti uništio. U tom kontekstu autor pokazuje kako se nasilje, koje se krije iza svih 
žrtava i temelji u mimetskom suparništvu ljudi, ne može kao krpom izbrisati iz 
društva nego jednostavno traži dublji zahvat. 

Zaključno o stajalištima R. Girarda piše W. Palaver: ,,Izlaz iz svijeta arhaičkih 
žrtava mora, dakle, prema Girardu uslijediti kao preobrazba, a ne kao moralistič- 
ko i optužujuće uklanjanje. Postojeći potencijal nasilja mora se promijeniti, po 
mogućnosti, zalaganjem vlastitoga života“. Tako R. Girard s jedne strane vidi 
povezanost svih žrtava u žrtvi Isusa Krista koji žrtvom vlastitoga života u vlastitoj 
slobodi dovodi do ukidanja funkcioniranja mehanizma žrtvenoga jarca i otvara 
mogućnost oslobađanja od nasilja ne proizvodnjom novoga nasilja nego raskida- 
njem tog začaranoga kruga koji proizvodi uvijek iznova novi val nasilja. S tog 
razloga se može držati da je s Isusovom žrtvom u povijesti čovječanstva nastupilo 
novo razdoblje koje će voditi prema eshatološkom cilju uklanjanja svakoga oblika 
nasilja i žrtava. 


2. Odgovor Gospodinova Sluge na nasilje: otpor vlastitom žrtvom 


I sam Girard spominje — kao što smo već istaknuli — tekstove o Gospodinovo- 
me Sluzi u Deuteroizaijinoj knjizi. Riječ je, naime, o četirima pjesmama u kojima 
se spominje Gospodinov Sluga (Iz 42, 1-4; 49, 1-6; 50,4-9; 52, 13—53, 12) kao 
Božji poslanik s univerzalnom zadaćom i određenim načinom njezina izvršenja: 
odbacivanja svakoga nasilja i prisile što je izraženo metaforičnim jezikom. 

Pojam &ebed (sluga) nalazi se u Deuteroizaijinoj knjizi (Iz 40-55) čak 24 puta.“ 
Na tim mjestima pojam sam za sebe ili u sintagmi Gospodinov Sluga nosi posve 
pozitivne sadržaje. Poteškoću, međutim, predstavlja interpretacija te sintagme jer 
se pod tim pojmom ,Gospodinova Sluge“ u Izaijinim pjesmama o Gospodinovu 
Sluzi misli katkad zajednica, katkad narod, a ponajčešće pojedinac pa odatle i 
postoje različita shvaćanja Sluge.“ 

Četiri pjesme o Gospodinovu Sluzi na dramatičan način opisuju pojavu, ulo- 
gu i značenje tajanstvena lika označena kao Gospodinov Sluga: u prvoj pjesmi 
govori Gospodin, u drugoj i trećoj Sluga te u četvrtoj opet Gospodin. Najprije je 
kao na svjetskoj pozornici prikazano uvođenje i predstavljanje Sluge, potom dodje- 
ljivanje univerzalne zadaće i način njezina ostvarenja. 


5 W. PALAVER, nav. dj., 78. 
6 Usp. C. WESTERMANN, ,1 2 » 'ebed Knecht“, THAT IL, 182-200. 


7 Usp. sljedeću literaturu koja govori o toj temi: E. HAAG (1983.), Die Botschaft vom Gottesknecht - ein 
Weg zur Uberwindung der Gewalt, QD 96 , 159-213; J. BLANK (1992.), Der leidende Gottesknecht (Jes 
53), Studien zur biblischen Theologie (SBAB 13), Stuttgart, 37-95; P. GRELOT (1981.), Les Počmes du 
Serviteur: De la lecture critique a l'hermćneutique, Paris. 
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U prvoj pjesmi (42, 1-4) Gospodin predstavlja Slugu kao svoga izabranika i 
poslanika i daje mu zadaću koja je slična proročkoj, ali je ipak drukčija. Uvođenje 
Sluge povezano je s izlijevanjem Božjega Duha na Slugu. Tim se činom ističe ka- 
rizmatsko obilježje poslanja Sluge. Poslanje se sastoji u dvostrukoj zadaći: donijeti 
pravdu i pravo Izraelu, ali također i drugim narodima. To nije politički zadatak 
nego znatno dublja zadaća s teološkim značajkama.* 

Zbog dvostruke zadaće koja je povjerena Sluzi on će s jedne strane biti savez s 
Izraelom, a s druge svjetlost narodima. Njegovo će poslanje nositi univerzalna obi- 
lježja. Način izvršavanja postavljene zadaće isključuje svaku izvanjsku površnu silu 
i nasilje. Sluga to neće obaviti ni oružjem, ni silom nego snagom Duha: blagošću i 
solidarnošću s malenima, bolesnima, potlačenima: ,On ne viče, on ne diže glasa, 
niti se čuti može po ulicama. On ne lomi napuknutu trsku, niti gasi stijenj što ti- 
nja“ (42,2-3). Uspostava nove Božje vladavine neće se dogoditi ni u kojem slučaju 
čak ni najmanjim nasilnim sredstvima nego duhom blagosti i razumijevanja koji 
dolazi do izražaja u Sluzi, što doista izaziva čuđenje.? 

U drugoj pjesmi (49, 1-6) govori Sluga. Sluga se predstavlja u prvome licu 
i javno obznanjuje narodima zadaću koju mu je Gospodin povjerio. Najprije se 
govori o pozivu još u majčinome krilu, potom Sluga prelazi na Božju riječ koja je 
od njega načinila pravoga proroka (,britak mač“, ,oštru strijelu“). Nakon prikaza- 
na opoziva slijedi pritužba kako je Slugina zadaća na stanovit način neuspjela. Pa 
ipak, izvanjski neuspjeh ne znači i stvarni neuspjeh. Sluga dobiva snagu od samoga 
Gospodina pa je to jamstvo njegova uspjeha, konačno njegova je jakost u osobnom 
pouzdanju i oslanjanju na Gospodina.'“ 

U trećoj pjesmi (50, 4-9) ponovno govori Sluga o sebi i o svome proročkom 
zadatku. Sluga je u pravome smislu čovjek riječi koju prima i dalje je na proročki 
način posreduje. Gospodinov Sluga u ovoj je Pjesmi istinski prorok, jer umije 
slušati i govoriti, i u stalnu je kontaktu s Bogom. On je spreman dati u službu ne 
samo svoj jezik nego i uši. Sluga će spremno primiti na sebe sudbinu Božje riječi 
koja mu u konačnici donosi porugu i patnju. U odsudnim trenucima Sluzi će po- 
moći sam Gospodin. 

U četvrtoj pjesmi (52,13—53,12), koja je u ovoj temi i najznačajnija, govori 
Gospodin o uspjehu svoga Sluge (,,Sluga moj“). Kao da se na svjetskoj pozornici 
pred mnoštvom naroda odigrava zadnji čin svjetske drame u kojoj sudjeluju Bog 
i čovjek. Tu su prisutni i gledatelji označeni kao ,mnogi“ zatim kao ,narodi“ 
(52,154), zatim kao ,kraljevi“ (52,15b), pa potom opet kao ,mnogi“ (53,11), i na 
kraju opet kao ,mnoštvo“ (53,12)."' 


8 Usp. A. DEISSLER (1991.), Der leidende Gottesknecht, Gehen mit Gott. Leittexte aus dem Alten Testa- 
ment, Stuttgart, 97-101. 


9 Usp. E. HAAG (1983.), Die Botschaft vom Gottesknecht - ein Weg zur Uberwindung der Gewalt, QD 96, 
159-213. 
10 Usp. G. von RAD, Theologie des Alten Testaments Il, 238 ss. 


11 Usp.J. BLANK, nav. dj., 37-95. Ovaj je autor osobitu pozornost posvetio četvrtoj Pjesmi o Gospodinovu 
Sluzi, koju je detaljno analizirao i ponudio tumačenje u okviru svoga temeljnoga ishodišta kako je Sluga 
zapravo sam prorok. 
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Gospodinov će Sluga uspjeti iako, gledano izvana samo ljudskim očima, Sluga 
ne bi mogao polučiti baš nikakva uspjeha. Slika je Sluge posvemašnja poniženost, 
iznakaženost, prezrenost i odbačenost od svih, jedino je Gospodin istinski na stra- 
ni svoga Sluge. Upravo zbog tog razloga unatoč vanjskome neuspjehu Sluga će u 
konačnici ipak uspjeti. Taj će uspjeh značiti nešto novo, neočekivano i veličan- 
stveno. 

Neočekivani uspjeh zadivit će čak i kraljeve, a mnogi će pred njim ostati bez 
daha i bez riječi. Takvi očito neće biti u stanju ni shvatiti, a ni prihvatiti Slugin 
uspjeh. Pa ipak, valja upozoriti na to da Sluga nije nositelj neke ideologije nego je 
konkretna osoba koja ima rođenje i rast (52,2), koja ima muku i patnju (53,3.7), 
koji je osuđen i nad kojim je osuda izvršena (53,8), koji je pokopan sa zločincima 
(53,9) ali koji je konačno neočekivano i proslavljen (53,10-11). Ta osoba svoju po- 
sebitost dobiva od samoga Boga. 

Upravo na kraju četvrte pjesme postaje razvidno na koji će način Gospodinov 
Sluga izvršiti postavljenu mu zadaću — na koji će način donijeti svjetlost mnogima. 
Sluga će to ostvariti slobodnim prihvaćanjem vlastite patničke sudbine za druge: 
dajući se za druge drugima će postati svjetlost, ali će i sam vidjeti svjetlost. Pjesma 
tvrdi: ,Zbog patnje duše svoje vidjet će svjetlost i nasititi se spoznajom njezinom“ 
(53,11). Na ovome mjestu treba istaknuti da je Sluga upravo stavom nenasilja u 
slobodnom prihvaćanju patnje ljubavi za druge zapravo spasio druge. Gospodin 
veličanstveno zaključuje pjesmu kako će ,Sluga moj pravedni opravdati mnoge i 
krivicu njihovu na sebe uzeti“ (53,11). Isto tako, tvrdi Gospodin, Sluga će ponijeti 
grijehe mnogih i zauzet će se za zločince. ,Sluga moj pravedni opravdat će mnoge 
i krivicu njihovu na sebe uzeti. Zato ću mu mnoštvo dati u baštinu, i s mogućni- 
cima plijen će dijeliti, jer sam se ponudio na smrt i među zlikovce bio ubrojen, da 
grijehe mnogih ponese na sebi i da se zauzme za zločince“ (53,11-12). 

Imajući u vidu Girardovo istraživanje žrtava, može se zaključiti da je Gospo- 
dinov Sluga nedužna žrtva koja je u slobodi ponijela slabosti i grijehe drugih te nije 
postala izvor novih žrtava nego izvor oslobađanja žrtava od nametnute im krivnje. 
Na njezinoj je strani sam Bog, ali zbog neočekivanosti njezina uspjeha pred njom 
zastaju i drugi i s udivljenjem promatraju ono što se dogodilo u njezinu djelu 
samopredanja za druge. Sluga Gospodinov najavljuje novu i drukčiju budućnost. 


3. Isusova smrt početak novoga svijeta i novoga čovjeka 


Isusova je smrt bila posljedica djelovanja više međusobno povezanih čimbeni- 
ka, više osoba, cijeloga mnoštva ljudi koji su bez određenoga razloga ustali protiv 
Isusa ili pak zauzeli neprijateljski stav. Bez ustezanja smjelo bi se tvrditi da je ovdje 
posrijedi kolektivno nasilje koje se susreće također i u mitologiji i u arhaičkim 
religijama. Opis tog mitološkoga nasilja nije ni izdaleka tako detaljan kao onoga 
u evanđelju. 

I kao što je utvrdio Girard, iza svake smrti linčem stoji neki uzrok. Mnogi 
su zaraženi zlom i iz te ,zaraženosti“ u određenom trenutku krize djeluju prema 
nekakvom automatizmu. Kod Isusa nisu bili tim zlom zaraženi samo njegovi ne- 
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prijatelji nego čak i neki od njegovih učenika, a jačina se zaraze zlom najbolje vidi 
na primjeru razbojnika koji s Isusom dijele istu sudbinu. Cak i s križa oni bi rado 
bili oni koji druge razapinju.'? 

Za razliku od mitoloških uvjerenja u arhaičkim religijama evanđelja ne zastu- 
paju mišljenje da je nasilje božanske provenijencije nego da je njezina zarazna moć 
sadržana u mimetičkim međuljudskim odnosima koja je inače po sebi razdorna, 
ali u jednom trenutku krize ona se ujedini protiv pojedine žrtve. Ta se žrtva naziva 
i Lev 16 žrtvenim jarcem kojega su suvremena društva sekularizirala i deritualizi- 
rala, ali su u biti zadržala neke značajke tog žrtvenoga mehanizma. 

Opis Isusove osude i razapinjanja u evanđeljima nosi obilježja logike ,žrtve- 
noga jarca“. Isus se u evanđeljima naziva ,Janjetom Božjim“ stavljajući te riječi u 
usta Ivana Krstitelja: ,Evo Jaganjca Božjega koji odnosi grijeh svijeta!“ (Iv 1,29; 
1,36). Uostalom i Ivan Krstitelj je bio pogubljen kao anticipacija Isusove žrtve. I u 
Ivanovu pogubljenju krvnik je bio jedan, ali su mnogi sudjelovali u osudi i smrti. 
Nije samo bio kriv Herod za Ivanovu smrt nego i svi drugi koji su ga stavljali pod 
pritisak da Ivana dadne pogubiti. 

Što se pak tiče Isusa i njegove osude, valja reći da ni evanđelja ni drugi profani 
spisi ne nalaze nikakvoga razloga za tako okrutnu smrt kojoj je bio izložen. Štoviše 
u Djelima apostolskim Petar izrijekom tvrdi, opisujući Isusovu djelatnost i samu 
osobu, ,kako Isusa iz Nazareta Bog pomaza Duhom Svetim i snagom, njega koji je, 
jer Bog bijaše s njime, prošao zemljom čineći dobro i ozdravljajući sve kojima bijaše 
ovladao đavao“ (Dj 10,38). I u Isusovu suđenju nisu mogli naći dostatnih razloga 
za osudu. Najprije su ga htjeli osuditi jer je navodno bio izjavio kako može razrušiti 
hram u Jeruzalemu i opet ga sagraditi za tri dana. Kako se svjedoci nisu slagali u 
vezi s tim, Veliko vijeće odustalo je od takve optužnice i prešlo na još općenitiju 
tvrdnju: Isus je vrijeđao Boga pa stoga i zaslužuje najstrožu kaznu. 

Njemački bibličar J. Becker piše o razlozima Isusove osude: ,Ako i otpadnu 
pojedinačne riječi kritike Hrama i pojedinačni čini akcije u Hramu kao uzroci 
Isusove smrti, otvara se put za pitanje nije li cjelokupna Isusova osuda bila dublji 
povod da ga se riješe. Da je Isusovo djelovanje i propovijedanje ljutilo i sablažnja- 
valo mnoge židovske suvremenike, za to se mogu naći uporišta od njegove propo- 
vijedi suda, govora o Božjoj vladavini koja se već sada probija pa do njegova etosa 
sa stavom prema Tori“! 

U govoru o Isusu i njegovoj smrti i njezinim razlozima, a u širem okviru žr- 
tve, valja navesti i indikativan tekst iz Ivanova evanđelja (11,50-53) koji prokazuje 
prave namjere tadašnjega velikoga svećenika kad je u pitanju Isus: ,A jedan od 
njih — Kajfa, veliki svećenik one godine — reče im: “Vi ništa ne znate. I ne mislite 
kako je za vas bolje da jedan čovjek umre za narod, nego da sav narod propadne!" 
To ne reče sam od sebe, nego kao veliki svećenik one godine prorokova da Isus ima 
umrijeti za narod; ali ne samo za narod nego i zato da raspršene sinove Božje skupi 


u jedno. Toga dana dakle odluče da ga ubiju“. 


12 Usp. W. PALAVER, nav. dj., 174-175. 
13. J. BECKER (1996.), Jesus von Nazaret, Berlin/NewYork, 410. 
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Iz navedenoga teksta biva jasno da Kajfa u okviru arhaičkoga shvaćanja žrtve- 
noga jarca želi svu krivicu svaliti na Isusa i žrtvovati ga, a takvu namjeru oprav- 
dava s jedne strane ugrozom što dolazi od Rimljana, a s druge da je ipak bolje da 
jedan čovjek umre nego da krivnja padne na cijeli narod. Isus treba zapravo poni- 
jeti sve ono negativno u narodu bez obzira na to je li kriv ili nije. Bolje rečeno: čak 
i ako je i nedužan, bolje je da on bude ubijen nego da stradaju mnogi. To je iz kuta 
gledanja velikoga svećenika Kajfe u potpunosti logika mehanizma žrtvenoga jarca 
na kojega se svaljuje krivnja ostalih, bez obzira na njegovu krivicu. 

Isusovi osuditelji i progonitelji svjesni su da sami ne mogu učiniti ništa za 
svoje pomirenje i stoga ga pripisuju još jedino mogućem, a to je žrtveni jarac. Na 
taj način žrtveni jarac preuzima sve zlo drugih na sebe i tako druge oslobađa, a 
sam zapravo biva žrtvovan uspostavljajući ponovno zajednicu i mir — pa makar na 
kraće vrijeme. U arhaičkim religijama takvom se liku pridaju božanske oznake i 
slovi kao božanski spasitelj, a s druge strane njegova žrtva nosi katarzičke oznake. 

Kršćanstvo u temelju svoga postojanja ima upravo Krista kao žrtvu koja se iz 
svoje slobode žrtvuje za izmirenje Boga i ljudi, ali i nosi u sebi katarzička obilježja. 
U Isusovoj muci potpuno dolazi do izražaja nedužnost žrtve žrtvenoga jarca. 

U arhaičkim religijama nikada nije došlo do izražaja objašnjenje nedužnosti 
žrtvenoga jarca nego upravo obrnuto. Naglašavala se njegova grješnost i na taj se 
način prikrivalo ono što je tom žrtvenom jarcu učinjeno, a i u Starom i u Novom 
zavjetu otkrivala se neopravdanost tog progona. Kod Isusa je prisutno nešto što u 
drugim religijama ne postoji: to je skupina apostola koja razotkriva neopravdanost 
progona i razapinjanja. Da su se svi apostoli složili s Isusovom smrću kao opravda- 
nom, evanđelja uopće ne bi bilo. No tek s Isusovim uskrsnućem uskrisuje i istina 
o njemu. Isusovo uskrsnuće pripisuje se Bogu odnosno njegovu Duhu. U grčkom 
jeziku on se naziva parakletos što znači branitelj. Uskrsnuće pokazuje kako se uče- 
nici ne bi nikada mogli sami izvući iz groba u koji je Isus bio pokopan nego da su 
to učinili uz božansku pomoć. 

R. Girard na temelju svega toga piše: ,Ako su religije koje posežu za izmiruju- 
ćim viktimiziranjem stvarno štitile čovječanstvo od vlastitoga nasilja, onda objava 
mehanizma vlasti u evanđeljima predstavlja promjenu od epohalnoga dometa u 
tijeku ljudske povijesti, iako vrlo opasnu. Ako se ta objava proteže na cjelokupno 
čovječanstvo, oslobađa ona naše stvaralačke sposobnosti kao i one razaračke... 
Evanđelja se razlikuju. Dobrota njihove Vesele vijesti ovisi o našoj poslušnosti pre- 
ma zapovijedima Božjega kraljevstva. Ako ih ne vršimo, ako u duhu nasilja, osvete, 
rivalstva ustrajavamo, bit će u budućnosti nemoguće spriječiti nasilnu eskalaciju 
koja ne dolazi od Boga nego od njemu suprotstavljenoga čovječanstva... Čuvena 
Isusova rečenica: “Ne mislite da sam došao mir donijeti na zemlju. Ne, nisam do- 
šao donijeti mir, nego mač* (Mt 10,34) reflektira njegovu svijest o činjenici da je 
razorio katarzičku moć pomirbenoga progona“. “ 

Na istinski Isusov mir treba čekati u prijelaznom vremenu zato što on još nije 
u potpunosti došao, a stari mir svijeta, što će reći mir uspostave primirja poslije 
progona žrtvenoga jarca, nije više djelotvoran. Stoga zaključuje R. Girard: ,Objava 


14 R. GIRARD/GI. VATTIMO, nav. dj., 105. 
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križa nosi sa sobom brojne dobrobiti, ali u svome proširenju uzima ljudskim druš- 
tvima jedinu vrstu mira koju oni uživaju pod zakonom žrtvenoga jarca... Razlog 
zašto se Isusa drži božanskim jest jedinstven. Njegova ljubav transcendira vlast 
svetoga i na kraju mora prodrijeti u tamno kraljevstvo čovjeka; mora trijumfirati 
unatoč svim preprekama koje postavljamo na put svome vlastitome spasenju“. 

Iz toga se smije zaključiti da je Isusova žrtva kao preuzeta žrtva ljubavi iz 
vlastite slobode bila spremna prekinuti lanac nasilja koji se javljao iz mehanizma 
žrtvenoga jarca: da je u određenome vremenu kad se nagomilalo zlo došlo do izbi- 
janja kriza i sukoba koji su rješavani tako što je pronađen žrtveni jarac, odgovoran 
za sve. Nakon njegovoga žrtvovanja bilo je moguće ponovno uspostaviti mir, ali to 
je bio mir na nepravednoj žrtvi koja nije bila opravdana nego je postajala nov izvor 
nepravdi i nasilja. Isus je prekinuo takav lanac žrtava i nasilja i samopredanjem 
ljubavi otvorio novi svijet u kojem će oproštenje biti moguće kroz žrtvu koja neće 
biti proglašena krivcem i u kojem će pobjedom dobrote biti omogućeno istinsko 
pomirenje. 


4. Vukovar iz perspektive žrtve 


Nesporno je da se Vukovar kao povijesni događaj, ali i kao određena paradi- 
gma, može promatrati s različitih gledišta: s gledišta onih koji su progonili njegove 
ljude, razarali nemilosrdno grad brojnim granatama, ubijali neselektivnim bom- 
bardiranjem žene, djecu i starce; s gledišta ljudi koji su branili grad, branili svoj 
dom i svoje obitelji, ljudi koji su zapravo branili svoju slobodu, s gledišta europ- 
skoga političkoga establišmenta koji je smatrao da je potrebno da Hrvatska žrtvuje 
Vukovar u smislu mitološkoga žrtvenoga jarca kako bi se na njegovoj žrtvi mogao 
uspostaviti mir. 

Mi smo se ovdje odlučili za teološki pogled na Vukovar iz perspektive žrtve, 
to jest iz perspektive onih ljudi koji su iz ljubavi prema voljenoj zemlji, prema 
voljenom gradu i svojim obiteljima s slobodnom odlukom stavili sebe u obranu 
temeljnih vrijednosti bez kojih bi svaka budućnost bila bezizgledna jer ne bi bili 
stvoreni preduvjeti za slobodu i mir, mir koji ne bi bio lažni mir žrtvenoga jarca. 
I doista, iz biblijske perspektive Sluge Gospodinova iz Staroga zavjeta i Isusova 
samopredanja u Novome zavjetu mogu se uočiti neki parametri u žrtvama brani- 
telja Vukovara. Iako su oni koji su napadali Vukovar i Hrvatsku općenito htjeli 
nasiljem uspostaviti lažni mir između porobitelja i porobljenoga, koji bi kad-tad 
opet postao izvorištem novih napetosti i još većih ratova, nisu uspjeli od njegovih 
branitelja načiniti žrtvene jarce u mitološkom nego žrtve u kršćanskom smislu. 

Branitelji su Vukovara na zadivljujuće i začuđujuće kršćanski način, oslobođe- 
ni od svake mržnje prema progoniteljima i uništavateljima, pozitivno usmjereni i 
oplemenjeni istinskim idealima, branili vrijednosti ne samo svoga grada, ne samo 
Hrvatske, nego i znatno šire — oni su branili vrijednosti zapadnoga kršćanstva i 
zapadne kulture koji su bili zapali u interesni i vrijednosni liberalizam u kojem je 
vladalo načelo iz spomenute Lennonove pjesme: , Nothing to kill or die for“. 


15 Isto, 106. 
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Istodobno treba također kritizirati i odbaciti reakcionarne katoličke stavove 
poput onih Josepha de Maistrea i Carla Schmitta, koji pobožanstvenjuju društveni 
poredak i pokazuju nužnost žrtve za njega. Zrtvu ne treba umjetno izazivati, ali 
jednako tako treba se opirati mirovnim pokretima koji prejeftino prelaze preko te- 
meljnih vrijednosti života i kupuju kratkotrajan mir koji će počivati na nesigurnim 
temeljima i koji će iznova u skoroj budućnosti roditi nasiljem.!“ 

S biblijsko-teološkog gledišta branitelji Vukovara pokazali su najbolja obilježja 
žrtve kao samopredanja koje nalazimo u starozavjetnim pjesmama o Sluzi Gospo- 
dinovu i osobito u Isusovoj muci kao žrtvi samopredanja kojom je Isus uništio mit- 
ski mehanizam žrtvenoga jarca i ukrotio mimetičku zarazu zlom koje se s novim 
činom zla stalno povećava i raste. Ti ljudi nisu išli u rat ni iz mržnje ni iz osvete 
ni iz niskih interesnih pobuda nego iz čiste ljubavi koju su na konkretan način 
pokazivali i svjedočili braneći sebe, svoju obitelj, svoj dom i domovinu i istinske 
vrijednosti proizašle iz Isusove žrtve. 

U tom smislu oni podsjećaju na one paradoksalne a duboko istinite Isusove 
riječi o novom čovjeku i novoj antropologiji: ,Tada dozva narod i učenike pa im 
reče: Hoće li tko za mnom, neka se odrekne samoga sebe, neka uzme svoj križ i 
neka ide za mnom. Tko hoće život svoj spasiti, izgubit će ga; a tko izgubi život svoj 
poradi mene i evanđelja, spasit će ga. Ta što koristi čovjeku steći sav svijet, a životu 
svojemu nauditi? Ta što da čovjek dadne u zamjenu za život svoj?“ (Mk 8,34-37). 
Isus očito govori o spašavanju života kroz gubljenje i gubljenju života onih koji ga 
hoće zadržati u uskogrudnoj sebičnosti. Samo onaj tko izgubi sebe u sebi, može 
pronaći sebe u drugome. Ljubav i istinski život uključuju mogućnost gubljenja 
sebe ili svoga života za drugoga ili druge da bi se čovjek istinski ostvario. !? 

Žrtva tih ljudi — bez obzira na to jesu li dali svoj život u potpunosti ili su bili 
u logorima, podnosili tjeskobu okruženja i svakodnevnoga straha od granata — za- 
cijelo nosi obilježja Isusove žrtve koja nije značila poziv na osvetu nego poziv na 
opraštanje. Samo onaj koji je prošao kroz patnje može oprostiti i samo onaj tko je 
na sebi podnio udarce zla ima mogućnost i pravo pobijediti zlo dobrim i izdići se 
iznad onih koji su ga činili. Zbog toga samo žrtve Vukovara u ime svoje podnesene 
patnje i muke imaju pravo u vlastitoj slobodi oprostiti onima koji su na njih svalili 
sve zlo kao u prošlosti na žrtvenoga jarca. 

Nažalost danas u nas mnogi drže da imaju pravo i punomoć u ime žrtava 
Vukovara ili Vukovara kao paradigme istinske žrtve opraštati naneseno zlo tim 
ljudima, a da sami nisu prošli kroz patnju i teškoću žrtve. Takvi prisvajaju sebi ono 
što ni Bog sebi ne prisvaja: da instrumentaliziraju tuđu žrtvu i nevolju i da od nje 
politički profitiraju. Cesto u ime lažnoga mira u kući olako prelaze preko tuđih 
žrtava i tako omalovažavaju i preziru istinske žrtve. 

Isto tako mogu se zamijetiti tendencije da se žrtve Vukovara i s drugih razloga 
obezvređuju i olako zaboravljaju. S biblijsko-teološkoga stajališta ne bi se smje- 
lo izgubiti iz vida da se kršćanstvo temelji na Isusovu samopredanju za druge iz 


16 Usp. W. PALAVER, nav. dj., 173. 


17 Otomeopširno u: B. LUJIĆ (2010.), Božja vladavina kao svijet novoga čovjeka. Biblijska teologija Novoga 
zavjeta, Zagreb, 309-325. 
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kojega je proizašlo oproštenje svima, čak i onima koji su ga razapeli. Kršćanstvo 
doista živi iz memoriae passionis, iz sjećanja na Isusovu muku, kako bi rekao J. B. 
Metz.'* Jednako tako i Vukovar bi, a i cijela Hrvatska, trebali živjeti iz sjećanja na 
podnesene patnje i smrti ljudi koji su iz čistoga odnosa ljubavi u slobodnoj odluci 
branili temeljna ljudska prava. Izraelski vojnici prisežu na žrtve muškaraca i žena 
utvrde Masade koji su počinili kolektivno samoubojstvo u slobodi radije nego da 
padnu u rimsko ropstvo riječima: Masada ne smije više nikada pasti. Sjećanje na 
Vukovar i njegove žrtve moglo bi glasiti: Vukovar se ne smije više nikada dogoditi! 


18 Usp.J.B. METZ (2009.), Memoria passionis. Provokativni spomen u pluralističkom društvu, Zagreb. 
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Vine Mihaljević 


RELIGIJSKA ISTINA 
O VUKOVARU “91. 


Uvod 


Tema o religijskoj istini o Vukovaru 91. složeno je pitanje i ovaj tekst nema 
nikakvih pretenzija da tu temu iscrpno predstavi; on je samo jedan od priloga o 
njenom socioreligijskom propitivanju. Glavni je cilj teksta sa socioreligijskog staja- 
lišta pokušati predstaviti i interpretirati religijsku društvenu činjenicu u kontekstu 
vukovarskog stradanja “91. godine koju se ovdje jednostavno naziva ,vukovarska 
žrtva“. U tekstu se prije svega izlaže pojam istine s posebnim naglaskom na religij- 
sku sociološku činjenicu, zatim uloga kršćanskih crkava u vukovarskom stradanju 
"91. i njihova dijaloško-ekumenska nastojanja prekida rata i postizanja mira te na 
kraju njihova uloga u obnovi razrušenog Vukovara kao i u aktualnim društveno- 
-religijskim, kulturnim, gospodarskim i političkim događanjima u Vukovaru. 


1. Pojam istine 


Istina je temeljno načelo filozofije, religije i moralnog ljudskog djelovanja gdje 
se sučeljavaju grčko-filozofsko i kršćansko-teološko poimanje. Ta dva poimanja 
bitno se razlikuju u očitovanju istine: prema grčko-filozofskom poimanju istine 
vlastitost bića i postoji samo u razmatranju uma, a za kršćansko-teološko poima- 
nje istina je Božja objava.' Intelektualističko poimanje istine pak ističe da je istina 
(G21)0€1a) sklad razuma sa stvarnošću? (adaequatio /conformitas/ intellectus cum 
re) ili pak sama stvarnost koja se otkriva, koja je jasna, očita (istinita, GMOno — 
ne-skrivena). Skolastička naime filozofija razlikuje ,ontološku (teološku), razum- 
sku (filozofsku) i govornu (moralnu) istinu“. Ontološka se odnosi na Boga i na 


1 Usp. R. FISICHELLA (2009.), Istina, u: Enciklopedijski teološki rječnik, Kršćanska sadašnjost, Zagreb, 
428-429; W. WISKIRCHEN (1997.), Istina, u: Praktični biblijski leksikon, uz suradnju katoličkih i evan- 
geličkih teologa priredio Anton Grabner-Haider (preveli Božo Lujić i Ladislav Fišić), Kršćanska sa- 
dašnjost, 124-124; H. SCHNARR (2005.), Istina, u: Leksikon temeljnih religijskih pojmova: židovstvo, 
kršćanstvo, islam, Prometej, Zagreb, 180-182. 


2 Pozivajući se na židovskog filozofa Isaaka Israelita i njegove Odredbe (De definitionibus), sveti Toma 
Akvinski ističe ,da je istina izjednačivanje zbilje sumom“ u: T. AKVINSKI (1990.), Izbor iz djela, I. 
svezak, Naprijed, Zagreb, 213. 


3 B. BADROV (1997.), Sabrana djela. Predavanja iz filozofije, svezak II., Franjevački samostan Gorica 
Livno, Franjevačka teologija Sarajevo, Livno — Sarajevo, 310-311. Ontološka, transcendentalna istina 
nije atribut mišljenja nego pripada samom bitku ili zajedničkom objektu (zato se naziva i objektivna) 
kao takvom. Logična, noetička, subjektivna ili formalna posljedica takve ontološke istinitosti jest njezi- 
na bitna shvatljivost, inteligibilnost odnosno slaganje razuma sa stvarnošću (adaequatio /conformitas/ 
intellectus cum re) i nalazi se u umu. Istina pak u moralnom odnosno etičkom smislu jest slaganje 
čovjekovih riječi i čina s njegovim ćudorednim bićem, mišljenjem, osjećajem i voljom. 
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spoznaju u vezi s njime. Razumska je istina podudarnosti stvarnosti i razuma, a 
govorna sukladnost onoga što se kaže i onoga što se zna ili misli.“ Naime ,istina 
je u jedinstvenom svakidašnjem poimanju ponajprije sklad neke izjave, tvrdnje, sa 
stvarnošću na koju se odnosi. Ali prema vrsti spoznaje, spoznavatelja i spoznatog, 
veoma se bitno mijenja pojam istine“. 

Biblija temelji istinu na religioznom iskustvu. U starozavjetnoj predaji istina 
(emet) je vjernost savezu između Boga i ljudi, a u novozavjetnoj pak predaji istina 
je objavljena Božja Riječ, Isus Krist, gdje se židovski izraz ,istina Zakona“ zamje- 
njuje izrazom ,istina Evanđelja“.* Biblijski objaviteljski i spasenjski temelj i sadržaj 
istine ističe se u konstituciji Drugog vatikanskog sabora Dei Verbum gdje piše da 
»knjige Pisma čvrsto, vjerno i bez zablude naučavaju istinu za koju je Bog htio da 
radi našega spasenja bude zapisana u Svetim pismima“. 

Čovjek je animal rationale i time je određen njegov odnos prema istini s ob- 
zirom na to da je obdaren razumom i sposoban za duhovnu spoznaju. Covjek je 
razumno biće i ako hoće biti ono što mora biti, usmjeren je na istinu. Ta usmjere- 
nost na istinu je važna za čovjeka koji je i animal sociale, biće zajednice u kojoj je 
moguć uzajamni odnos ako je potvrđeno načelo istine.* Sv. Augustin pak drži da 
je čovjek veliki bezdan (grande profundum) i veliki problem (magna questio) zato 
što je veliki bezdan.? Od čovjekove unutarnjosti nedjeljiva je društvenost. Ponirući 
u sebe čovjek ne otkriva samo istinu — 77 interiore homine habitat veritas — nego i 
misterioznu sposobnost za ljubav koja, poput težine, čovjeka izvodi van iz njega 
samoga, prema drugome. On sebe prepoznaje prirodno društvenim, štoviše osjeća 
da društvenost predstavlja bitan dio njegove osobe. Upravo unutarnjost i društve- 
nost filozof nikad ne odvaja, a svoje temelje nalaze u najdubljoj tezi antropologije: 
»čovjek je slika Božja“.!“ 


4 Opći religijski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb, 2002., 376. 


5 K. RAHNER i H. VORGRIMLER (1992.), Teološki rječnik, biblioteka ,Teološki priručnici“, uređuje i 
odgovara I. Zirdum, Forum Bogoslova Đakovo, Đakovo, 206. 


6 I. de la POTTERIE (1980.), Istina, u: Rječnik biblijske teologije, uredio Xavier Leon-Dufour i Jean Du- 
placy, Augustin Ceorge, Pierre Grelost, Jacques Guillet, Marc-Francois Lacan, Kršćanska sadašnjost, 
Zagreb, 338-345, ivi, 341. 


7 Drugi vatikanski koncil, Dokumenti, Kršćanska sadašnjost, Zagreb 1993., 407 (Dei Verbum - Konstitu- 
cija o božanskoj objavi, 19). 


8 H. SCHNARR, Istina, 181. 


9 A. AUGUSTIN (1995.), O državi Božjoj - De civitate Dei, Svezak drugi, Kršćanska sadašnjost, XXIX- 
-XXX; A. AUGUSTIN (1982.), Ispovijesti, Kršćanska sadašnjost, Zagreb, 144. Prema sv. Augustinu, 
čovjek je ,razumska supstancija sačinjena od duše i tijela“ gdje on ističe čudesnost ljudskog tijela, spo- 
sobnosti uma te dubinu pamćenja u kojemu nisu predmeti nego slike predmeta. To je osjetilni svijet, 
a prijelaz iz osjetilnog u nadosjetilni otkriva nepromjenjivo svjetlo istine. Sv. Augustin u Ispovijestima 
piše: ,Ušao sam i vidio slabašnim okom svoje duše... iznad svoga duha svjetlo nepromjenljivo... Ne, 
ono svjetlo nije bilo takvo, nego drugo, mnogo drukčije“. Augustin dalje ističe da od nadosjetilnog 
svjetla duh zadobiva sigurnost preko samosvijesti koja potvrđuje da duh jest, da misli i ljubi. Upravo je 
tu besmrtnost povezana s prisutnošću istine, koja je besmrtna i koja je u duhu. O istini Augustin govori 
u Soliloguiumu: ,Sve što postoji u jednom subjektu, ako je besmrtno, nužno je da je i subjekt u kojem 
postoji besmrtan. Ali svako znanje u duhu postoji kao u subjektu. Nužno je dakle da je i duh besmrtan, 
ako je besmrtno znanje. Ali znanje je istina, a istina, kako smo pojasnili, ne može propasti“. 


10 A. AUGUSTIN, O državi Božjoj - De civitate Dei, Svezak drugi, XXIX-XXX. 
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Rasprava o istini u suvremenoj filozofiji u različitim pogledima izgleda kao 
paradoks: učestalost i samorazumljivost njene primjene nalaze se u obrnutom od- 
nosu prema stupnju konsenzusa o njenom točnom određenju i dosegu. Često se ne 
povlači razlika između izraza istine, pojma istine i funkcije ili uloge koja se pripisu- 
je izrazu odnosno pojmu istine u različitim kontekstima i diskusijama u svakidaš- 
njem životu, u znanosti i filozofiji i teologiji." Poznati njemački ekumenski teolog 
Hans King ističe etički, religijski i specifično kršćanski kriterij istine. Prema općem 
etičkom kriteriju neka je religija istinita i dobra ako je humana (bumanum) i pod 
takvom pretpostavkom ne podređuje i ne uništava nego štiti i promiče ljudskost. 
Prema pak općem religijskom kriteriju neka je religija istinita i dobra ako je vjerna 
svojemu vlastitom izvoru ili kanonu, svojoj autentičnoj ,prirodi“, svojem norma- 
tivnom pismu i učitelju. Na kraju prema specifično kršćanskom kriteriju neka je 
religija istinita i dobra ako se u njenoj teoriji i praksi prepoznaje duh Isusa Krista. !? 

Nakon kratkog filozofsko-teološkog osvrta na pojam istine, u našem kon- 
tekstu riječ je pak o sociološkom poimanju istine, naime, istini kao društvenoj 
činjenici. Ovdje govorimo o društvenoj činjenici kao zajedničkoj istini koju, ap- 
strahirajući od zamišljaja čovjeka i Boga, razumski i individualno poimaju članovi 
određene religijske zajednice (grupe ili skupine), ali koja se, kao posebna društve- 
na i objektivna činjenica, razlikuje od individualnog smislenog poimanja u koje- 
mu nalazi svoje razloge. Društvena religijska činjenica kao takva, durkheimovski 
rečeno,!* nameće se kao stvar izvana za razliku od metodološkog individualizma 
koji društvene fenomene promatra kroz individualno ljudsko djelovanje.“ Dur- 
kheim, zastupajući metodu korelativnih promjena," ističe naime da je za objašnje- 
nje određene društvene pojave potrebno izdvojeno pronaći stvarni uzrok koji uzro- 
kuje tu pojavu i funkciju koju ima,“ a odlučujući pak uzrok društvene činjenice 
treba tražiti u prethodnim društvenim činjenicama, a ne u stanjima pojedinačne 
svijesti te, na kraju, funkciju društvene činjenice određuje neki društveni cilj." 
Prema Bergeru religijski društveni fenomeni promatraju se sxb specie temporis, pri 
čemu se ne isključuje promatranje istih fenomena sub specie aeternitatis.!* Tako na 
primjer sociologija religije ne propituje smisao žrtve kao takve nego koji smisao 
ima žrtva za članove zajednice koji je slave, koji memoriraju žrtvu, koji sudjeluju 
u njenom prinošenju. Kako bi se socioreligijsku činjenicu žrtve opisalo i inter- 


11 Usp. Kirkham, Puntel 1993., prema L. B. PUNTEL, Wahrheit, u: L£THK, 927. 


12H. KUNG (1987.), Theologie im Aufbruch, Piper, Minchen - Ziirich, 298; R. GIBELLINI (1999.), Teolo- 
gija dvadesetog stoljeća, Kršćanska sadašnjost, Zagreb, 515. 


13 E. DURKHEIM (1999.), Pravila sociološke metode, uredio Rade Kalanj, Naklada Jesenski i Turk, Hrvat- 
sko sociološko društvo, Zagreb. 


14 J. ELSTER (2000.), Uvod u društvene znanosti. Matice i vijci za objašnjenje složenih društvenih pojava, 
Naklada Jesenski i Turk, Hrvatsko sociološko društvo, Zagreb. 


15 E.DURKHEIM, Pravila sociološke metode, 118-123. 
16 E.DURKHEIM, Pravila sociološke metode, 93. 

17 E.DURKHEIM, Pravila sociološke metode, 104. 

18 P. BERGER (1969.), Sacred Canopy, New York, 167. 
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pretiralo, potrebno je isključiti sve predpojmove i osjećaje istraživača." Istraživači 
naime promatraju društvene činjenice izdvojene od njihovih posebnih očitovanja? 
ili ih promatraju u kontekstu obične racionalizacije." Francuski sociolog Boudon, 
izazvan, kako sam piše, spoznajnim relativizmom u kojemu na primjer postmo- 
derna filozofija i sociologija drže da je pojam istine iluzija, predstavio je svoju 
teoriju obične racionalizacije. Tako prema Nitzscheu, u filozofiji je istinito ono što 
je korisno, a u sociologiji, prema Durkheimu, anonimne društvene sile upravljaju 
našim vjerovanjima. Predstavljajući dualističku, utilitarističku, relativističku i na- 
turalističku teoriju kao uzroke ljudskih uvjerenja i vjerovanja, Boudon na temelju 
teorije utemeljitelja sociologije Webera i Durkheima i s pomoću kognitivne psiho- 
logije nudi monističku teoriju koja ,vjerovanja objašnjava kao učinke kognitivne 
racionalnosti“. Na kraju objašnjava da ,društvene pojave, dakle, moraju se po- 
imati kao kolektivni učinci nastali kombinacijom racionalnih individualističkih 
akcija. Ti učinci mogu biti pozitivni, negativni ili neutralni, željeni ili neželjeni, 
očekivani ili neočekivani. U toj istini prebiva cijela Mefistova osobnost“. 

Pitanje metode u sociologiji bilo je predmetom socioloških rasprava koje i 
danas traju. Svakako je potrebno navesti da su tom pitanju Max Weber i Emil 
Durkheim posvetili veliku pozornost i istaknuli da se u ,društvenim činjenica- 
ma“ nalazi individualno značenje smislenog djelovanja i da su ,društvene činje- 
nice“ središnje pitanje kako bi se uopće razumjeli društveni fenomeni. K tome je 
potrebno samo napomenuti Methodenstreit o tome treba li društvene fenomene 
proučavati sa stajališta prirodnih znanosti otkrivajući objektivne i univerzalne za- 
kone društvenih fenomena ili pak sa stajališta humanističkih znanosti otkrivajući 
interpretacije koje sadrže društveni fenomeni.“ 

Predmet našega promišljanja jest socioreligijska činjenica ,vukovarska žrtva“ 
iz koje nastaju dva religijska oprečna sjećanja: za Hrvate katolike je neprijeporna 
činjenica i istina da su oni žrtve stvarne srpske agresije na Vukovar, da su zatočeni 
i odvedeni u srpske koncentracijske logore, da su prognani i da su se nakon oslobo- 
denja Vukovara ponovno u njega vratili. Obnovili su svoje župne zajednice, poru- 
šene sakralne objekte i izgradili religijsko sjećanje koje se zrcali u snažnom simbolu 
križa i memorijalnim kulturnim spomenicima Domovinskog rata na zbiljskom 


19 O odnosu osjećaja i prosudbe društvene činjenice Durkheim navodi: ,Teško znanstveniku koji se laća 
Božjih stvari ako se na dnu njegove svijesti, u nerazorivoj podlozi njegova bića, ondje gdje počiva duša 
predaka, ne nahodi neko nepoznato svetište odakle se povremeno uzdiže miris tamjana, redak psalma, 
bolan ili pobjednički krik što ga dijete upućuje nebu i koji ga iznenadno iznova vraća u zajedništvo sa 
svojim negdanjim prorocima“ (E. DURKHEIM, Pravila sociološke metode, 46, prema J. DARMSTETER, 
Les prophetes dIsrael, 9.). 


20 E.DURKHEIM, Pravila sociološke metode, 32. 
21 R. BOUDON (2012.), Sociologija kao znanost, Prijevod s francuskog i pogovor Rade Kalanj, Naklada 
Jesenski i Turk - Hrvatsko sociološko društvo, Zagreb, 53. Nakon sociologije obrazovanja (teorija ne- 


jednakih šansi), poznati francuski sociolog Boudon zastupa teoriju obične racionalizacije prema kojoj 
svako djelovanje, vjerovanja ili stvar imaju svoj uzrok u sustavu razloga koji se temelje u subjektu. 


22. R. BOUDON, Sociologija kao znanost, 60. Autor teoriju obične racionalizacije još naziva teorija opće 
racionalizacije ili teorija kognitivne racionalizacije (ivi, 89). 
23 R. BOUDON, Sociologija kao znanost, 114. 


24. B.G.GLASER, A. L. STRAUSS (2009.), La scoperta della Grounded Theory. Strategie per la ricerca qua- 
litativa, Edizione italiana a cura di Antonio Strati, Armando editore, Roma, 15. 
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individualnom i zajedničkom iskustvu ,vukovarske žrtve“. S druge pak strane, 
pravoslavni Srbi su ,vukovarsku žrtvu“ proglasili svojom pobjedom, a okupaci- 
ju Vukovara obilježavaju kao oslobođenje Vukovara. Na okupiranim područjima 
utemeljuju novu srpsku pravoslavnu eparhiju te na temeljima starog baroknog hr- 
vatskog razrušenog grada Vukovara obnavljaju i grade novi srpski, svetosavski grad 
Vukovar. U potonjem je slučaju ,vukovarska žrtva“ religijsko sjećanje žrtve srpskog 
naroda iz Drugoga svjetskog rata i ne nalazi svoje utemeljenje u vukovarskom stra- 
danju koje se poima samo kao nastavak ,duhovnog genocida“ s ciljem ostvarenja 
velikosrpskog sna Velike, odnosno Nebeske Srbije. Držim da je glavni problem: 
prijepor o žrtvi. Kako bi taj prijepor bio jasniji, izložit će se nekoliko socioreligij- 
skih fenomenoloških činjenica iz kojih se mogu prepoznati ponašanja kršćanskih 
vjerskih zajednica u Vukovaru, zatim njihovi napori za prekidanjem rata, njihova 
nastojanja obnove razrušenog grada i današnje stvaranje trajnog mira, pravednosti, 
snošljivosti, uzajamnog praštanja. 


2. Kršćanske crkve i srpska agresija na Vukovar 1991. 


2.1. Religijska demografska slika Vukovara 1991. 


U kontekstu ratnih događanja u Vukovaru 1991., naime srpske agresije na taj 
grad i u svjetlu navedenih kriterija i fenomenološkog promišljanja podsjetit ću na 
nekoliko socioreligijskih činjenica u pogledu ,vukovarske žrtve“ 1991. godine. Na 
temelju službenog popisa stanovništva Republike Hrvatske 1991. prema narodno- 
snoj pripadnosti stanovništva naselja Vukovar (47,2% Hrvati i 32,3% Srbi), poka- 
zuju se i dvije dominantne religijske kršćanske zajednice, Katolička crkva (47,9%) 
i Srpska pravoslavna crkva (29,6%). Stoga se u kontekstu situacije ratnih vuko- 
varskih zbivanja devedesetih godina prošlog stoljeća zapravo nameće prije svega 
promišljanje ne o religijskoj nego o kršćanskoj istini u vukovarskom stradanju 
u Domovinskom ratu, naime, o prijeporu žrtve koja nastaje iz istog događaja iz 
kojega pak nastaju dvije različite i oprečne religijske odnosno kršćanske memorije. 


2.2. Srpska pravoslavna crkva i srpska agresija na Vukovar 1991. 


Srpska pravoslavna crkva? imala je devedesetih godina prošlog stoljeća paro- 
hije koje su do 1991. pripadale Sremskoj dijecezi, a danas pripadaju Osječkopolj- 


skoj i baranjskoj eparhiji s tri arhijerejska namjesništva: Baranjskom, Vukovar- 


25 = Srpska pravoslavna crkva nastaje djelovanjem sv. Save (1176.-1235.), koji je zajedno sa svojim ocem 
utemeljio srpsku državu. Godine 1219. Srbija je dobila arhiepiskopa Savu, koji je ustoličen u Niceji, a 
sjedište je bilo u Žiču, a za vrijeme uspona političke moći Srbije Stefana Dušana (1331.-1355.) godine 
1346. Dušan se proglašava carem Srba i Grk4 i utemeljuje Srpsku patrijaršiju sa sjedištem u Peći koju 
Carigradska crkva priznaje 1375. godine (usp. J. KOLARIĆ (1985.), Pravoslavni, Veritas, Revija sv. An- 
tuna Padovanskoga, Zagreb, 132-133; usp. A. MARINOVIĆ BOBINAC i D. MARINOVIĆ JEROLIMOV 
(2008.), Vjerske zajednice u Hrvatskoj, Prometej i Udruga za vjersku slobodu u Republici Hrvatskoj, 
Zagreb, 45; T. WARE (2005.), Pravoslavna crkva, Prosvjeta, Zagreb, 65). Timothy Ware u govoru o dva- 
desetom stoljeću i odnosu pravoslavlja s borbenim ateistima ističe da je Srpska pravoslavna crkva imala 
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skom i Osječkom. Arhijerejsko namjesništvo Vukovara, sa sjedištem u Vukovaru, 
ima parohije Borovonaseljsku u Borovu naselju, prvu parohiju Vukovara sv. Nikole 
i drugu parohiju Prepodobne matere Paraskeve na Dobroj Vodi. Srpska pravoslav- 
na crkva povlači svoje episkope, pravoslavno svećenstvo iz Hrvatske, a iz Vukovara 
i pravoslavno svećenstvo i svoje vjernike povlači na sigurno u Vukovaru, u obližnja 
srpska sela ili u susjednu Republiku Srbiju. S druge pak strane, druga vjerska za- 
jednica, Katolička crkva, koja je u religijskom smislu institucijski prisutna u dvje- 
ma franjevačkim župama tovarničkog dekanata (župa Borovo sa župnom crkvom 
Gospe Fatimske i župa Vukovar s franjevačkim samostanom i samostanskom cr- 
kvom sv. Filipa i Jakova), ostaje u gradu Vukovaru zajedno sa svojim vjerničkim 
zajednicama i drugim ljudima koji su ostali u Vukovaru, zatočena, opkoljena. Te 
dvije činjenice obilježavaju društvene religijske situacije u kojima se pokazuju sta- 
vovi i djelovanja navedenih vjerskih zajednica tijekom srpske agresije na Vukovar. 

Kako je Srpska pravoslavna crkva napustila Vukovar neposredno prije napada 
srpskih paravojnih postrojba i jedinica Jugoslavenske narodne armije na grad, o 
socioreligijskim činjenicama, koje pokazuju njeno ponašanje s obzirom na strada- 
nje Vukovara, promišlja se u širem kontekstu općeg ponašanja Srpske pravoslavne 
crkve u srpskoj agresiji na Republiku Hrvatsku. Tako je potrebno istaknuti da na- 
kon što je u bivšem sekularnom socijalističkom i komunističkom razdoblju Srpska 
pravoslavna crkva bila društveno marginalizirana, sredinom osamdesetih godina 
prošlog stoljeća dolazi do približavanja između nje i ondašnjih srbijanskih politič- 
kih vlasti i intelektualne srpske elite. Međusobna suradnja i jedinstvo posebice se 
zrcali u ,Memorandumu“, zatim u proslavi šestote godišnjice Kosovske bitke na 
Kosovu, srpskoj zemlji i srpskoj memoriji.“ Aktivno se uključuje u ostvarivanje 
memorandumske ideje ujedinjenja svih srpskih zemalja, naime u izgradnji Velike 
»nebeske Srbije“ kako ju je u svojoj poslanici nazvao šabačko-valjevski vladika 
Jovan Velimirović, potom organiziranjem svečanosti nošenja kostiju (mošti) kneza 
Lazara kroz srpske zemlje te posvetom ,kosturnica“. Naime sveti arhijerejski sabor 
Srpske pravoslavne crkve u svibnju i u prosincu 1990. te u svibnju 1991. donosi od- 
luke da se, iskapajući kosti pobijenih Srba iz jama tijekom Drugoga svjetskog rata i 
dostojanstvenim pokopom blizu hramova i na druga za to pogodna mjesta, mogu 
rememorirati i ,opojati“ kosti srpskih ,novomučenika“ žrtava i stradanja srpskog 


brojne mučenike koji su stradali u komunizmu i za vrijeme Drugoga svjetskog rata, kojih se Srbi živo 
sjećaju u novoj demokratskoj hrvatskoj državi. Potom nastavlja: ,Treba priznati da je srpska crkvena hi- 
jerarhija na čelu s patrijarhom Pavlom (izabran 1990.) osudila okrutnosti koje je počinila srpska vojska i 
paravojne postrojbe u Hrvatskoj i Bosni. Srpska crkva, kao što je na Pedesetnicu 1992. izjavio Patrijarh, 
“nikad nije svoj narod učila da uzima tuđe ili da ubija da bi stjecala, no samo da brani vlastiti svetinje'“. 
(135). Brojni primjeri ponašanja Srpske pravoslavne crkve za vrijeme srpske agresije na Hrvatsku de- 
vedesetih godina prošlog stoljeća upravo osporavaju, ili barem dovode u pitanje, navedeno mišljenje 
(usp. Patrijarh srpski Pavle, Molitve i molbe. Besede, razgovori, propovedi, pisma i izjave, Beogradski 


izdavačko-grafički zavod, Beograd, 1997.). 


26 Usp. A Time To Choose. The Truth about the Free Serbian Orthodox Church, Edited by the Diocesan 
Council of the Free Serbian Orthodox Diocese of the United States and Canada, Grayslake, 1988.; B. 
JAVOROVIĆ (1996.), Uzroci i ciljevi srpske agresije na Hrvatsku, u: Ranjena Crkva u Hrvatskoj. Uništa- 
vanje sakralnih objekata u Hrvatskoj (1991.-1995.), gl. ur. dr. fra Ilija Živković, Hrvatska biskupska kon- 
ferencija, Hrvatski informativni centar, Hrvatska matica iseljenika, Državna uprava za zaštitu kulturne 
i prirodne baštine Hrvatske, Zagreb, 49-71. 
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naroda tijekom Drugoga svjetskog rata. Te žrtve, novomučenici, kako se ističe u 
Poslanici upućenoj pravoslavnim vjernicima prigodom proslave svetog Save i mo- 
litvenog obilježavanja pedesetogodišnjice stradanja srpskog naroda (1941.—1991.), 
najveći su duhovni kapital te jamstvo srpske budućnosti — ne samo u vremenu 
nego i u vječnosti Božjeg kraljevstva.?7 

Ideju ujedinjenja svih srpskih zemalja, ili san o Velikoj Srbiji, zastupa srpska 
intelektualna elita koja se okupljala u Društvu književnika Srbije, Srpskoj akade- 
miji nauka i umetnosti i Srpskoj pravoslavnoj crkvi. Graditelji srpske pravoslavne 
misli su Nikolaj Velimirović i Justin Popović i njihovi sljedbenici tzv. ,justinovci“, 
episkopi Srpske pravoslavne crkve Amfilohije Radović, Irenej Bulović i Atanazije 
Jeftić. Takva politika zrcali se na primjer u promišljanju slavonskog vladike Luki- 
jana o antisrpskom nastupanju ustaške države, zatim srpskog episkopa Amfilohija 
Radovića o ,nužnosti rata“? te pismu srpskog patrijarha Pavla lordu Carringtonu 
u kojemu ga obavještava o ,kobnom izboru“ Srba u Hrvatskoj.?? Postalo je jasno 
koje će plodove donijeti srpski etno-fundamentalizam,*“ naime, srpski nacionali- 
zam s religijskom dimenzijom kada se srpska agresija na grad Vukovar pretvara u 
»mistički sukob“ kršćanskih i protukršćanskih ideja, odnosno u borbu protiv za- 
padnog Zla, a srpske vojnike, koji su ubijali i zlostavljali ljude u Vukovaru, razorili 
i uništili sam grad Vukovar, nazvali su ,svetim srpskim ratnicima“."! 

Nacionalnim, kulturnim, odgojno-obrazovnim zalaganjem Srpske pravoslav- 
ne crkve u društvu pravoslavlje dobiva jednu od središnjih uloga u srpskom druš- 
tvu devedesetih godina prošlog stoljeća, zatim homogenizira intelektualne srpske 
elite te postaje uporištem i zaštitnikom srpske nacije, kulture i identiteta? te srp- 
skog mesijanizma koji nadahnjuju ,svetosavlje i kosovski mit“. 


27 Glasnik. Službeni list Srpske pravoslavne crkve LXXII (1991.) 1, 3; Patrijarh srpski Pavle, Molitve i mol- 
be. Besede, razgovori, propovedi, pisma i izjave, 169, 185, 209, 213-217, 226, 294-297, 427, 459. Srpski 
patrijarh Pavle je u navedenoj knjizi na brojnim mjestima ponovio kako je ,pedeset godina stajala pred 
nama dužnost da se opoju kosti naših otaca, braće, sestara i dečice, zbog vere pravoslavne i imena svoga, 
nevino postradalih od zločinaca nad jamama, na stratištima i u logorima“ (36 i dalje 46, 48-49, 126, 145, 
167, 168, 179, 185, 208, 214, 217, 233, 234, 294, 418, 423-424, 483, 534). Potrebno je još istaknuti kako 
srpski patrijarh Pavle u toj knjizi govori o slobodi, odgovornosti i o dostojanstvu ljudske osobe tek po- 
četkom 1997. u kontekstu međusrpskih sukoba (529, 530). 

28 Usp. O. MILOSAVLJEVIĆ (2002.), U tradiciji nacionalizma ili stereotipi srpskih intelektualaca XX veka 
o,nama“i,drugima“, Ogledi br. 1, Helsinški odbor za ljudska prava u Srbiji, Beograd, 86. 

29 Z. MILOŠEVIĆ (1994.), Politika i teologija, Junir, Niš, 155; M. TOMANIĆ (2001.), Srpska crkva u ratu i 
ratovi u njoj, Medijska knjižara Krug, Beograd, 66. Cjelovito pismo koje je patrijarh Pavle uputio lordu 
Carringtonu nalazi se na stranicama 65-67. 

30 B. TIBI (1994./1995.), Razaranje religijskog mira na Balkanu, u: Jukić 24/25, Sarajevo - Samobor, 123- 
-135, ovdje, 125. 

31 M. ARSENIJEVIĆ (2003.), Pravoslavlje i rat, u: Srpska konzervativna misao. Ogledi br. 4, priredio Mirko 
Đorđević, Helsinški odbor za ljudska prava u Srbiji, Beograd, 116-123, ovdje, 118. 

32 Usp. R. RADIĆ (1996.), Crkva i srpsko pitanje“, u: Srpska strana rata. Trauma i katarza u istorijskom 
pamćenju. 1. deo, priredio Nebojša Popov, Beograd, 301-339; O. MILOSAVLJEVIĆ (2002.), U tradi- 
ciji nacionalizma ili stereotipi srpskih intelektualaca XX veka o ,nama“ i ,drugima$ M. ĐORĐEVIĆ 
(priredio) (2003.), Srpska konzervativna misao, Ogledi br. 4, Helsinški odbor za ljudska prava u Srbiji, 
Beograd. 

33 R.C. GRILL (1991./1992./1993.), Srpski mesijanizam. Život i misao episkopa Velimirovića, u: Jukić, 
21/22/23, Sarajevo - Samobor, 52-60. 
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U ostvarenju tih ideja posebnu ulogu imali su srpski pravoslavni i srpski dr- 
žavni tiskani i elektronički mediji, posebice televizija,*“ a stavovi i promišljanja 
koja se nalaze u pravoslavnim medijima uglavnom se podudaraju sa srbijanskim re- 
žimskim medijima, a prije svega s mnogim stavovima članova Srpske akademije. 
Tako je na primjer u tiskanim medijima u razdoblju od kolovoza 1990. do veljače 
1991. prevladavala tema o ,ugroženosti“ pravoslavnih vjernika i Srpske pravoslav- 
ne crkve u Hrvatskoj i drugdje izvan Srbije,** a nacionalna televizija je prenosila 
Proslavu sv. Save na Bogoslovnom fakultetu u Beogradu Srpske pravoslavne crkve 
kao srpsko zajedništvo nacionalnih i pravoslavnih elita." Tom je prigodom prije 
podne održana svečana liturgija na kojoj je prigodnu riječ održao i dekan Katolič- 
koga bogoslovnog fakulteta u Zagrebu izrazivši ,probuđenu nadu i tjeskobu“ te je 
pozvao i pravoslavne monahe i katoličke redovnike da do kraja ustraju u Kristo- 
vom poslanju za mir među ljudima i narodima, žrtvujući i vlastite živote za istinu, 
pravu ljubav, slobodu i mir!# 

Vidljivo je da samo nekoliko nabrojenih socioreligijskih činjenica pokazu- 
ju memoriju žrtve iz Drugoga svjetskog rata i njezin utjecaj na ratna zbivanja u 
Vukovaru 1991. kao i na obnovu Vukovara nakon njegove okupacije o čemu će 
biti kasnije riječ. Ne ulazeći dublje u analizu navedenih socioreligijskih činjenica, 
treba reći da je memorija žrtve srpskog naroda, ,duhovnost kosturnica“, stvorila 
iracionalnu histeriju straha kod srpskog naroda ne na temelju stvarnih događaja 
u Vukovaru 1991. nego na doslovnom religijskom pamćenju događaja iz Drugo- 
ga svjetskog rata. To religijsko pamćenje ne nalazi svoje opravdanje u razrješenju 
ratnog sukoba u Vukovaru 1991. nego takvo religijsko pamćenje postaje moćan 
instrument u funkciji ostvarivanja nacionalne srpske politike stvaranja Velike Sr- 
bije. To pokazuje ne na uzrok ,duhovnosti kosturnica“ nego na njezinu intenciju 
koja se očituje u tome što vukovarsko stradanje proglašava svojom pobjedom, što 
je činjenično, i istinito, njen strašan poraz. 


2.3. Katolička crkva i srpska agresija na Vukovar 


Ponašanje i stavove Katoličke crkve najbolje pokazuje govor pokojnog kardi- 
nala Kuharića 15. kolovoza 1991. u Mariji Bistrici, u kojem ističe da ,naše rodolju- 
blje ne smije biti ni rasističko, ni imperijalističko, ni šovinističko. Naše rodoljublje 
je kršćansko. Stoga ponavljam ono što sam nedavno kazao u Petrinji: ako je moj 


34_M.TOMANIĆ, Srpska crkva u ratu i ratovi u njoj, 6, 85, 134, 242. 


35 = Usp. L. PEROVIĆ (1996.), Beg od modernizacije, u: Srpska strana rata. Trauma i katarza u istorijskom 
pamćenju. 1. deo, priredio Nebojša Popov, Beograd, 149-162. 


36 Z. MILOŠEVIĆ, Politika i teologija, 138. 

37 Glasnik, Službeni list Srpske pravoslavne crkve LXXII (1991.) 2, 50-52. U svečanoj jutarnjoj liturgiji su- 
djelovali su dekani katoličkih bogoslovnih fakulteta među kojima je bio i dekan Katoličkog bogoslovnog 
fakulteta iz Zagreba dr. Tomislav Šagi-Bunić. No, on nije sudjelovao u večernjoj svečanoj akademiji na 
kojoj je središnja tema bilo stradanje srpskog naroda u Drugom svjetskom ratu. 


38 T.J. ŠAGI-BUNIĆ (1998.), Prema civilizaciji ljubavi, priredili Tomislav Zdenko Tenšek i Andrea Filić, 
Kršćanska sadašnjost, Zagreb, 265-268. 
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protivnik spalio moju kuću, ja neću zapaliti njegovu! Ako je razorio moju crkvu, 
ja neću ni dirnuti njegovu, dapače, čuvat ću je. Ako je napustio svoj dom, ja neću 
ni igle uzeti iz njegova! Ako je ubio mojega oca, brata, sestru, ja neću vratiti istom 
mjerom nego ću poštivati život njegova oca, brata, sina, sestre! To moraju biti naša 
načela“ 

Katolička crkva, naime, nije željela rat, sve je učinila da do njega ne dođe, a 
kada joj je nametnut, imala je jasan i jedinstven stav o srpskoj oružanoj agresiji 
na Republiku Hrvatsku pri čemu je poštovala moralno načelo da se žrtva iz ljuba- 
vi prema svom životu, prema svojoj obitelji i domu, prema svojoj domovina ima 
pravo braniti od nametnute i nepravedne srpske agresije. Ustrajala je uvijek da se 
obrana pridržava moralnih načela i da u obrambenom ratu ne prelazi u nasilje 
koje bi bilo izraz osvete i mržnje. Poziv je Katoličke crkve naviještati pravedan 
mir, pomirenje i opraštanje.“ Katolička crkva je sudjelovala u brojnim molitvenim 
skupovima i ekumenskim susretima i to zato da se zaustavi rat, da se moli za mir, 
da se istina objavi jer je žrtvovana kao i ljubav, da se moli za mir koji se gradi i osi- 
gurava istinom, pravednošću, opraštanjem, pomirenjem i ljubavlju prema Bogu i 
čovjeku, zauzimala se za ljudska prava i dostojanstvo svake ljudske osobe protiveći 
se svakom nasilju, nepravdi i mržnji.“ Katolička crkva je imala jasan i razgovijetan 
govor tijekom srpske agresije na Vukovar, odnosno na Republiku Hrvatsku. Ona 
nije imala ,dvostrukog govora“ od kojih bi jedan bio za ,internu upotrebu, koji bi 
bio ratoboran, drugi za vanjsku, koji bi bio pomirljiv“.“? 

U samom pak Vukovaru, franjevci su se duhovno i pastoralno brinuli za svoje 
vjernike kao i za sve stanovnike zatočene u gradu, služeći mise“ i dijeleći krunice,“ 
koje imaju posebno mjesto u duhovnosti hrvatskih branitelja. Redovito su obilazili 
ranjene branitelje i sve druge ljude u bolnici te im dijelili potrebne svete sakramen- 
te.* Kako su srpski neprijatelji srušili grad Vukovar, sakralna mjesta i obiteljske 
kuće, ljudi silaze u podrume, skloništa (katakombe). Tako su nastale male zajedni- 
ce, grupe muškaraca i žena koji su bili u podrumima i u skloništima. Posve preda- 
ni molitvi i gotovo ,fizičkim prisjedinjavanjem“ religijskih simbola vlastitom biću 


39 Kardinal F. KUHARIĆ (1999.), Mir je djelo pravde. Poruke, propovijedi i apeli 1988.-1994., Glas Koncila, 
Zagreb, 162; F. ŠANJEK (2002.), Odnos kršćana prema naciji. Crkva i nacionalni identitet 1941.-2001., 
u: Stjepan Baloban (ur.), Socijalna budućnost Hrvatske: kršćani, nacija, politika, Europa, Glas Koncila, 
118. 


40 Govor kardinala Franje Kuharića 17. listopada 1995. Svetom Ocu, u: Ranjena Crkva u Hrvatskoj (1996.), 
Uništavanje sakralnih objekata u Hrvatskoj (1991.-1995.), gl. ur. dr. fra Ilija Živković, Hrvatska biskup- 
ska konferencija, Hrvatski informativni centar, Hrvatska matica iseljenika, Državna uprava za zaštitu 
kulturne i prirodne baštine Hrvatske, Zagreb, 13. 

41 A. ŠKVORČEVIĆ (1996.), Mirotvorna i ekumenska nastojanja crkvenih poglavara tijekom Domovin- 
skog rata, u: Ranjena crkva u Hrvatskoj, 33-47. 


42._E.ŠANJEK, Odnos kršćana prema naciji. Crkva i nacionalni identitet 1941.-2001., 117, 128. 


43 FraB. KOSEC i dr. (1997.), Vukovarski franjevci u Domovinskom ratu. Ratne uzničke zabilješke, Franje- 
vačka provincija sv. Ćirila i Metoda, Zagreb, 20, 38; usp. V. MIHALJEVIĆ (2001.), Integracijsko djelova- 
nje vojnih kapelana, u: Društvena istraživanja 10, 1-2 (51-52), 61-84; A. PERKOVIĆ (2000.), Duhovnost 
kao čimbenik obrane Vukovara, u: Vukovar *91. Značenje, vrednote, identitet, Biblioteka Zbornici, knji- 
ga 10, ur. J. Jurčević, Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb, 29-36. 


44. FraB. KOSEC i dr., Vukovarski franjevci u Domovinskom ratu. Ratne uzničke zabilješke, 34, 42, 58. 
45 Isto, 53, 67, 141, 143. 
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molili su božansko smilovanje, nadu, zaštitu, sigurnost i mir“ prispodobljujući 
svoje trpljenje Kristovom trpljenju na križu. 

Katolička crkva vidi uzrok ,vukovarske žrtve“ u vukovarskom stradanju, u 
stvarnim događanjima koja jasno i nedvosmisleno pokazuju društvenu religijsku 
činjenicu, i na individualnoj razini i na razini zajednice, kao posljedicu srpske 
agresije na grad Vukovar. 


2.4. Ekumenski i dijaloški religijski pokušaji prekida rata i uspostave mira 


Tijekom Domovinskog rata bilo je pet ekumensko-dijaloških katoličko-pra- 
voslavno-muslimanskih susreta. U svim zajedničkim izjavama svi su se religijski 
predstavnici zauzeli za to da se: bezuvjetno prekine rat, bezuvjetno oslobode za- 
točeni, bezuvjetno prognani vrate svojim domovima s jedne strane, a s druge pak 
strane osudili su zločine i isticali da nije riječ o vjerskom ratu i pozivali vjernike 
na molitvu za mir. No, ondašnji tajnik Vijeća za ekumenizam Hrvatske biskupske 
konferencije Antun Škovrčević, današnji požeški biskup, piše: ,Iz njihovih govora 
proizlazi neslaganje u tumačenju uzroka rata, ali to nikada nije bio izravan pred- 
met njihove rasprave, niti su išli za tim da se oko toga slože, ističući da oni nisu 
političari. No, zacijelo je nužan veći odmak od nesretnih zbivanja da bi se točnije 
mogle izreći prosudbe i ocjene o ulozi pojedinih — pa i religijskih — čimbenika o 
ovome ratu“,““ dok Mato Zovkić o istomu piše da ,čitatelji ne mogu naslutiti da 
su se katolički i pravoslavni sudionici potpuno razlikovali u procjenama uzroka 
ita > 

Istinita prosudba uzroka srpske agresije na Vukovar jedan je od praktičnih 
problema koji danas opterećuju odnose i dijalog katolika i pravoslavaca u Hrvat- 
skoj, ističe biskup Košić.“ Naime, uz dva dogmatska problema, Filioque i papin 
primat u odnosima katolika i pravoslavnih, te uz praktične probleme poput pitanja 
statusa grkokatolika u dijalogu katolika i pravoslavnih te katoličkog prozelitizma, 
postoji i treći praktični problem koji opterećuje pravoslavno-katoličke odnose, a 
to je navedena prosudba uzroka nedavnih ratnih sukoba u Hrvatskoj i Bosni i 
Hercegovini." Biskup ističe da je prošlo dovoljno vremena od srpske agresije i da 
se može zajednički prosuditi uzroke i ciljeve tog nesretnog rata koji se dogodio na 


46 V. MIHALJEVIĆ, I. BENDRA (2012.), Neki empirijski pokazatelji religioznosti stanovništva Vukovara 
za vrijeme srpske opsade grada (25. kolovoza — 18. studenoga 1991.), u: Victor quia victima. Nada za 
Hrvatsku, uredio Dražen Živić, Institut društvenih znanosti Ivo Pilar - Hrvatska franjevačka provincija 
sv. Ćirila i Metoda - Ogranak Matice hrvatske Vukovar, Zagreb — Vukovar, 97-115. 

47. A.ŠKVORČEVIĆ, Mirotvorna i ekumenska nastojanja crkvenih poglavara tijekom Domovinskog rata, 
47. 


48 Usp. M. ZOVKIĆ (1997.), Susreti vjerskih poglavara Bosne i Hercegovine 1991.-1995., u: Raspeta Crkva 
u Bosni i Hercegovini. Uništavanje katoličkih sakralnih objekata u Bosni i Hercegovini (1991.-1996.), 
Banja Luka, Mostar, Sarajevo, Zagreb, 38. 


49 V. KOŠIĆ (2007.), Katoličko-pravoslavni odnosi u Hrvatskoj i u Europi: šanse i perspektive, u: U slu- 
ženju Božjem narodu, Zbornik radova u čast msgr. dr. Antuna Škvorčevića, prvoga požeškoga biskupa 
prigodom 60. obljetnice života, 35. obljetnice svećeništva i 10. obljetnice biskupstva, Požega, 391-413. 


50 Usp. V. KOŠIĆ, Katoličko-pravoslavni odnosi u Hrvatskoj i u Europi: šanse i perspektive, 399-402. 
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našim prostorima, što pravoslavni predstavnici izbjegavaju.*! U aktualnom reli- 
gijskom govoru, u tom smislu, ne govori se izričito o uzrocima srpske agresije na 
Hrvatsku nego se zapravo ističe kako nije riječ o vjerskom ratu, ističe se potreba za 
dijalogom, za iskustvom ekumenizma, za zajedničkim molitvenim susretima te za 
nužnim putom mira i pomirenja. 

Poziv koji upozorava na to da se prekine šutnja o istini ,vukovarske žrtve“, 
o istini i pravednosti vukovarskog stradanja u Domovinskom ratu, o čišćenju re- 
ligijske memorije i danas se, pored drugih, čuje u glasu vukovarskih žena koje 
su pretrpjele vukovarsku tragediju, u glasu ubijenog vukovarskog novinara Siniše 
Glavaševića kao nekad u glasu poljskog predsjednika Raczkiewicza, koji je uputio 
pismo papi Piju XII. u pogledu ,šutnje“ Crkve: ,Sveti Oče, božanski su zakoni 
prekršeni, ljudsko je dostojanstvo pogaženo, stotine je tisuća ljudi ubijeno bez su- 
đenja, obitelji su nasilno raspršene, crkve su oskvrnjene ili zatvorene, vjera se nalazi 
u katakombama: eto tako izgleda Poljska u izvješćima koja nam stižu. U ovome 
tragičnom trenutku moj narod (...) ne traži neku diplomatsku i materijalnu pomoć 
(...) već samo jednu riječ koja će jasno i razgovijetno ukazati gdje je zlo i njegovi 
sramotni sluge... Neka glas Svetog Oca prekine šutnju smrti“. Upravo u svjetlu 
aktualnih političkih, kulturnih, društvenih i religijskih događanja potreban je glas 
istine ,vukovarske žrtve“ kao zbiljske religijske društvene činjenice koja će istinski 
pridonijeti pravednom miru krhke međunacionalne i međureligijske suvremene 
vukovarske zbilje. 


3. Religijska obnova Vukovara 


3.1. Srpska obnova Vukovara 


U svjetlu socioreligijskih činjenica, religijske memorije žrtve, Srpska pravo- 
slavna crkva prosuđuje ratno osvajanje Vukovara sa strane srpske vojske kao oslo- 
bađanje na čijem prostoru utemeljuje novu srpsku pravoslavnu eparhiju Osječko- 
poljsku i baranjsku. Srbi su zauzeli Vukovar i zajedno sa Srpskom pravoslavnom 
crkvom htjeli obnovom grada i njegovih sakralnih pravoslavnih objekata, na pri- 
mjer parohije sv. Nikole u Vukovaru, izgraditi nov, srpski Vukovar. Za vrijeme 
okupacije Vukovara izdali su knjigu o stradanjima pravoslavnih crkava 1991. u tzv. 
srpskoj oblasti u Hrvatskoj, u kojoj se opširno govori o razaranjima pravoslavnih 
hramova za vrijeme Drugoga svjetskog rata s jedne strane, a s druge se pak ističe da 
je stradanje srpskog naroda devedesetih godina prošlog stoljeća nastavak ,duhov- 
nog genocida“ u kojemu je posebno prikazan sudbinski odnos srpskog naroda sa 
Srpskom pravoslavnom crkvom. U Osječkopoljskoj i baranjskoj eparhiji oštećeno 
je ili uništeno 26 pravoslavnih hramova, a posebno je uništena crkva sv. Nikole u 
Vukovaru ili kako autori pišu: ,Najteži, sablasni utisak apokaliptičnog stradanja 
ostavlja zlokobni Vukovar. Potresno i sumorno delujući kao teško oštećena koglo- 
meracija, Vukovar kao mrtav grad samuje bez ljudi ali i bez očuvanih i donedavno 


51 Isto, 400-401. 
52 G.ZIZOLA (1977.), Utopija Ivana XXIII., Kršćanska sadašnjost, Zagreb, 86. 
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kulturno i duhovno aktivnih spomenika kojima se ponosio. Pusti, s mirisom zga- 
rišta, obezličeni u spoljnim oblicima i izgledima, oštećenih i često šutom zasutih 
enterijera, vukovarski spomenici neisčezlog šarma a među njima nekoliko razore- 
nih hramova, mauzoleja i kapela, čeka isceliteljsku ruku čoveka da bi bili spaseni“. 
U knjižici pak Hram sv. Oca Nikolaja u Vukovaru: stradanje i obnova iz 1995. ističe 
se da je ,srpski Vukovar postao zatočenik i žrtva hrvatskog genocidnog fašistič- 
kog progona i jezuitske ideje o istrebljenju srpskog naroda sa srpskih vekovnih 
ognjišta“. Hrvati su Srbima nametnuli rat separatističkom politikom i, kako autori 
dalje ističu, odmah se ,nakon oslobođenja Vukovara 18. novembra 1991. godine“ 
pristupilo obnovi srpskog pravoslavnog hrama sv. Nikole koji je ,,stožer srpstva i 
svetosavske duhovnosti“. Već 1993. želja je bila da se hram u Vukovaru obnovi u 
potpunosti u suradnji Srpske pravoslavne crkve, Regionalnog zavoda za zaštitu 
kulturnih i prirodnih dobara u Vukovaru (osnovanog 1992.), Republičkog zavoda 
za zaštitu spomenika kulture Republike Srbije iz Beograda, Zavoda za zaštitu spo- 
menika i kulture iz Niša (a bila je zatražena pomoć i od međunarodne organizacije 
za zaštitu kulturnih spomenika UNESCO-a). Protiv stvaranja ,novog srpskog gra- 
da“ obnovom razrušenog hrvatskog grada na obalama Dunava, na poticaj Družbe 
Braće hrvatskoga zmaja, grupa autora objavila je Otvoreno pismo srpskoj, europskoj 
i svjetskoj javnosti u kojemu podsjećaju da je Vukovar hrvatski grad i da će se o 
njegovoj obnovi i zaštiti brinuti hrvatski narod. 

Iz ovih nekoliko činjenica jasno se pokazuje da Srpska pravoslavna crkva 
ustvari prešućuje religijsku društvenu istinu ,vukovarske žrtve“ ili jednostavno ne 
želi vidjeti razloge koje bi takva žrtva pred nju postavila. Ako pak prihvaća ,vuko- 
varsku žrtvu“, njenu istinu temelji na povijesnom sjećanju srpske žrtve iz Drugoga 
svjetskog rata a ne na zbiljskom događanju vukovarskog stradanja intencijski je 
usmjeravajući na navedeni nacionalni i politički velikosrpski projekt. 


3.2. Hrvatska obnova Vukovara 


Podsjetimo na to da je u Vukovaru devedesetih godina prošlog stoljeća Kato- 
lička crkva imala dvije strukturalne jedinice župe Tovarničkog dekanata (Franje- 
vačka župa i samostan sv. Filipa i Jakova i župa svetog Josipa Radnika — Borovo 
naselje (s crkvama sv. Josipa Radnika i Gospe Fatimske), s filijalom u Lipovači koje 
su pripadale Đakovačko-Bosanskoj i Srijemskoj biskupiji tada, a danas mitropoliji 


53 = Objavljeno u Vjesniku 30. XI. 1991. i Večernjem listu 1. XII. 1991., prema B. ŠULC (1994.), Razorena 
spomenička baština i opljačkana kulturna dobra, u: Vukovar - vjekovni hrvatski grad na Dunavu, gl. 
urednik Igor Karaman, Nakladnička kuća ,Dr. Feletar“ Koprivnica, Zagreb, 461-483. Družba Braće 
hrvatskoga zmaja podržala je i projekt Vukovar, biser — suza na hrvatskom oku, koji je kasnije realizi- 
ran kao monografija Vukovar - vjekovni hrvatski grad na Dunavu, objavljena 1994. godine. Evo cijelog 
teksta protesta: ,Neka znaju kako na tlu razorenog Vukovara (koje je tijekom tri mjeseca natapano 
junačkom krvlju branitelja i mučeničkim suzama žitelja) svaki kamen ili cigla njegova razrušenog po- 
vijesnoga urbanog sustava, svaki metar njegovih obrambenih rovova i svaki podrum koji je pružao 
zaštitu njegovim žiteljima u sadašnjoj ratnoj agresiji — tvore za sadašnje i sve buduće hrvatske naraštaje 
trajan, neodvojiv dio vlastitog humanog i nacionalnog bića, posvećenu baštinu o čijoj će sudbini, zaštiti 
i obnovi isključivo oni sami odlučivati“, ivi, 470. 


VINE MIHALJEVIĆ Religijska istina o Vukovaru BKIG 5 


Đakovačko-osječkoj, a riječ je o dvjema franjevačkim župama, a 2003. pak osno- 
vana je na Sajmištu nova župa Kraljice mučenika s filijalom Bogdanovci, koju vode 
svjetovni svećenici, a sve župe danas pripadaju Vukovarskom dekanatu. 

Nakon izlaska iz srpskih koncentracijskih logora vukovarski katolički sveće- 
nici franjevci nastavili su se brinuti za duhovnu i pastoralnu skrb za preživjele 
vjernike svojih vjerničkih zajednica u progonstvu i to u Zupnom uredu za župu 
Vukovar u franjevačkoj župi sv. Križa u Sigetu u Zagrebu.“ Po povratku u Vukovar 
stanovali su u Samačkom hotelu gdje je u sobi broj 801 fra Ante Perković slavio 
prvu svetu misu u Vukovaru (zornicu), s nekolicinom povratnika. U početku 
iz Osijeka, a od siječnja 1998. iz stana na Olajnici, gdje boravi fra Branimir Ko- 
sec, franjevci organiziraju duhovnu skrb za povratnike. Franjevci prije svega nalaze 
mjesto za euharistijski obred gdje se okuplja zajednica vjernika u obnovljenoj kapeli 
Zalosne Gospe na Starom katoličkom groblju, potom u montažnoj kapelici u sa- 
mostanskom dvorištu.* Vukovarski franjevci posjećivali su i pomagali povratnike, 
dijelili sakramente, predavali vjeronauk u školama i u župnoj zajednici te pristupili 
obnovi samostana i crkve. Intenzivno su naime počeli s duhovnom obnovom žive 
vjerničke župne zajednice i materijalnom obnovom porušenih sakralnih objekata 
u Vukovaru. 

Predstavnici Katoličke crkve svojim povratkom iz progonstva u Vukovar po- 
staju navjestiteljima i graditeljima mira, factores pacis (Mt 9). Tako je u zgradi 
porušenog Hrvatskog doma 17. ožujka 1998. održan ekumenski susret katoličkih 
i pravoslavnih svećenika koji je organizirao đakovački biskup dr. Marin Srakić, 
koji je predstavio viziju zajedništva i izmirenja." U zabilježbi o primopredaji vu- 
kovarske crkve i samostana novom gvardijanu, fra Branimir Kosec piše da su bili 
teški dani u povratku i da su zbog ekshumacije vodili brojne pokope,* a novi pak 
gvardijan, u osobnim redovničkim i ljudskim dvojbama i zgrožen nad onim što 


54 FraB.KOSEC ifra A. PERKOVIĆ (2009.), Kronika franjevačkog samostana u Vukovaru. Godine progon- 
stva i povratka, Ogranak Matice hrvatske Vukovar - Hrvatska franjevačka provincija sv. Ćirila i Metoda 
Zagreb, Vukovar, 35. 


55. Fra B. KOSECi fra A. PERKOVIĆ, Kronika franjevačkog samostana u Vukovaru. Godine progonstva i 
povratka, 331. 


56 Fra B. KOSEC i fra A. PERKOVIĆ, Kronika franjevačkog samostana u Vukovaru. Godine progonstva i 
povratka, 212, 240. Tako se nakon osam godina glas prvog crkvenog zvona čuo na Veliku Subotu 1999., 
na blagdan sv. Filipa i Jakova prvu krizmu 19 krizmanika 1999. podijelio je đakovački biskup, a na Dan 
državnosti 30. svibnja 1999. slavljena je prva sveta pričest za 24 pričesnika. Za materijalnu obnovu 
brinuo se Zavod za zaštitu svih građevina u Vukovaru, Konzervatorski zavod i samo Ministarstvo iz 
Zagreba (obnovu crkve i samostana izvodi tvrtka ,Volko“ pod nadzorom inženjera Mladena Sremca iz 
Zagreba), a svećenici su ozdravljali ranjena srca i duše povratnika, ivi, 251-253. 


57 Fra B. KOSECi fra A. PERKOVIĆ, Kronika franjevačkog samostana u Vukovaru. Godine progonstva i 
povratka, 195-196. Na tom je susretu sudjelovalo još 35 katoličkih svećenika i biskup Đuro Gašparović 
te 30 pravoslavnih svećenika s dva njihova biskupa i to osječko-poljskim i daljskim Lukijanom i Vasi- 
lijem iz Srijemskih Karlovaca. Kroničari su dalje zabilježili da su pročitali biblijski tekst o povjerenju. 
Nakon toga su se svi pojedinačno predstavili i citirali druge biblijske tekstove o slozi i suživotu, pri čemu 
nitko nije ni osjetio potrebu za bilo kakvom isprikom, kao da se nije ništa dogodilo. 


58 Fra B. KOSECi fra A. PERKOVIĆ, Kronika franjevačkog samostana u Vukovaru. Godine progonstva i 
povratka, 292, 299. 
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je doživio u razrušenom Vukovaru, piše: istina o Vukovaru je ,doživjeti Boga koji 
grli svoga Sina na križu“. 

Nakon povrataka Vukovaraca iz progonstva, kako je istaknuto, posebnu ulo- 
gu ima religija u obnavljanju i strukturiranju vjerničkog, društvenog i kulturnog 
života u gradu. Na početku povratka neki civilni objekti u Vukovaru privremeno 
su pretvoreni u sakralne prostore gdje se slavila euharistija, središnji obred oku- 
pljanja zajednice, i gdje su se dijelili sveti sakramenti i obavljali osnovni crkveni 
administrativni poslovi za funkcioniranje župne zajednice do obnavljanja sakral- 
nih objekata, crkava, župnih dvorana i domova. Obrednim okupljanjem zajednice 
strukturira se vukovarska religijska, vjernička zajednica povratnika koja postaje 
snažnim pokretačem duhovne, društvene, kulturne i materijalne obnove o čemu 
posebice svjedoči franjevački Pastoralni centar sv. Bone gdje se, uz Gradski mu- 
zej, u procesu integracije i obnove vukovarskog društva događaju brojna duhovna, 
književna, glazbena, dramska i likovna zbivanja. Posebnu ulogu imaju vukovarski 
franjevci, koji su promicatelji evanđeoskog življenja, svjedočenja, mira i služenja te 
čuvari hrvatskog katoličkog puka i njegove kulture.“ 

Posebno religijsko značenje i memoriju imaju masovni pokopi ekshumacije 
žrtava branitelja i civila srpske oružane agresije na Vukovar s religijskim obilježjem 
svih kulturnih spomenika koji su posvećeni žrtvama iz Domovinskog rata (razasu- 
ti bijeli križevi, Veliki Križ na groblju branitelja, monumentalni bijeli Križ na ušću 
Vuke u Dunav, metafizika krunica na drvenom križu na Ovčari, snažni religijski 
simboli). Ti simboli obilježavaju ,kulturu križa“ koja je samo i jedino mogla nositi 
pretrpljenu patnju Vukovara i koja se jedino mogla suočiti s razrušenim Vukova- 
rom te iz temelja ga obnavljati i ponovno graditi. Ovčara i sve Ovčare Vukovara 
postaju snažna mjesta i simboli nacionalnog i religijskog identiteta, svjedoci istine, 
simboli slobode, otpora i stvaranja hrvatske države. Na taj način naime obnovljena 
duhovna i materijalna kultura čuva istinu i prenosi je novoj generaciji, koja od 
»kulture križa“ gradi ,civilizaciju ljubavi“, mira, dijaloga, solidarnosti, snošljivosti 
i pluralizma štiteći dostojanstvo svake ljudske osobe, jednakost svih ljudi, istinu i 
pravednost. Naime, Katolička crkva memorira ,vukovarsku žrtvu“ utemeljenu na 
zbiljskim događanjima u Vukovaru 1991. godine. 


59 Z. ŠPEHAR (2012.), Tajna staroga mosta - dnevnik koji to nije, Ogranak Matice hrvatske Vukovar, Vu- 
kovar 2012., 148. Autor dalje piše: ,Istina o Vukovaru. Krhkost oslonca na sebe pokazivala je strah. 
Puno je istina kolalo uokolo. Imale su čudna lica, neobrijana, izopačena, ružna ... pa ona blijeda koja se 
nisu našla u prostoru i vremenu, ona izvan granica, sa sjevera, zapada. Vukovarci - povratnici su govo- 
rili drugo. Oni žive istinu. ... Ljudi su izgledali drugačije, ljudskije. Njihova tužna sjećanja su se nizala 
u svjetlu nezaborava. Njima nisu grijali želju za nekom osvetom. Bili su tihi u patnji i gorljivi u životu“ 
(ivi, 148). 


60 Pastoralnom metodom aktivne jezgre župne zajednice ostvaruju evangelizaciju i katehezu pojedinih 
dobnih skupina vjernika: djece, mladih, starijih, obitelji i bolesnih. Takav pastoralni pristup živoj i di- 
namičnoj župnoj zajednici zrcali se u liturgijskim i pastoralnim skupinama, u molitvenim i biblijskim 
zajednicama, u skupini bračnih parova, u grupi čitača, u dječjim skupinama i društvenim zajednicama, 
u zajednicama franjevačke provenijencije, u katehetskim, suradničkim, informatičkim i jezičnim sku- 
pinama te u župnim hodočašćima. 
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Zaključak 


Katolička crkva i Srpska pravoslavna crkva imale su znatnu ulogu u ratnim 
događanjima u Vukovaru 1991. te u duhovnoj i materijalnoj obnovi Vukovara u 
razdoblju nakon rata te utječu na današnja suvremena crkvena i društvena doga- 
danja promicanjem mira, pravednosti, ekumenizma, dijaloga i tolerancije među 
različitim kršćanskim zajednicama, religijama i narodima. U Vukovaru se iz jed- 
ne socioreligijske činjenice ,vukovarske žrtve“, čije se društvenoreligijsko sjećanje 
obilježava svake godine 18. studenoga (Dan sjećanja), sučeljavaju dvije oprečne 
religijske kršćanske interpretacije: pravoslavna istina povijesne i agresivne žrtve i 
katolička istina ,vukovarske žrtve“ 1991. godine. 

Srpska pravoslavna crkva promicanjem ,duhovnosti kosturnica“ ulazi u rat 
na tragu memorije o stradanju žrtava srpskog naroda tijekom Drugoga svjetskog 
rata, na tragu čuvanja simbola kosovskog mita i svetosavlja, čuvanju kulturnog i 
nacionalnog identiteta, promicanjem kolektivnog osjećaja ugroženosti i potrebe 
ujedinjenja svih srpskih zemalja. Ona se nalazi u naglašenoj društvenoj funkci- 
ji kolektivnog djelovanja srpskog naroda koji vrši agresiju na Vukovar, odnosno 
na Republiku Hrvatsku. U takvom društvenom okviru, funkcionalna društvena 
dimenzija Srpske pravoslavne crkve znatno ističe prvenstvo nacionalnog nad reli- 
gijskim govorom, nacionalne nad religijskom svijesti, nacionalnog nad religijskim 
djelovanjem i nacionalnih nad religijskim simbolima i mitovima. 

Katolička je crkva u vukovarskim stradanjima štitila čovjeka i njegovo do- 
stojanstvo, slobodu i prava svojih vjernika kao i svih ljudi na obranu koji su bili 
izloženi srpskoj agresiji na Vukovar. U religioznom iskustvu pojedinaca i malih 
molitvenih grupa te u franjevačkom pastoralu za vrijeme vukovarskog stradanja 
prepoznaje se bitni sadržaj religije, odnosno kršćanske vjere u katoličkom djelo- 
vanju za vrijeme srpske okupacije Vukovara. Franjevci su se brinuli za duhovne i 
pastoralne potrebe svojih vjernika i svih drugih ljudi u Vukovaru. Potpuno pak 
predanje zatočenih vukovarskih civila, branitelja i ranjenika Kristu koji trpi i spa- 
šava, postaje zadnjim smislom i uporištem njihova preživljavanja u Vukovaru te u 
srpskim koncentracijskim logorima. Njihov govor Raspetom Kristu jamči da sami 
ne postanu žrtva vlastite žrtve, svjesni da su ubijeni spašeni Kristovim križem, a 
oni koji su preživjeli — žive Kristov križ, odnosno nemjerljivu Božju ljubav prema 
svakom čovjeku iskazanu u Kristovoj žrtvi na križu. To je neprijeporna žrtva. 

U navedenim vukovarskim događanjima kršćanstvo je pokazalo dva lica: prvo 
lice ljudske patnje koju se prepoznaje u djelovanju Katoličke crkve i u pripadnici- 
ma njenih katoličkih vjerskih zajednica koji su, u stvarno ugroženoj individualnoj 
i kolektivnoj egzistenciji, u religioznom iskustvu, zadnji smisao vlastitih duhov- 
nih i fizičkih poniženja, trpljenja i mučenja pronašli u Kristovoj patnji, križu i 
uskrsnuću. To je društvenoreligijska činjenica — ,vukovarska žrtva“. Drugo pak 
lice, lice progona, osude, prezira, odobravanja, sudjelovanja i šutnje, zrcali se u 
djelovanju Srpske pravoslavne crkve i njenih pripadnika u memorandumskoj poli- 
tičko-književnoj i religijskoj velikosrpskoj ideji, kosovskoj mitomaniji, svetosavlju, 
u nošenju kostiju kneza Lazara, duhovnosti kosturnica, u nebeskoj Srbiji s izabra- 
nim srpskim narodom te u novoosnovanoj Osječko-poljskoj i baranjskoj eparhiji. 
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To je povijesna i agresivna žrtva religijskog pamćenja. Naime, Srpska pravoslavna 
crkva ističe povijesno religijsko pamćenje stradanja srpskog naroda i vukovarsko 
stradanje ne promatra u zbiljskim događajima srpske agresije na Vukovar nego 
kroz žrtvu srpskog naroda u Drugom svjetskom ratu i upotrebom različitih pre- 
poznatljivih religijskih društvenih obrazaca mišljenja i ponašanja od svetosavlja i 
kosovskog mita do Jadovna i Jasenovca, na individualnoj i na kolektivnoj razini, 
zbiljska vukovarska stradanja proglašava nastavkom ,duhovnog genocida“ — sve s 
ciljem zadržavanja simboličkog statusa ,žrtve“ u kontekstu hrvatskoga Domovin- 
skog rata. Srpska pravoslavna crkva — gubitkom statusa ,žrtve“, koji zadržava u 
naraciji o povijesnoj žrtvi — ne želi prihvatiti posljedice takvog gubitka. 

Hrvatska katolička memorija vukovarske žrtve“ nastala je, kako je više puta 
naprijed rečeno, iz konkretnog individualnog i kolektivnog iskustva stradanja u 
Vukovaru. Uzrok je srpska agresija na Vukovar, a posljedica je žrtva. S druge pak 
strane Srpska pravoslavna crkva vukovarsku žrtvu“ promatra kao nastavak du- 
hovnog genocida nad srpskim narodom u Drugom svjetskom ratu. Ako određenu 
društvenu religijsku činjenicu objašnjava prethodna socioreligijska činjenica, kako 
ističe Durkheim, razvidno je da Katolička crkva i hrvatski narod nalaze uzroke 
svoje žrtve u srpskoj agresiji na Vukovar. S druge pak strane Srpska pravoslavna 
crkva kauzalnost svog opravdanja ,vukovarske žrtve“ nalazi u srpskoj žrtvi iz Dru- 
goga svjetskog rata, a ne u stvarnim događajima vukovarskog stradanja. Kada bi 
tomu bilo tako, tada se ne bi dogodio Vukovar, jer žrtva po sebi prekida nasilje. 
Stoga ,duhovnost kosturnica“, sjećanje srpskih mučenika iz Drugoga svjetskog 
rata i sve ranije navedene socioreligijske manifestacije, nalaze opravdanost u in- 
tenciji političkog stvaranja Velike (Nebeske) Srbije. Vidljivo je da je ovdje riječ 
o prijeporu o neprijepornoj istini vukovarskog stradanja, odnosno ,vukovarskoj 
žrtvi“ koja se očituje i utemeljuje na činjeničnim i zbiljskim događanjima Vuko- 
vara 1991. godine. U aktualnoj socioreligijskoj situaciji u Vukovaru ekumenizam, 
dijalog i molitveni susreti različitih religijskih zajednica nemaju alternativu. Prave- 
dan mir, oprost, uzajamno pomirenje, prihvaćanje i tolerancija grade se na istini, 
pravednosti i čišćenju religijskog pamćenja. A tome pridonosi razrješenje prijepora 
o neprijeporno objektivnoj socioreligijskoj činjenici ,vukovarske žrtve“ koja je ra- 
cionalna i smislena (iskustvena) na individualnoj razini kao i na zajedničkoj razini 
kolektivnim iskustvom uništenja, patnje, okupacije, odvođenja u srpske koncen- 
tracijske logore i progona i koja se obilježava Danom sjećanja, a svoju oslobađajuću 
snagu crpi u žrtvi Križa čija ,krv ne traži osvetu, nego sve poziva na pomirenje“.“' 


61 Joseph Ratzinger, Crkva, Izrael i svjetske religije, Verbum, Split 2007., 33. 
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Mateo Žanić 


OD MJESTA SJEĆANJA 

DO ZAJEDNICA 

SJEĆANJA - DRUŠTVENO 
OZNAČAVANJE PROŠLOSTI 


Uvod. Društveno-povijesno pozicioniranje sjećanja 


»Dvadeseto stoljeće je počelo futurističkom utopijom, a završilo se nostal- 
gijom“, piše S. Boym u uvodu svoje poznate knjige Budućnost nostalgije (Boym, 
2005., 16). Premda navedena tvrdnja može zvučati kao pojednostavljenje slože- 
ne povijesti dvadesetog stoljeća, ipak ukazuje na određene procese koji su drugu 
polovicu dvadesetog stoljeća suočili s nizom kriza koje se tumače kao kriza ideje 
napretka, kriza odnosa spram vremena i prostora ili kriza identiteta. Unutar tako 
problematičnog konteksta došlo je i do široko rasprostranjenog, i za mnoge neoče- 
kivanog, širenje interesa za fenomen sjećanja. Brojni su i raznoliki razlozi koji se, 
samo kada je u pitanju povijest europskih država, navode kao uzroci i pokazatelji 
tog memory booma. E. Francois drži da je u Njemačkoj, isto kao i u Francuskoj, era 
slavljenja sjećanja nastupila krajem sedamdesetih i početkom osamdesetih godina 
dvadesetog stoljeća te navodi pet točaka koje ukazuju na to: val izložaba, buja- 
nje komemoracija, rastući broj povijesnih muzeja, natjecanje izdavača u izdavanju 
knjiga koje se bave (nacionalnim) sjećanjem te širenje istraživačkih pothvata koji se 
bave mjestima sjećanja (Francois, 1995.). Može se primijetiti da se već sugestivnim 
pojmom mjesta sjećanja upućuje na to da je tematiziranje sjećanja jedno od bitnih 
izazova našlo u nastojanju da se rasvijetli odnos između sjećanja i prostora. No, 
istraživanje tog odnosa ima i samo dugu povijest koja zaslužuje da se na nju podsje- 
ti. Naime, na veze između pamćenja i prostora ukazivalo je već umijeće pamćenja 
ili mnemotehnika čijim izumiteljem se smatra poznati pjesnik Simonid. Priča kaže 
da je negdje oko 500. godine prije Krista Simonid prisustvovao svečanosti na kojoj 
je trebao izvoditi pjesme u čast pobjednika. Međutim tijekom večeri strop dvorane 
se urušio i svi prisutni su stradali. Simonid je ostao živ jer je napustio prostoriju ne- 
posredno prije nego što je strop pao. Kako se tijela nisu mogla identificirati, a obi- 
telji su željele pokopati svoje mrtve, na scenu opet stupa Simonid i pamćenje. On 
se naime sjećao gdje je tko sjedio za vrijeme večere te su mrtvi tako identificirani s 
obzirom na njihov položaj u prostoriji. Simonid je proglašen izumiteljem mnemo- 
tehike, umijeća koje će sugerirati da se bolje pamte stvari ako se zapamte kao slike 
koje se povežu s nekim dobro poznatim prostorom. Pamćenje će tako naći svoje 
mjesto u retorici s ciljem da se usavrši kao tehnika koja će omogućiti govorniku 
da što bolje upamti, pa onda i iznese sadržaj govora. Iz rimskog razdoblja ostala 
su poznata tri značajna djela posvećena umijeću pamćenja kao tehnici i to djelo 
Ad Herenium, Ciceronov tekst ,O govorniku“ te Kvintilijanova rasprava o pamće- 
nju (Yates, 2011.). U književnom stvaralaštvu je antičko umijeće pamćenja možda 
najbolji i najjasniji izraz našlo u Danteovom djelu u kojem se pri odlasku u drugi 
svijet pamte svi oni smješteni u Paklu, Čistilištu i Raju s pomoću zapažanja točne 
pozicije koju netko u krajoliku zauzima. Međutim, kako upozorava F., dok je u 
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vremenu prije izuma tiska uvježbano pamćenje bilo izuzetno važno te je psiha kao 
cjelina bila uključena u proces raspoređivanja slika na prikladna mjesta u pamće- 
nju ,ono što se naziva 'mnemotehnikom“ u suvremeno doba, čini se, prilično ne- 
važnom granom ljudske djelatnosti“ (Yates, 2011., 7). To znači da je rasvjetljavanje 
suvremenog odnosa pamćenja i mjesta/prostora potaknuto drugačijim razlozima. 
Ono nije više vezano uz tehniku kojom se može poboljšati pamćenje nego uz te- 
žnju da se odgovori na pitanje koliko je prošlost važna pri odgovaranju na pitanja 
»tko sam?“ i ,tko smo mi?“ dakle pri tematiziranju identitetskih pitanja koja su, ne 
slučajno, zadobila opću pozornost u istom razdoblju kad i pitanje pamćenja. Može 
se stoga tvrditi da se oni zajedno pojavljuju kao reakcija na mnoge, već spomenute, 
nacionalne specifičnosti, ali i na širi moderni proces ,ubrzanja vremena“. Andreas 
Huyssen tako u postmodernističkom duhu govori o krizi struktura modernosti 
koje su slavile svaku novinu kao utopijsku što je dovelo do mnemotehničkog grča 
(znnemotic convulsion) suvremene kulture, koja je ispunjena različitim kaotičnim i 
fragmentarnim sjećanjima kao odgovorima na tu krizu. Na prostorne konzekvence 
ubrzavanja vremena ukazuje i Herman Liibbe, koji piše da je rezultat moderno- 
sti neprepoznatljivost modernog okoliša. Liibbe upozorava kako ne samo gradovi, 
uslijed eksplozije nebodera, postaju neprepoznatljivi već i sela gube nakon desetak, 
petnaest godina svoje konture. Uslijed toga se nastojanja za zaštitom spomenika 
javljaju kao reakcija na postojeću modernu gradsku građevinsku dinamiku. Tako: 
»oni konzervirajući osiguravaju granicu o kojoj ovisi prepoznatljivost, identitet 
— pomodno rečeno — naših gradova i sela“ (Libbe, 1993., 122). Ovakav pogled 
iznova dovodi u iskušenje da se propitaju načini na koje se sjećanje može dovesti 
u vezu s prostorom s jedne i s identitetom s druge strane. Stoga je još jednom 
potrebno osvrnuti se na neke ključne radove o kolektivnom sjećanju, osobito one 
Mauricea Halbwachsa, Pierrea Nore i Jaya Wintera. Nakon toga će se analizirati 
strukture zajednica sjećanja kroz skupine aktera koji ih čine i kroz njihov odnos 
spram simboličkih oznaka na kojima zajednice počivaju da bi se na kraju ukazalo 
na širi društveni kontekst u kojem se suvremene zajednice sjećanja formiraju i 
održavaju. 


Prostorna obilježja kolektivnog sjećanja. Halowachs, Nora i Winter 


Važnost prostornog aspekta u procesu oblikovanja kolektivnih identiteta kroz 
smjernice kolektivnog sjećanja problematizirao je već i sam tvorac koncepta kolek- 
tivnog sjećanja M. Halbwachs. Mada je bio Bergsonov učenik, on se uvelike osla- 
nja na Durkheimove teze što se jasno očituje u njegovom pristupu sjećanju po ko- 
jem je ono strukturirana aktivnost koja je temeljno društvena po karakteru. Kako 
sam Halbwachs kaže, ,čim dijete nadiđe čisto čulnu etapu života, čim se zainte- 
resira za značenje slika koje opaža, može se reći da misli zajedno s drugima, te da 
se njegova misao razdjeljuje između plime posve osobnih utisaka i različitih struja 
kolektivne misli“ (Halbwachs, 1999., 68). Dijete stoga dolazi u dodir s prošlošću 
preko društvene sredine u kojoj odrasta te tako usvaja okvire u kojima se uobličuju 
njegove najosobnije uspomene. Pristup tog autora sjećanju je uz to prezentistički 
što znači da prošlost nije sačuvana onakva kako se dogodila, već se rekonstruira na 
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temelju zahtjeva sadašnjosti (Coser, 1992.). Samo kolektivno sjećanje kod njega se 
može definirati kao ,razrađena mreža društvenih običaja, vrijednosti i ideja koje 
određuju dimenzije naše imaginacije prema stavovima društvenih grupa s kojima 
smo u odnosu“ (Hutton, 2003., 78). Kako se u procesu rekonstrukcije događa obo- 
stran utjecaj između pojedinca i grupe uvodi se pojam ,kolektivnih okvira“ putem 
kojih je za osobu uopće moguće da se smjesti unutar okvira koji pružaju grupnu 
koheziju. Kolektivni okviri su ,skup slika prošlosti i skup odnosa koji specificiraju 
kako se slike trebaju postaviti u red“ (Middleton i Brown, 2005.). Ti zajednički 
okviri sačinjeni od slika i značenja konstituiraju se putem dvaju mehanizama. To 
su, kao prvo, lingvistički aspekti kojima se imenuje i klasificira pojave te, kao 
drugo, sistemi socijalnih praksa i teritorijalnih mjesta. S obzirom na to Middleton 
i Brown drže kako je teritorijalizacija proces iznimno važan za pamćenje jer je kon- 
stitutivan za kolektivni okvir kojim se omogućava kontinuitet grupe. Ipak, odnos 
koji se uspostavlja između pojedinca i grupe nije jednosmjeran nego se razvija tako 
da grupe uređuju prostor, ali su s druge strane i oblikovane strukturom prostora, 
pa stoga grupa, kako Halbwachs tvrdi, postaje ,ograđena unutar okvira koje je 
sama stvorila. Slika grupe u njenom vanjskom okružju i njenom stabilnom odnosu 
s okolišem postaje vrhunac u ideji koju ona formira o sebi, natapajući svaki ele- 
ment njene svijesti, posredujući i upravljajući njenom evolucijom“ (citirano prema 
Middleton i Brown, 2005., 47). 

Grupa putem svog okoliša postiže stabilnost tako što ga oblikuje kako bi uspo- 
stavila čvrst okvir koji će opet čuvati njezino pamćenje. Prateći tijek Halbwachsove 
argumentacije Middleton i Brown se pitaju na koji način prostor prenosi sjećanje te 
zaključuju da po tom pristupu ,objekti ne samo da djeluju kao simbolička sredstva 
na koja se projiciraju želje i brige grupe, nego i medijatori odnosa među ljudima. 
Oni su označavajući društvenih relacija“ (Middleton i Brown, 2005., 50). Stoga ti 
autori zaključuju da je kolektivno sjećanje jedino i moguće kada dolazi do uspora- 
vanja i kristalizacije društvenih odnosa oko objekata, koji tako postaju mnogo više 
od samog sadržaja sjećanja. 

Kada je riječ o sjećanju i prostoru tu nezaobilazno mjesto zauzima koncept 
mjesta sjećanja, lieux de memoire, koji je uveo Pierre Nora. Potrebno je zato nešto 
više reći o oštroumnom, poticajnom i ponekad dvosmislenom radu što ga je pri- 
redio Pierre Nora. Taj autor, koji je sebe držao povjesničarom Francuske i njenog 
nacionalnog sjećanja, bio je prvenstveno potaknut željom za istraživanjem nacio- 
nalnih mentaliteta. Kroz vođenje seminara dobio je ideju da ,studira nacionalne 
osjećaje, ne na tradicionalno tematski ili kronološki način, nego umjesto toga da 
analizira mjesta na kojima se kolektivno nasljeđe Francuske kristalizira, glavna 
lijeux, u svim značenjima riječi, u kojima je kolektivno sjećanje ukorijenjeno, kako 
bi kreirao široku tipologiju francuskog simbolizma“ (citirano prema Holbrook, 
2010., 449). 

Nora je pokrenuo projekt koji je imao za cilj katalogizirati sva mjesta sjećanja 
u francuskom društvu što je kao rezultat imalo pojavu sedam knjiga koje su izla- 
zile u razmaku od 1984. do 1992. Knjige su podijeljene u tri djela pri čemu prva 
spada u Republiku, tri knjige su objedinjene idejom Nacije, a posljednje tri idejom 
Francuske. Temeljna pitanja na koja je Nora kao urednik nastojao odgovoriti bila 
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su što je nacija i kako je Francuska postigla svoju nacionalnu specifičnost.! Takvu 
katalogizaciju nastavile su i mnoge druge zemlje da bi se na koncu pojavila i knjiga 
koju su uredili S. Ghervas i F. Rosset, a koja ima za cilj rasvijetliti možebitna eu- 
ropska mjesta sjećanja (Ghervas i Rosset /ur./, 2010.). 

Norin doprinos jest pomicanje u historiji centra istraživanja te se kod njega 
više ne inzistira na događajima i istraživanju kako su se zaista dogodila nego kako 
su se značenja koja su se pripisivala tim događajima mijenjala. U tom projektu se 
razlikuje historiju i sjećanje te u ponešto melankoličnom tonu govori o zamjenji- 
vanju pamćenja historijom. Ova zamjena cilja na to da su prema autoru predmo- 
derna društva živjela svoju prošlost, a u današnjem društvu (Nora zapravo govori 
o francuskom društvu) postoji distanciranost između prošlosti i sadašnjosti pri 
čemu se prošlost odmjerava te re-konstruira. Tako i pamćenje sada postaje ,znak 
eksplicitnih znakova, a ne implicitnih značenja“ (citirano prema Olick i Robbins, 
1998.). Danas se moraju tražiti načini kako na najbolji način prezentirati ono što 
se više ne može spontano iskusiti i gotovo nesvjesno prenijeti novim naraštajima. 
Sukladno tome, dok su prije postojali 7x7/lieux de memoir ili živi prostori, okružja 
sjećanja, sada imamo posla s /jeux de memoir ili mjestima sjećanja. Mjesta sjećanja 
su tako izraz procesa u kojem ljudi više nisu uronjeni u svoju prošlost nego je čitaju 
i analiziraju. Sada je prošlost tu da se arhivira, pa su i mjesta sjećanja rezultat tog 
gotovo arhivskog i paničnog nastojanja da nešto ipak uspijemo iz prošlosti spasiti. 
Stoga autor konstatira: ,O sjećanju neprestance govorimo jer ga više nemamo“ 
(Nora, 2007., 135). 

Mada je Norin provokativni rad nadahnuo mnoge istraživače, ipak je ostavio 
neka pitanja poprilično nejasna, otvorena. Tako mu se predbacuje preširoko odre- 
đenje ključnog pojma ,mjesta sjećanja“ kao i oštro razlikovanje pamćenja i histo- 
rije. Po završetku rada na francuskim mjestima sjećanja ispostavilo se da mjesto 
sjećanja može biti bilo koji značajan entitet, bilo materijalan ili nematerijalan, koji 
je postao simbolički element u memorijalnoj baštini bilo koje zajednice. Ipak, naj- 
spornije od svega jest to što je Norin koncept mjesta sjećanja poslužio za zaključak 
da je moderni čovjek nesposoban za ostvarivanje neposrednog odnosa sa sjećanjem 
i kolektivnim nasljeđem. 

U vremenu opterećenom sjećanjem ne čudi da se pojavio niz autora koji će 
pokušati zadržati koncept mjesta sjećanja i učiniti ga iznova upotrebljivim za ot- 
krivanje načina na koji prošlost još uvijek djeluje na sadašnjost. Povjesničar koji se 
prvenstveno bavio poviješću Prvoga svjetskog rata, Jay Winter, otišao je najdalje u 
potrazi za jasnom definicijom mjesta sjećanja. On za razliku od Nore definira mje- 
sta sjećanja mnogo uže tako da ona znače ,fizička mjesta na kojima se održavaju 
komemoracije. U dvadesetom stoljeću većina ovih mjesta označava gubitak života 
u ratu“ (Winter, 2008., 61). Takva definicija je u određenom smislu i rezultat 
nastojanja da se spasi taj pojam odnosno da se naznači da neki prostori žrtvama, 
svjedocima ili potomcima traumatičnih događanja još uvijek mogu biti iznimno 


1 To istraživanje nacionalnog identiteta uvelike je potaknuto promjenama koje su se događale u Francu- 
skoj po završetku Drugoga svjetskog rata kada je zemlja gubila kako svoje kolonije tako i međunarodni 
ugled. Nora je tako i sam zapisao: , Nacija koja je dugo bila poljoprivredna, imperijalistička i centralizi- 
rana (state-centered) je nestala“ (citirano prema Holbrook, 2010., 450). 
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važni. On ističe kako su mjesta sjećanja mjesta na kojima se grupe uključuju u 
javne aktivnosti kroz koje oni izražavaju kolektivno dijeljeno znanje o prošlosti, na 
kojem počiva grupni osjećaj jedinstva i posebnosti (Winter, 2010.). Mjesta sjećanja 
tako ovise o aktivnosti grupe i značenjima koje im grupa pridaje, a ako dođe do 
toga da se grupa tijekom vremena rasprši ili nestane, može se dogoditi da i mjesta 
sjećanja u potpunosti nestanu. Drugim riječima Winter za razliku od Nore u većoj 
mjeri ističe važnost sjećanja za suvremenost, ali je istovremeno vezuje za aktivnost 
grupe. Onoliko koliko je grupa aktivna u svom javnom izvođenju sjećanja, recimo 
posjećivanju grobova kao što to čine Englezi koji dolaze na Sommu 1. srpnja obi- 
lježiti početak bitke u kojoj je Britanija imala ogromne gubitke, utoliko možemo 
govoriti o kolektivnom sjećanju grupe, a kada prestane aktivnost grupe, mjesta 
sjećanja zaista odlaze u povijest. 

U nastojanju da se mjesta sjećanja povežu s aktivnostima različitih skupina 
stanovnika može se otkriti autorovo nastojanje da se odmakne od onih proble- 
matiziranja ovog pitanja koja ističu ulogu elita i manipulaciju prošlošću koja je 
najjasniji izraz dobila u pojmu ,izmišljenih tradicija“. Prema Winteru nužno je da 
se taj top down pristup dopuni i onim pristupom koji bi nastojao objasniti kako 
se mjesta sjećanja održavaju kroz aktivnosti civilnog društva i obitelji. Ističući 
ključnu ulogu obitelji u prenošenju sjećanja Winter će ustvrditi kako pucanje veze 
između obiteljskog života i javnih komemoracija znači i gubitak moćnog oslonca 
pamćenja. Tome je tako jer premda obitelji komemoriraju svoje gubitke unutar 
šireg socijalnog i političkog okvira, najbogatija tekstura sjećanja uvijek se dobiva 
iz obiteljskog života (Winter, 2010.). Obitelj igra iznimnu ulogu u tome da se na 
mjestima sjećanja prenosi i znanje i značenje nekog događaja novim generacijama 
što onda vodi tome da se na takvim mjestima okupljaju grupe rođene nakon što se 
događaj koji se obilježava dogodio.? 

No, već je spomenuto da prema Winteru ti prostori ostaju mjesta sjećanja ono- 
liko koliko se te aktivnosti i dalje nastavljaju, ako dođe do toga da grupa prestane 
obilježavati događaj on dakako neće izgubiti na važnosti za one koji imaju neki 
emotivni odnos prema događaju, ali će se prije moći govoriti o historijskom doga- 
đaju nego događaju kojeg se oni koji sebe drže članovima grupe kolektivno sjećaju. 


Zajednice sjećanja i njihova društvena dinamika 


Robert Nisbet je u svojoj poznatoj knjizi Sociološka tradicija ustvrdio da je 
zajednica od svih temeljnih socioloških ideja najtemeljitija i najdalekosežnija (Nis- 
bet, 2007.). Ne čudi stoga da je upravo ta sociološka ideja doživjela brojne, pa i 
potpuno različite operacionalizacije. U ovom radu je prvenstveni interes zacrtati 
oblikovanje zajednica sjećanja u odnosu na neka mjesta sjećanja te pozicionira- 


2 Kao dobar prikaz Winterovih zamisli moglo bi se dati obilježavanje Dana sjećanja u Vukovaru. Naime, 
već dan prije obilježavanja mladi učenici postavljaju lampione putem kojim 18. studenog prolazi Kolona 
sjećanja, a na Dan sjećanja učenici Vukovarske gimnazije ispred bolnice recitiraju djela koja za njih 
pripremaju profesori. Time se s jedne strane daje značenje događaju, prenosi značenje na one koji se 
1991. nisu ni rodili te obilježava svake godine iznova mjesto sjećanja - Vukovarska bolnica, a potom i 
Memorijalno groblje. 
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nje ovih zajednica u društvu. Već je naznačeno kroz radove Halbwachsa, Nore i 
Wintera koliko je prostorni aspekt nužan za oblikovanje predodžbi na kojima se 
izgrađuju slike pamćenja. Tu je i otvoren put za uočavanje važnosti sintetiziranja 
teritorijalnog aspekta i važnih povijesnih događaja za oblikovanje solidarnosti gru- 
pe. Iz tog izraza solidarnosti potjecat će i težnje da se zacrtaju zajednice sjećanja. 
Da prošlost, odnosno sjećanje na prošlost, igra iznimno važnu ulogu u formiranju 
zajednica svjedoči i niz pokušaja da se takve zajednice jasno definiraju. Prema 
skupini autora koji potpisuju knjigu /Vavike srca, same zajednice ,imaju povijest — 
na važan način su konstituirane svojom prošlošću — te zbog tog razloga možemo 
govoriti o stvarnoj zajednici kao zajednici pamćenja, onoj koja ne zaboravlja svoju 
prošlost. Kako se ne bi zaboravila prošlost, zajednica je uključena u ponovno pri- 
čanje svojih priča, svojih konstitutivnih narativa“ (citirano prema Olick i Robbins, 
1998., 122). Bell zajednice sjećanja određuje paralelno s još dva tipa, po njemu, 
važnih zajednica, zajednicama mjesta i psihološkim zajednicama (Bell, 2004.), a 
Robert Booth Fowler razlikuje zajednice ideja, zajednice krize i zajednice sjećanja? 
(Kalanj, 2008.). No, možda najjasnije tematiziranje tog tipa zajednica može se 
pronaći kod E. Zerubavela prema kojem ,većinu onoga čega se naizgled “sjećamo' 
nismo osobno iskusili. Činimo to tek kao članovi određenih obitelji, organizaci- 
ja, nacija i drugih mnemoničkih zajednica kojima pripadamo“ (Zerubavel, 2007., 
177). U tom smislu autor tumači da se kao Židov jasno ,sjeća“ rušenja prvog 
hrama u Jeruzalemu premda se radi o događaju koji se dogodio više od dvadeset i 
pet stoljeća prije nego što se rodio. Sama činjenica da su ljudi društvena bića pret- 
postavlja sposobnost identificiranja s događajima koji su se dogodili skupinama i 
zajednicama čak i prije nego su im se oni pridružili. 

Ove varijacije na temu zajednice sjećanja ukazuju na bogatstvo tumačenja, 
ali i zahtijevaju neka pojašnjenja odnosno koncepte koji vezu zajednice, prostora 
i prošlosti grupe čine mogućom. U prvom redu radi se o čovjekovoj sposobnosti 
imaginacije. Mnogi autori koji su se bavili prostorom apostrofirali su upravo tu čo- 
vjekovu sposobnost da interpretira neposrednu okolinu podvodeći njene elemente 
pod neke opće pojmove koje je usvojio. Tako čovjek ne samo živi u okolini nego i 
povezuje značenja pojedinih njenih dijelova što mu omogućava da i nadilazi puku 
determinaciju okoline. Covjek je u stanju ne samo primati predodžbe okoline nego 
ih i prerađivati i povezivati na njemu osobite načine. 

Ne čudi ipak da je ta sposobnost imaginacije ono što se neprestano zaziva i u 
izučavanjima identiteta. Naime, bitno je da čovjek iz mnoštva obilježja koja posje- 
duje on kao i drugi ljudi iz njegove okoline izvuče ona koja drži posebno važnima 
te da oko njih gradi bilo koji oblik pripadnosti koji drži važnim. Kako je pokazalo 
prethodno izlaganje o sjećanju, posljednjih desetljeća događa se posebno snažno 
ulaženje sjećanja tumačenog kao traga povijesnog iskustva u proces konstrukcije 
zajedničke pripadnosti. U tom smislu imaginacija nam omogućava da gradimo 
svoju pripadnost grupama na različitim nivoima, ali i da govorimo o identitetima 
određenih prostora kao što su gradovi, regije ili države. Taj rad imaginacije odvija 


3 Prema Fowleru, ,zajednice sjećanja oblikuju oni koji su zabrinuti za loše stanje tradicionalnih vjerova- 
nja ivrlina ili pak oni koji drže da bi obnovu zajedništva trebalo temeljiti na vjeri u Boga“ (Kalanj, 2008., 
38). 
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se na onome što ćemo nazvati značenjsko polje. S obzirom na svoju sposobnost 
imaginacije ljudi su u stanju usredotočiti se na nešto što je sastavljeno od niza po- 
jedinih značenja koja podvlačimo uz određenu prostornu jedinicu koju su u stanju 
zamisliti kao cjelinu. Međutim taj asocijativni niz pojedinac formira u društve- 
nom okružju u kojem živi, formira svoje interakcije, stavove i vrijednosti. Upravo 
stoga vrijedi istraživati specifične načine na koje pojedinci postaju dijelom zajedni- 
ce kroz dijeljenje predodžbi o tijeku i važnosti nekih bitnih, sudbonosnih događaja 
iz grupne prošlosti, te u koje odnose dolaze s pripadnicima koji ne dijele njihove 
preferencije. Nužno je ukazati na višestruke mogućnosti tih odnosa čime i slika 
zajednice sjećanja u društvu postaje složenija. Tri odnosa čine se pritom ključna. 
1. Simboličko identificiranje. Tu relaciju uspostavljaju svi oni koji uslijed 
sklonosti k interpretativnoj strukturi na kojoj se temelje prihvaćaju mjesta sjećanja 
i njihovo istaknuto mjesto u društvu. Činjenica da mnoga mjesta sjećanja potječu 
iz davnih vremena sugerira da narativni nizovi mogu, prkoseći vremenu, uzdizati 
pojedine prostore u imaginarnom krajoliku i biti važan dio zasnivanja zajedništva. 
Osim toga, to upućuje na činjenicu da su brojni članovi zajednica sjećanja oni 
koji nisu bili sudionici važnog događaja, već prije oni koji Winterovim riječima 
»pamte sjećanja drugih“. No, čak i kada su tragični događaji novijeg datuma i 
kada su svjedoci tih događaja brojni, još uvijek je moguće i izvjesno da će zajednice 
sjećanja biti šire i uključivati i one koji se s preživjelima solidariziraju. Zerubavel 
je jasnije od drugih isticao tu ulogu zajednica da uključuju nove pojedince čineći 
ih privrženima grupnom nasljeđu. On je isticao da se, s jedne strane, ljudi i sami 
sjećaju mnogih događaja iz svojeg života upravo stoga što su im mnoga ,sjećanja“ 
dostupna zbog priča koje su čuli od drugih, a s druge strane naglašavao je ulogu 
institucija u prenošenju znanja pišući da je odlučujuća uloga udžbenika povijesti 
na mnemotičku socijalizaciju mlađih generacija neke zajednice (Zerubavel, 2007.). 
Pitanje koje zahtijeva posebnu pozornost međutim jest u kojoj mjeri se pojedinci 
zaista identificiraju s prošlosti grupe/grupa u kojima im se pripisuje članstvo. U 
kojoj mjeri su pojedinci skloni zalagati se u javnom prostoru za ,stvari“ koje se 
tiču nasljeđa njihove grupe. Problem koji se tu javlja barem je na jedan način sličan 
onom koji Ricouer postavlja kada je u pitanju važnost svjedočanstva za historio- 
grafiju, kako vjerovati rekonstrukciji prošlosti ili nekom svjedočenju i zašto poha- 
đati ili prihvaćati važnost mjesta sjećanja. Slijedeći u određenoj mjeri Ricoeurovu 
analizu može se ustvrditi da pojedinci kao članovi grupa prihvaćaju neke priče 
kao svjedočanstva svojih suvremenika ili predaka iznesena u javnosti. Ricoeur tu 
kaže da tako ,na vidjelo izlazi dimenzija povjerenja u svakovrsnim ljudskim od- 
nosima: sporazumi, pogodbe, ugovori i druge interakcije koje počivaju na našem 
povjerenju u tuđu riječ“ (Ricoeur, 2006., 802). Ovdje su u igri povjerenja koja se 
iskazuju narativima kojima se simbolički uspostavlja neko mjesto sjećanja uslijed 
važnosti koju je to mjesto zadobilo za grupu. Čitav taj proces u društvenom polju 
odvija se na složen način putem kojeg ulaze u igru kako pojedinci tako i instituci- 
je. U tom složenom procesu mjesta sjećanja, spomenici, muzeji i ostali materijalni 
izrazi bivaju projektima od presudne važnosti za identifikaciju članova zajednice. 
Upravo se putem tih materijalnih simbola odvija reprezentiranje prošlosti, a na 
njima se odvija i ritualno izražavanje tuge i gubitka čime se kod pripadnika jača 
osjećaj za kontinuitet i zajednicu (Assmann, 2011.). Uzimajući u obzir taj složeni 
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okvir oblikovanja i održavanja zajednica putem mjesta sjećanja nameće se zada- 
tak izdvajanja tipova aktera koji u tom interakcijskom procesu ulaze u igru. Kao 
prvo, ključnu ulogu u tom smislu igraju one skupine koje Alaida Assman naziva 
aktivistima pamćenja. Assman piše da aktivisti pamćenja ,sebe pretvaraju u go- 
vornike različitih zajednica pamćenja i preko odgovarajućih diskursa vode brigu 
o tome da određeno sjećanje bude primljeno u dugotrajno pamćenje“ (Assmann, 
2011., 299). Aktivisti pamćenja ukazuju na relevantnost prošlih događaja za sadaš- 
nji, pa i budući život zajednice, te na taj način iznova ,osuvremenjuju“ značajnu 
prošlost. Oni su stoga bitni i u formiranju mjesta sjećanja jer igraju ključne uloge 
u prikupljanju i širenju materijala koji osiguravaju uvjerljivost narativu kojim se 
predstavljaju mjesta sjećanja. Odmah uz aktere sjećanja slijedi ona grupa o kojoj je 
pisao Winter, skupina koja ne mora nužno javno uspostavljati ili promicati mjesta 
sjećanja, ali ih održava tako što ih posjećuje na važne datume. Tu skupinu mo- 
glo bi se nazvati performativnim pripadnicima zajednice sjećanja. No, za razliku 
od Wintera, držimo da na koncu treba voditi računa i o trećoj kategoriji koja bi 
pripadala u zajednicu sjećanja, a to su oni koji se mogu označiti kao vrijednosni 
pripadnici zajednice sjećanja. Naime, čini se korisnim naznačiti da i svi oni koji 
se identificiraju s narativima i mjestima koja ih simboliziraju bivaju na određenoj 
identitetskoj razini pripadnicima zajednica sjećanja. Oni, dakle, ne moraju uvijek 
aktivno sudjelovati u komemoracijama, što je za Wintera bio uvjet održavanja mje- 
sta sjećanja, nego je važno da svojim stavovima vrednuju mjesta sjećanja kao važna 
za identitet nekog područja, bilo grada, regije ili države. Osim toga, u medijski 
posredovanom svijetu samo održavanje komemoracija može dovesti do toga da 
se vrijednosni pripadnici zajednica posredno uključe u komemoracije te ono tako 
može kod njih izazvati povećano identificiranje sa zajednicom premda nisu bili 
neposredni sudionici događanja. Oni također mogu zajednici pomagati na druge, 
manje vidljive načine, kao npr. kroz financijske doprinose potrebne za održavanje 
mjesta sjećanja. U tom smislu zajednica sjećanja se može analizirati kao složena 
struktura koja se sastoji od aktivista pamćenja, performativnih pripadnika zajed- 
nice i vrijednosnih pripadnika zajednice, dakle, pojedinaca i skupina koje različito 
pridonose njezinu održavanju i trajnosti. 

Krećući u raspravu o svjedočanstvima Ricoeur nije zaboravio naglasiti da je 
svjedočanstvo i slaba točka utvrđivanja dokumentarnih dokaza jer je svjedočan- 
stva ,uvijek moguće suprotstaviti jedna drugima, bilo u pogledu iznesenih činjeni- 
ca, bilo u pogledu pouzdanosti svjedoka“ (Ricoeur, 2006., 802). Nesporazumi se 
rađaju i postaju sve brojniji kada su u pitanju istaknuti ključni događaji u kojima 
su svoje uloge odigrali brojni akteri. Iz tih nesporazuma javljaju se još dva odnosa 
spram mjesta sjećanja koja zaslužuju pažnju. 

2. Ravnodušnost. Robert Musil je pisao da nema ničeg što bi bilo tako ne- 
vidljivo kao što je spomenik (Turner, 2006.). Često navođenje tog citata ukazivat 
će po mnogim autorima na jasan paradoks da ono što je u društvu zamišljeno 
kao ,oslonac kontinuiteta“ može postati predmetom zaborava ili nezamjećivanja. 
Pitanje je koje to aspekte treba uzeti u obzir kod tumačenja ovog problema? Čini 
se da su barem tri procesa važna i mogu igrati ulogu kako u vrednovanju zajednica 
sjećanja tako i mjesta sjećanja u suvremenom društvu: proces slabljenja važnosti 
starijih događaja uslijed priljeva novih, proces individualizacije te, kao treće, stra- 
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tegije koje se koriste u društvima da bi se umanjila važnost nekih važnih prošlih 
događaja. 

Modernost se u mnogim analizama pokazuje bremenitom problemima preno- 
šenja znanja novim, mlađim generacijama. Neki događaji koji su dugo predstavljali 
ključ podvajanja društva blijede. Jedan od mogućih primjera jest slučaj Francuske 
revolucije. Za jednog od njenih ključnih tumača, Francoisa Fureta, ona predstavlja 
pravi datum raskida starog i modernog svijeta, granicu dviju epoha te početak 
moderne demokracije, ali i događaj koji je utjecao na ključne podjele u francuskom 
društvu kroz brojne varijante njenih zagovaratelja kao i njezine protivnike. Ipak, 
Furet će ustvrditi da je Francuska revolucija gotova te tumačiti da je se Francuzi 
više ne sjećaju. Historičari znaju o čemu se radi. Današnja generacija, osobito 
mladi, misli da je demokracija prirodno stanje: historijske geste i mitske ličnosti ne 
govore mnogo ljudima“ (Furet, 2007., 552). Navedeni primjeri ukazuju na teškoće 
prenošenja sjećanja na događaj tako da se on čini trajno ,aktualnim“. Mlađe gene- 
racije mogu se odmaknuti od onoga što je starijima bilo važno. Upravo u tom kon- 
tekstu aktualna je Norina poanta da dijelovi tradicije ne bivaju više živi, a moguće 
je dodati ni slavljeni ni promicani, već u najboljem slučaju prepoznati. Kao jedna 
od ključnih sila koja stoji u pozadini aktiviranja tog odmaka od prošlosti često se 
navodi pojava modernog individualizma. Mnogi autori koji su se bavili modernim 
individualizmom ukazivat će na to da su naročito problematične manifestacije tog 
procesa vidljive od sredine šezdesetih godina. Znanstvenici, među koje pripadaju 
C. Lash, D. Bell, A. Bloom i G. Lipovetsky, povezali su individualizam s pojavom 
narcisoidnosti, društva bez odgovornosti ili društva praznine. Gotovo bez iznimke 
oni će ukazivati i na bezinteresnost individua spram prošlosti. C. Tayor će rasprav- 
ljajući bojazni tih mislilaca ustvrditi da kod njih postoji bojazan u kojoj potencira- 
nje samoispunjenja zapravo kod individua vodi zanemarivanju svega što ih nadilazi 
(Taylor, 2009.). Pojedinci odustaju kako od zajednica, tako i od koncepata Boga, 
prirode, povijesti, ako procijene da oni ne pridonose njihovom interesu i samois- 
punjenju. Gilles Lipovetsky tvrdi da u današnjem društvu raste ravnodušnost i 
to ne kao posljedica lišavanja nego hiper-podsticaja kojima su pojedinci izloženi. 
Obilježje je doba praznine da se ravnodušni čovjek ,ni za što ne vezuje, nema apso- 
lutne izvjesnosti, spreman je na sve i njegovo mišljenje je podložno brzim preina- 
čenjima“ (Lipovetsky, 1987., 39). Prema tom viđenju kraj dvadesetog stoljeća nije 
obilježen Durkheimovom ritualnom solidarnošću nego Simmelovim pojedincima 
koje određuju tek hirovi mode i trenutka. Premda držimo da su navedene analize 
suvremenosti sklone precjenjivanju uloge ravnodušnosti spram prošlosti, pitanje 
individualizacije kao jedne od tendencija u razvoju modernih društava svakako je 
tema koja se pri ispitivanju zajednica sjećanja mora uzeti u obzir. S obzirom na to 
istraživanje, granica između onih koji pripadaju zajednicama sjećanja i onih koji 
su spram njih ravnodušni predstavlja jedan od najtežih i pomalo zanemarenih 
problema u istraživačkom polju. 

Međutim, čini se da je potrebno uzeti u obzir još jedno pitanje koje se tiče 
svakog posebnog modernog društva, a koje prihvaćanje teze o nužnoj prolaznosti 
značaja prošlih događaja donekle maskira. Tako se postavlja pitanje ne događa li se 
promicanjem ravnodušnosti spram nekih prošlih događaja marginalizacija nekih 
društvenih zajednica. Dakle, je li prestanak važnosti nekih događaja razumljiv, 
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neminovan ishod pritjecanja novih događaja ili može biti i potaknut smišljenim 
djelovanjem nekih društvenih grupa? Naime, ako se ukazivanje na važnost nekih 
društvenih događaja tumači kao društvena konstrukcija, nije li društvena kon- 
strukcija i težnja da se umanji važnost nekih događaja? Ostaje, stoga, pitanje po- 
stoje li i neke strategije koje služe pojedinim grupama da bi neke događaje tumačili 
kao ,zastarjele“, nevažne. Drugim riječima, postoji li nešto kao umijeće ravno- 
dušnosti? Tu bi se prije svega trebalo navesti na praksu amnestije na čiju političku 
dimenziju podsjeća Ricoeur. Ta praksa potječe od dekreta proglašenog u Ateni 
403. prije Krista; njome je zabranjeno podsjećati na zločine koje su počinile obje 
prethodno sukobljene strane tako da su građani morali izgovoriti prisegu ,Neću 
podsjećati na nesreće“. Prema Ricoeuru, ,brojne moderne demokracije naveliko 
koriste tu vrstu zaborava po narudžbi, iz časnih razloga koji idu za očuvanjem 
društvenog mira. No ostaje jedan filozofski problem: Nije li praksa amnestije štet- 
na i za istinu i za pravdu“ (Ricoeur, 2006., 807). 

Osim ovog ekstremnog primjera prakse umijeća ravnodušnosti prisutne su i 
kroz čitav niz aktivnosti onih koji nastoje relativizirati važnost prošlih događaja. 
Oblik relativiziranja može se shvatiti i kao oblik rastavljanja prošlosti u onom 
smislu u kojem se prihvaća samo prvi naputak strukturalizma. Prošlost ostaje tako 
podijeljena u fragmente koji se ne daju iznova sastaviti u oblik priče iz koje bi se 
pojedini prijelomni elementi selektirali kao ključni i nametali kao komemorativni 
motivi za grupu. Brojni su akteri koji u javnosti iskazuju svoju ravnodušnost pre- 
ma sadržajima, mjestima i predodžbama koje drže stranim, a bitan dio su neke 
zajednice sjećanja. Ovi akteri ne iskazuju svoje protivljenje tim sadržajima, niti 
osporavaju da se neki događaj dogodio, ali, u stilu Fureta, drže da događaj nema 
više istaknuto značenje za suvremeno društvo. U pogledu prostora, strategije koje 
se ovdje tumače kao umijeće ravnodušnosti dobivaju izraz u onim prijedlozima da 
se u nekom društvu ne grade novi spomenici, ne daju imena po značajnim ljudima 
i događajima te u umanjivanju značaja onog mjesta sjećanja, bilo njihovim margi- 
naliziranjem ili njihovom ,spektakularizacijom“ kroz koju ih se čini prihvatljivim 
svima. Upravo tada spomenici ostaju fragmenti, ,nevidljivi predmeti“ odvojeni od 
narativa i zajednica koje bi im trebale dati smisao. 

3. Osporavanje. Sudnice će se, ne bez dobrih razloga, često isticati kao povla- 
štena mjesta sukoba narativa. Međutim, do sukoba narativa dolazi u svim segmen- 
tima javnog i privatnog života (Abbott, 2009.). Cak i znanstvenici u tom smislu 
neće predstavljati nikakvu iznimku. Upravo će njihov rad poticati nova otkrića, 
interpretacije te ponekad voditi do aktiviranja sukobljenih narativa. Onda kada se 
radi o građi koja se tiče bitnih događaja za identitetsko pozicioniranje neke zajed- 
nice ti sukobi ne moraju ostati na verbalnoj razini nego mogu prijeći i u sferu druš- 
tvene akcije. U tom kontekstu koristi se pojam mnemotičke bitke kako bi se uka- 
zalo na sukobe vođene oko toga kako ,ispravno“ prikazivati prošlost. Prema nekim 
autorima upravo postojanje mnemotičkih bitaka ,dodatno podcrtava društvenu 
dimenziju ljudske memorije“ (Zerubavel, 2007.). Upravo takve bitke ne uključuju 
samo pojedince nego, odvijajući se u javnoj areni, mobiliziraju čitave zajednice. 

Dok je u umijeću ravnodušnosti cilj pokazati da nešto nije važno ili kako se 
često navodi, da nešto više nije relevantno za sadašnjost, umijeće osporavanja gradi 
se na tvrdnjama da je nešto pogrešno i da to treba ispraviti. Kako se radi o korpusu 
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znanja važnom za neku zajednicu nastoje se ,razotkriti njezini mitovi“, ispraviti 
njezine neistine. Premda počiva na diskurzivnim praksama to umijeće posebnu 
pažnju skreće na sebe onda kada dovodi do pokretanja, mobiliziranja članova za- 
jednice na djelovanje kojim iskazuju kolektivno osporavanje važnih elemenata iz 
narativa, pa preko njih i ,mjesta sjećanja“, drugih zajednica. Ta djelovanja mogu, 
ali i ne moraju, dovesti do fizičkih sukoba među pripadnicima različitih zajednica. 
Među primjerima sukoba simboličkih zajednica posljednjih godina su na sebe pa- 
žnju skrenuli, između ostalih, oni u Estoniji i Sjevernoj Irskoj. U Tallinu je 2007. 
došlo do premještanja spomenika što će voditi lancu, za mnoge, neočekivanih do- 
gađaja. J. Wertsch pisao je o tim događajima kao izrazu sukoba dviju ,mnemotič- 
kih zajednica“. Taj primjer ilustrira ono što se događa kada se dogodi konfrotiranje 
dviju interpretacija prošlosti koje se baziraju na objašnjenjima događaja koji su se 
zbili na određenom teritoriju. Sukobi protestanata i katolika koji se gotovo svake 
godine događaju u Belfastu mogli bi se također okarakterizirati kao sukob dviju 
»mnemotičkih zajednica“. Ovi istaknuti primjeri pokazuju da zajednice sjećanja 
ne samo aktivno potiču svoje članove na obnavljanje privrženosti nego se sama 
privrženost obnavlja kroz sukobe tumačenja koji proizlaze iz toga što postoji nesla- 
ganje vezano za neke istaknute simboličke objekte ili prostore s članovima drugih 
zajednica. 

Brojni primjeri iz Hrvatske, koji uključuju Zagreb, Split, Vodice ili Vukovar, 
pokazuju važnost i aktualnost pitanja koje se bavi ulogom prostora u ,teritorijali- 
zaciji sjećanja“.“ 


Zaključak 


Veliki interes koji je pobudilo istraživanje društvenih aspekata sjećanja dovelo 
je do konstituiranja sociologije sjećanja koja ispituje u kojoj mjeri ,naš društveni 
okoliš utječe na način na koji se sjećamo prošlosti“ (Zerubavel, 2007., 168). Ova 
problematika jedan od bitnih ciljeva istraživanja pronalazi u pitanju formiranja i 
održavanja zajednica sjećanja te načina na koji se kroz njihovu djelatnost povlači 
veza između prošlosti i sadašnjosti. 

U ovom radu nastojalo se ukazati na svojevrsnu dvostruku uokvirenost zajed- 
nica sjećanja. Kao prvo, nastojalo se ukazati na važnost prostora za održavanje veza 
između prošlosti i sadašnjosti. Teza koja se iznosi je da kroz različite tipove nara- 
tiva pripadnici zajednica stvaraju zajedničke predodžbe koje ih čine privrženim 
nekim istaknutim prošlim događajima, koji se nerijetko prikazuju kao sudbonosni 
za život zajednice. Međutim, te predodžbe imaju stvarni materijalni izraz bivajući 
povezane s mjestima sjećanja, mjestima na kojima se prošli događaji obilježavaju, 
ali i kroz koje se prošli događaji prepričavaju, odnosno, putem kojih se članovi 


4 Misli se na sukobe oko imenovanja , Trga maršala Tita“ u Zagrebu, izgradnje spomenika žrtvama komu- 
nističkog terora u Vodicama, planova za izgradnju niza spomenika u Splitu te simboličku konstrukciju 
niza spomenika u Vukovaru (Žanić, 2008.). Ipak, treba voditi računa da u svima navedenim slučajevima 
granicu između zajednica sjećanja nije na isti način lako povući te da različiti kriteriji mogu stajati u 
temelju formiranja takvih zajednica, od ideoloških i svjetonazorskih do etničkih. 
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zajednica prisjećaju prošlosti. Prihvati li se zaključak 1. Rogića da je ,identitet 
društvenog sudionika poopćeni simbolični sklop s pomoću kojeg društveni sudi- 
onik oblikuje cjelovitost opstanka (ili pojedini aspekt)“ (Rogić, 2003., 18), onda 
se, prema ovdje predloženom modelu, prostor i sjećanje moraju uzeti u obzir pri 
analizi tog sklopa. 

Kao drugo, nastojalo se ukazati na dinamiku koja prožima zajednice sjećanja 
uzimajući u obzir kako aktere koji je čine tako i širi društveni okvir. Drži se da se 
zajednice sjećanja mogu analizirati kao zajednice koje se sastoje od skupina koje 
igraju nejednaku ulogu u oblikovanju i prenošenju temeljnih motiva sjećanja na 
kojima one počivaju. Tu su prije svega aktivisti pamćenja, koji igraju presudnu ulo- 
gu u artikuliranju i prenošenju nasljeđa zajednice. Osim njih tu su i performativni 
pripadnici koji tijekom godine posjećuju mjesta sjećanja ili sudjeluju na različitim 
skupovima, sastancima, tribinama na kojima se promiče zajednica i tako na vidljiv 
način iskazuju svoju pripadnost zajednici. Na koncu, tu su i vrijednosni pripadnici 
koji se identificiraju sa zajednicom premda obično ne sudjeluju u komemorativnim 
aktivnostima. 

Ipak, osim razjašnjavanja unutarnje dinamike utvrđivanje zajednica sjećanja 
treba voditi računa o njihovom širem pozicioniranju u društvu tako što bi se uzeo 
u obzir njihov odnos spram onih aktera koji naspram njih nastupaju ravnodušno 
ili osporavateljski. Unutar svakog od tih odnosa postoje određene narativne stra- 
tegije koje zaslužuju pažnju. Načelno se ipak može ustvrditi da umijeće ravnoduš- 
nosti pronalazi cilj u pokazivanju nevažnosti ili neaktualnosti neke prošlosti dok 
se umijeće osporavanja gradi na tvrdnjama po kojima je nešto historijski pogrešno 
ili moralno neprihvatljivo. 

Jedan od bitnih istraživačkih zadataka jest dakle nastojati utvrditi na kojoj 
značenjskoj podlozi i kroz koje artikulacije dolazi do formiranja zajednica sjećanja, 
a potom postoje li društvene snage koje teže kroz ono što se nazvalo umijećem 
ravnodušnosti i umijeće osporavanja dovesti do kidanja veza među pripadnicima 
zajednice ili barem umanjivanju značaja takve zajednice u društvu. Drugačije re- 
čeno, ako prema Halbwachsu kolektivno sjećanje predočava grupi sliku nje same, 
kao zadatak se nameće istražiti koje su to predodžbe koje druge grupe imaju o toj, 
motivima kolektivnog sjećanja oblikovanoj grupi. Odgovoriti, dakle, kako se kroz 
odnos spram prošlosti pletu mreže privrženosti i distance koje su u srži kolektivnih 
pripadnosti. 


5 Dakako da je jedno od bitnih pitanja koje bi trebalo rasvijetliti u istraživanjima bilo u kojoj mjeri se u 
situacijama u kojima dolazi do mnemotičkih bitki vrijednosni pripadnici aktivnije uključuju u promi- 
canje sjećanja zajednice. 
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VUKOVAR U 
SLAVONSKOBRODSKIM 
TISKANIM MEDIJIMA 1991.—2010. 


Uvod 


Vukovar i Slavonski Brod u poimanju regionalnog (istočnohrvatskog) kontek- 
sta Domovinskog rata predstavljaju naizgled odvojene istraživačke cjeline. Ipak, 
simbol Vukovara u općem nacionalnom smislu, naročito kroz prizmu njegova stra- 
danja i žrtve koju je podnio u Domovinskom ratu, snažno se odrazio i na Slavonski 
Brod. U Slavonskom Brodu, u razdoblju 1991.—2010. pa do današnjih dana, niz 
društvenih institucija te brojne ugledne osobe iz javnog života grada poticali su 
simbol Vukovara kao primjera žrtve koja je trajno zadužila hrvatski narod i mo- 
dernu hrvatsku državu. No, malo je poznato kako je vrlo važnu ulogu u izgradnji 
i popularizaciji fenomena Vukovara, naročito u razdoblju ratnog stradanja 1991. 
te razdoblju progonstva njegovih građana, imao lokalni tisak. U najvažnije slavon- 
skobrodske tiskane medije ubrajamo tjednike Brodski list (za ovu temu relevantno 
razdoblje izlaženja od svibnja 1991. do lipnja 1992.) i Posavsku Hrvatsku (koja od 
lipnja 1992. nastavlja ulogu Brodskog lista kao najznačajnijeg lokalnog tiskanog 
medija, kako na gradskoj, tako i na županijskoj razini). Ostali slavonskobrodski 
listovi (/Vovi brodski list, Brodski trag, LOB) nisu imali značajniji kontinuitet niti je 
u njima zastupljena tematika bila od relevantnog značaja za promociju i evaluaciju 
fenomena Vukovara. 


1991.: Bitka za Vukovar na stranicama Brodskog lista 


Političke težnje hrvatskih Srba okupljenih oko Srpske demokratske stranke u 
prvoj polovici 1991. dobivaju, pored otvorene separatističke odrednice koja datira 
iz 1990., sve militantnija obilježja koja će, događajima u Pakracu i Plitvicama iste 
godine, predstavljati uvertiru u otvorenu oružanu pobunu, instrumentaliziranu od 
strane srbijanskog političkog vrha i potpomognutu od strane Jugoslavenske narod- 
ne armije (JNA). Pogoršanje sigurnosne situacije na širem vukovarskom području, 
koje je 2. svibnja 1991. eskaliralo masakrom 12 pripadnika hrvatske policije u 
Borovu Selu, bilo je ujedno početak srpske oružane pobune u tom dijelu Hrvatske 
(Radelić i sur., 2006., 117). Masakr u Borovu Selu bio je ključan događaj koji je 
preusmjerio, između ostalih, interes slavonskobrodskih medija na područje vuko- 
varske općine. S obzirom na lokalni karakter tjednika kakav je bio Brodski list, 
odnosno, njegove primarne usmjerenosti na događanja s razine slavonskobrodske 
općine, Brođani su o posljedicama nastanka novog kriznog žarišta na krajnjem 
hrvatskom istoku, tijekom ljeta 1991., uglavnom fragmentarno izvještavali. Pri- 
mjerice, prve informacije odnosile su se na akcije prikupljanja novčane pomoći 
za obitelji poginulih hrvatskih redarstvenika iz Borova Sela i intervjuiranja ranje- 
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nih hrvatskih policajaca iz Iloka, na liječenju u slavonskobrodskoj bolnici, koji su 
stradali prilikom oružanog napada snaga JNA 8. srpnja na njihov punkt iz pravca 
Bačke Palanke (Brodski list, 12/7/91., 4; Martinić Jerčić i Nazor, 2011., 27). Ipak, 
upravo tijekom ljeta 1991. kroz sadržaj vijesti s vukovarskog područja isprofilirat 
će se dva osnovna aspekta na kojima će se u budućnosti temeljiti slavonskobrodska 
percepcija Vukovara. Oni se odnose na vojna zbivanja i tijek vukovarske bitke (po- 
najviše kroz prizmu doprinosa Slavonskog Broda obrani Vukovara) te zbrinjavanje 
sve većeg broja izbjeglih i prognanih osoba s područja vukovarske općine u slavon- 
skobrodskoj općini. Važnost ovih poveznica i njihova daljnja promocija, nastala 
uslijed konstantnog potenciranja brodskog tiska, stalno će dobivati na značaju u 
nadolazećim godinama te će kao takve poslužiti za afirmaciju fenomena Vukovara 
na lokalnoj razini. 

Sredinom srpnja 1991. u Slavonski Brod pristižu prve izbjeglice sa šireg vuko- 
varskog područja. Iz njihovih iskaza doznaje se za posve narušene međunacionalne 
odnose u vukovarskoj općini uslijed sve ekstremnijeg i militantnijeg ponašanja 
značajnog dijela domicilnih Srba. Istovremeno, Brođani saznaju kako su, nakon 
masakra u Borovu Selu, pripadnici Policijske uprave Slavonski Brod angažirani na 
vukovarskom području (Brodski list, 19/7/91., 6, 9). Naime, stotinjak pripadnika 
slavonskobrodske Posebne jedinice policije bili su prva redarstvena postrojba upu- 
ćena na područje vukovarske općine u svibnju 1991., a u idućim mjesecima obrani 
grada priključile su se policijske postrojbe iz drugih policijskih uprava poput Va- 
raždina, Osijeka, Vinkovaca, Zupanje i Zaboka (Nazor i sur., 2011., 217-218, 225). 
Odmakom ljeta, povećava se priljev prognanika i izbjeglica s područja vukovarske 
općine (Borovo naselje, Šarengrad, Ilok) na širem slavonskobrodskom području 
(Brodski list, 9/8/91., 9). Treba naglasiti kako je ratna tematika, uz prognaničku, 
zauzimala najveći udio u ukupnoj tematici Vukovara zastupljenoj na stranicama 
brodskog tjednika tijekom 1991. Među najznačajnije tekstove ratne tematike iz- 
dvaja se reportaža s početka rujna 1991. naslovljena ,Vukovarski dio pakla“. Na- 
ime, novinari Brodskog lista obišli su Vukovar, njegove branitelje, među njima i 
Brođane, pripadnike Posebne jedinice policije. Uz opise grada, čiji su neki dijelovi 
već bili razrušeni uslijed intenzivnog agresorskog granatiranja, naglasak teksta bio 
je na ulozi Brođana u obrani grada, smještenih na položajima u naseljima Mitni- 
ci i Sajmištu te na Trpinjskoj cesti. Stoga je u reportaži napose bio istaknut niz 
pohvala čelnih ljudi obrane Vukovara (Mile Dedaković Jastreb, Stjepan Pole) za 
hrabrost, uvježbanost i borbeno umijeće brodskih policajaca, koji su se na tom 
području nalazili već četiri mjeseca. Prema autoru članka, njihova prisutnost, kao 
i prisutnost branitelja iz ostalih hrvatskih krajeva, naišla je na odobravanje Vuko- 
varaca, koji su poručili kako zbog toga znaju ,da nismo sami i da ovo nikada neće 
biti Srbija“. U sklopu reportaže spomenuta je i pogibija prvog Brođanina, vukovar- 
skog branitelja — Željka Kucjenića, pripadnika slavonskobrodske policije (Brodski 
list, 6/9/91., 5-6). Reportaža ,Vukovarski dio pakla“ bila je uvod u seriju sličnih 
članaka u kojima se brodskom čitateljstvu predočilo aktivno sudjelovanje njihovih 
sugrađana u obrani Vukovara. Idućih tjedana Brodski list je objavljivao intervjue 
s ranjenim Vukovarcima na liječenju u slavonskobrodskoj bolnici te informirao o 
pokopima četvorice vukovarskih branitelja iz slavonske i bosanske Posavine (Brod- 


ski list, 13/9/91., 5; 27/9/91., 4-5, 6). Članci o pokopima branitelja, pored snažnog 
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emotivnog naboja, ukazivali su i na sve veći intenzitet borbi te posebno naglašavali 
simboliku polaganja najveće moguće žrtve — vlastitog života. Treba napomenuti 
kako je glavnina informacija o borbama vođenima u Vukovaru dolazila od ranje- 
nih vukovarskih branitelja, smještenih u brodskoj bolnici, a bile su isključivo te- 
meljene na osobnim iskustvima i procjenama, što je (pre)naglašavalo subjektivnost 
predočenih informacija. Ipak, iz njihovih kazivanja, u razdoblju od rujna do konca 
listopada 1991., moglo se zaključiti kako je situacija u Vukovaru sve teža i agre- 
sorski napadi sve žešći, iako se naglašavalo kako i neprijatelj trpi izrazite gubitke. 
Simptomatično, tekstovi su završavali jednakim ili vrlo sličnim porukama nade 
i optimizma ranjenih branitelja, poput: Vukovar je pakleni grad, ali i najčvršći 
bastion obrane Republike Hrvatske i toga u Zagrebu moraju biti svjesni. Vukovar 
se uništava, ali obranu neće uništiti“. Epilog sudjelovanja i stradanja Brođana u 
obrani Vukovara je i nadalje pomno bilježen, pa je Brodski list obznanio kako je 
do konca listopada 1991. ukupno 6 pripadnika slavonskobrodske policijske upra- 
ve položilo živote u borbama u Vukovaru i Marincima (Brodski list, 4/10/91., 4; 
18/10/91., 16). Za vrijeme ratnih zbivanja u Vukovaru tijekom jeseni 1991. svoj 
obol vrednovanju borbenog doprinosa Brođana obrani Vukovara i naglašavanju 
važnosti tog bojišta dali su medijskim istupima i ogranci političkih stranaka iz 
slavonskobrodske općine. Kada je krajem rujna 1991. iz Vukovara povučena po- 
strojba brodske policije, zasluge i žrtve podnesene u njihovom višemjesečnom an- 
gažmanu na vukovarskom bojištu istaknuo je javnom pohvalom slavonskobrodski 
ogranak Hrvatske demokratske stranke (Brodski list, 4/110/91., 9). Nadalje, u dru- 
goj polovici listopada 1991. održan je skup ogranaka Hrvatske narodne stranke iz 
ratom najugroženijih slavonskih općina u Slavonskom Brodu na kojem je zaključe- 
no kako su u tom trenutku ,tri najbolnije točke“ istoka Hrvatske Vukovar, Baranja 
i potez Nova Gradiška — Novska (Brodski list, 25/10/91., 16). 

Kada je o prognaničkoj tematici riječ, pored informativnog praćenja dolazaka 
i smještaja sve većeg broja prognanika, osjećaj povezanosti s Vukovarom osnaži- 
vao se obilaskom prognanih Vukovaraca smještenih na području slavonskobrodske 
općine, ponajviše u Velikoj Kopanici, Gundincima i Vrpolju. Prema navedenim 
podacima, od ukupno 1729 prognanika smještenih u brodskoj općini do 27. rujna 
1991., 341 osoba (139 obitelji) bila je iz vukovarske općine (Bapska, Lužac, Bo- 
rovo Selo, Borovo naselje, Šarengrad, Ilok), a među njima je najviše bilo Hrvata, 
ali i Srba, Jugoslavena, Mađara i Rusina. Broj prognanika iz najistočnijeg dijela 
Republike Hrvatske konstantno se povećavao, naročito nakon pada iločke enklave 
u ruke agresora 17. listopada 1991., kada je na prostor slavonskobrodske općine 
dan kasnije pristiglo ukupno 2492 prognanika, od kojih 676 biva smješteno na 
brodskom području (Čobanković i Brletić, 2011., 39; Cafuta, 2003., 50). Proces 
zbrinjavanja prognanika je na stranicama brodskog tjednika populariziran podaci- 
ma kako je u slavonskobrodskoj općini evidentirano više od 10 000 nezaposlenih 
osoba, a da je istodobno većina prognanih (98%) bila zbrinuta po obiteljima (u pri- 
vatnom smještaju), a ne u hotelima i javnim objektima, čime se naglašavao osjećaj 
solidarnosti koji su stanovnici slavonskobrodske općine pokazali prema unesreće- 
nima. O nedaćama progonstva i žalu za ostavljenim domovima svjedočili su i neki 
bivši Brođani koji su živjeli u Vukovaru, ali su ga uslijed agresije morali napustiti. 
Solidarnost s Vukovarom izražavala se i promoviranjem akcija prikupljanja huma- 
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ej (Bradati list, 4/10/91., 5; 11/10/91., 5, 11; 25/10/91., 16). Treba istaknuti 
kako članci s prognaničkom tematikom postaju dominantni u razdoblju nakon 
pada Vukovara, dok su dotada prevladavali članci ratne provenijencije. 

Opširnije analize u vezi sa strateško-taktičkim položajem Vukovara u raz- 
doblju od ljeta do 18. studenog 1991. na stranicama brodskog tjednika nisu bile 
zastupljene. Ipak, kao zamjena za opširnije ekspertize poslužila su reagiranja ne- 
kih lokalnih brodskih političara te pojedinačni zaključci novinara Brodskog lista. 
Primjerice, u drugoj polovici listopada 1991. u prilogu vijesti o egzodusu Iločana 
i njihovu dolasku na područje slavonskobrodske općine, novinar Brodskog lista se 
u svojim razmišljanjima zapitao nije li padom Iloka došlo do daljnjeg pogorša- 
nja položaja Vukovara i njegovih branitelja zbog gubitka njegova istočnog zaleđa 
(Brodski list, 25/10/91., 8-9). U posljednjim danima vukovarske obrane, politički 
predstavnici slavonskobrodske općine nisu izravno odgovarali na pitanje dostav- 
lja li se Vukovaru pomoć koja bi eventualno rezultirala popuštanjem agresorskog 
obruča oko grada, već su u javnost odašiljali poruke poput one kako hrvatska 
organizacija obrane svakodnevno biva sve bolja, zbog čega neprijatelj trpi sve veće 
gubitke (Brodski list, 15/11/91., 4). Pokušaji objašnjenja, odnosno, evaluacije uloge 
i rezultata tromjesečnih napora vukovarskih branitelja bit će naknadno analizirani 
u mjesecima, pa i u godinama nakon svršetka vukovarske bitke. 

Obrana Vukovara je tijekom 1991. u tekstovima brodskog tiska, tumačena 
moralnom paradigmom istupanja slabijega protiv nasilja jačega. Iako je ta paradi- 
gma suptilno naglašavana u gotovo svim tekstovima vukovarske tematike, od rat- 
pančevskom rezervistu JNA, koji je nakon zarobljavanja samovoljno prešao u redo- 
ve Zbora narodne garde potaknut humanošću, a a i drugim moralnim 
idealima vukovarskih branitelja (Brodski list, 15/11/91., 5). Prilog je koncipiran 
tako da pruži dodatan argument stajalištu kako obrana Vukovara, kao i Domovin- 
ski rat u cjelini, ne predstavlja jednonacionalni (isključivo hrvatski) aspekt, štoviše, 
od nacionalnog mnogo uzvišeniji i pravedniji, čisti antipod onome u slučaju prika- 
zivanja djelovanja i krajnjih ciljeva JNA i srpskih paravojnih postrojbi. 

Okupacija grada Vukovara pobudila je duboke emocije na stranicama Brod- 
skog lista, ali su prve informacije o okončanju bitke popraćene komentarom pa- 
ralelnih događaja s lokalne razine. Naime, nakon pada Vukovara iznad brojnih 
hrvatskih gradova, uključujući i Slavonski Brod, izbačeni su letci s inkriminiraju- 
ćim sadržajem koji su teretili hrvatski državni vrh za izdaju branitelja Vukovara, 
potpisani u ime ,Odbora za zaštitu Jastreba“. Letci su bili uradak Uprave bez- 
bednosti s pripadajućim Kontraobaveštajnim grupama JNA (kolokvijalno zvane 
»KOS“), odnosno, skupine ,Odelenja za propagandni rat kao informativne službe 
RV-a (Ratno vazduhoplovstvo) i PVO-a (Protuvazduhoplovne odbrane)“, pozna- 
tije pod imenom ,OPERA“, zadužene, između ostalog, za vođenje informativno- 
-subverzivnog rata i subverzivno-psiholoških djelovanja protiv Republike Hrvatske 
(Nazor, 2011., 323-324). Članak u kome je prokomentiran ovaj događaj prigodno 
je naslovljen s ,Ubojica brani ubijenog“. Autor teksta je pozvao Brođane da ne 
nasjedaju na neprijateljsku propagandu, istaknuvši kako agresoru pomažu ,ovo- 
zemaljski pomagači okupatora sa slavonskobrodske općine“ umnožavanjem ovog 
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letka (Brodski list, 22/11/91., 2). U idućem broju, na prvoj stranici tjednika domi- 
nirao je tekst A. Adrović naslovljen ,Ostajte ovdje“, po istoimenoj pjesmi Alekse 
Šantića. Tekst predstavlja egzemplaran presjek dotadašnje percepcije Vukovara, 
osnaženog dojmovima njegova martirijskog kraja. Pored ocjene kako su Brođa- 
ni bili uz Vukovar od prvog do posljednjeg dana svojim vojnim i humanitarnim 
angažmanom, ističe se zaključak da je Vukovar Hrvatskoj omogućio vrijeme za 
stabilizaciju ostalih ratišta te probudio savjest Europe pokazavši svu težinu i srž 
velikosrpskog projekta. Pitanja i sumnje koji su kolali tih dana u hrvatskoj javnosti 
u svezi s tragičnim krajem vukovarske obrane, poput onih je li nedostatak oružja 
doveo do pada grada do teorija urote o ,izdaji i prodaji“ Vukovara, zatim uhićenja 
Dobroslava Parage i Mile Dedakovića Jastreba, uloge i odgovornosti HOS-a (Hr- 
vatskih oružanih snaga — vojnog krila Hrvatske stranke prava) i KOS-a (Kontra- 
obavještajne službe), ocijenjeni su izlišnima u odnosu prema onome što je Vukovar 
svojom žrtvom pružio Hrvatskoj. Adrovićkini navodi: ,Rat i dalje traje. Bojišta su 
ista, s manjim ili većim intenzitetom, poneka nova, stradanja, patnje i egzodusi. 
Sve je to isto, a opet ništa više nije isto. Događanje i vrijeme mjerit ćemo od sada 
Vukovarom“ — zapravo predstavljaju bit budućeg tumačenja uloge i značaja Vuko- 
vara na stranicama brodskog tiska. Štoviše, autorica je, po prvi put u dotadašnjem 
pisanju brodskog tiska, uz Vukovar vezala religijsku konotaciju — simboliku isku- 
pljenja. Naime, navevši kako su i Brođani ,strepili, strahovali i nadali se zajedno 
s Mitnicom, Sajmištem i Lušcem“, autorica je konstatirala: ,,(...) činilo nam se u 
tom zajedništvu nadanja i patnje da ako padnu oni, da smo u tom trenu pali i mi, 
duboko i nepopravljivo. Međutim, dogodilo se nešto ravno čudu, onom biblijskom 
kada su Kristove patnje iskupile grijehe svijeta i očistile ga“. Bilo je to dotada 
najsnažnije personificiranje Vukovara uopće u brodskom tisku, čime je Vukovar 
istovremeno postao simbolom vremena i iskupljenja. Članak je završavao apelom 
Brođanima da ne nasjedaju na panične glasine u vezi s iseljavanjem nekih naselja 
slavonskobrodske općine (Brodski list, 22/11/91., 2). Tih dana pojavili su se i prvi 
pokušaji ocjene uzroka pada, ali i ukupnog značaja obrane Vukovara od strane 
lokalnih političara. Primjerice, dopredsjednik slavonskobrodske općinske skupšti- 
ne Z. Sočković je, pored naglašavanja dragocjenog doprinosa slavonskobrodske 
općine obrani Vukovara, iznio tvrdnje koje su bile na tragu zaključaka A. Adrović 
u tekstu ,Ostajte ovdje“. Ocjene kako je Vukovar ,grad heroj“ koji će, s obzirom 
na izraziti nesklad, odnosno, konstelaciju sukobljenih strana, ući u anale svjetskog 
ratovanja nadopunile su i tvrdnje kako je propuštanje humanitarnog konvoja, što 
je agresor iskoristio, bilo pogubno za konačni ishod bitke. Analiza je završava- 
la porukom Brođanima kako im obrana Vukovara može biti primjer dođe li do 
izravnog napada na njihov grad (Brodski list, 6/12/91., 4). U navedenim člancima 
pronalazimo temelj budućeg tumačenja uloge Vukovara u Domovinskom ratu u 
brodskom tisku. U njima je Vukovar nedvojbeno oslobođen od svih sumnji, mo- 
ralno opravdan i posve neupitan svojom apsolutnom žrtvom, što neće biti slučaj, 
kada je retorika u pitanju, samo nekoliko mjeseci kasnije kada počinje nova velika 
tragedija — rat u Bosanskoj Posavini, koja je još teže pogodila Slavonski Brod i 
njegovu okolicu nego ratni požar 1991. 

U razdoblju neposredno nakon okončanja bitke za Vukovar na stranicama 
Brodskog lista dominiraju tekstovi posvećeni dolascima i smještaju prognanika te 
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razmjeni zarobljenih Vukovaraca iz srbijanskih zatvora i logora. Broj prognanika 
smještenih na području slavonskobrodske općine potkraj studenog 1991. iznosi 
više od 4000 osoba smještenih uglavnom u privatnim smještajima u više od 60 
naselja slavonskobrodske općine (Brodski list, 22/11/91., 8, 9; 29/11/91., 4). U opi- 
sima dolazaka Vukovaraca iz srbijanskog zarobljeništva dominirao je snažan emo- 
tivni naboj, s neskrivenim ciljem jačanja suosjećanja čitatelja prema patnjama pro- 
sm Vjerodostojni primjeri potonjeg članci su novinara Brodskog lista N. Jelić i 

D. Vanić, koji nisu skrivali svoju konsternaciju. Prva skupina od 450 Vukovaraca 
stigla j je na područje slavonskobrodske općine 22. studenog 1991., preko mosta iz- 
među Bosanskog i Slavonskog Šamca. Članak N. Jelića koji opisuje njihov dolazak 
predstavlja splet potresnih svjedočanstava netom pristiglih prognanika, koji opi- 
suju dane provedene u opkoljenom gradu, logore u Stajićevom, Begejcima, Nišu, 
Sremskoj Mitrovici, zatim selektiranje, razdvajanje, proživljenu tjelesnu i psihičku 
torturu, ubojstva i očaj zbog nepoznavanja sudbine svojih najbližih. Autor se, pro- 
matrajući Vkoidice nakon što su prešli na hrvatsku stranu rijeke Save, zapitao: 
»Stižu li oni iz nekog drugog svijeta, podzemlja pakla? Što li ti ljudi osjećaju, što 
ih zapravo pitati poslije svega?“ Prema autoru, njihova patnja nije razlikovala dob, 
spol, zanimanje, nacionalnost ili bilo kakvu drugu pripadnost, što dokazuje navo- 
dom kako se među skupinom prognanika nalazila žena srpske nacionalnosti koja 
je pošla sa svojim sugrađanima hrvatske nacionalnosti putem progonstva. Izjave 
prognanika potvrđuju kako je grad uništen, štoviše, kako ,više ne postoji“. Upita- 
ni je li im poznata sudbina Siniše Glavaševića, odgovaraju, ,Bio je pravi čovjek“, 
ali im je njegova sudbina nepoznata. Na pitanje što misle o navodu beogradskih 
medija kako je u Vukovaru izvršen pokolj srpske djece, s gnušanjem i bijesom 
odgovaraju kako su srpska djeca napustila Vukovar prije agresorskog napada. Dio 
ih ističe kako svoje živote duguju predstavnicima Crvenog križa i međunarodnim 
novinarima, jer bi njihova sudbina bila zapečaćena da su se pitali ,oslobodioci“ 
(Brodski list, 29/11/91., 6-7). U tekstu D. Vanić rekonstruiran je dolazak skupine 
zarobljenika koji su pristigli 21. prosinca 1991. Dramatično je prikazano nestrplji- 
vo iščekivanje više stotina članova obitelji te zastrašujući izgled bivših logoraša, 
koji je autoricu podsjetio na fotografije logoraša iz Drugog svjetskog rata. Osim 
opisa ponovnog susreta razdvojenih obitelji, Brođani su doznali i za pojedinosti 
koje će u idućim godinama postati pojmovi koji će se najčešće vezati uz zatočeniš- 
tvo u srbijanskim logorima: poniženja i ubojstva (npr. odvođenje zatočenika koji 
su nosili žute čizme u nepoznato), izgladnjivanje, špalire — ,pozdravne kordone“ 
pri dolascima u logore i zatvore u Dalju, Bogojevu, Stajićevu, Nišu i Sremskoj 
Mitrovici, ispitivanja s kojih se neki od odvedenih nikada nisu vratili, ,poseban“ 
tretman za branitelje, posebno one srpske nacionalnosti. U spektru različitih emo- 
cija koje je novinarka zabilježila, našlo se mjesta i za crni humor: ,Jedan mlađi 
čovjek izlazeći iz autobusa pita ostale trebaju li i ovdje pognuti glave i ruke staviti 
na zatiljak. U autobusu potmuli smijeh. Tako su ih, naime, vodili kroz logore, iz 
kamiona u kamion“. Pristigli bivši logoraši ne zaboravljaju one koji su ostali u logo- 
rima i navode kako je srpska strana s namjerom skrivala imena nekih zarobljenika 
te su nepoznata Crvenom križu. Mnogi od prisutnih nisu dočekali svoje najdra- 
že u tom konvoju: ,Sa suzama u očima kažu da čekaju sljedeću grupu“ (Brodski 
list, 27112/91., 7). Sličnim opisima ispunjeni su i drugi članci o dolascima ostalih 
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skupina Vukovaraca iz srpskog zarobljeništva tijekom prosinca 1991. Primjerice, 
555 Vukovaraca i Iločana, puštenih iz srbijanskih logora, u Slavonskom Šamcu 
dočekalo je 2000 članova obitelji, prijatelja i sugrađana. U ovom slučaju, za brod- 
sko čitateljstvo bila je važna spoznaja kako je ta skupina zarobljenika razmijenjena 
za zapovjednika brodskog garnizona JNA Janka Radmanovića i njegove vojni- 
ke, iako je, nakon predaje brodskog garnizona, na stranicama brodskog tjednika 
vođena kampanja za Radmanovićevo sudsko procesuiranje zbog otvaranja paljbe 
po civilnim objektima u gradu Slavonskom Brodu (Brodski list, 13/12/91., 5-6). 
Također, novinar Brodskog lista nije propustio navesti kako su se među pristiglim 
Vukovarcima nalazili i nekadašnji žitelji slavonskobrodske općine, koji su brod- 
skim novinarima dali iskaze o životnom i ratnom putu proživljenom u Vukovaru 


(Brodski list, 13/12/91., 7). 


1992.—1999.: fokus na djelovanje vukovarske prognaničke zajednice i 
mirnu reintegraciju Hrvatskoga Podunavlja 


Nakon pada Vukovara počinje višegodišnje progonstvo Vukovaraca u brojnim 
prihvatilištima i privremenim utočištima diljem Hrvatske i inozemstva. Vukovar- 
ska tematika na stranicama brodskog tiska početkom 1992. isključivo se svodi na 
praćenje povratka Vukovaraca iz srbijanskog zarobljeništva te različitih sekvenci iz 
prognaničkog života na brodskom području. Granični prijelaz između Hrvatske i 
Bosne i Hercegovine (BiH) kod Slavonskog i Bosanskog Šamca predstavljao je, do 
rasplamsavanja rata u tom dijelu BiH (17. travanj 1992.), glavni punkt za razmjenu 
i povratak zarobljenih Vukovaraca u domovinu. Daljnim jačanjem ratnih sukoba 
u susjednoj BiH, opterećenje slavonskobrodske općine priljevom prognaničkog i 
izbjegličkog stanovništva ne jenjava, štoviše povećava se do neslućenih razmjera 
na tragu humanitarne katastrofe. Tako je do 21. travnja 1992. na području sla- 
vonskobrodske općine prihvaćeno više od 30 000 izbjeglih i prognanih osoba, 
sa sve većim udjelom ratom pogođenog pučanstva iz susjedne Bosanske Posavine 
(Cafuta, 2003., 73-74). Tekstovi o dolascima novih skupina zarobljenika bili su 
slični onima s kraja studenog i početka prosinca 1991. Primjerice, kada je skupina 
od 285 Vukovaraca stigla u Slavonski Šamac koncem siječnja 1992., novinarka 
D. Vanić je tankoćutno opisala izgled logoraša: ,Najsnažniji dojam ostavljaju oči. 
One su još jedino živo na njima, jedini dokaz da im dušu nisu potpuno uništili. 
(...) Zapravo, teško im je odrediti godine. Svi izgledaju kao i da su već odavno 
prevalili šezdesetu iako nije tako. Vidite da su ipak mladi, a osjećate da su stariji, 
daleko stariji“ (Brodski list, 31/1/92., 5). I reportaže koje su uslijedile sastojale su 
se od sličnih opisa iznurenih Vukovaraca i njihovih svjedočanstava o proživljenim 
torturama u srbijanskim logorima. Dodatni prilog opisu narušenosti tjelesnog i 
psihičkog stanja bivših logoraša na stranicama brodskog tiska bila je analiza li- 
ječnice zagrebačke Klinike za infektivne bolesti, koja je dijagnosticirala pojavu 
teške iscrpljenosti, pothranjenosti i različitih zaraznih bolesti kod većine bivših 
logoraša, od kojih se neki nikada neće potpuno oporaviti (Brodski list, 14/2/92., 
8-9). Osim opisa logora i proživljene torture, od pristiglih prognanika doznalo se 
i za kampanju etničkog čišćenja od preostalog nesrpskog stanovništva (Hrvata, 
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Ukrajinaca, Rusina) koju su okupatori provodili u naseljima poput Mohova, Opa- 
tovca, Tompojevaca, Petrovaca, Šarengrada i Iloka. Na silu protjerani stanovnici 
tih naselja bili su najprije opljačkani, a potom primorani potpisati izjavu o ,dobro- 
voljnom iseljavanju“ (Brodski list, 21/2/92., 8-9; 20/3/92., 9; 27/3/92., 2). Također, 
više pojedinosti o počecima provođenja velikosrpskog programa na vukovarskom 
području Brođani su mogli doznati iz članka o prognaničkoj obitelji iz Borova 
Sela, češke narodnosti, smještenoj u Slavonskom Brodu. Prema njihovu iskazu, 
počeci širenja nacionalističke histerije među tamošnjim Srbima bili su povezani s 
dolascima Vojislava Šešelja i regrutiranjem mještana srpske nacionalnosti u Srpsku 
radikalnu stranku (Brodski list, 10/1/92., 6). 

Veličanje otpora vukovarskih branitelja i dalje je činilo nezaobilazan udio u 
ukupnoj tematici. U nekoliko brojeva Brodskog lista doprinos spoznaji odlika vu- 
kovarskih branitelja dali su i bivši Brođani, koji su život nastavili u Vukovaru, gdje 
ih je i dočekala agresija na koju su odgovorili svrstavši se u braniteljske redove. Na 
upite tko je branio Vukovar, odgovor je glasio: ,Vukovar nisu branili samo Hrvati, 
kako se to obično kaže. Branili su ga Vukovarci, i Srbi, i Ukrajinci, Rusini, Ma- 
đari..., svi koji su ga voljeli. Dolazili su naši dečki iz Đakova, u civilu, bez oružja, 
čak i iz Dubrovnika, Zagreba, s Krka, ali najjači su bili Vukovarci“, uz poruku: 
»Oni ne vole taj grad kao mi. I budite sigurni da ga neće ni braniti tako grčevito, 
sa srcem, kao što smo mi to mogli...“ (Brodski list, 17/4192., 8; 1/5/92., 8). Iz prve 
polovice 1992. vrijedi izdvojiti dolazak dr. Vesne Bosanac u Slavonski Brod, čiji je 
posjet, osim ohrabrenja vukovarskim prognanicima na ovom području, bio važan 
i za Brođane zbog riječi zahvale za sve što su učinili za Vukovarce te poziva na 
daljnju suradnju ,kada budemo gradili novi Vukovar“ (Brodski list, 17/4/92., 2). 

Simbolično obilježavanje stradanja i žrtve Vukovara započinje 1992., pri čemu 
je novi tjednik Posavska Hrvatska (glasilo za politička, kulturna i gospodarska pi- 
tanja), nastavljač uloge Brodskog lista od 26. lipnja 1992., imao naročito značajnu 
ulogu. Stvaranje novog tjednika bilo je potaknuto željom brodskog političkog i 
informativnog establišmenta za raskidom s odlikama ,ostalih listova bivšeg susta- 
va (...) u službi ideologije strogo lokalnih okvira i sa istinom u zapećku“. Također, 
ime novog tjednika je, pored povratka tradiciji brodskog novinstva ovjekovječenog 
pod imenom Posavska Hrvatska, ukazivalo na namjeru informativnog obuhvaća- 
nja prostora od Okučana do Županje, te obje strane Save, jer su lokalni listovi iz 
susjednih općina (Nova Gradiška, Požega te općine iz Bosanske Posavine) prestali 
izlaziti zbog ratnih okolnosti (Piplović, 2006., 300). Preko stranica novog brod- 
skog tjednika pozivali su se građani Broda da na prvu godišnjicu pada Vukovara 
18. studenog 1992. upale svijeće, što će se, uz par iznimki, ponavljati i idućih go- 
dina. U povodu prve obljetnice pada Vukovara, novinar N. Jelić u tekstu ispreple- 
tenom s osobnim emocijama i analizom žrtve Vukovara piše: ,Kao da je bilo jučer, 
a prošla je godina dana. I samo podsjećanje na te dane, na vukovarsku dramu i 
herojski otpor branitelja, vraća u gradu onaj težak osjećaj i onu gulu što stalno stoji 
u grlu i ne da vam progovoriti (...) Ali Blitzkrieg nije uspio. Zaustavio se na obala- 
ma Dunava i Vuke. Ratovalo se i na drugim područjima Hrvatske, no najopasniji 
neprijateljski val zapeo je na istočnoslavonskom bojištu. Tromjesečni nadljudski 
napor branitelja omogućio je Hrvatskoj stvaranje obrambenih snaga, Hrvatske 
vojske, a danas možemo reći da je Vukovar obranio najveći dio Hrvatske i omogu- 
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ćio joj da zadrži pod kontrolom više od dvije trećine svog teritorija i stekne među- 
narodno priznanje. (...) Hrvatska je svjesna da se mora uzdati jedino u sebe. Zato i 
inzistira na ukidanu embarga na uvoz oružja. Jedino će tako osloboditi i Vukovar 
i sva ostala okupirana područja. A do tada — ne zaboravimo Vukovar — grad heroj“ 
(Posavska Hrvatska, 20/11/92., 2). I idućih godina su članci vezani uz obilježavanje 
vukovarske godišnjice bili na sličnom tragu. Primjer je članak Lidije Šnajder , Kad 
se vratimo“, u kojem je autorica podsjetila na najteže trenutke u životima Vukova- 
raca, konstatiravši kako je dan pada grada u ruke velikosrpskog agresora bio neus- 
poredivo teži od svih ratnih nedaća koje su dotada iskusili. Njezin tekst naglašava 
neumrlu vjeru u povratak. Prema autoričinom tumačenju, upravo riječ ,povratak“ 
postaje više od riječi jer označava ukupno stanje prognanog Vukovarca. Clanak 
se vezao uz program obilježavanja 2. godišnjice pada Vukovara, koji su predvodili 
prognani Vukovarci paljenjem svijeća i polaganjem vijenca ispred spomen-obilježja 
poginulim hrvatskim braniteljima te obilaženjem grobova svojih sugrađana pre- 
minulih u progonstvu. Tog su dana upalili svijeće i na prozorima svojih domova 
(Posavska Hrvatska, 19/11/93., 7; 26/11/93., 1). Obilježavanje Božića 1993. bilo je 
usko povezano s prognaničkom stvarnošću koja je, napose nakon pada Bosanske 
Posavine u ruke vojske bosanskih Srba i progonstva njezinih nesrpskih žitelja, po- 
stala dio slavonskobrodske svakodnevice. Posavska Hrvatska je prognanički Božić 
približila čitateljima reportažom o obilježavanju blagdana u dvjema prognaničkim 
obiteljima, vukovarskoj i bosanskobrodskoj. Također, jedinstven dodatak progna- 
ničkoj tematici predstavljao je članak o običaju proslave blagdana Božića među 
Vukovarcima (Posavska Hrvatska, 24112/93., 5, 6). 

Prvih godina nakon završetka bitke za Vukovar, brodski tisak imao je jednu 
od najvažnijih uloga u čuvanju sjećanja na poginule Brođane — vukovarske bra- 
nitelje. Štoviše, brodski tiskani mediji su nastojali predočiti i dotada nepoznate 
podatke i detalje o angažmanu Brođana na vukovarskom ratištu. Sredinom rujna 
1993. Posavska Hrvatska je objavila intervju s nekim sudionicima proboja opsade 
Vukovara 19. rujna 1991. Pothvat je za Brođane bio značajan jer su u njemu, pored 
skupine vinkovačkih postrojba, sudjelovali pripadnici slavonskobrodske Specijalne 
jedinice policije, dio 3. bojne 3. gardijske brigade Zbora narodne garde, čiju su 
glavninu sastava činili vojnici s područja Brodsko-posavske županije i tenkovska 
jedinca slavonskobrodske 108. brigade Zbora narodne garde (Marijan, 2004., 134- 
-135). Pri proboju je došlo do sukoba oklopnih snaga s obje strane, što događaj 
svrstava među prve tenkovske sukobe u Domovinskom ratu, pri čemu su hrvatski 
tenkovi porazili i natjerali agresora na privremeno povlačenje, a to je rezultiralo 
uspostavljanjem kontakta između opkoljenih branitelja u Vukovaru i pristiglih hr- 
vatskih vojnika. Privremena deblokada postigla je efekt podizanja morala vuko- 
varskih branitelja te omogućila izlazak dijela ranjenih i nemoćnih, kao i dostavu 
hrane i streljiva braniteljima te preostalom stanovništvu Vukovara. U proboju je 
poginuo jedan, a ranjeno 7 hrvatskih vojnika i redarstvenika (Posavska Hrvatska, 
1719193. 8). 

Tijekom prve polovice 1992. vukovarska prognanička zajednica u Slavonskom 
Brodu organizira se u udrugu Klub Vukovaraca. Prognani Vukovarci su razvili, 
usprkos ograničenim sredstvima, aktivnosti kojima su podsjećali na svoj status, ali 
i na vukovarski martirij. Aktivnosti udruge pomogle su omasovljenju simboličkog 
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paljenja svijeća na obilježavanju dana pada Vukovara na javnim i ostalim vidljivim 
mjestima — prozorima domova, spomen-obilježjima poginulim braniteljima i duž 
Vukovarske ulice. Treba istaknuti kako su brodske općinske vlasti, po uzoru na 
slične inicijative u ostalim hrvatskim gradovima, 11. ožujka 1992. preimenovale 
Ulicu Đure Salaja u Vukovarsku ulicu, u slavonskobrodskoj mjesnoj zajednici Pla- 
vo Polje, u kojoj je, također, Ulica Mike Babića preimenovana u Borovsku ulicu 
(Službeni vjesnik općine Slavonski Brod / ratno izdanje, 11/3/92., 27). Upravo će 
Vukovarska ulica, posebice u razdoblju 2000.—2010., postati središtem obilježava- 
nja žrtve Vukovara. Dakle, inicijativu u promicanju masovnog paljenja svijeća u 
razdoblju 1992.—1999. predvodi Klub Vukovaraca, koji je za godišnjice 18. stude- 
nog tradicionalno pozivao građane Slavonskog Broda da upale svijeće na prozori- 
ma svojih domova ,,(...) a svjetlost svijeće pomoći će im da lakše pronađu svoj put 
kući“. Pored toga, program obilježavanja uključivao je polaganje vijenaca i paljenje 
svijeća kod Središnjeg križa na Gradskom groblju te održavanje misa za poginule 
u Domovinskom ratu i preminule prognanike (Posavska Hrvatska, 17/11/95., 20). 
Među najznačajnije aktivnosti u organizaciji udruge vukovarskih prognanika, koje 
je popratio brodski tisak, izdvaja se izložba održana sredinom lipnja 1993. u Pod- 
vinju, slavonskobrodskom prigradskom naselju, u kojemu je privremeni dom pro- 
našlo najviše prognanih Vukovaraca smještenih na području Brodsko-posavske žu- 
panije. Izložbu, u povodu blagdana sv. Antuna, činilo je 28 fotografija razrušenog 
Vukovara nastalih u veljači 1993. pod nazivom ,,Stotinu dana Vukovara“, a bila je 
izložena na podvinjskom Trgu sv. Antuna pod geslom: ,,Kada se vratimo, podići 
ćemo bedem oko voljenog grada i na njemu ispisati — neka nitko ime Vukovara 
ne izgovori uzalud“ (Posavska Hrvatska, 18/6/93., 9). Pored tih nastojanja udruge 
Vukovaraca uz medijski angažman Posavske, treba istaknuti kako se na simboliku 
Vukovara ukazivalo i u ostatku godine. Tako je organizirana rujanska biciklistička 
utrka ,Kroz Hrvatsku“ 1994., čiji je radni naslov glasio ,Od Vukovara do Dubrov- 
nika“, u sklopu 105. obljetnice osnutka Hrvatskoga biciklističkog saveza. Utrka je 
trebala okupiti dvadesetak reprezentacija iz cijeloga svijeta, a početnu etapnu točku 
Vukovar iz razumljivih je razloga zamijenio Nuštar. Jedna od etapa uključivala je 
i Slavonski Brod (Posavska Hrvatska, 17/6/94., 20). Ujedno, izvjestitelji Posavske 
Hrvatske bili su na višednevnoj blokadi punkta međunarodnih snaga Ujedinjenih 
naroda na nemetinskoj cesti Osijek — Erdut, koju su organizirale udruge izbjeglih 
i prognanih Hrvata i Muslimana/Bošnjaka, među kojima su bile i Vukovarske 
majke“, koje su zahtijevale istinu o sudbinama svojih muževa i sinova (Posavska 
Hrvatska, 15/7/94., 11). 

Razdoblje mirne reintegracije Hrvatskoga Podunavlja predstavlja naročito za- 
nimljivu poslijeratnu epizodu koja je omogućila uvođenje ustavno-pravnog poret- 
ka Republike Hrvatske na okupiranom istočnohrvatskom prostoru (Radelić i sur., 
2006., 404-405; Nobilo, 2000., 496-500, 506-522). To je ujedno vrijeme pripreme 
povratka prognanih Vukovaraca svojim domovima. Premda čin potpisivanja Er- 
dutskog sporazuma, koji je omogućio započinjanje međunarodne misije UNTA- 
ES-a (United Nations Transitional Administration for Eastern Slavonia, Baranja 
and Western Sirmium) u okupiranom Hrvatskom Podunavlju, nije prokomentiran 
na stranicama brodskog tjednika, posljedice tog sporazuma preusmjerile su pažnju 
brodskih medija na predstojeći povratak Vukovaraca u njihov grad. Poticaj pripre- 
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mama povratka davale su svojim javnim angažmanom i neke političke stranke. 
Primjerice, predstavnici Slavonsko-baranjske hrvatske stranke održali su susret u 
Podvinju s više od 180 prognanih Vukovaraca. Tom prigodom čelnici stranke su 
promovirali izborne plakate, među kojima i plakat sa sloganom ,Vukovar glavni 
grad Hrvatske“ (Posavska Hrvatska, 21/2197., 7). Prijelazno razdoblje međunarod- 
ne uprave u Hrvatskom Podunavlju bila je i prilika za brodske novinare da prvi put 
nakon rujna 1991. posjete Vukovar. Njihove reportaže donosile su niz zanimlji- 
vih i potresnih detalja — o opustošenom gradu i njegovim materijalno i duhovno 
osiromašenim stanovnicima, prepuštenim tužnoj i besperspektivnoj svakodnevici, 
još uvijek neumrlim velikosrpskim snovima i aspiracijama te nepostojanju volje za 
suočavanje s ulogom i odgovornošću onih koji su se stavili na stranu uništavanja 
Vukovara i protjerivanja njegovih nesrpskih žitelja. Među brojnim zabilješkama 
reportaže ,Vukovar su doista oslobodili — od svega normalnog“ M. Kovačevića, 
izdvajaju se sljedeći: ,Ulice nose “zanimljiva imena: Svetosavska, Ulica Srpske do- 
brovoljačke garde, Ulica srpskog jedinstva, Trg srpskog oslobođenja. Što se više 
udaljavamo od strogog središta grada, sve je manje ljudi na ulicama i sve je više 
beživotnih zgrada. (...) Nijedan film, fotografija, nijedna riječ ne može opisati Mit- 
nicu kakva je danas, (...) sve drugo je isto kakvo je bilo 18. studenog 1991. godine. 
(...) Nema ptica, ne čuje se lavež pasa, ni mravi ne hodaju po zemlji. Nema baš 
ničega. Grad bez zidova, bez temelja, bez ulica, grad bez života. Odjednom, kao iz 
zemlje, prolaze tri žene s nekakvim vrećicama u rukama. Znam, neće biti nimalo 
lijepo uspoređivanje, ali, vidio sam hodajuće mrtvace. Ne znaju otkud ni kamo 
idu, ne znaju što ih čeka sutra, kilometrima uokolo nema ni krovova, ni dimnjaka, 
ni ljudi... Vraćamo se natrag bez ijedne izgovorene riječi. (...) Televizijske slike su 
nam pokazivale Beirut, Hirošimu, Grozni... Sve zajedno ne boli tako kao vukovar- 
ska Mitnica. Ne samo zato što je naša. Ponovljeno je stotinu puta, ponovit ćemo 
još jednom — onaj tko je to učinio Vukovaru, ne može biti i nije čovjek“ (Posavska 
Hrvatska, 21/2197., 7-8). Osjetljivost Brođana na žrtvu Vukovara intenzivirala se i 
u kontekstu otkrivanja i i ekshumiranja masovnih grobnica s vukovarskog područja, 
koji su popraćeni i u brodskom tisku, a koji su se ticali pokopa Brođanina Željka 
Stanića, pripadnika 204. vukovarske brigade, čiji su posmrtni ostaci ekshumirani 
iz masovne grobnice na Ovčari (Posavska Hrvatska, 23(5197., 3). 
Kulturno-sportske manifestacije u organizaciji lokalne zajednice također su 
pridonosile popularizaciji procesa povratka hrvatske države u okupirano Podunav- 
lje i prognanih Vukovaraca u njihov grad. Brodski ultramaratonac Tade Opačak 
započeo je početkom svibnja 1997. ultramaraton Prevlaka — Vukovar, dug više od 
1000 km (Posavska Hrvatska, 215/97. 17). Posljednju dionicu, Vinkovci — Vuko- 
var, Opačak nije uspio do kraja istrčati zbog zabrane ulaska u Vukovar od strane 
predstavnika međunarodnih snaga UNTAEFS-a. Opačak je uspio istrčati plani- 
ranu dionicu do srušenog mosta na Vuki na izlazu iz Nuštra, gdje je simbolično 
izlio morsku vodu koju je nosio od Prevlake u rijeku Vuku, umjesto u Dunav, 
kako bi simbolički povezao Jadran i Dunav. Pored toga, zapaljene su svijeće kod 
punkta ruskih pripadnika UN-a te u zrak pušteni golubovi, uz obećanje: ,,(...) u 
Vukovar dolazimo uskoro!“ Uoči obilježavanja Dana državnosti 1997., u prepunoj 
sportskoj dvorani Brod održan je dvadeset prvi u nizu humanitarni koncert pod 
nazivom ,Sve hrvatske pobjede za Vukovar“. Prihodi od ulaznica bili su namije- 
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njeni fondu ,Spasimo djecu Hrvatske“ te za obnovu Vukovara (Posavska Hrvatska, 
2315/97., 16; 6/6/97., 15). Zaustavljanje ,Vlaka mira“ u Slavonskom Brodu, na 
proputovanju iz Vukovara te obraćanje predsjednika Tudmana pred desetak ti- 
suća okupljenih Brođana, predstavljao je najdojmljiviji čin povratka Hrvatske u 
Vukovar, o čemu su, u svojim govorima, posvjedočili prisutni govornici. Dojmovi 
predstavnika brodsko- -posavske delegacije u »Ylaku mira“ bili su nadasve emotivni. 
Brodsko-posavski župan je obećao sudjelovanje Županije u obnovi Vukovara ista- 
knuvši kako su ,,(...) Brod i Brodsko-posavska županija bili [su] u Vukovaru kad je 
bilo najteže, pa će biti i u trenucima obnove“ (Posavska Hrvatska, 13/6/97., 2-4). 
Time nakratko započinje epizoda o materijalnoj obnovi razrušenog Vukovara jer 
se Brodsko-posavska županija, s lokalnim vlastima i gospodarskim subjektima, 
obvezala na obnovu vukovarskog željezničkog kolodvora te više stambenih jedini- 
ca (Posavska Hrvatska, 19/9/97., 3; 17/10/97., 3; 14/11/97., 2). Istodobno, Posavska 
je oduševljeno javljala o planovima povratka više od 520 Vukovaraca smještenih 
na području Brodsko-posavske županije. Uvertiru pred povratak predstavljale su 
reportaže o prvim obilascima srušenih domova, gdje su Vukovarci zatekli zapušte- 
nost do mjere koja je pobuđivala sumnju u mogućnost obnove grada prema prije- 
ratnom modelu (Posavska Hrvatska, 2918197., 12; 16/1/98., 25). Dovršetak mirne 
reintegracije brodski tjednik je pozdravio prenošenjem tekstova iz drugih medija, 
pai srbijanskih (IVaša borba), kao i reportažama u kojima su se pratili povratnici u 
prvim obilascima srušenih domova (Posavska Hrvatska, 2311/1998., 2). Neskriveno 
zadovoljstvo komentatori Posavske iskazali su vidljivim oznakama povratka hrvat- 
ske države u Vukovar (zastave, hrvatski policajci, novac). Uz pohvalu pozitivnih 
pomaka u vukovarskoj svakodnevici, u usporedbi s onim viđenim proteklih godi- 
na, reporteri nisu propustili zabilježiti raspoloženje srpskog stanovništva prema in- 
stitucijama hrvatske države, za koje su ocijenili kako su praktične stvari (poput pri- 
manja mirovina u hrvatskoj valuti kuni) jedini indikator prihvaćanja novonastale 
političke stvarnosti. Posebno je naglašena zahvala djelatnika vukovarske bolnice 
jer su prve donacije za tu ustanovu pristigle iz Broda. Štoviše, prvi hrvatski liječnik 
dragovoljac, koji je stigao u vukovarsku bolnicu u prosincu 1997., nešto prije za- 
vršetka reintegracije, bila je liječnica iz Sibinja, naselja u blizini Slavonskog Broda 
(Posavska Hrvatska, 20/2/98., 10-11; 27/2/98., 9). Ujedno, na brodskom području 
prikupljaju se sredstva za pomoć vukovarskim povratnicima u organizaciji CARI- 
TAS-a, određenih političkih stranaka i udruga proisteklih iz Domovinskog rata. 
Obnovi Vukovara praktičnom pomoći naročito su pridonijele udruge proizašle iz 
Domovinskog rata, poput slavonskobrodskog ogranka Udruge hrvatskih veterana 
Domovinskog rata, koja je pozvala sve svoje članove da se pridruže organizira- 
nju dobrovoljne radne akcije ,,(...) u VUKOVARU- NAŠEM GRADU HEROJU“ 
(istaknuo M. B.), uz oku kako je Brodsko-posavska županija u ratu podnijela 
žrtve za obranu i suverenitet hrvatske države te stoga očekuju ,da i u ovoj akciji 
budemo prvi, a bit ćemo. (...) zahvaljujemo u naše ime i ime VUKOVARA koji 
čeka na nas“ (Posavska Hrvatska, 2712198., 40). Početkom lipnja 1998. Posavska 
Hrvatska je javila: ,Vukovarci se vraćaju kući!“ U istoimenom članku navedeno je 
kako prognani Vukovarci, privremeno smješteni u Slavonskom Brodu, obilježavaju 
Dan državnosti 30. svibnja, s najavom kako će već iduće godine taj državni blag- 
dan obilježiti u Vukovaru. Naime, od 521 prognanika, koliko ih je bilo smješteno 
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na području Brodsko-posavske županije, od rujna 1997. do svibnja 1998. njih 98 je 
prognanički status zamijenilo povratničkim. Stoga je u Hotelu ,Brod“ u povodu 
Dana državnosti organizirano okupljanje većeg broja povratnika, kojima su CA- 
RITAS slavonskobrodskog dekanata i brodska humanitarna udruga ,Feniks“, uz 
pomoć donatora iz inozemstva, uručili darove za olakšavanje povratka. Organiza- 
tori su poručili kako su s Vukovarcima bili od njihova dolaska te da ih nisu i neće 
zaboraviti u trenucima povratka njihovim domovima (Posavska Hrvatska, 516/98., 
5). I druge društveno-političke organizacije pokrenule su slične inicijative. Primjer 
je akcija ,Bicikl za Vukovar“, koju su pokrenuli Krug katoličkih intelektualaca za- 
jedno sa slavonskobrodskim ograncima Socijaldemokratske partije i Hrvatske soci- 
jalno-liberalne stranke. Cilj akcije bilo je nabavljanje bicikla za svaku povratničku 
obitelj u Vukovaru (Posavska Hrvatska, 1216/98., 22). Populariziranju procesa po- 
vratka i obnove pridonosili su i članci o uključenosti poduzeća s područja Zupanije 
u obnovu Vukovara i Hrvatskog Podunavlja (Posavska Hrvatska, 31/7/198., 6-7). 


2000.-2010.: desetljeće potvrde uspješne afirmacije fenomena 
Vukovara 


Razdoblje 2000.—2010., u odnosu na proteklo desetljeće, obilježava značajna 
promjena u daljnjem jačanju simbola Vukovara. Naime, predvodničku ulogu u 
očuvanju sjećanja na žrtvu Vukovara i njezinog omasovljenja, umjesto novinara 
brodskog tjednika i udruge prognanih Vukovaraca, gotovo potpuno preuzimaju 
brojne civilne udruge i pojedinci iz javnog života grada i Zupanije. Među njima se 
ističu udruge proistekle iz Domovinskog rata, napose veteranske. Daljnji doprinos 
brodskog tiska sastojao se u medijskom praćenju i pozitivnom vrednovanju djelo- 
vanja tih udruga u okviru društvenog angažmana posvećenog čuvanju i promociji 
vrijednosti Domovinskog rata, u kome je Vukovar predstavljao jedan od temeljnih 
postulata. 

Analizom tekstova uočljivo je kako u prvim godinama novog tisućljeća po- 
sve iščezava tematika obnove Vukovara i povratka njegovih prognanih građana, a 
dominira tematika vezana uz promociju i daljnju popularizaciju fenomena Vuko- 
vara, najčešće povezanih uz godišnja obilježavanja pada Vukovara (18. studenoga). 
Konac 20. i početak 21. st. obilježio je povratak značajnog broja prognanih Vu- 
kovaraca s brodskog područja u njihov grad, čime je, posljedično, prestao djelo- 
vati slavonskobrodski Klub Vukovaraca. Iako su u prošlosti značajni pojedinci iz 
vukovarske ratne prošlosti, poput dr. Vesne Bosanac, izražavali zahvalnost za do- 
prinos Brođana, početkom srpnja 2000. Brođanima je stigla zahvala vukovarskog 
gradonačelnika Vladimira Štengla, do tada najveći čin javnog priznanja Grada Vu- 
kovara za pruženu pomoć (Posavska Hrvatska, 21/7100., 17). Kao što je navedeno, 
u jačanju sjećanja na Vukovar predvodničku ulogu preuzimaju udruge proistekle 
iz Domovinskog rata, a pridružuju im se i ostale društvene organizacije različitih 
provenijencija. Primjerice, Udruga roditelja poginulih branitelja odavala je počast 
žrtvi Vukovara u sklopu različitih akcija, poput akcije , Neka i u mom gradu svije- 
tli Vukovar“ koja predstavlja kontinuitet sličnih manifestacije te udruge od 2002., 
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a po uzoru na slične aktivnosti Kluba Vukovaraca u razdoblju od 1992. (Posavska 
Hrvatska, 16/10/07., 49). 

Za njima nisu zaostajale ni sekcije i ogranci različitih političkih stranaka s 
brodskog područja. Njihov angažman svodio se na prikupljanje humanitarne po- 
moći, naročito uoči značajnijih katoličkih vjerskih blagdana, primjerice Uskrsa 
(Posavska Hrvatska, 10/2/2005., 3). Ujedno, izaslanstva političkih stranaka obila- 
zila su vukovarska spomen-obilježja (poput Memorijalnog groblja, Trpinjske ceste, 
spomen-muzeja Hangar, vukovarske bolnice) u različitim razdobljima, posebice 
predizbornim, ali i u prigodama obilježavanja blagdana od nacionalnog znača- 
ja, poput Dana neovisnosti i sl. (Posavska Hrvatska, 21/11/03., 2; 24/11/06., 48; 
15/10/10., 14). Odjeci presude Haškog suda 2007. u vezi s vukovarskom trojkom“ 
bili su povod za burnu sjednicu Županijske skupštine Brodsko-posavske županije; 
u tekstu priopćenja navedeno je kako je riječ ,o uvredljivim, besramno i neshvat- 
ljivo niskim, čak i oslobađajućim kaznama za najteži ratni zločin“, a predstavni- 
ci ogranaka nekih političkih stranaka su i samostalno na stranicama brodskog 
tjednika osudili presudu, mada se ne može izbjeći dojam kako su neke izjave bile 
plasirane i u svrhu nadolazećih parlamentarnih izbora i međustranačkih razraču- 
navanja (Posavska Hrvatska, 5/10/07., 3; 5/10/07., 20; 12/10/07., 20). 

Odmakom prvih godina novog tisućljeća, u manifestacije obilježavanja žrtve 
Vukovara uključivale su se i ostale udruge sa slavonskobrodskog područja. Primje- 
rice, na vukovarske mimohode odazvali su se 2005. članovi Hrvatskog društva 
političkih zatvorenika i Hrvatskog domobrana, koji su prigodom obilježavanja 18. 
studenog 2005. pozvali Brođane da im se Pa u paljenju lampiona u Vu- 
kovarskoj ulici (Posavska Hrvatska, 18/11/05., 18). Članovi navedenih brodskih 
udruga su, tradicionalno, od završetka reintegracije Hrvatskog Podunavlja po- 
hodili Vukovar. Njihova ,hodočašća“ Vukovaru, kako su ih nazivali, uključivala 
su posjete Memorijalnom groblju, Mitnici i vukovarskoj Općoj bolnici, Ovčari, 
Spomen-križu na Dunavu te spomen-obilježjima na Trpinjskoj cesti (Posavska Hr- 
vatska, 23111/07., 2). Slične posjete Vukovaru, uz obavezan obilazak vukovarskih 
martijskih znamenitosti, upriličila je i slavonskobrodska Udruga Matice hrvatskih 
umirovljenika (Posavska Hrvatska, 22/10/10., 14). Vukovar postaje i odredištem 
brojnih školskih ekskurzija s područja Brodsko-posavske županije, čije impresije i 
dojmove prenosi Posavska, primjerice u članku Vukovaru, tugo, dobar dan“ (Po- 
savska Hrvatska, 28/9/07., 32). Angažman školaraca uključivao je i organiziranje 
humanitarnih akcija, primjerice 2008. kada su, pri održavanju Uskrsnog sajma u 
Bebrini, učenici i njihovi roditelji skupljali novčane priloge prodajom učeničkih 
rukotvorina za djecu Vukovara koja su tijekom Domovinskog rata ostala bez ro- 
ditelja te ih osobno uručili na ekskurziji u Vukovar (Posavska Hrvatska, 2813108., 
41). 

Posebno važan fragment u brodskom kolektivnom sjećanju na Vukovar pred- 
stavljalo je njegovanje uspomene na Brođane poginule u vukovarskoj obrani, u 
čemu su predvodile veteranske udruge slavonskobrodskih vojno-redarstvenih po- 
strojbi (Posavska Hrvatska, 20/10/00., 3). Pritom se najviše ističe otkrivanje spo- 
menika trojici palih suboraca na Mitnici u organizaciji predstavnika Kluba Speci- 
jalne jedinice policije ,Šimini anđeli pakla“ 15. lipnja 2002. To spomen-obilježje 
postalo je mjesto hodočašća za njihove obitelji, prijatelje i suborce, koje se pohodilo 
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tijekom cijele godine (Posavska Hrvatska, 21/6/02., 2; 26/9/08., 21). Treba ista- 
knuti kako je spomenik poginulim brodskim policajcima postao mjestom poho- 
da i drugih civilnih udruga iz Slavonskog Broda i Brodsko-posavske županije, 
poput Društva hrvatskih političkih zatvorenika, udruge Hrvatski domobran, ra- 
znih umirovljeničkih udruga te školskih ekskurzija. Sjećanje na vukovarsku bitku 
i udio slavonskobrodskih vojno-redarstvenih postrojbi koje su 1991. sudjelovale na 
vukovarskom i istočnoslavonskom ratištu, Posavska je potencirala objavljivanjem 
novih detalja iz njihova borbenog angažmana na tom području, kao i evocira- 
njem uspomena na ta zbivanja najčešće prigodom obilježavanja značajnih datu- 
ma ili održavanja različitih veteranskih manifestacija, gdje je ponajviše istaknuta 
slavonskobrodska jedinica Specijalne policije. Tako je obilježavanje 15. obljetnice 
osnutka slavonskobrodske Specijalne jedinice policije, ustrojene 15. ožujka 1991., 
opširno predstavljeno brodskom čitateljstvu. Opis ratnog puta postrojbe sadržavao 
je prvi angažman na vinkovačkom i vukovarskom području nakon pokolja 12 
hrvatskih policajaca u Borovu Selu početkom svibnja 1991., sudjelovanje u teškim 
borbama na Trpinjskoj cesti, Mitnici, Borovu naselju i drugim dijelovima grada 
Vukovara, pri čemu je troje pripadnika izgubilo život, a 15 je ranjeno. Posljednji 
angažman postrojbe na vukovarskom ratištu bio je 12./13. listopada 1991., kada 
iz Vinkovaca sudjeluje u neuspjelom pokušaju proboja neprijateljske opsade Vuko- 
vara, na potezu Nuštar — Marinci — Vukovar, pri čemu smrtno stradava više pri- 
padnika jedinice, uz velik broj ranjenih (Posavska Hrvatska, 14/4/06., 19). Sjećanje 
na njihov angažman nije izblijedjelo među Vukovarcima jer su nekadašnji pripad- 
nici slavonskobrodske Specijalne jedinice policije sudjelovali na obilježavanju 15. 
obljetnice ustroja 204. vukovarske brigade Zbora narodne garde, kada su se susreli 
s vukovarskim suborcima (Posavska Hrvatska, 29/9/06., 48). Prigodom jubilarnih 
godišnjica, kakva je bila 15. godišnjica pada Vukovara, program obilježavanja je 
uključivao predaju svečanih spomen-plaketa ,Vukovar 1991.“ za više od 200 bra- 
nitelja Vukovara, pripadnika vojno-redarstvenih postrojbi s područja grada Sla- 
vonskog Broda i Brodsko-posavske županije (Posavska Hrvatska, 17/11/2006. 2). 
Nastavljajući tradiciju uključenosti vjerske komponente u stvaranju i čuvanju 
sjećanja na Vukovar, brodska župa, odnosno, crkva Gospe brze pomoći postaje 
glavnim okupljalištem za obilježavanje pada Vukovara u razdoblju 2000.—2010., s 
programom koji je uključivao vjerske obrede za poginule branitelje, paljenje svijeća 
i polaganje vijenaca pred središnjim križem. Treba napomenuti kako je ta brodska 
župa u razdoblju od 1992. usko surađivala s udrugom prognanih Vukovaraca u 
obilježavanju žrtve i stradanja Vukovara, a predstavnici te crkvene zajednice na- 
stavili su s tim aktivnostima i nakon povratka Vukovaraca, nastavivši suradnju s 
udrugama proisteklim iz Domovinskog rata. Štoviše, Udruga civilnih stradalnika 
Domovinskog rata i župa Gospe Brze Pomoći zajedničkim su javnim proglasima 
pozvali građane Slavonskog Broda da 17. studenog, paljenjem svijeća u Vukovar- 
skoj ulici, odaju počast žrtvama. U manifestaciji paljenja svijeća u Vukovarskoj 
ulici od 2005. sudjelovali su i predstavnici Grada Slavonskog Broda, osnovnih 
škola i političkih stranaka, uz program koji je, pored paljenja svijeća i održavanja 
misa zadušnica, obuhvaćao i kulturne sadržaje, poput čitanja tekstova Siniše Gla- 
vaševića (Posavska Hrvatska, 25/11/05., 19; 14/11/08., 52; 13/11/09., 6; 20/11/09., 
5; 19/11/10., 8). O povezanosti, pa i pojavi poistovjećivanja simbola Vukovara s 
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religijskim aspektom muke, žrtvovanja i iskupljenja, svjedoči i činjenica kako su 
brojne udruge s brodskog područja uoči obilježavanja većih katoličkih blagdana 
pohodile Vukovar. Primjerice, uoči blagdana Uskrsa 2009. članovi Podružnice 
umirovljenika Općine Sikirevci posjetili su Vukovar te odali počast žrtvama na 
Ovčari (Posavska Hrvatska, 314109., 32). 

Doprinos razvoju lokalne percepcije Vukovara dale su i lokalne kulturno- 
-znanstvene institucije, čije je djelovanje detaljno pratio brodski tisak. Obilježa- 
vanja godišnjica pada Vukovara bila su u prvom planu, primjerice 2007. kada su 
brodski ogranak Matice hrvatske i Kazališno-koncertna dvorana Ivana Brlić Mažu- 
ranić, u suradnji s Centrom za kulturu i film A. Cesareca a u povodu obilježavanja 
Mjeseca hrvatske knjige i godišnjice pada Vukovara, organizirali glazbeno-pjesnič- 
ku večer s programom posvećenom Siniši Glavaševiću i njegovu literarnom opusu 
(Posavska Hrvatska, 9111/07., 14). Tematika Vukovara predstavljala je nadahnuće 
za suradnju zagrebačkog glazbenika Waltera Neugeubauera i brodskog pjesnika 
Dinka Lončara (Posavska Hrvatska, 7111/08., 15). Vrijedi istaknuti i pažnju koju je 
brodski tjednik posvetio radu slavonskobrodske podružnice Hrvatskoga instituta 
za povijest, odnosno, naslovima koji su se doticali vukovarske tematike, poput 
knjige dr. Davora Marijana Bitka za Vukovar (Posavska Hrvatska, 14/11/08., 38). 

Važan oblik popularizacije simbolike Vukovara i čuvanja sjećanja na njegovu 
žrtvu postale su različite sportske manifestacije, poput maratona koji su uključi- 
vali i paljenje svijeća u Vukovaru, uglavnom u organizaciji veteranskih udruga i 
sportskih saveza te od 1999. održavanje tradicionalnog šahovskog turnira ,Dani 
sjećanja na Vukovar“ u organizaciji slavonskobrodske udruge Hrvatskih vojnih in- 
valida Domovinskog rata (Posavska Hrvatska, 17/11/00., 31; 18/11/05., 1; 21/9/07., 
57; 23/11/07., 63; 13/6/08., 3; 4/9/09., 2). 

Doprinos Posavske Hrvatske popularizaciji fenomena Vukovara u razdoblju 
2000.—2010. uglavnom se svodio na praćenje angažmana civilnih udruga i po- 
jedinaca. Uoči obilježavanja Dana žrtve Vukovara, naslovnicom brodskog tjed- 
nika redovito je dominirao tekst s popratnom ilustracijom koja je podsjećala na 
važnost Vukovara, uz pozive brodskom građanstvu da se pridruže manifestaciji 
obilježavanja, kako u Slavonskom Brodu, tako i Vukovaru (Posavska Hrvatska, 
15/11/02., 2; 16/10/07., 1). Reporteri Posavske izvještavali su iz Vukovara prigodom 
održavanja godišnjih komemoracija i mimohoda (Kolone sjećanja), naglašavajući 
prisutnost gradskih i županijskih predstavnika vlasti te civilnih udruga. Vrijedi 
istaknuti kako u tim reportažama autori kao simbole Vukovara ističu djevojčicu 
Željku Jurić, novinara Sinišu Glavaševića (glas istine“), starce s vrećicom u ruci i 
Katu Šoljić, vukovarsku majku čija su četiri sina položila život u obrani Republike 
Hrvatske. U razmišljanjima je dominiralo pitanje zbog čega nitko nije odgovarao 
za zlo učinjeno u Vukovaru, zbog čega ,svaki Hrvat i istinski domoljub ne smije 
na riječ Vukovar biti ravnodušan. Pogotovo ne 18. studenoga“. Slično razmišlja- 
nje ponudio je i komentator Posavske prigodom obilježavanja 17. godišnjice pada 
Vukovara: ,(...) da je Vukovar otvorena rana na tijelu Hrvatske. Jer samo ono što 
ne prestaje boljeti, ostaje u sjećanju. Vukovar nas uči poniznosti, junaštvu, dosto- 
janstvu u porazu, ljubavi prema domovini i njenom puku“ (Posavska Hrvatska, 
24/11/06., 2; 20/11/09., 1; 19/11/10., 3; 21/11/2008., 1, 27). Neki od popratnih 
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Vukovara i Slavonskog Broda, pa i pad u zaborav od strane nadležnih državnih ti- 
jela. Prigodom obilježavanja 10. godišnjice stradanja Vukovara, komentator Posav- 
ske F. Piplović piše: , Nakon deset godina još smo s Tobom. Kada se sve zbroji što 
se dogodilo Tebi i nama kličem: “Vukovare, divno je biti s tobom, u Tvom društvu, 
zaboravljen, prešućen, omalovažen, osumnjičen. Da su drugi dali deseti dio Tebi 
i Posavini ne biste ti i Posavina bili u progonstvu, a mi oblaćeni, poniženi, izolira- 
ni. (...) U medijskom i političkom smislu želi se Vukovar i Slavonski Brod učiniti 
nepostojećim i suvišnim gradovima jer se puno toga pamti!“ (Posavska Hrvatska, 
16/11/01., 3). Među angažmane Posavske pripada i svojevrsno korigiranje javnog 
stava prema obilježavanju 18. studenog, kroz pomno praćenje odaziva lokalnih po- 
litičkih predstavnika na prigodne manifestacije u Slavonskom Brodu i Vukovaru. 
Naime, u rubrici ,Kuloari“ spočitavao se neodaziv nekih političkih dužnosnika 
na obilježavanje 18. studenog (Posavska Hrvatska, 25111/05., 41). Fokus Posavske 
na odnos lokalnih vlasti prema Vukovaru uključivao je i pohvale za nastavljanje 
pomoći i međusobne suradnje, kao 2010., kada se Grad Slavonski Brod uključio 
u akciju ,,Solidarnost za Vukovar“, čime se obvezao stipendirati šest vukovarskih 
studenata (Posavska Hrvatska, 19/2/10., 6). Određeni događaji iz drugih sredina 
povezani s Vukovarom također nisu prošli nezabilježeni u brodskom tjedniku. 
Primjerice, Posavska je početkom 2006. zabilježila premještanje Zida boli iz zagre- 
bačke Selske ceste na groblje Mirogoj, kao događaj koji je obilježio proteklu 2005. 
godinu (Posavska Hrvatska, 5/1/06., 5). Godina 2006. ostat će znakovita, osim po 
nadprosječnoj zastupljenosti vukovarske tematike i po jedinoj zabilježenoj kritici 
brodskog tjednika prema Vukovaru, odnosno, vukovarskim vlastima. Naime, vu- 
kovarskim gradskim vlastima se spočitavalo nepostojanje imena Slavonskog Broda 
u nazivlju vukovarskih ulica, naselja i trgova (Posavska Hrvatska, 24/11/06., 26). 
Od 2004. pojavljuju se, najčešće u sklopu obilježavanja pada grada, kritič- 
ki osvrti i analize fenomena Vukovara poznatog povjesničara i na stranicama 
brodskog tjednika povremenog komentatora lokalnih i nacionalnih društvenih 
zbivanja M. Artukovića, kojem pripadaju velike pojedinačne zasluge za jačanje 
i populariziranje martirijskog konteksta Vukovara na lokalnoj razini. Za njega je 
Vukovar ubijen pred očima čitavog svijeta; Vukovar svojom ulogom može stati 
uz bok najslavnijim bitkama u povijesti kao što su grčki Termopili i Maraton, 
obrana Kartage od Rimljana, židovska Masada, poljski otpor Rusima i Nijemci- 
ma. Artuković osuđuje odgovor Ratka Gajice na javnoj televiziji na pitanje ,Tko 
je razrušio Vukovar?“ potkraj 2005., navevši kako ,onaj tko ne zna i ne želi reći 
tko je razrušio Vukovar, i onaj tko ignorira to “neznanje, priprema nove sukobe 
Hrvata i Srba. Samo je istini rezervirana i pomirbena i oslobađajuća misija“. Slično 
je naveo i pred obilježavanje Božića 2006. po julijanskom kalendaru, kada je na- 
pisao: ,A kada netko ne zna tko je rušio Vukovar, spreman je i opet, i opet, i opet 
šutjeti (u najboljem slučaju) kad god se to bude ponovilo“. U povodu 15. obljetnice 
pada Vukovara, Artuković je u tekstu ,Strahote samoobmanjivanja“ podsjetio na 
bremenitu povijest hrvatsko-srpskih odnosa, koji su doveli do ponavljanja krvavih 
epizoda iz prošlosti te konstatirao kako ignoriranje istine o Vukovaru od strane 
političkih predstavnika srpskog naroda u Hrvatskoj može dovesti tek do novih 
zabluda i ponavljanja. Uoči obilježavanja 17. godišnjice pada Vukovara, Artuković 
se na stranicama Posavske Hrvatske kritički osvrnuo na knjigu F. Hartmann Mrr 7 
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kazna, podsjetivši na tretman Vukovara i Srebrenice u međunarodnim krugovima, 
u kontekstu djelovanja Haškoga suda. Autor se posebno okomio na bezobzirnost i 
potpun nedostatak suosjećanja tužiteljstva naspram stradanja građana Vukovara i 
posvemašnjeg uništenja toga grada. I prigodom 19. godišnjice autor se osvrnuo na 
tezu haškog tužiteljstva o prekomjernom granatiranju, usporedivši Knin i Vukovar 
i ponovivši neka svoja ranija stajališta u vezi s nekažnjavanjem zločina uništavanja 
čitavog grada te svojevrsne amnezije koja vlada među hrvatskom političkom eli- 
tom naspram glavnih poučaka Domovinskog rata. Treba primijetiti kako je nje- 
gov opus posvećen tematici Vukovara obuhvatio i komentare vezane uz dolazak 
nekih kandidata, na predstojećim predsjedničkim izborima, na komemoraciju u 
Vukovar 2009., što se može protumačiti i kao svojevrsna politizacija fenomena 
Vukovara (Posavska Hrvatska, 18/11/05., 2; 16/12/05., 13; 13/1/06., 8; 17/11/06., 
6-7; 31/10/08., 17; 20/11/09., 20). 


Zaključak 


Vukovarska tematika na stranicama brodskog tiska u razdoblju 1991.—2010. 
omogućava uvid u brojne aspekte vojnog i humanitarnog angažmana te druge 
oblike pomoći građana Slavonskog Broda Vukovaru i Vukovarcima. Pored brojnih 
podataka u vezi s vukovarskom bitkom, smještajem prognanika te životom vuko- 
varske prognaničke zajednice, kao i uključenosti lokalnih struktura u povratak 
i obnovu Vukovara i aktivnostima u obilježavanju vukovarske žrtve, analizirana 
tematika nudi rekonstrukciju kronološkog tijeka afirmiranja značaja Vukovara 
među pučanstvom Slavonskog Broda i Brodsko-posavske županije. Štoviše, ovaj 
rad je predstavio najznačajnije oblike profiliranosti Vukovara u brodskom novin- 
skom diskursu jer on ukazuje na kontinuitet stvaranja, očuvanja i populariziranja 
njegovog fenomena na osnovi snažnog senzibiliteta lokalne sredine prema žrtvi 
Vukovara. Ono uključuje isticanje poveznica između dva grada, odnosno, potenci- 
ranje suodnosa utemeljenog na ratnom iskustvu, humanitarnim aktivnostima i sl., 
s krajnjim ciljem afirmacije fenomena Vukovara na lokalnoj razini. Diskurs brod- 
skog tiska u vukovarskoj tematici u biti je nekritički i subjektivan, katkada sklon 
afektiranju te bitno obilježen pojavama sanktifikacije i personificiranja. Takav 
pristup omogućio je i gotovo fatalističko determiniranje i pridavanje altruističkih 
i karizmatskih karakteristika ulozi Vukovara te deplasiranje i nepostojanje alter- 
nativnih pokušaja vrednovanja i tumačenja njegovog značaja, koji bi odudarali od 
zadanog okvira. Ovime vukovarska tematika u brodskom novinstvu zaslužuje ne 
samo historiografski nego i multidisciplinarni osvrt, u prvom redu sociološki. Na 
koncu, može se konstatirati kako su brodski tiskani mediji značajno sudjelovali 
u stvaranju karizme i širenju percepcije Vukovara u lokalnim razmjerima, kao 
neupitne tekovine Domovinskog rata, na osnovu čega je Vukovar postao dijelom 
nacionalnog identiteta i kolektivnog sjećanja u suvremenom hrvatskom društvu. 
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PARADIGMA 
ARMENSKOGA GENOCIDA 


Pojam armenski genocid (armenski: Žujng StnuuuuunLphru , turski: Zr- 
meni Soykirim1) poznat je i pod nazivima armenski holokaust i armenski pokolj 
ili Velika Nesreća (Uti&š Gntnu). Armenski genocid podrazumijeva uništavanje 
armenske populacije u Osmanskome Carstvu na smišljen i proračunat način počet- 
kom XX. stoljeća, u obliku pokolja i deportacija u kolonama smrti u sabirne logore. 
Procjenjuje se da je stradalo između milijun i milijun i pol ljudi. Na istovjetan 
način bili su tretirani Asirci i Grci, odnosno sve kršćanske zajednice na području 
Male Azije. Za nadnevak početka genocida uzima se 24. travnja 1915., kada su 
osmanske vlasti zatočile u Istanbulu 250 armenskih intelektualaca i uglednih pred- 
stavnika armenske zajednice, premda je to bio proces koji je s manje sustavnosti 
i organiziranosti trajao već neko vrijeme (od kraja XIX. stoljeća). Genocid je uz 
masovna pogubljenja obuhvaćao i sustavna silovanja i otimanja mladih žena i djece. 

U Osmanskome Carstvu, sukladno osmanskom dhimmi sustavu, položaj Ar- 
menaca kao kršćana bio je vrlo nepovoljan; imali su ograničene slobode kao i Ži- 
dovi. Slabljenjem Osmanskoga Carstva tri europske sile, Velika Britanija, Rusija i 
Francuska, izvršile su pritisak kako bi zaštitile kršćane pa su priznati kao građani 
Carstva; taj je proces započeo 1839. pod nazivom zanzimat. U kasnim 1870-ima 
više naroda na Balkanskom poluotoku, nezadovoljnih osmanskim nepoštovanjem 
zakonskih odredaba, odlučilo se uz pomoć saveznika osloboditi, za razliku od Ar- 
menaca, koji su ostali 7nillet — sadika, odnosno lojalni osmanskoj vlasti. Od sredine 
1860-ih i početkom 1870-ih Armenci su tražili bolji odnos osmanskih vlasti prema 
Armencima u zapadnoj Armeniji, odnosno tražili su da se Armence prestane ubi- 
jati pri ubiranju poreza od strane Turaka, Cečena i Kurda. 

Godine 1875. na Pariškom kongresu zatražena je zaštita kršćanskih manjina 
u Osmanskom Carstvu, a armenski patrijarh iz Carigrada Nerses II. proslijedio je 
zahtjev za zaštitom od ubijanja, otimanja djece i žena, sustavnog silovanja i iznu- 
đivanja. Prema Sanstefanskom mirovnom ugovoru, po okončanju Rusko-turskog 
rata 1878. armenski patrijarh Nerses II. približio se Rusiji i zatražio u 16. članku 
mirovnog sporazuma dozvolu boravka okupacijskih ruskih snaga u armenskim 
provincijama do punog usvajanja osmanskih reformi. Na Berlinskom kongresu 
1878. armensko pitanje ušlo je u pregovore, ali s tom razlikom da se Armencima 
daje izvjesna autonomija i da osmanske vlasti moraju saveznike redovito izvješćiva- 
ti o napretku u provedbi reformi. 

Dolaskom na vlast sultana Abdulhamida II., paravojne kurdske formacije koje 
je osnovao, nazvane hamidiye, bile su zadužene za provođenje agresije. Tako su 
osmanske vlasti isprovocirale Sasunski otpor 1894., kojim počinje proces represije 
nad Armencima poznat kao Hamidijanski pokolj od 1894. do 1896. u provinci- 
jama Bitlis, Diyarbekir, Harput, Sebasta, Trabzon i Van. Smatra se kako je u tom 
pokolju stradalo između 100.000 i 300.000 Armenaca. Tada je 1896. u Ženevi dis- 
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Turski sultan Abdulhamid II. 


tribuirana brošura o opravdanosti uni- 
štenja Armenaca, koji navodno teme- 
ljito potkopavaju Osmansko Carstvo.! 
Armenci su bili krajnje nezadovoljni 
nedjelovanjem velikih sila tijekom Ha- 
midijanskog pokolja, kada je sultan Ab- 
dul Hamid nazvan ,krvavi sultan i ve- 
liki ubojica“. Armenci su izvjesnu nadu 
polagali u Mladoturke, koji su željeli 
modernizaciju i reforme po europskim 
standardima. Valja napomenuti kako su 
Mladoturci uživali simpatije europskih 
krugova kao reformisti i prozapadni 
element; bili su podijeljeni na naciona- 
liste i sekularne liberalne konstitutivce. 
Tako su u Parizu 1902. na kongresu 
Mladoturaka čelnik liberalnog krila Sa- 
baheddin Bey i Ahmed Riza nagovorili 
nacionalističko krilo na davanje odre- 
đena prava manjinama u Carstvu. 

Mladoturci su u svoje krilo uklju- 
čili brojne političke organizacije, između ostalih, Komitet jedinstva i napretka, 
izvorno tajno društvo časnika iz Soluna, članova masonskih loža Ireće i Četvrte 
Armije. Komitet jedinstva i napretka bio je protiv ustupaka Grcima, Armencima, 
Bugarima, Asircima i Arapima. Osmanski vojni elementi zajedno s musliman- 
skim studentima isprovocirali su 13. travnja 1909. u gradu Adani sukob koji je 
rezultirao brojnim armenskim žrtvama. Taj se pokolj naziva Adanskim pokoljem. 
U studenome 1914. Osmansko Carstvo je na strani Centralnih sila ušlo u Prvi 
svjetski rat. Ministar Enver-paša 25. veljače izdao je naredbu o demobilizaciji Ar- 
menaca iz turske vojske i njihovu slanju u radne bataljune (zele taburlari), a sve 
pod izlikom moguće kolaboracije Armenaca s ruskim snagama. Koncentracijom 
turskih snaga u gradu Vanu počele su represalije nad armenskim stanovništvom 
i 20. travnja 1915. počinje Vanski otpor, kada se 45.000 Armenaca našlo u okru- 
ženju. U svibnju 1915. Mehmed Talat-paša zatražio je od kabineta i velikog vezira 
Said Halim Paše legalizaciju mjera o izmještanju Armenaca radi osiguranja ratne 
zone. Konačno 29. svibnja 1915. donesen je Zakon o tehciru ili progonu/deporta- 
ciji u svrhu nacionalne sigurnosti, a uskoro je donesen Zakon o eksproprijaciji i 
konfiskaciji napuštene imovine. Tada se osniva 25 koncentracijskih logora uzduž 
današnje iračke i sirijske granice pod zapovijedanjem Siikriija Kaye, desne ruke Ta- 
lat Paše. Profesor Yehuda Bauer s Hebrejskog sveučilišta smatra kako je armenski 
genocid najsličniji Holokaustu.? 


1 VIDELIER, P. (2010.), Turska noć, Zagreb, 12-16. 
2 KEVORKIAN, R. (2011.), The Armenian Genocide. A Complete History, I. B. Tauris, New York. 
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Karta armenskoga genocida 


Broj žrtava u armenskom genocidu teško je odredljiv; radi se o nezahvalnoj 
zadaći koja mora uključiti niz pokolja koji su se zbili dva desetljeća ranije. Popis 
carigradskog armenskog patrijarhata uoči Prvog svjetskog rata obuhvatio je 2925 
naselja. U njima je popisano 1.914.620 Armenaca, 2538 crkava i samostana te 
451 škola. U službenom popisu za razdoblje od 1844. do 1867. Armenci su brojili 
2.400.000 ljudi, a 1878. godine armenski je patrijarhat na Berlinskom kongresu 
predočio popis od 3.000.000 Armenaca. Poslije provedenog genocida u popisu iz 
1919. popisano je 543.600 Armenaca. ,Napuštena imovina“ bila je konfiscirana 
od turskih vlasti, a sastojala se po gruboj procjeni od 2500 crkava, 400 samosta- 
na, 2000 škola. Konačni rezultat genocida bilo je dovršenje procesa provedbom 
asimilacije i islamizacije napuštenih žena i djece. Posljedica genocida je označila 
oduzimanje memorije i kulturne baštine armenskog naroda. Ustvari, radilo se o 
dugotrajnom procesu koji je kulminirao krajem XIX. stoljeća i hladnim i proraču- 
natim ,konačnim rješenjem“ u armenskom genocidu 1915.—1919. godine. 


Armenski genocid i Hrvati 


Hrvatski narod umnogome je imao sličnu prošlost odnosno od XV. stoljeća 
bio je izložen istom procesu uništavanja državnog teritorija i odvođenja u ropstvo, 
islamizaciji i zatiranju kulturne memorije od strane Osmanlija. Stoga je zanimljivo 
pratiti fenomen prešućivanja tiskanih medija u hrvatskim zemljama tijekom ar- 
menskog genocida. Austro-Ugarska Monarhija kao zemlja saveznica Osmanskoga 
Carstva podržavala je osmansku vlast i bila upoznata s teškim položajem kršćana 
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jer je bila zemlja zaštitnik rimokatolika. Državna cenzura tiska u Austro-Ugarskoj 
Monarhiji bila je u ratnim godinama od 1914. do 1918. tolika da u lokalnom tisku 
nije objavljena nijedna vijest o apokaliptičnom stanju u Maloj Aziji. Dubrovnik je 
očuvao i početkom XX. stoljeća brojne veze s Levantom, kao i brojne obiteljske 
veze svojih iseljenika. Dubrovačke novine Prava Crvena Hrvatska tjedno su pratile 
politička događanja u Osmanskom Carstvu 1915., ali kao glasilo savezničke države 
glorificiraju tursku vojnu snagu i moć, bez ikakvih vijesti o brojnim armenskim 
žrtvama iako je genocid započeo još tijekom mjeseca travnja.* U kolovozu Prava 
Crvena Hrvatska glorificira turskog vojnika: ,(...) Ali mi znamo takodjer, da je 
Turčin izvrstan vojnik, koji s pravom zaslužuje naše udivljenje. On se bori s voljom 
da pobjedi jer zna, da bi poraz uništio opstanak njegove carevine, a po tome nje- 
govu vlastitu egzistenciju. (...)“.“ 

Austro-Ugarska kao saveznica Osmanskog Carstva u ratnom je tisku filtrirala 
vijesti, ali je brojna hrvatska zajednica u Carigradu i Smirni i te kako bila upoznata 
s događajima. U Vilajetu Aydinu, u kojem se nalazila brojna hrvatska zajednica, 
nalazi se grad Smirna s velikom hrvatskom kolonijom; prema statistici armenskoga 
patrijarhata u vilajetu je živjela 21.000 Armenaca, a već 2. i 3. svibnja 1915. turska 
policija utamničila je armenske političke vođe i uslijedile su deportacije Armena- 
ca. U drugom dijelu godine, 1. XI. iz grada Haynotsa deportirano je 2000 ljudi. 
Armenski rimokatolici koji su bili pod zaštitom austro-ugarskog konzula u Smirni 
došli su pod udar turske policije u rujnu 1916., kada su bili optuženi za skrivanje 
bombe na katoličkom groblju. Uskoro su uslijedila uhićenja 300 katoličkih Arme- 
naca. Taj podatak demantira pisanje proturskog tiska u Austro-Ugarskoj Monar- 
hiji o nedostatku podataka o genocidu, jer su iz gradova oko Smirne (Pergamon, 
Odemis, Soke) deportirane tisuće Armenaca u Sirijsku pustinju, a sve vrijeme po- 
stojala je i tjedna brodska linija Dubrovnik — Smirna. 

Tijekom XIX. i XX. stoljeća kada Dubrovnik postaje perifernim gradom ve- 
likog Habsburškog Carstva završava stoljetni položaj Dubrovčana kao povlaštene 
katoličke nacije u Turskom Carstvu koja brani položaj i interes katoličke zajednice 
u Carstvu.“ Valja reći da je u Smirni 1718. poslije izgona armenskih dominikanaca 
iz Perzije utemeljen dominikanski samostan i crkva sa župom Gospe od Rozarija. 
Samostan su armenski dominikanci vodili sve do 1813. Godine 1903. sagrađena 
je nova crkva, u kojoj je zabilježeno prvo vjenčanje i to Hrvatice Marije Ninković 
iz Smirne. Posljednja osoba koja je pohodila naše sunarodnjake u Smirni bio je o. 
Petar Vlašić 1936. Svoje uspomene opisao je u putopisu U gradovima Apokalipse, 
tiskanom u Slavonskoj Požegi 1938., gdje na diskretan način opisuje nestanak krš- 
ćanskih zajednica u Maloj Aziji. 

Petnaestak godina ranije Dubrovčanin Karlo Rusi u svojoj je oporuci sa- 
stavljenoj 6. lipnja 1920. u Smirni, dvije godine prije uništenja tog prosperitet- 
nog grada, svojem kumčetu — Armenki Anđeli Karolini Ballian iz Djihana u 


3 Znanstvena knjižnica Dubrovnik (dalje ZKD), Prava Crvena Hrvatska, br. 525, Dubrovnik, 15. V. 1915., 
str. 25. 


4 ZKD, Prava Crvena Hrvatska, br. 540, Dubrovnik, 28. VIII. 1915., str. 68. 
5 Usp. KEVORKIAN, 273. 
6 ŠIŠEVIĆ, I. (1960.), Dubrovčani u Carigradu, Beritićev zbornik, Dubrovnik, 1-19. 
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Petar Osghian (27. IV. 1932., Dubrovnik - 1. 1V. 1979., Zagreb), skladatelj - pripadnik armen- 
ske obitelji iz Dubrovnika koja je preživjela genocid 
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Adanskom vilajetu — ostavio 300 turskih lira i zlatan lanac.“ U crkvi sv. Jurja 
u Galati bilo je sjedište Dalmatinskog dobrotvornog društva sv. Blaža, utemelje- 
nog 20. kolovoza 1913., a do te godine postojalo je u Carigradu Dalmatinsko 
društvo sv. Blaža, osnovano 1900., u čijem je članstvu bio niz armenskih kato- 
lika (primjerice Giovanni Kutchukian).* Isto tako, iz Carigrada potječe armen- 
ska katolička obitelj Osghian, čiji su članovi izbjegli u rujnu 1922. u Dubrovnik 
i iz koje potječu arhitekt Petar Osghian i njegov sin skladatelj Petar Osghian.? 

Iznimno su bile važne crkvene veze Dubrovnika i Armenaca, a one se mogu 
pratiti sve do XX. stoljeća, kada je izvršen genocid nad Armencima u Maloj Aziji. 
Svakako, najznačajniji događaj u armensko-dubrovačkim odnosima bio je dolazak 
armenskog nadbiskupa Sebaste 30. srpnja 1902. u Dubrovnik. List Dubrovačke 
biskupije donio je vijest o ovom događaju: 


7 LUPIS, B. V. (2004.), Prilozi poznavanju dobrotvorne djelatnosti dubrovačkog zakladnog zavoda Opera 
pia (Blaga djela) i Javne dobrotvornosti, Dubrovnik, 4, 289; LUPIS, B. V. (2009.), O armensko-hrvatskim 
kontaktima, Društvena istraživanja, 99/100, str. 203-217. 

8 Usp. ŠIŠEVIĆ, I, 1-19; LUPIS, B. V. (2009.), Dubrovčani u iseljeništvu poslije pada Republike, Povijesni 
prilozi, 36, str. 161-184. 

9 Arhiv obitelji Osghian, Dubrovnik; Ileana Grazio, , Daleko od svake agresije“, Dubrovački list, 53, Du- 
brovnik, 2009., 13. 
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Naslovnica pravila Bratovštine sv. Vlaha u 


Carigradu 
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na stolici sv. Vlaha, obavješćeni da je 
on ugledan muž. Vrli biskup, pripusti 
pregalac na dobro kršćanluka, svi po- 
' hitasmo na priček. Odaslanici kapitu- 
< la odoše ga na parobrod uzeti, a kapi- 
> <cuoikler mirski i redovnički u odsuću 
Pres. Prep. G. Biskupa dočeka ga na 
luži lučkog Ureda. Starac sijede brade, 
puki sv. Vlaho, uz odlijeganje zvona 
stigne, te ga preč. G. Prepozit vit. Ali- 
branti pozdravi sgodnom besjedom, 
kojoj srdačno odvrati g. nadbiskup. 
Kad opočme ponovo mu kler ode na 
poklone i pošalje mu u večer glazbu, da ga pozdravi. On ostane nekoliko dana, i 
svud je veliko mnoštvo pridolazilo da gleda armenske obrede. On nam spomene 
veliku svetinju našu, grob Parca našega, izusti želju, da bi otkupio tu dragocjenost 
iz ruka nevjernika, i gradski se je kler zauzeo i još će se zauzeti, da se ta plemenita 
i sveta želja izvrši. Osobitim počastima i poklonstvom otpraviše presvijetloga na 
polazak u Pariz. Iz Pariza on je poslao kaptolu u fotografiji vjeran snimak groba sv. 
Vlaha, kakav je danas, na što mu iz duše hvala. Veliki i slavni sv. Vlaho, osobiti naš 
parac, nadahnuo pravovjerni naš puk, da svojim doprinosom otkupi alem kamen 
u Sebasti, grob našeg milog Svetitelja“.'" 

Katolička armenska zajednica u Sebasti 1844. dobila je i svog biskupa, čiji 
naslov i danas čuva naslovni katolički armenski nadbiskup Adane u Turskoj." 
Tešku sudbinu armenskog naroda stradalog u velikom genocidu 1915. dijelio je 
i sv. Vlaho. Kameni se Svečev sarkofag u Sebasti nalazio na izvornom mjestu do 
17. V. 1943., kad su ga Turci premjestili u mjesni muzej, a crkvu sv. Vlaha (Agios 
Blassios) u središtu Sebaste Turci su srušili 1950., a prije toga, 1923. godine, pro- 
gnali su posljednje grčke i armenske obitelji iz grada te srušili tada veću crkvu sv. 
Vlaha i tako okončali tisućgodišnji proces uništavanja kršćana na prostorima Ve- 
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10 Nepoznati autor članka u rubrici Vijesti, ,Veleugodni gost“, List dubrovačke biskupije, 9, Dubrovnik, 
1902., 108. 


ll SKURLA, S. (1871.), Sveti Vlaho biskup i mučenik od Sevasta dubrovački obranitelj, Dubrovnik, 35. 
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Grob sv. Vlaha početkom XX. st., danas pohranjen u Arheološkom muzeju grada Sivasa (primjer 
memoricida) 
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like Armenije.'* Unatoč desetkovanju hrvatskih zajednica po gradovima Levanta, 
u kojima je najviše bilo Dubrovčana, zanimanje Dubrovčana za mjesto iz kojeg 
potječe sv. Vlaho nije prestajalo i seže do naših dana, kada se tražio uništeni grob 
sv. Vlaha u turskom Sivasu.!? 

Paradigmatska sudbina Armenaca povezuje i Hrvate. Tako je osmanska inva- 
zija na Hrvatsko kraljevstvo najintenzivnija tijekom prve polovine XVI. stoljeća, a 
za posljedicu ima raseljavanje Hrvata u susjedne zemlje, odvođenje u roblje i isla- 
mizaciju dijela populacije kao i nesagledive posljedice na broj Hrvata u narednim 
stoljećima. Brojnost i ujedno kompaktnost nacionalnog teritorija imat će poput 
Armenaca nesagledive posljedice na integracijske procese. Kao što je već naglaše- 
no, isti proces nacionalne fragmentacije u znatno je intenzivnijem obliku zadesio 
i Armence, jer je posljednji slobodni dio Armenije — Kraljevina Cilicija okupiran 
1375. godine. Hrvatski i armenski narod, prije svega kroz dubrovačko iskustvo 
pamćenja, kroz kult sv. Vlaha dijeli zajedničku sudbinu malih naroda. Ta sudbina 
se očituje kroz više zajedničkih paradigmi: osmanska invazija, onemogućivanje 
razvoja nacije, biološko uništavanje, prešućivanje žrtve, izostanak pravodobne in- 
tervencije međunarodne zajednice, postgenocidni sindrom uništavanja memorije i 
konačno posvajanje tuđe baštine i kulture. Isto tako, i Armenci i Hrvati su imali u 


12. LUPIS, B. V. (2003.), Moćnik dubrovačke prvostolnice, Zadar, 2003., 159; CALEB, B. I. (2000.), Trailing a 
Blaise a Saint's progress, Harvard, 266-267. 


13 BANAC,I. (1994.), ,U Sivsu, na grobu svetoga Vlaha“, Dubrovnik, 5, 130-133. 
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svojem povijesnom iskustvu dugotrajan proces nacionalne emancipacije, odnosno 
stvaranja dviju zajednica: iseljene i domovinske. Armenci danas imaju osnovne 
strategijske postavke o svojoj budućnosti s kritičkom raščlambom geostrateške si- 
tuacije, za razliku od Hrvatske.“ Temelj stabilne nacije čine stabilna ekonomija, 
porast pučanstva i razvoj nacionalnog jezika i kulture. Susjedna Srbija od 1844. 
ima svoje ,Načertanije“, nadopunjeno ,Memorandumom“ SANU-a 1986., čije 
smo programatske točke osjetili u krešendu tijekom Domovinskog rata, a Hrvat- 
ska, sagledana u punini svoje državnopravne tradicije, još od statuta dalmatinskih 
gradova, uglednih pravnika renesansnog i baroknog razdoblja, pa sve do naših 
dana ostala je bez ikakvog strateškog plana." Neprepoznavanje Hrvata i njihove 
borbe za samostalnost, odnosno strateškog plana najbolje se iskustveno iskazala 
krajem 80-ih i početkom 90-ih godina XX. stoljeća, kada je hrvatski narod ne- 
spreman ušao u borbu s vojno i politički mnogo snažnijim neprijateljem. Zatva- 
ranje očiju međunarodne zajednice na proces uništavanja povijesnih i kulturnih 
tragova hrvatskog naroda, uz njegov izgon, odvođenje u sabirne logore, provođenje 
genocida, memoricida i kulturocida ima svoju paralelu s armenskim genocidom. 
Strateške postavke jednog naroda su bitne u svojoj jasnoći i svakodnevnoj primjeni 
kako nam se iznova ne bi zbila slična povijesna iskustva iz nedaleke prošlosti. Ar- 
mensko iskustvo iznimno je u svojoj tragičnosti, prešućivanju, ali i borbi kako bi 
se to povijesno iskustvo prepoznalo u međunarodnoj zajednici; stoga je potrebno 
ugledati se na način borbe u nacionalnoj emancipaciji. Dva kršćanska naroda, 
Armenci i Hrvati, bili su žrtvom zbog svojeg geostrateškog položaja te nacionalnih 
i vjerskih vrednota, dijeleći stoljećima istu sudbinu — dva naroda tako daleka, ali 
i toliko bliska. 

Na kraju ovog teksta nadamo se kako će Republika Hrvatska, mlada demo- 
kratska država s bogatom povijesti, prepoznati armenski genocid kao paradigmat- 
ski događaj u povijesti XX. stoljeća i da će se 24. IV. 1915. — dan spomena na 
genocid nad Armencima, koji ima sve elemente holokausta, uvrstiti u školske udž- 
benike zajedno s holokaustom nad židovskim narodom, ispravljajući prešućivanje 
genocida iz razdoblja kada je hrvatski narod bio u sastavu Austro-Ugarske Monar- 
hije, odnosno saveznika Osmanskoga Carstva. 


14. AYZAZYAN, A. (2006.), Strategic Gaps in Armenian Political Consciousness, Los Angeles, 1-55; AYZA- 
ZYAN, A. (2008.), The Fundamentals of Armenian Identity or Who is an Armenian?, Los Angeles, 1-29. 
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Izvori velikosrpske agresije, Zagreb, 5-281; ŠIMUNOVIĆ, P. (1992.), Načertanije, Zagreb, 1-121; BATA- 
KOVIĆ, D. (1994.), Ilija Garašanin's Načertanije - A Reassessment, SANU, Institut des etudes Balka- 
niques, Balcanica, XXV-1, Beograd, 157-183. 
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ARMENIAN 

NATIONAL-CULTURAL GENOCIDE. 
THE CENTURY-LONG 

STRUGGLE FOR JUSTICE 


«Io serve Armenia is to serve civilization.» 


William Ewart Gladstone 


1. Introduction 


»It is simply in the nature of an Armenian to study, to learn, to question, to 
speculate, to discover, to invent, to revise, to restore, to preserve, to make, and to 
give.“ 

The author of these words is the son of Armenian immigrants from Bitlis, 
Ottoman Empire, William Saroyan, the greatest American writer. His words ac- 
curately describe the nature of the revival of Armenia and the Armenian people. 
The people of Armenia revived from the ashes of the wars. The people of Armenia 
create a beautiful and unique culture in response to the burned books and de- 
stroyed Churches, in response to the defeated Holy. 

The atrocities committed against the Armenian people of the Ottoman Em- 
pire during W WI are defined as the Armenian Genocide and the first genocide of the 
XX century. When WWI erupted, the Young Turk government, hoping to save the 
remains of the weakened Ottoman Empire, adopted a policy of Pan-Turkism — the 
establishment of a mega Turkish empire comprising of all Turkic-speaking peoples 
of the Caucasus and Central Asia extending to China, intending also to Turkify 
all ethnic minorities of the empire. The Armenian population became the main 
obstacle standing in the way of accomplishing this policy. 

Although the decision for the deportation of all Armenians from the Western 
Armenia (Eastern Turkey) was adopted in late 1911, the Young Turks used W WI 
as a suitable opportunity for its implementation against their own citizens. The 
genocide of Christians — Armenians, Greeks and Assyrians — should not be consid- 
ered only through the massacres of several millions civilians, but as the genocide 
of human civilizations and cultural background of all nations. 

Genocide is the organized killing of a people for the sole purpose of putting 
an end to their collective existence. Because of its scope, genocide requires central 
planning and an internal machinery for its implementation. This makes genocide 
the quintessential state crime, as only a government has the resources to carry out 
such a scheme of destruction. 

On 24" of April in 1915, Red Sunday, the fžrst phase of the Armenian mas- 
sacres began with the arrest and murder of nearly 250 Armenian intellectuals and 
community leaders mainly from Constantinople, the capital of Ottoman Empire. 
The date 24" April, Genocide Remembrance Day, commemorates the Armenian 
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notables deported from the Ottoman capital in 1915, as a precursor to the ensuing 
events. 

The second phase of the ,final solution“ appeared with the conscription of 
some 60.000 Armenian men into the general Turkish army, who were later dis- 
armed and killed by their Turkish fellowmen. 

The zbird phase of the genocide comprised of massacres, deportations and 
death marches made up of women, children and the elderly into the Syrian deserts. 
During those marches hundreds of thousands were killed by Turkish soldiers, gen- 
darmes and Kurdish mobs. Others died because of famine, epidemic diseases and 
exposure to the elements. Thousands of women and children were raped. Tens of 
thousands were forcibly converted to Islam. 

Finally, the fourth phase of the Armenian genocide appeared with the total 
and utter denial by the Turkish government of the mass killings and elimination 
of the Armenian nation in its homeland by cultural genocide. 

The cultural genocide continues but the world remains silent and indifferent. 
Where is the civilized world? 

Where is UNESCO? 


The civilized world will become more than a beast if it does not condemn 
what is happening. 

The Armenian highlands, the cradle of the Armenian nation, has a rich herit- 
age which derives from the depths of its historic culture of over thousands of years. 
This heritage was created by the Armenian nation, indigenous to the highlands. 
This heritage wasn't hidden by the Armenians but was generously shared with the 
rest of the world. The Armenian nation communicated with waves, worshipping 
the light with many ancient tribes and nations and their contribution to history 
resulted in world civilizations. Hence, providing them with wisdom from a more 
sacred height, like the biblical mountains of Ararat, which are gifted with a spir- 
itual charge and from where the rivers of Yeprat and Tigris start and who invite us 
to their source, wherein lies paradise. 


2. Cultural genocide 


Acts and measures undertaken to destroy any nation or ethnic groups" culture 
is called ,cultural genocide“. The word ,Genocide“, coined by Raphael Lemkin, 
does not only refer to the physical extermination of a national or religious group, 
but also its national, spiritual and cultural destruction. However, the concept of 
a cultural genocide has not yet been accepted into the 1948 UN Convention on 
the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide. When the Armenian 
genocide is not recognized by Turkey and the world as a whole, history is in fact 
being manipulated and obscured and hence it is continuing to the present day. 

Many proven facts concomitant with the massacres and deportation are wit- 
ness to the fact that the Young Turk government premeditated and planned a 
systematic method aiming to destroy the material testimonies of the Armenian 
civilization. Realizing the role of the church and Christian faith within the Arme- 
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nian nation, they knowingly massacred Armenian clergymen, destroyed churches, 
monasteries and other church property along with thousands of medieval hand- 
written illuminated manuscripts. The Turkish government of today has the same 
policy that descends from the same political camp as that of perpetrators of the 
Armenian genocide. There are many testimonies to what happened, from the 18" 
century to the present day, from various European dignitaries and newspaper re- 
ports (The Times), including an Arab eye witness to the Armenian Genocide, Fayez 
el Husseyn, who wrote in his memoirs: ,After the massacres of the Armenians, the 
government established commissions who were engaged in selling the leftover property. 
Armenian cultural values were sold at the cheapest prices... I once went to the church 
to see how the sale of these things is organized. The doors of the Armenian schools were 
closed. The Turks used science books in the bazaar for wrapping cheese, dates, sunflow- 
ers“. In 1912 the Armenian patriarchy of Istanbul presented an account of the 
churches and monasteries in Western Armenia and in the Ottoman Empire. More 
than 2300 were accounted for including the early unique Christian monuments of 
the 4" and 5" centuries. The majority of them were looted, burned and destroyed 
by the Turks during the genocide (1914—1923). The policy of destruction adopted 
by the ,Young Turks“ with regard to Armenian historical and cultural heritage was 
continued in Republican Turkey where these relics were viewed as undesirable wit- 
nesses of the Armenian presence. As a systematic method of destruction at the end 
of 1920s, Turkey began the process of changing the names of certain locations in 
Western Armenia. Presently 90% of the Armenian cities, towns and buildings in 
Eastern Turkey, Western Armenia have been ,Turkified“. Armenian geographical 
sites“ names have also been replaced with Turkish names. Devising a systematic 
method of destruction, hundreds of architectural monuments have been destroyed 
and all Armenian inscriptions erased. 

In 1974 UNESCO stated that after 1923, out of 913 Armenian historical 
monuments left in Eastern Turkey, 464 have vanished completely, 252 are in ru- 
ins, and 197 are in need of repair. Armenian architectural buildings are consist- 
ently being demolished by dynamite and are used as targets during Turkish mili- 
tary training exercises; the undamaged stones are used as construction materials. 
In some rural places, Armenian monasteries and churches serve as stables, stores, 
clubs and in one case, even a jail. On many occasions the Turkish government con- 
verted Armenian churches into mosques. On June 18, 1987 The Council of Europe 
adopted a decree wherein the 6" point mentions that: ,ZTbe Turkish government 
must pay attention to and take care to heed the language, culture and educational 
system of the Armenian Diaspora living in Turkey, simultaneously demanding an ap- 
propriate regard to the Armenian monuments that are situated in Turkey5 territory“. 
The manner in which the Turks describe the entirety of the Armenian Highlands 
is in fact denying and manipulating the geographical and physical concept and 
especially today, in Western Armenia, they have falsely called it (Eastern Anato- 
lia). They just want to call it by a geographical name but not with the holy sacred 
spiritual significance of the Armenian Highlands. The Turks invaded Armenia 
whereas the nomad Kurds, who were supported by the Turks at the time of the 
Ottoman Empire, evicted Armenians, through illegal usurpation. Armenia has 
never been part of Anatolia or the Caucuses. The geographical and spiritual posi- 
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tion of Armenia consists of the sacred Armenian Highlands. German and British 
researchers, biographers and historians, from as early as the 19" century, have con- 
firmed this. When some of the world's most powerful and significant countries, 
e.g. Great Britain, Israel, USA, Spain, etc. still do not recognize that the Armenian 
genocide took place, they are in fact supporting the Turkish crime. 


3. Alliance of civilizations 


The Alliance of Civilizations is an initiative of Spanish Prime Minister Josć 
Luis Rodriguez Zapatero, who in 2004 proposed this framework to the United 
Nations, with support from Turkey. The Prime Minister, Josć Luis Rodriguez 
Zapatero, assured the Turkish Prime Minister Recep Tayyip Erdogan, that Spain 
»supports and will support“ the entry of Turkey into the EU. Zapatero and Er- 
dogan also relied on the ,success“ of the Alliance of Civilizations. 

The proposed programme has points about fundamental counter terrorism 
cooperation, correcting economic inequalities and a cultural dialogue. Rodriguez 
Zapatero said he was ,sure“ that the business forum will serve to increase trade 
relations with Turkey, a country with which Spain has to have a ,unique way“ in 
the economic field — , Friendship, culture, art and knowledge unites people and makes 
them grou“. 

The U.S. government joined the Friends of the Alliance of Civilizations on 13 
May 2010, under the presidency of Barack Obama, recognizing ,zhe value of the 
Alliance of Civilizations as an important initiative that seeks a better understanding 
between cultures and peoples“. 

The United States joined 119 countries and international organizations that 
are members of the Friends of the Alliance. On 6* and 7" April, 2009 The Second 
Forum of the Alliance of Civilizations took place in Istanbul with the presence of 
83 countries and 17 international agencies. It highlighted the presence of United 
States President Barack Obama to a cocktail before dinner, in September, hosted 
by Turkish Prime Minister Recep Tayyip Erdogan and the heads of the delegations 


participating in the Forum. 


If the crimes are not recognized... 


If Turkey annihilates a civilization and does not recognize its crimes and the 
damage it has done to civilization, how is it possible to assume Turkey's role in T'he 
Alliance of Civilizations? This is a new form of politics which has been cultivated 
by Turkey and its allies to hide their falsifications and crimes, both internal and 
external. The civilized world has not yet entirely recognized the Armenian geno- 
cide (1914-1923). It seems unbelievable that every national State considers itself 
as civilized. Is the participation of Germany in the Armenian genocide civilized 
and is the refusal of Great Britain, Spain and the USA to recognize the Armenian 
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genocide civilized? What alliance? What civilizations? What friends? What ini- 
tiatives can be talked about or can seek a better understanding between cultures 
and peoples when in reality all this is to the contrary? The Turkish invader who 
confiscated Armenia is presently carrying out its last black deed of genocide by 
continuing to ruin and to raze to the ground Armenian monuments, doing this 
before the very eyes of the civilized world. Many of the monuments have already 
been destroyed. Some have either entered the depository of the world's architec- 
tural history or a few of the preserved monuments have been maliciously and im- 
morally violated and converted into mosques by them. All this testifies to the fact 
that the genocide continues to be implemented politically. What assurance do we 
have that Turkey won't maliciously continue the genocide which affirms the offi- 
cial falsification of Armenian history by Turkey which has been spread throughout 
the world by spending vast amounts of money on information and publications? 

The destruction of Armenian cultural heritage at state level is a crime not 
only against the Armenian nation but against all civilization. All the world should 
be made aware of this reality, and in order to be civilized, we must first condemn 
those crimes against civilization and not conceal them under the name of friend- 
ship. (We must put an end to the politics of ,official“ banditism. Recognition of 
the Armenian genocide is not merely just remembering what has happened, but 
taking a more positive action that should be implemented — by way of getting the 
Turks to admit to what they have done, be punished for their crimes and then 
formerly identify and recognize the Armenian homeland within Turkey, where 
Armenians have lived and established a culture of over thousands of years. Stu- 
dents should be educated about the Armenian genocide in the same way in which 
they learn about the Holocaust. The Armenian genocide is not just a tragedy for 
Armenians, but for the rest of the world as a whole. 


And I want to finish again with the words of William Saroyan, the greatest 
American writer: 

“I should like to see any power of the world destroy this race; this small tribe of 
unimportant people whose history is ended, whose wars have all been fought and lost, 
whose structures have crumbled, whose literature is unread, whose music is unheard, 
whose prayers are no longer uttered. Go ahead, destroy this race. Let us say that it is 
again 1915, there is war in the world. Destroy Armenia. See if you can do it. Send 
them from their homes into the desert. Let them have neither bread nor water. Burn 
their houses and their churches. See if they will not live again. See if they will not laugh 
again. See if you can stop them from mocking the big ideas of the world. You sons of 
bitches. Go ahead, try to destroy them." (Saroyan, 1936) 
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PREŠUĆENI RATNI 
ZLOČIN —ŽENE 
ZLOSTAVLJANE U LOGORIMA 


Ovdje u Vukovaru želimo govoriti o stradanjima nedužnih osoba u srpskim 
konclogorima. Govorimo o ženama koje su prošle kalvariju o kojoj većina i ne 
sanja, a one su je ipak doživjele i nose je u sebi. 

Volio bih da se to nije dogodilo i da na tisuće žena može mirno spavati i 
odgajati svoju djecu i biti sretne u obitelji. Ipak oko nas su osobe koje imaju teške 
traume koje su doživjele za vrijeme srpske agresije 1991., posebno u Vukovaru i 
okolici Vukovara. 

Na ovim prostorima Vukovara i Istočne Slavonije vjekovima su se događale 
oluje i nevere koje su stvarale i uništavale žitelje koji su ovdje živjeli. I danas 
duše pokojnika obavijaju ovaj prostor noseći strah i pakao umiranja, unoseći ne- 
mir, strah i opsjednutost, prerano oduzetih mladih života, koji nisu bili spremni 
umrijeti. Traže svoj mir koji im do sada nitko nije dao. Zaboravili smo na muke 
i patnje umirućih i njihove duše nas na to upozoravaju. 

Što očekuje čovjek na pragu novog stoljeća? Nešto novo, nešto bolje... 

Ipak, povijest nas uči bolnoj istini. Pojava novih logora kao oblika najnehu- 
manijeg ljudskog postupanja koji su obilježili europsku civilizaciju i u posljednjem 
desetljeću drugog milenija prinos su spoznaje da Sibir i holokaust nisu bili dovolj- 
na opomena, što znači da u dvadesetprvo stoljeće ulazimo s novom strepnjom. 

Logori su mjesta na kojima su u najvećoj mjeri reducirane i kršene pravne 
norme te se odvijale najveće sustavne degradacije etičkog kodeksa. U njima su 
sustavno uništavani socijalni i osobni identiteti, a prema ljudima se odnosilo kao 
prema drugorazrednima, manje vrijednima ili ih se poistovjećivalo s predmeti- 
ma koje treba bezobzirno i nemilosrdno iskorištavati do potpunog uništenja. U 
logore su ljudi dovođeni zbog njihove nacionalne, vjerske ili političke pripad- 
nosti bez sudske presude i na temelju volje vojnih i policijskih snaga. Stambeni, 
prehrambeni, zdravstveni i higijenski uvjeti bili su svedeni na najniže mjere. U 
logorima su ljudi sistematski mučeni i ubijani u cilju etničkog čišćenja. Oni koji 
su odgovorni za vođenje i držanje srpskih konclogora pripadnici su mješavine 
oficira i vojnika JNA, milicije SUP-a, milicija SAO Krajine, jedinica srpske TO 
i različitih paravojnih postrojbi. 

Zatočenici su bili branitelji, ali i djeca, žene i starci. Srpski agresor je činio zlo 
rušenjem, paljenjem, ubijanjem i na kraju odvođenjem muškaraca, žena i djece u 
srpske koncentracijske logore koji su bili smješteni na okupiranim područjima Repu- 
blike Hrvatske, Srbije, Crne Gore te Bosne i Hercegovine. Zajednički nazivnik svih 
subjektivnih čimbenika koji izjednačava sve logore jest ljudska patnja i stradanje. 
U situaciji obespravljenosti, izvrgnut okrutnom postupku, svaki logoraš na početku 
osjeća mješavinu egzistencijalnog straha i strepnje pred nadolazećim. 

No, ono na što nije mogao ni pomisliti, bila je supruga, majka, kći, sestra, baka. 


Njihov je krik bolio više od bilo kojeg udarca. 
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Podnoseći velike žrtve, svatko je dao svoj doprinos, a najviše oni koji su se 
kao vojnici i policajci borili. 

Logoraši koji su doživjeli strahote u srpskim logorima najviše su stradali, po- 
slije ubijenih i nestalih, i danas žive sa strašnim traumama i pozljedama koje su 
zadobili boravkom u logorima. Za vrijeme srpske agresije na Republiku Hrvatsku 
u srpske je logore odvedeno 30.000 osoba, od toga 3000 žena i 500 djece, koji 
su prošli strahovite torture — premlaćivanja, silovanja, seksualno zlostavljanje, 
psihičko i fizičko maltretiranje. Sve te traume nosi i danas velika većina u sebi, a 
svakodnevno ih odnose razne bolesti. 

Od vrsta logora posebno izdvajamo: 

Logor za provođenje masovnih silovanja — to je najsuvremeniji oblik logora. 
Sustavno su ih osnivale srbijanske vlasti i u njima su zatvarane isključivo ženske 
osobe nesrpske nacionalnosti u fertilnoj ili mlađoj dobi koje su sustavno masov- 
no silovane. Kada bi došle u visok stadij trudnoće, koja je bila rizična za pobačaj, 
puštane su na slobodu. Ti su logori osnivani kao strategija za provođenje plana 
osvajanja i etničkog čišćenja kako bi se zastrašilo i potaknulo na bijeg nesrpsko 
stanovništvo. 

Moramo napomenuti da ovdje govorimo o ženi, ženi majci, sestri, supruzi, 
kćeri, koje su odigrale povijesnu ulogu u stvaranju Republike Hrvatske svojom 
podrškom, svojom žrtvom koja ima neprocjenjivu vrijednost, svojim odnosom, 
svojim sudjelovanjem, svojim tijelom i svojim životom, onim posljednjim što su 
mogle dati. 

U koliko je ratova od postanka čovječanstva do danas stradalo žena, koliko 
su proživjele patnji i muka, suza i stradanja? U ovom prljavom ratu bez morala 
i etike vojnog ratovanja i žene su prošle teror, mučenja, zastrašivanja, silovanja, 
premlaćivanja, masakriranja, ubijanja, a mi im nismo odali ni truna priznanja na 
žrtvi, na hrabrosti, na odanosti. 

Zar se nikad nismo upitali kako i koliko su stradale žene zatočene za vrijeme 
srpske agresije 1991. godine? 

I to su nečije bake, majke, sestre, supruge i djeca. Najmlađa silovana bila je 
šestogodišnja djevojčica, a najstarija, baka od osamdeset godina. To nikom ne 
smeta, to je tabu tema za sve one koji se bave zaštitom ljudskih prva, humanitar- 
nim organizacijama, državnom odvjetništvu, pravosuđu i ostalima. Drugačije bi 
na to gledali da su one članovi njihovih obitelji, njihovih naroda, ali ipak, ostaje 
osjećaj da su to samo Hrvati, koji to i zaslužuju jer su ,genocidan narod“ što cijeli 
svijet ionako već zna. 

Ali mi znamo istinu! 

Neki zaboravljaju da su se Vukovar i otpor njegovih branitelja, među koji- 
ma je bilo oko 400 žena, urezali duboko u svijest cijelog našeg naroda i izazvali 
divljenje svijeta. Vukovar je postao simbolom otpora, vjere i ustrajnosti, kamen 
temeljac u golemom mozaiku prošlosti i sadašnjosti Hrvatske. 

Zašto i žena nije postala simbolom otpora, vjere i ustrajnosti, a podnijela je 
velike žrtve za vrijeme Domovinskog rata? 

Mi koji smo se borili s njima, rame uz rame, možemo reći da smo ponosni 
što smo imali čast biti među odabranima i upoznati istinske heroine hrvatskoga 
Domovinskog rata. 
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Zato nam nije jasno kako to da naši političari ne prepoznaju žrtvu žena koje 
su u vrijeme velikosrpske agresije dale značajan doprinos obrani te prošle veliku 
kalvariju za vrijeme okupacije i zarobljavanja. 

Zašto o tome ne žele govoriti, od koga skrivaju sve zlo koje se dogodilo na- 
šem narodu, a posebno sve strahote koje su prošle zarobljene žene? 

Tko su ti koji ne žele da se čuje što je to proživio hrvatski narod, hrvatska 
djeca i hrvatske žene? Što sve trebamo proživjeti da bi se o tome govorilo? Tre- 
bamo se ugledati na Židove, kojima su stradanja njihovih najmilijih za vrijeme 
holokausta svetinja. Zvuči nevjerojatno, ali je istinito da se mi stidimo stradanja 
našeg naroda na kraju drugog milenija i da ne znamo kako se cijeni i a 
žrtva vlastitoga naroda. 

Kako danas žive te stradale žene i kako im pomoći nakon svih proživljenih 
strahota? 

Njihov psihički život, nakon nekog vremena provedenog u logoru, postaje 
potpuno različit od onog prije logora. One svu tu psihološku dramu nose u sebi. 
Sve njihove patnje, kao i patnje i stradanja onih s kojima su ih dijelili, postaju 
sastavni dio njihovih života. Zbog toga one na psihološkom planu svoj socijalni 
svijet ne doživljavaju isto. 

Dragi naši predstavnici državne, sudske i izvršne vlasti, neka vas uvijek dragi 
Bog podsjeti na ženu žrtvu rata, nepriznatu, nezaštićenu, ismijanu, omalovaženu 
i napuštenu, jer ona je dio nas i vas, a vi, iako ste u mogućnosti pomoći im, ne 
činite ništa što bi ih da ili im pomoglo za bolje sutra. 

Pitam se što smo mi to učinili da pomognemo žrtvi, jer zločin se zaista dogo- 
dio. Činjenica je da su i zločinci i većina žrtava još uvijek živi, ali gdje j je pravda? 
Je li pravda zaista nedostižna? Preostaje li nam još jedino nadati se da će krvnike 
stići ona konačna ,Božja ruka pravde“ kojoj nitko ne može uteći? Vrijeme će 
pokazati što je istina. 

A žena? Ona je i dalje tu, postojana, hrabra, ponosna i samozatajna. Nikada 
neće otkriti koliko je uistinu boli nepravda, koliko želi izvršenje pravde, koliko 
želi ,normalan“ život. Ostaje postojana u svojoj boli, a da se sutra ponovi sve, 
opet bi postupila isto. 

Zato nam ne preostaje drugo nego reći im HVALA sto ste bile uz nas kada ste 
nam najviše trebale. To nikada nećemo zaboraviti. 
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Poštovani, 


Ja sam Ružica Barbarić, Hrvatica-Hercegovka. Rođena sam 11. siječnja 
1951., na Grabovu kod Vukovara. Rat sam provela u Vukovaru, na Olajnici, 
»grada 15, na hodniku trećeg kata, bez ikakvih uvjeta za život, bez vode, hrane, 
u strahu za goli život. Gladna na pragu 21. stoljeća. Čekajući slobodu, sanjala 
sam pošten obrok, ali na žalost, dolaskom četnika-oslobodioca, za mene i mnoge 
Hrvate počinje križni put. Mnogi se sa tog puta nisu nikad ni vratili. Morali smo 
se predati četnicima, vodili su nas kroz grad, na mostu jedna susjeda sa Olajnice 
pozdravlja se sa četnicima i imenom i prezimenom prokazuje koga treba ubiti 
od Hrvata. Tih ljudi više nema, a ona se ponosno šeta Vukovarom. Odvoze nas 
autobusima na Elo Čim sam izašla, odvajaju Srbe na jednu, a Hrvate na 
drugu stranu. Dolazi Branka Janjetović i upisuje me pod broj 477. Ubrzo dolazi 
moj ,komšija“ Pero Krtinić i prokazuje me kao Hrvaticu i predaje četnicima, 
dok sam se ja nadala da će mi pomoći. Uvode me u zgradu stolarije, na vratima 
stoji Slađana Korda, koja mi otima sve što sam imala. U torbi sam imala 30.000 
njemačkih maraka i zlatninu. Isjekla mi je kožnu jaknu tražeći novac. Šutnula 
me u stolariju, a tamo pakao. Oko pola 10 navečer dolazi četnik po nadimku 
Topola i izvodi me van iz Veleprometa i vodi ulicama Vukovara. Kaže, vodi me 
na ispitivanje. Noć, ne znam gdje sam se nalazila. Uvodi me u jednu kuću, zatim 
u sobu. U toj kući je bio četnički štab. Naoružan, skinuo je sve sa mene i silovao 
me cijelu noć, dok se vani pucalo. U susjednoj sobi je neki čovjek plakao. Jesu li 
ga tukli, ne znam. Ujutro me vodi u drugu sobu, tamo njih nekoliko, ponovno 
silovanje. Zatim dolazi neki četnik, koji me vodi na kat, u dječju sobu i opet 
silovanje, iživljavanje... Nakon što se iživio nadamnom, vodi me u prizemlje, 
gdje već čeka drugi četnik, sa redenicima i puškom sa nadimkom Žmigo. Taj me 
odvodi u susjednu kuću, gdje su svi arkanovci. Ponovno silovanje, redom, jedan 
po jedan. Osjećala sam poniženje, gadila sam se sama sebi. Prljava, raščupana. 
Istjeraše me van, a tamo čeka Žmigo, koji me vodi dalje kao ratni plijen, mene 
ustašicu. Putem susrećemo susjeda sa Olajnice, opet mislim, pomoći će mi, a on 
se napravio da me ne poznaje. Bio je u vojnoj uniformi, a danas radi kao dostav- 
ljač u Hrvatskoj policiji. Žmigo me odvodi u podrum jedne kuće preko puta tek- 
stilne škole i tamo me i on siluje cijelu noć. Ujutro me vodi četničkom vojvodi, 
Vukovarcu, Lančužaninu, sa nadimkom Kameni. On me šalje na Velepromet, da 
mi tamo sude. I opet, stolarija, kod Slađane Korde. Šutnula me u jednu sobu, a to 
je bila soba smrti. Ja jedina žena među muškarcima. Tu su je. dolazili Vuko- 
varci obučeni kao četnici i tukli i odvodili ljude, koji se više nisu vraćali. Drugu 
noć nas izvode i autobusom odvoze u vojarnu. Tamo nas tuku i tjeraju ležati na 
hladnom betonu. Kad bismo trebali na toalet, mora nas biti 10. Kad konačno 
stignemo do toaleta, ne možeš se opustiti i pomokriti od straha, jer kraj nas stoji 
naoružan četnik i promatra nas. Jedan dan smo morali čistiti krug vojarne, po- 
nižene, prljave, osramoćene. Najednom dolaze Stanimirović, Dokmanović i Ha- 
džić, pljuju nas i psujući pitaju šta radimo na ,svetom srpskom tlu“. Stanimirović 
danas prima saborsku plaću, dok ja živim od 1.775 kn mirovine nakon 35 godina 
radnog staža. Nakon svih tih tortura i iživljavanja 29. studenoga 1991. prevezeni 
smo u Sremsku Mitrovicu, a 12. prosinca 1991. smo razmijenjeni. Nikada me 
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nitko nije pitao kako sam, trebam li što. Liječila sam se po psihijatru u Čakov- 
cu, Zagrebu i Vukovaru. Dok nisam srela gospođu Mariju Slišković, nikada mi 
nitko nije pružio ruku utjehe. Ona sa nama dijeli tugu i boli i od srca joj hvala. 
Također hvala svima koji nam šalju pisma utjehe i podrške i podržavaju nas na 
ovom bolnom putu, putu istine, jer istina se mora saznati. 


Ružica Barbarić 


potpredsjednica Udruge , SUNČICA“ — zlostavljane 


žene u Domovinskom ratu 


I 


Hrvoje Kačić 


NAŠA JE DUŽNOST OBRANITI 
SUVERENITET HRVATSKE 


Uvodne napomene 


Treba, prije svega, objasniti smisao naslova ovoga rada. Naime, suverenost 
svake države temelji se na bitnim značajkama, i to suverenitetu faktičnom (de fac- 
to) i pravnom (de iure) državne vlasti, posebno u pogledu međunarodnih odnosa i 
teritorijalnog integriteta. Međutim, nesporno je da oblici udruživanja, savezništva, 
a i članstva u UN-u predstavljaju stanovito ograničenje suvereniteta svake države 
članice. Na primjer, sve članice UN-a dužne su poštovati i provoditi sve odluke 
koje se donose na razini Rezolucija Skupštine UN-a i odluka Vijeća sigurnosti 
UN-a. Obveze i prava te dužnosti članstva države kandidatkinje ili članice EU-a 
još više ograničavaju samostalnost u postupanjima tih država, a to predstavlja do- 
datno ograničenje suvereniteta. To nije predmet mojeg rada, jer konačno to je i 
rezultat dobrovoljno donesenih odluka svake države, pa moramo cijeniti da su te 
osobitosti sasvim opravdane s obzirom na dostignuća u međudržavnim odnosima 
suvremenog svijeta. 

Međutim, upuštam se u problematiku naših obveza i dužnosti za obranu hr- 
vatskih bitnih interesa suvereniteta kada se u određenim situacijama u odnosu na 
našu mladu državu donose određene kvalifikacije te prihvaćaju od renomiranih 
institucija stanovite odluke, pa i stavovi, iako ne znače neposredno ograničenje 
suvereniteta. Ipak, u slučaju da se takve kvalifikacije održe, one bi imale utjecaja 
na održavanje ugleda naše države i povjerenja u donošenju samostalnih odluka hr- 
vatskih vlasti, a time i respektabilne suverenosti. Zbog toga, dužni smo uzimati u 
obzir i moguće posljedice s kojima bismo se u budućnosti suočavali u ostvarivanju 
stanovitih povlastica i željenih položaja, a time i suverenosti, pa i u slučajevima 
kada su imputirane (nametnute) kvalifikacije ili objede činjenično pogrešne, prav- 
no neosnovane, socijalno neobjektivne i politički deplasirane. 

Primjer mojeg opreza i zabrinutosti odnosi se na kvalifikaciju koja je primije- 
njena od strane prvostupanjskog sudskog vijeća Haškoga suda u postupku protiv 
naših generala sudionika i Vojno-redarstvene operacije (u daljnjem tekstu VRO) 
»Oluja“ ljeta 1995., kojoj je pripisana ocjena ,udruženi zločinački pothvat“ (,Jo- 
int Criminal Enterprise“). Ta pogrešna kvalifikacija nije se upotrebljavala samo u 
odnosu na generale Gotovinu i Markača, nego se iz obrazloženja prvostupanjske 
presude upotrebljavala i bila usmjerena i na mnoge druge imenovane osobe iz vrha 
vojne vlasti, od kojih većina nije više živa. 

Iz pragmatičnih razloga neću se upuštati u ocjenjivanje kompletnog sastava 
Haškoga tribunala, osobito zbog toga što među sucima ima uglednih stručnjaka 
koji po svojim postupanjima i djelima zaslužuju poštovanje i priznanje, iako na- 
žalost ima mnogo negativistički stavova zbog nekritičkog prihvaćanja tužiteljskih 
imputacija i izbjegavanja ocjene o agresiji na Hrvatsku te obrani od agresora. 
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Međutim, radi pravilne ocjene postupaka suca Alphonsa Orieja valja se upo- 
znati s njegovim postupanjima u svojstvu predsjednika sudskog vijeća te stavovima 
prigodom donošenja prvostupanjske presude i obrazloženjima i propustima u po- 
stupku protiv admirala JRM-a Miodraga Jokića. 

Haški tribunal svojim odlukama ne može dovesti u pitanje pravni i međuna- 
rodni subjektivitet Hrvatske. Međutim, strahovite greške i nedopustive nepravil- 
nosti koje su do sada manifestirane u nekim predmetima iz djelatnosti Tribunala, 
koji je utemeljen radi utvrđivanja istine i poštovanja načela pravednosti i čovječ- 
nosti (bumanity), ostavljaju prostora za narušavanje hrvatske državnosti osobito 
zbog nekorektnog tumačenja i neobjektivne primjene instituta zapovjedne odgo- 
vornosti, a posebno zbog ignorantskog definiranja pojma ,udruženog zločinačkog 
pothvata“. 

Zbog toga iznosimo neke važne činjenice i okolnosti koje se ne smiju ignori- 
rati i to radi utvrđivanja istine i radi uklanjanja nepravde zbog pogrešaka u postu- 
panju. 


Krivična odgovornost glavnog zapovjednika JNA 


Nakon šestodnevnog napada JNA na Sloveniju i poraza doživljenih diljem Sr- 
bije izgrađuju se stavovi da Jugoslavija nastavlja svoj opstanak pod istim imenom, 
ali po svojem sadržaju kao Srboslavija. U takvim okolnostima načelnik glavnog 
štaba Blagoje Adžić na Akademiji JNA u Beogradu dana 5. VII. 1991. održao je 
govor stopedesetorici pukovnika i majora u kojem ističe: 

»Preti spoljna intervencija Nemačke, Austrije, Mađarske i Čehoslovačke. Po- 
stoji namera da se stvori golema zajednica od 130 miliona stanovnika, a to pred- 
stavlja za nas veliku opasnost, jer je stvarno to projekt nove velike Nemačke.“ 

Glavni komandant JNA izdaje nalog da ,izdajice treba ubiti na licu mesta bez 
milosti i razmišljanja“, a na kraju govora ističe da njegovi podčinjeni trebaju ,upo- 
trebiti sve svoje snage i umeće u bitkama za ostvarenje ideala Oktobarske revolucije 
i u borbi za Jugoslaviju“. 

Adžićevi podčinjeni generali i admirali svjedoče da je naređivao osvajanje 
Vukovara i granatiranje Dubrovnika te da je on odgovoran za napade na Banske 
dvore u Zagrebu, rušenje helikoptera EZ-a 7. siječnja 1992. u Hrvatskom zagorju 
itd., itd. 

Sigurno nitko na ovim prostorima devedesetih godina nije davao naredbe za 
izvršenje brojnih i beskrupuloznih ratnih zločina, s tako zločinačkim obrazlože- 
njima, kao što je to činio Blagoje Adžić. Tijekom 2012. general Adžić je u svojem 
domu u Srbiji preminuo, ali Tužilaštvo Haškoga tribunala nikada nije optužilo 
nesporno tog, po njegovim zapovijedima, najvećeg zločinca, a takav se propust 
održavao 15 godina. 

Istina je da je pred kaznenim sudom u Rimu, bila podnesena optužba protiv 
Adžića, nakon što je pilot MIG-a, kojim je srušen helikopter EZ-a posvjedočio da 
je on tu naredbu prije uzlijetanja s Bihaćkog aerodroma dobio od generala Adžića, 
ali i ti pokušaji ostali su bez rezultata. 
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»RAM“ projekt 


Prema podacima navedenim u beogradskom tjedniku Vreme br. 49 po prvi 
put se informira javnost o tzv. ,RAM“ planu i prenosi se tijek rasprave na sjednici 
SIV-a održanoj 19. rujna 1991. godine. To je pitanje došlo na dnevni red savezne 
vlade na inicijativu predsjednika SIV-a Ante Markovića, koji je tražio od srpskih 
predstavnika očitovanje o kakvom se naoružanju radi i u koju svrhu traže oruž- 
je. Radi se o snimljenom razgovoru koji je prethodnih dana bio vođen između 
Slobodana Miloševića i Radovana Karadžića. Kako se navodi u tom tjedniku, 
konkretno se radilo o povlačenju zapadnih granica Srbije radi ostvarenja ,okvira 
za novu Jugoslaviju u kojoj bi svi Srbi, sa svojim teritorijima, živjeli u istoj državi“, 
a sve to radi naoružavanja paravojnih snaga zajedno s jedinicama JNA za napade 
na Hrvatsku. 

Pri kraju tog razgovora Karadžić doslovno pita: ,A što je sa onim bombardo- 
vanjem“, a Milošević odgovara, , Danas nije zgodno za avijaciju, zaseda Evropska 
zajednica“. 

Na konferenciji o Jugoslaviji, i to na sjednici koja se pod predsjedanjem lorda 
Carringtona održavala u Haagu 26. rujna 1991., predajući fotokopiju tjednika 
Vreme i prijevod na engleski jezik, istaknuo sam da je to očit dokaz, da su planirani 
žestoki napadi na Hrvatsku, i uz upotrebu avijacije, već u rujnu 1991. godine. Na 
toj sjednici su bili i predstavnici Srbije i to Vladislav Jovanović, sekretar vanjskih 
poslova Srbije, te prof. dr. Smilja Avramov, glavni pravni savjetnik Saveznog sekre- 
tarijata za vanjske poslove. 

Postavio sam zahtjev predstavnicima savezne vlade da podnesu vodstvu te 
konferencije puni tekst snimljenog razgovora Miloševića i Karadžića, jer je to očit 
dokaz o agresivnom ratu protiv Hrvatske. Međutim, nitko od predstavnika save- 
zne vlade i Republike Srbije nije zatražio riječ i nisu se suprotstavili navodima da 
se radi o agresiji na Hrvatsku. 

Međutim, i Vladislav Jovanović i Smilja Avramov bili su pozvani kao svjedoci 
u postupku protiv Miloševića u Haagu. Tužilaštvo im je, naravno na odvojenim 
ročištima, postavljalo pitanje o ,RAM“ projektu. I jedan i drugi svjedok doslovno 
su se izjasnili da je to bila priprema napada na Bosnu i Hercegovinu. Tužilaštvo se 
nije protivilo takovim izjavama i lažnim svjedočenjima. 

I ovaj slučaj je dodatan primjer tužne režije glavne tužiteljice Carle del Ponte, 
pogotovo jer se to moglo ustanoviti i pregledom zapisnika o raspravama vođenim 
na sjednicama Konferencije o Jugoslaviji. Osim toga, to je objavljeno u publikaci- 
jama na engleskom jeziku, koje Tužilaštvo ima na raspolaganju u svojem uredu u 
Haagu. 

I ovaj slučaj je primjer angažiranja zračnih snaga radi bombardiranja i to u 
rujnu 1991. godine, kada su i u odnosu na Hrvatsku bili izloženi Vukovar, Vin- 
kovci, Osijek i Zadar, a to nije imalo nikakve veze s Bosnom i Hercegovinom. Još 
tijekom prve polovine 1992. predsjednik BiH izjavljuje: ,Ovo nije naš rat“. 
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Agresija izvršena temeljem odluke srpske vlade 


Rezolucijom UN-a iz 1974. (usvojene od Glavne skupštine UN-a 14. prosinca 
1974.) čin agresije je utvrđen sljedećom definicijom: ,Agresija je upotreba vojne 
sile jedne države protiv suvereniteta, teritorijalnog integriteta i političke nezavi- 
snosti druge države“. 

U čl. 3. Konvencije definira se sedam primjera agresivnog čina, od kojih su svi 
navedeni primjeri izvođeni od strane Srbije i tadašnje JNA tijekom jeseni 1991. go- 
dine. Odredbom čl. 5. Konvencije izričito se normira da ,nikakav razlog bilo koje 
prirode, političke, ekonomske, vojne ili neke druge ne može opravdati agresiju“. 

U procesu dezintegracije bivše Jugoslavije i tijekom brojnih operacija JNA 
i srpskih snaga na teritoriju Hrvatske vrlo se često i u dokumentima Hrvatskog 
sabora i Vlade, kao i vrhovnih predstavnika hrvatske vlasti, isticalo da su izvršene 
agresivne akcije na Hrvatsku od strane JNA i srpskih snaga. 

Napad na dubrovačko područje već je početkom listopada 1991. poduzela 
JNA kopnenim, pomorskim i zračnim snagama. Te agresivne operacije uslijedile 
su temeljem odluke Vlade Srbije usvojene na sjednici 4. listopada 1991. Odluka je 
donesena temeljem brojnih neistinitih navoda iznesenih upravo na toj sjednici. O 
tome postoji pisani dokument od 5. listopada 1991., koji je potpisao predsjednik 
Vlade Srbije Dragutin Zelenović, a pečatiran je i upućen telefaksom Vladi Repu- 
blike Hrvatske. Sadržaj je pisan ćiriličnim pismom, a s obzirom na to da sadržava 
mnoge laži, radi direktnog uvida zainteresirani mogu pročitati cijeli tekst u preslici 


i prijepisu koji slijedi: 
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BAAQU PENYBAKKE XPBATCKE 
ZarpeB 
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Vlada Republike Srbije, Beograd, 
05. oktobar 1991. 
Vladi Republike Hrvatske 
Zagreb 


Na svojoj sednici od 4. oktobra 1991. g. Vlada Republike Srbije upo- 
znala se sa opasnostima kojima je izloženo civilno stanovništvo i grad Du- 
brovnik, koji predstavlja deo istorije srpskog i hrvatskog naroda, kao i veli- 
čanstveni spomenik svetske kulturne baštine. 

Vaša odluka da u gradu od neprocenjive istorijske i kulturne vrednosti 
smestite strane plaćenike i da sa tog prostora započnete oružane napade na 
naseljena mesta u Hercegovini i Boki Kotorskoj, predstavlja krajnje necivili- 
zovan, nehuman i nedostojan čin. 

Nadamo se da ste i sami postali toga svesni i da ćete uložiti potreban 
napor da sprečite te vaše oružane formacije da razore Dubrovnik, kao što su 
to učinile sa mnogim drugim gradovima. 

Upućujući vam ovaj poziv da sprečite razaranje Dubrovnika, Vlada Sr- 
bije izražava čvrsto uverenje da će svi pripadnici JNA i jedinica TO uložiti 
maksimalne napore da se sačuva ovaj istorijski grad. 

Predsednik 
Dragutin Zelenović 
Pečat 


Navodi predsjednika Vlade Republike Srbije predstavljaju opskurne laži, iako 
su na žalost u tim teškim vremenima visoki predstavnici UN-a i mnogih država po- 
vjerovali da su ti podaci doista istiniti. Ipak, nisu dugo ostali u takvim zabludama.! 

Hrvatski sabor je na zajedničkoj sjednici svih vijeća održanoj 8. listopada 
1991. donio odluku — zaključke kojima se u toč. 1. i 2. utvrđuje sljedeće: 


1. Na Republiku Hrvatsku izvršena je oružana agresija od strane Republike Sr- 
bije i takozvane JNA. Republika Hrvatska prisiljena je braniti se od agresije 
svim raspoloživim sredstvima. 

2. Takozvana JNA se proglašava agresorskom i okupatorskom vojskom i mora 
bez odlaganja napustiti teritorij Republike Hrvatske koji je privremeno zapo- 
sjela. 


1 Vidi stav visokog predstavnika UN-a Cyrusa Vancea u raspravi održanoj u zgradi Hrvatskoga sabora 
20. studenoga 1991., dan prije Vanceova posjeta Vukovaru. Pobliže o tome u: Hrvoje Kačić, U službi 
Domovine, poglavlje ,Razbijanje mita o plaćenicima u obrani od agresije“. 
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Ta odluka, objavljena u NN br. 53 od 8. listopada 1991., bila je dostupna svim 
tijelima sviju republika u susjedstvu RH. Budući da nije uslijedio nikakav prosvjed 
ni od Srbije, opravdano je zaključiti da se i ta država složila da je Srbija izvršila 
agresiju vlastitim naoružanim odredima i uz upotrebu vojnih snaga JNA. 

Potrebno je javnost upoznati da je u postupku Haškoga tribunala protiv Slo- 
bodana Miloševića tijekom trodnevnog ispitivanja Nikole Samardžića, koji je tije- 
kom 1991. obavljao dužnosti ministra vanjskih poslova u Vladi Crne Gore, nakon 
što mu je cijeli sadržaj tog dokumenta srpske vlade bio izložen na grafoskopu od 
strane predsjednika sudskog vijeća Mr. Nicea, bio upitan da objasni značaj toga 
dokumenta. Samardžić doslovno odgovara da je ,taj dokument krajnji cinizam 
razine Goebelsa jer svjedoči da će Teritorijalna odbrana i Jugoslavenska armija 
braniti Dubrovnik, a oni su ga napadali“. 


Protupravnost odluke Haškog tribunala prema komandantu 
VPS-a ,Boka“ 


Naprijed navedena, zaista blasfemična isprava kojom se dokazuju motivi i ra- 
zlozi sudjelovanja u počinjenim zločinima, osobito onih pojedinaca koji su obav- 
ljali zapovjedničku funkciju, ne pripada u dokazni materijal, kao dokument veri- 
ficiran od strane Haškoga tribunala, jer kazneni postupak protiv Miloševića nije 
dovršen zbog smrti optuženog. 

Međutim, moramo biti žalosni i zabrinuti zbog čega se mnogi dokumenti, 
kojima raspolaže i Haški sud, ne upotrebljavaju u postupku koji je taj isti sud 
vodio protiv admirala Miodraga Jokića. U prvoj optužnici pod br. IT-01-42, s 
nadnevkom 27. veljače 2001., koju je osobno potpisala Carla del Ponte, u na- 
vedenim personalijama M. J. nakon njegova diplomiranja na vojnoj pomorskoj 
akademiji stoji da je služio kao oficir na različitim položajima ratne mornarice. U 
prosincu 1986. bio je promaknut u komandanta, s tim da je u prosincu 1989. bio 
imenovan za sekretara narodne odbrane u vladi Republike Srbije. Dakle u trenutku 
održavanja sjednice Izvršnog vijeća Srbije tj. srpske vlade, budući je admiral Jokić 
neposredni rukovoditelj za sve aktivnosti te vlade u vezi s ,narodnom odbranom“ 
Jokićeva odgovornost za sadržaj odluke ne može biti sporna. Naime, u okviru 
njegove nadležnosti definiran je sadržaj odluke Vlade datirane 5. oktobra 1991. 
godine. On tu funkciju stvarnog ministra obrane obavlja sve do 6. odnosno 7. 
listopada 1991., kada preuzima položaj zapovjednika Devetog vojno-pomorskog 
korpusa (Boke kotorske) te kao komandant Vojnog pomorskog sektora ,Boka“ 
obavlja funkciju komandanta vojnim aktivnostima jedinica angažiranih u napadi- 
ma i osvajanju teritorija na krajnjem jugoistoku Hrvatske! Odmah nakon pogibije 
kapetana bojnog broda Krsta Đurovića, prethodnog komandanta VPS-a Boka“, 
koji je s nadnevkom 4. X. 1991. bio promaknut u položaj admirala JRM-a, ali je 
već 5. listopada ubijen; odmah nakon njegove smrti admiral Jokić je imenovan 
komandantom 9. VPS-a Boka. 

Admiral Jokić se dana 12. studenoga 2001. dobrovoljno pojavio pred Haš- 
kim tribunalom. Na prvom saslušanju, nakon što mu je bila pročitana optužnica, 
izjasnio se da nije kriv ni po jednoj od 16 optužaba. Međutim, u potonjim ,bar- 
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gaining“ pregovorima s Tužiteljstvom optužnica je drastično sužena i bitno izmi- 
jenjena, s tim da je Jokić, kao zapovjednik, priznao krivnju po bitno skraćenoj 
optužbi. Jokić je dao izjavu ,o iskrenom žaljenju“ zbog granatiranja i rušenja Du- 
brovnika, s tim da se optužba ograničila samo na granatiranje dana 6. prosinca 
1991., a Haški sud prihvatio je optužbu koja sadržava 57 stranica u kojima se 54 
stranice odnose na popis srušenih i oštećenih zgrada, spomenika kulture, crkava 
i palača, ali samo u užoj gradskoj jezgri, koju su nazvali ,stari grad“, s tim da se 
na svim stranicama nalazi popis i opis svakog od devet pojedinačno srušenih ili 
oštećenih građevinskih objekata. 

U istoj optužnici označena su imena dvoje ubijenih i tri ranjene osobe, s tim 
što se ignorira da je toga istog dana uslijed granatiranja po Dubrovniku bilo 19? 
odnosno 20 mrtvih i više od 60 ranjenih. 

Tijekom saslušanja u prvostupanjskom postupku pred sudskim vijećem op- 
tuženi Jokić nije priznao da je dao nalog za otvaranje vatre te je čak negirao da 
je bio upoznat da će napadi uslijediti. Admiral Jokić bio je aktivan pregovarač s 
predstavnicima hrvatskih vlasti dana 5. prosinca 1991., kada su dogovorili i usu- 
glasili se o prekidu vatre, s tim što je admiral Jokić toga dana odbio potpisati nacrt 
sporazuma o prekidu vatre i zatražio odgodu potpisa za sljedeći dan pod izlikom 
da mora prethodno dobiti suglasnost vrhovnih vojnih vlasti u Beogradu. 

Međutim, Tužilaštvo ne koristi dokaz koji je iznio svjedok Ivo Šimunović, sa- 
slušavan pred Haškim tribunalom 4. veljače 2003. u raspravnom postupku protiv 
Slobodana Miloševića, da su u obrani Dubrovnika uspjeli snimiti na vrpcu tele- 
fonski razgovor od 3. prosinca 1991. u kojem se dogovaraju u svojem zapovjednom 
sjedištu u Kuparima o novom napadu na Dubrovnik za tri dana, tj. 6. prosinca 
1991. godine. Zbog čega Haški sud ignorira i tu istinitu činjenicu i dokaze kojima 
raspolaže? Osim toga, već 4. prosinca bila je u pokretu tenkovska brigada, upuće- 
na iz Srbije preko Trebinja radi osvajanja Dubrovnika. Jokiću je bio poznat i taj 
podatak, ali ni o tome mu ni Tužiteljstvo ni sudsko vijeće nisu postavljali pitanja. 

Admiral Jokić preuzima 6. listopada 1991. obavljanje funkcije komandanta 
VPS-a ,Boka“, koja drži pod kontrolom obalno područje cijelog južnog dijela hr- 
vatskog Jadrana i koju nastavlja vršiti sljedećih sedam mjeseci, tijekom kojeg vre- 
mena je na dubrovačkom području, pretežno uslijed granatiranja, ubijeno nekoliko 
stotina osoba (452), a među njima veliki broj civila, uključivo žena i djece. 

Prethodni komandant VPS-a ,Boka“, Krsto Đurović, bio je ubijen 5. listopa- 
da 1991. oko 15 sati, nakon izlaska iz helikoptera koji je sletio na polje u blizini sela 
Popovića u Konavlima. Razlog ubojstva visokog časnika jugoslavenske mornarice 
uslijedio je nakon što je odbio rukovoditi daljnjim napredovanjima prema zapadu 
i osvajanju preostalog dijela Konavala, iako je cestovni pravac od Trebinja preko 


2 Među ranjene nisu ubrojene ni osobe koje su izgubile zdravlje i postale teški bolesnici zbog mentalnih 
i tjelesnih deformacija zadobivenih zbog dugotrajnog boravka u podrumima gradskih zidina i tvrđava 
radi spasa vlastitih života i života svojih bližnjih. Među 19 dubrovačkih građana poginulih u bombardi- 
ranju grada 6. prosinca 1991. nije uključen ni Željko Standinger, poznati vaterpolist i dugogodišnji pr- 
votimac P. K. ,Jug“. On je toga dana bio u svojoj kući s ulazom Između Polača 16, s prozorom koji gleda 
na Stradun. Za vrijeme kratkog boravka na trećem katu svoje zgrade, uslijed udara topovske granate u 
obližnji zid geler ga je pogodio u zatiljak; obilno je krvario i izgubio svijest, a nakon smještaja u gradsku 
bolnicu i unatoč maksimalnoj liječničkoj angažiranosti uskoro je preminuo. 
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Graba i Mrcina (odnosno Dubravke) i Vodovađe do Debelog Brijega i Herceg 
Novog već bio pod kontrolom vojnih snaga te je za pripadnike JNA bio potpuno 
siguran. Đurović je bio obavio i sve pripremne radnje za stavljanje cijelog prostora 
aerodroma Cilipa pod kontrolu, ali je smatrao da nije potrebno, a ni opravdano da 
JNA nastavlja vojnim snagama dalje prema zapadu. 

Međutim, 4. listopada kapetan bojnog broda Krsto Đurović dobiva telefon- 
ski nalog iz Beograda da nastavi napredovati sa svojim snagama prema zapadu. 
U nastavku tih telefonskih kontakata preneseni su mu i podaci koje je usvojila 
srpska vlada, na sjednici 4. listopada 1991., ali Đurović je osporavao istinitost tih 
podataka. Nažalost, stav admirala Đurovića, kojim odbija sudjelovanje u daljnjim 
osvajačkim operacijama prema Dubrovniku, bio je uzrok gubitka života. O tome 
su registrirani dokazi u postupku protiv Miloševića pred Haškim tribunalom, a 
postoje i pisane naznake (napomene) u medijima Podgorice i Beograda. Ova se 
tužna istina skriva i to od onih koji ne žele inkriminirati vrhove vojnih vlasti u 
Beogradu i koji ne dopuštaju da javnost dozna istine o ratnim zbivanjima, pa ni 
tužne sudbine onih osoba koje nastoje ograničiti ratovanje ili zaustaviti daljnje 
napadačke vojne operacije. 

Predsjednik raspravnog vijeća Alphons Orie u prvostupanjskom postupku 
protiv Miodraga Jokića, i bez optužbe da je admiral Jokić sudionik u likvidaciji 
svojeg kolege admirala Đurovića, bio je dužan radi ustanovljivanja istine postaviti 
pitanje optuženom Jokiću iz kojih razloga pri obavljanju njegove zapovjedničke 
dužnosti nisu provedene potrebne istražne radnje radi utvrđivanja ubojice i uzro- 
ka počinjenog ubojstva njegova kolege, admirala Krsta Đurovića. Taj propust je 
nemoralno ponašanje, a takav postupak je uslijedio ne samo radi dodatne zaštite 
admirala Jokića, nego radi toga da se ne verificira nepobitni dokaz kako je Srbija 
izvršila agresiju na Hrvatsku, jer ona u svojem vrhu ima elemente ,udruženog zlo- 
činačkog pothvata“. A tu kvalifikaciju taj isti sudac primjenjuje u prvostupanjskoj 
presudi istoga suda protiv generala Gotovine i Markača! 

Svatko tko je dužan voditi brigu o ponašanju sudaca Haškoga tribunala te o 
ugledu i dostojanstvu toga suda mora dobiti odgovor zbog čega se pitanje pogibije 
Krsta Đurovića, kao i uzroka, razloga i motiva njegove smrti ignorira. 

Nakon brojnih bombardiranja različitih naselja i sela dubrovačkog područja 
tijekom prvih dana obavljanja zapovjedne funkcije admirala Jokića u Mokošici je 
u granatiranju ubijeno devet osoba, a za taj zločin nema ni istrage, ni krivičnog 
gonjenja ni isprike. 

Odlučnost u osvajanju Dubrovnika pokazuje se također u pisanom ultimatu- 
mu koji admiral Jokić upućuje 16. listopada, dakle, dan nakon što su agresori oku- 
pirali Cavtat, gradonačelniku Dubrovnika Peri Poljaniću pod naslovom ,Zahtev 
Komande operativne grupe za područje dubrovačke regije“. 

U tom zahtjevu uz deblokadu vojnog objekta Gruj na Mljetu te Rota 1 i Rota 
2i VO Perna na poluotoku Pelješcu traži se sljedeće: 

—  ,Razoružanje civilnih osoba na području dubrovačke regije 

— Predaja i razoružanje svih paravojnih formacija i to tzv. Zbora narodne garde i 
jedinica MUP-a (policije) 

—  Bezuslovna predaja kriznog štaba Dubrovnik 

— Izručiti kompletnu dokumentaciju SNU Dubrovnik“. 
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Dokument je nosio pečat 9. VPS-a i za Operativnu grupu potpisao ga je ad- 
miral Miodrag Jokić. 

Nakon slijetanja vojnog aviona iz Beograda na aerodrom u Tivtu, u domu 
JRM-a u Tivtu 29. listopada 1991. admiral Jokić je organizirao prijem za četvoricu 
ambasadora EZ-a i sve druge diplomate i vojne atašee drugih europskih država, 
uključujući uglednog diplomata iz SAD-a, koji su bili stacionirani u Beogradu, a ja 
sam po nalogu predsjednika hrvatske Vlade Franje Gregurića bio u njihovoj pratnji 
u posjetu opkoljenom Dubrovniku. 

Na tom prijemu je admiral Jokić uvodno objašnjavao o političkim i strateš- 
kim razlozima zašto se išlo upotrebom vojnih snaga na Dubrovnik. Istaknuo je 
da moraju osloboditi važan strateški pravac na potezu Trebinje — Boka Kotorska i 
to preko Župe Dubrovačke, što je bilo nepotrebno jer je cestovni pravac Trebinje 
— Boka preko Graba i Duboke već bio pod potpunom kontrolom JNA, još dok je 
zapovjednik toga područja bio Krsto Đurović. Pritom je admiral Jokić posebno 
naglasio stratešku važnost Prevlake i naveo da su vojarnu JNA na Prevlaci napale 
hrvatske snage. Jokić se nije usudio tom prigodom ponoviti lažne navode iz doku- 
menta srpske vlade o odluci te vlade, jer je u toj dvorani bilo prisutno mnogo oficira 
i pomoćnog osoblja koji su znali da nikakvih napada na naseljena mjesta po Boki 
Kotorskoj nije bilo. Međutim, istaknuo je napade na vojarnu na Prevlaci. Naime, 
krajem rujna 1991. njegovi drugovi su inscenirali pucnjavu u zrak samo da lokal- 
nom stanovništvu pokušaju prikazati da su oružane inicijative pokrenute s hrvatske 
strane. Strpljivo sam pratio to izlaganje, koje je trajalo više od pedeset minuta, dok 
admiral Jokić nije jasno istaknuo da se iz tih razloga ,moralo krenuti u oslobađanje 
Dubrovnika i cele dubrovačke regije“. 

Zbog iznošenja takovih uvreda i lažnog informiranja stranih diplomata preki- 
nuo sam izlaganje admirala Jokića i na engleskom jeziku rekao pred tim skupom 
kako sam strpljivo slušao njegov govor, s navodima mnogih neistina, sve dok nije 
počeo govoriti o ,potrebi oslobađanja dubrovačkog područja“. Doslovno sam rekao 
da su on, njegove jedinice i vojska agresori na Hrvatsku, i da takovi aktivisti na ci- 
jelom tom području mogu biti jedino okupatori, ,a uvjeren sam da vi znadete kako 
se s okupatorima treba postupati“. Nastavio sam s pozivom na odluku srpske vlade 
s početka tog mjeseca da su započele vojne operacije s dubrovačkog područja na 
naseljena mjesta u Boki kotorskoj. Istaknuo sam također, da je njemu dobro pozna- 
to kako su to grube laži, te neka to prizna pred prisutnim uglednim diplomatima. 

Admiral Jokić nije odgovorio na moja pitanja i time je sastanak bio završen. 
Bili smo pozvani da se ukrcamo na brod JRM-a na kojemu nam je bio potvrđen 
prijevoz morem do Dubrovnika. 

U obrazloženju prvostupanjske presude admiralu Jokiću, kao i drugostupanj- 
ske presude Haškoga tribunala nema ni spomena o stradanju admirala Đurovića. 

Međutim, kada se pregledaju tekstovi optužnica te sadržaji saslušanja svje- 
doka i samog optuženika kao i obrazloženje prvostupanjske presude u postupku 
protiv admirala Jokića, koju je potpisao sudac Orie, onda su neizbježni zaključci 
alarmantni. 

Tu ocjenu očito potvrđuju i iskazi saslušanog svjedoka, već umirovljenog ad- 
mirala Marjana Pogačnika, dugogodišnjeg suradnika i prijatelja Miodraga Jokića, 
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čiji je iskaz pred prvostupanjskim sudom evidentiran na devet stranica zapisnika; 
on isključivo iznosi pozitivne karakteristike o životu optuženika i njegove stavove 
Tužilaštvo ne osporava, a sudsko vijeće prihvaća istinitom, na primjer, i izjavu 
da se ,Miodrag Jokić uvijek zauzimao za punu jednakost svih naroda i etničkih 
skupina, te da je to bio njegov temeljni pristup, i da on nije nikada izrazio nikakve 
nacionalističke poglede“. 

Prihvaćanje takvog stava svjedoka predstavlja nedopustivo ponašanje sudskog 
vijeća, jer on je, kao jedan od vrhovnika jugoslavenske vojske, izjavljivao (a to 
je titogradska Pobjeda objavila sredinom mjeseca studenoga 1991. pod njegovom 
velikom fotografijom) doslovce sljedeće: ,Nije daleko pretpostavka da će ustaše, 
kojima nije stalo ni do kakvih vrijednosti, osim do vlastite kože, same razoriti stari 
Dubrovnik, kako bi to nedjelo pripisali jedinicama JNA“. Ta je izjava bila objav- 
ljena i u titogradskom Monitoru i u zborniku Rat za Mir, izdanom u Beogradu s 
kritičkom intonacijom. 

Međutim, Haški tribunal i dalje ustrajava u ignoriranju, pa i u prikrivanju 
istinitih događaja i dokazanih činjenica, a nažalost nesporne i očite neistine na- 
stavlja registrirati i time stavljati taj neistiniti materijal na raspolaganje javnosti, 
pa ga mnogi povjesničari i znanstvenici u inozemstvu na žalost već objavljuju u 
svojim stručnim i znanstvenim radovima. 

Na primjer, pod toč. 77. prvostupanjske presude raspravno vijeće (Trial 
Chamber) navodi: 

»«. svoju suglasnost na izjavu Miodraga Jokića o priznanju krivnje još prije 
početka raspravljanja, s obzirom na to da to pomaže ustanovljenju istine o doga- 
đajima kako su se odvijali u i oko starog grada Dubrovnika na dan 6. prosinca 
1991. Međusobno razumijevanje i pomirba pretpostavlja na određeni način istinu 
i priznanje podataka o događajima, koji su doveli do sukoba u bivšoj Jugoslaviji. 
Raspravno vijeće vjeruje da takav nastup o priznanju krivnje Miodraga Jokića 
pridonosi međusobnom respektiranju te da pridonosi jačanju elemenata za temelje 
pomirenja svih naroda bivše Jugoslavije i za obnovu trajnog mira u regiji. Ra- 
spravno vijeće konačno smatra da takva izjava značajno pridonosi uštedi vremena 
i drugih izvora ovog Iribunala“. 

Jedino ispravan stav (zaključak) u konstataciji Raspravnog vijeća jest posljed- 
nja rečenica tj. da je Miodrag Jokić svojom izjavom pridonio na uštedi vremena i 
troškova u radu Haškoga tribunala. Iznošenje takova stava predstavlja uvredu ne 
samog Haškoga tribunala nego i organizacije Ujedinjenih naroda jer je u ime te 
ugledne institucije deklarirano: ,fundamental goal of the Tribunal is establishment 
of the truth“ — temeljna svrha Tribunala jest ustanovljenje istine. Tom presudom 
Raspravnog vijeća, kojem je predsjedao sudac Orie i činjenicama koje je prihvatio, 
te s obzirom na brojne događaje koji se ignoriraju, počinjena je žalosna (i užasna) 
nepravda. Dužnost predsjednika Haškoga tribunala jest da se upozna s činjenica- 
ma, događajima i istinom te da zaštiti dostojanstvo institucije, ali i ugled UN-a. 
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Apsurdnost objede za zločinački pothvat 
(VRO-om ,OLUJA“ izvršene obveze koje je preuzelo 
Vijeće sigurnosti UN-a) 


O tragediji koja je svijetu poznata pod pojmom Srebrenica nije korektno ra- 
spravljati ako se ne ocijene uvjeti, okolnosti, obveze i odgovornosti koje su u tim 
presudnim trenucima nametnute mnogim čimbenicima i vodećim članicama Vi- 
jeća sigurnosti UN-a. Operacija ,Oluja“ ne može biti i neće biti korektno vred- 
novana ako se ignoriraju uzroci i stanje koje je prevladavalo na ovim prostorima, 
osobito tijekom prvog polugodišta 1995., a koji su za posljedicu imali tragediju 
civilnog stanovništva Srebrenice i Žepe i užasne patnje stanovnika Tuzle, Sarajeva, 
Goražda i Bihaća. 

Radi zaštite ugroženog stanovništva, Vijeće sigurnosti Ujedinjenih naroda 
odlučilo je 1992. osnovati UNPA područja u Hrvatskoj i BiH. S obzirom na isku- 
stva eskalacije nasilja, koje je započelo na Kosovu osamdesetih godina prošlog 
stoljeća, to se provelo osnivanjem tzv. zaštićenog područja. 

Predstavnici međunarodne zajednice, temeljem stečenih iskustava, ocijenili su 
da određena područja ili gradovi zbog veće ugroženosti zaslužuju veći stupanj za- 
štite. U tu je svrhu Vijeće sigurnosti UN-a posebnim odlukama odredilo tzv. zone 
sigurnosti. Tako je Rezolucijom VS UN-a br. 819, donesenom 16. travnja 1993., 
zaštićenom zonom proglašena Srebrenica. Ocjenjujući tu odluku korisnom i po- 
trebnom osobito radi zaštite civilnog stanovništva, nakon nekoliko tjedana Rezolu- 
cijom VS UN-a br. 824 od 6. svibnja 1993. zonama sigurnosti Ujedinjenih naroda 
proglašeni su i Bihać, Sarajevo, Žepa, Goražde i Tuzla. Zaštitu su tim ustanovlje- 
nim zonama sigurnosti bile dužne pružiti vojne snage UN-a. Kao što je poznato, u 
mandatu vojnih snaga UN-a pri dolasku u Hrvatsku i kasnije u Bosnu i Hercegovi- 
nu Ujedinjeni narodi su kao preduvjet zahtijevali sporazum svih sukobljenih strana 
o prekidu vatre (Peace keeping), dakle održavanje već dogovorenog mira.3 

Naprotiv u odnosu na režim zaštite i stupanj obveza koje su preuzele snage 
Ujedinjenih naroda u odnosu na tzv. zone sigurnosti njihove jedinice su imale 
obvezu uspostavljanja odnosno nametanja mira upotrebom svih raspoloživih voj- 
nih snaga (Peace implementing / Peace enforcement). Ta zaštita nije donesena iz 
deklaratornih pobuda nego radi zaštite ugroženog stanovništva i bila je utvrđena 
obveza vojnih snaga UN-a na terenu da upotrebe sva raspoloživa sredstva za zaštitu 
utvrđenih zona sigurnosti. 

Francuski general Morillon ugroženom stanovništvu javno poručuje da ih UN 
neće nikada napustiti. Unatoč tome, i nakon proglašenja zona sigurnosti žestokim 
napadajima izloženo je Sarajevo, a osobito Bihać, gdje je stanovništvo proživljavalo 
užasne patnje, ostavljeno bez hrane i lijekova, a mnogi su po masovnim logorima 
proživljavali posljednje dane života. J. Akashi, u svojstvu posebnog izaslanika glav- 


3 U vrijeme priprema za dolazak ,plavih kaciga“ na prostore Hrvatske i susjedne BiH, sudjelovao sam 
neposredno u mnogim aktivnostima prigodom donošenja Vanceova plana. Posebno su važna bila dosti- 
gnuća tzv. Konferencije o bivšoj Jugoslaviji pod predsjedanjem Petera Carringtona i Arbitražne komisije 
pod predsjedanjem Roberta Badintera, a i priprema UN-ovih predstavnika i njihov doprinos donošenju 
rezolucija Vijeća sigurnosti UN-a. 
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nog tajnika UN-a, neuspješno je pokušavao zaustaviti eskalaciju nasilja srpskih 
paravojnih snaga nad stanovništvom Bihaćke i Cazinske krajine. 

Srpske vojne snage na teritoriju BiH tijekom proljeća 1995. počinju zaroblja- 
vati brojne pripadnike UNPROFOR-a te ih zadržavaju kao taoce, uz mnoga zlo- 
stavljanja. U takvim okolnostima uspostavljaju se pregovarački kontakti između 
predstavnika UN-a i srpskih vojnih snaga. Dana 4. lipnja 1995. u zvorničkom 
hotelu ,Vidikovac“ sastaje se Bertrand Janvier, tadašnji glavni vojni zapovjednik 
snaga UN-a u bivšoj Jugoslaviji, s Ratkom Mladićem, zapovjednikom vojske bo- 
sanskih Srba.“ 

Jedan od bitnih uvjeta usuglašenog (tajnog) sporazuma bila je obveza srpskih 
snaga da puste na slobodu sve pripadnike UNPROFOR-a, koje kao taoce drže u 
zatočeništvu, ali uz uvjet da snage UNPROFOR-a odustanu od upotrebe zrako- 
plova u vojnim operacijama na područjima pod kontrolom srpskih snaga. Taj je 
sporazum bio odobren i od strane posebnog izaslanika glavnog tajnika UN-a. U 
takovim okolnostima uslijedio je agresivni napad srpskih snaga na Srebrenicu te su 
u vrlo kratkom roku osvojene Srebrenica i Žepa, a vojne snage UNROFOR-a na 
području tih dvaju ,zona sigurnosti“ nisu bile sposobne obraniti lokalno stanov- 
ništvo upotrebom oružja bez zaštite zračnih snaga UN-a. 

Stanovništvo tzv. zona sigurnosti imalo je pravo očekivati da će svi ljudi, oso- 
bito djeca, starci i žene, biti doista zaštićeni od strane snaga UN-a. Međutim, 
primjena brutalne sile nastavljala se, a predstavnici međunarodne zajednice, una- 
toč preuzetim obvezama da to spriječe, otkrivali su svoju nesposobnost i nemoć. 
Utvrdivši nesposobnost i nedostatke u funkcioniranju UNPROFOR-a, Karadžić 
i Mladić sa svojim beogradskim protagonistima i zaštitnicima krenuli su u ofen- 
zivne operacije već početkom srpnja 1995. godine. Srebrenica svoju apokalipsu 
doživljava pred cijelim svijetom od 8. do 15. srpnja, s genocidnim pokoljima u 
kojima je stradalo više od 8600 ljudi, pretežno muškaraca, dok su žene i djeca bili 
protjerani čime je izvršen zločin etničkog istrebljenja. Nakon desetak dana sličnim 
nasiljima i zločinima obrušili su se srpski osvajači na Žepu, čijem je stanovništvu 
Vijeće sigurnosti UN-a jamčilo sigurnost. 

U tom dramatičnom stanju i prilikama Tadeusz Mazowietski, posebni izasla- 
nik EZ-a i UN-a za ljudska prava na području bivše Jugoslavije, koji je proveo dvije 
godine i jedanaest mjeseci na teritoriju Bosne i Hercegovine, ali i na područjima 
Hrvatske, Makedonije i Srbije, poštujući vlastita moralna načela, dao je upravo 27. 
srpnja 1995. ostavku s objašnjenjem da to čini zbog nedjelotvornosti UNPROFOR-a. 

Ovdje se citiraju samo kratki izvatci iz dopisa g. Mazowieckog, predstavnika 
UN-a, koji je dana 27. srpnja 1995. uputio Predsjedniku Komisije UN-a za ljudska 


prava. 


»Događaji posljednjih tjedana u Bosni i Hercegovini, i prije svega činjenica da 
su Ujedinjeni narodi dopustili pad Srebrenice i Zepe, a time i beskrajnu tragediju 


4 Podaci objavljeni u US Newsday, NRC Handelsblad Rotterdam; Allgemeine Zeitung, Frankfurt; Courier 
International, Pariz, br. 292 6/12. 6. 1996.; Globus, Zagreb, 7. 6. 1996. U nekim od tih izvora navedeno 
je da je bilo zatočeno tri stotine i sedamdeset talaca. Richard Holbrooke u svojoj knjizi To end the War 
navodi da je bilo lišeno slobode više od 350 predstavnika snaga UN-a. 
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pučanstva, koje je potražilo zaštitu u tim, prema međunarodnim sporazumima, si- 
gurnim skloništima, prisilili su me da ustvrdim kako ne vidim nikakvih mogućnosti 
da i dalje obnašam mandat.. - Formiranje “zona sigurnosti od početka je bio jedan 
od glavnih prijedloga u mojim izvješćima. Nedavna odluka Londonske konferencije 
kojom se prihvaća pad Srebrenice i prepušta Žepa, za mene je neprihvatljiva. Takvim 
odlukama se ne stvaraju uvjeti koji su nužni za obranu “zona sigurnosti“. 


Nadalje, Tadeusz Mazowiecki, koji je savjesno i stručno obavljao službu za 
koju je bio imenovan, svjedoči: 


»Ovi su događaji prekretnica u razvoju situacije u Bosni: istodobno je to bila 
borba jedne države, članice Ujedinjenih naroda, da preživi i zadrži svoje višenacio- 
nalno obilježje i nastojanje da se održe na životu načela međunarodnog poretka. 
Ne može se uvjerljivo govoriti o zaštiti ljudskih prava ako međunarodna zajednica i 
njezini vođe ne pokazuju postojanost i hrabrost. Tragedija ljudi u Srebrenici i Žepi 
je pokazala kakvo je stanje u odnosu na ljudska prava, koja vape u nebo. Stalno se 
ometa dostava humanitarne pomoći, a umire i osoblje tzv. “plavih kaciga' i pred- 
stavnici humanitarnih organizacija. Počinjeni su užasni zločini, a međunarodna 
zajednica je na to reagirala mlako i neučinkovito... Sadašnje kritično stanje prisi- 
ljava da se ustanovi pravi značaj tih zločina i nesposobnosti Europe i međunarodne 
zajednice, zato što ih nisu u stanju spriječiti.“ 


Snage UN-a demonstriraju svoju neodlučnost i zbunjenost, a istodobno za- 
brinjavajući stupanj neorganiziranosti. Te kvalifikacije su dali ugledni izvori me- 
dunarodne zajednice. U tome srpske snage prepoznaju dodatan poticaj da nastave 
ostvarivati svoje zločinačke planove, što se može provjeriti iz naknadno objavljenih 
fonograma i telefonskih razgovora vođenih između Mladića i Karadžića. Oni se 
dogovaraju kako će ofenzivu nastaviti radi osvajanja Goražda i Bihaća. 

U međuvremenu u SAD-u i Velikoj Britaniji, a osobito Francuskoj i Nizozem- 
skoj, prikupljeni su opsežni i neprijeporni dokazi temeljem kojih su i visoki krugo- 
vi vlasti tih država priznali da su ,unproforci“ počinili mnoge greške. Međutim, za 
propuste i greške, u skladu s institutom zapovjedne odgovornosti, nisu pokrenuti 
nikakvi postupci. 

Također treba uzeti u obzir stavove koji su zauzeti u dokumentu specijalizira- 
ne institucije UN-a pod naslovom Report of the Economic and Social Council UN, 
od 22. kolovoza 1995., u kojem se pod točkom 93. navodi: 

»Pad Srebrenice i Žepe doveo je do tragedije, gubitka života i ozbiljnog ugro- 
žavanja ljudskih prava. Istodobno to je ozbiljno potkopalo vjerodostojnost Vijeća 
sigurnosti, Glavnog tajnika i cijelog sustava Ujedinjenih naroda.“ 

U skladu s odredbom čl. 51. Povelje UN-a Hrvatska je imala pravo poduzeti 
vojno-redarstvenu operaciju ,Oluja“. Izvršavajući svoje ustavne obveze, uz odluč- 
nu podršku cjelokupnog naroda u zaštiti suvereniteta i teritorijalnog integriteta 
svoje države da se konačno oslobode okupirani dijelovi Banovine, Like i sjeverne 
Dalmacije, Hrvatska je preuzela obvezu sprječavanja daljnje tragedije stanovnika 
Cazinske krajine i Bihaća. 
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Naime, treba konstatirati da u takvim okolnostima Hrvatska i Bosna i Her- 
cegovina zaključuju tzv. Splitski sporazum, dana 22. srpnja 1995., kojim susjedna 
država potvrđuje da Hrvatska svojim oružanim snagama može djelovati i na teri- 
toriju BiH radi zaustavljanja nasilja koje provode srpske paravojne postrojbe. 

Hrvatska je doista spasila i Bihać i Cazin i Goražde. Obveze koje su preuzele 
postrojbe UNPROFOR-a faktički je izvršila Hrvatska i tako onemogućila još tra- 
gičnije posljedice od onih koje su već bile prouzročene. 

Akcijom Hrvatske vojske dokinute su patnje izmučenog stanovništva tzv. si- 
gurnosnih zona Bihaća i Goražda, a u tom je dijelu popravljen narušeni ugled 
UN-a i pozicija mnogih tadašnjih dužnosnika UN-a. 

U tzv. Brahimijevu izvješću UN-a, tragedija Srebrenice pripisuje se greškama, 
pogrešnim procjenama i nesposobnosti da se pravilno ocijene rizici kojima je sta- 
novništvo bilo izloženo. Ali nitko u tim sredinama odakle su dolazili predstavnici 
UN-a, gdje su nastali i gdje su se afirmirali instituti zapovjedne kaznene odgo- 
vornosti, ne zalaže se da se kriteriji tog pravnog instituta vertikalne odgovornosti 
primijene i za tako počinjene greške. 

To otvara pitanje zbog čega su onim aktivnim sudionicima operacije ,Oluja“, 
a u njih se ubrajaju generali Ante Gotovina i Mladen Markač, čije su zasluge u 
spašavanju nedužnog stanovništva neprijeporno goleme, nametnute inkriminacije 
o zapovjednoj ili vertikalnoj odgovornosti. 

Svaki je rat tužan realitet, pa nam se i ovom prigodom valja prisjetiti poruke 
velikog Marina Držića da je rat ,poguba ljudske naravi“. Prema tome, svi koji su 
izazivali rat i poticali nasilje zaslužuju da se suoče i s kriterijima kaznene odgovor- 
nosti, a oni koji su se branili i osobno nisu neposredno umiješani ni u jedno kazne- 
no djelo nego su, dapače, izlažući opasnosti i vlastite živote pridonijeli spašavanju 
velikog broja civila i uspostavljanju mira, ne zaslužuju inkriminiranje individualne 
odgovornosti bez osobne krivnje. Konačno, ako uz jurističke argumente uzmemo 
u obzir i humanističke, moralne i etičke kriterije, onda određenim sudionicima 
treba na pravedan način uzeti u obzir sve činjenice i okolnosti u kojima su djelovali 
da bismo udovoljili zahtjevima objektivnosti i pravednosti. Suprotno postupanje 
zapravo je očitovanje neobjektivnog ponašanja, a to je za odgovorne dužnosnike 
očita greška i strašan propust. 

Kako se može primijeniti institut zapovjedne odnosno vertikalne odgovorno- 
sti na one koji su spasili stanovništvo Goražda i Bihaća? Njihovim je zalaganjem 
spriječeno da mnogi ljudi, kojima su bila ugrožena ne samo građanska i ljudska 
prava nego doslovce pravo na život, ne dožive stradanja stanovnika Srebrenice. 
Istodobno, mnogo je više onih koji su neizvršavanjem preuzetih obveza počinili 
očite greške u vezi s tragedijom stanovnika Srebrenice i Žepe, a kod njih ni subjek- 
tivni (osobni) propusti i krivnja ne upućuju ni na kakav oblik odgovornosti. 

I dok se stručnom svijetu koji se formirao u odrednicama krivnje temeljene na 
propustima odnosno zapovjedne kaznene odgovornosti za očito počinjene greške u 
zaustavljanju krvoprolića ne impliciraju posljedice koje iz toga proizlaze, zaista se 
ne može očekivati da naši branitelji, koji su branili svoju rodnu grudu od agresora 
i time spriječili nastavljanje užasnih krvoprolića u vlastitoj domovini te pridonijeli 
da se prekinu masovni ratni zločini u našem susjedstvu, shvate opravdanost optu- 
žaba s naslova zapovjedne odgovornosti ili vertikalne krivnje. 
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Konačno, predugo su promotori nasilja, oružane sile protiv civilnog stanovniš- 
tva uz uporabu i zloporabu profesionalne vojske i oružja, tj. i zrakoplova i tenkova, 
a u nekim slučajevima i ratnih brodova što su bili primjenjivani na stambena po- 
dručja Vukovara, Županje, Karlovca, Gospića, Zadra, Šibenika, Dubrovnika, pa 
potom i Bijeljine, Sarajeva, Bihaća, Bugojna, Travnika, Mostara, Srebrenice, Žepe, 
Kosova itd., bili prihvaćeni kao mirotvorci u Haagu, Ženevi, Londonu, Parizu, 
Daytonu i Ramboilletu. Kaznenu odgovornost za ratne zločine u prvom redu treba 
primijeniti na one koji su režirali i poticali nasilje i na glavne zapovjednike ratnog 
nasilja, za brojne povrede ratnog prava, a osobito za počinitelje ratnih zločina. 

U povodu pogreba prvih šest stotina stradalih na groblju u Srebrenici počet- 
kom travnja 2003. glavni tajnik UN-a Kofi Annan javno je priznao da je tragedija 
Srebrenice mrlja na obrazu UN-a. Zaista je opravdano postaviti pitanje tko zaslu- 
žuje priznanje da tih mrlja na obrazu Ujedinjenih naroda nije bilo i mnogo više 
zbog neposredno prijeteće tragedije Goraždu, Bihaću i cijeloj Cazinskoj krajini? 

U to vrijeme strani diplomati su procjenjivali da je Hrvatska zaštitom Biha- 
ća spasila desetke tisuća ljudi od pokolja. Zbog čega se u kaznenim postupcima 
pred Međunarodnim kaznenim sudom za područje bivše Jugoslavije ne pozove kao 
svjedok i Tadeusz Mazowiecki, ili od njegovih osamnaest podnesenih izvještaja 
barem posljednja 3 ili 4 ne podnesu Sudu kao dokazni materijal? Ti bi dokazi 
sigurno pridonijeli (ali i mnogi drugi) spoznaji kako se ne smije prihvatiti da se 
vojno-redarstvena operacija ,Oluja“ kvalificira kao ,zločinački pothvat“. 

Konačno, svi predstavnici Hrvatske trebali bi shvatiti svojom dužnošću da 
pred svijetom, a osobito pred svim članicama Europske unije, pokažemo i doka- 
žemo da je upravo Hrvatska vojno-redarstvenom operacijom ,Oluja“ u odnosu na 
stanovništvo Bihaća i cijele Cazinske krajine izvršila obveze koje je prethodno preuzelo 
Vijeće sigurnosti UN-a. Taj stav sam obrazlagao na zasjedanju Akademije pravne 
znanosti u Zagrebu u lipnju 2005. i takav je stav bio prihvaćen. 

Nije osnovano, a ni korektno, suglasiti se da je Dayton doveo do prekida 
ratnih sukoba u Bosni i Hercegovini. Ne smije se tolerirati da pred svijetom pred- 
stavnici Hrvatske izjavljuju da je Dayton odnosno Daytonski sporazum doveo do 
mira u BiH te da se pri tome izostavlja spomenuti doprinos ,Oluje“. Uspješno pro- 
vedenom vojno-redarstvenom operacijom u trajanju od oko 82 sata zaustavilo se 
krvoproliće i tragični sukob i na teritoriju susjedne države BiH. Konačno je srušen 
mit o nepobjedivosti Srbije. Svjetsku javnost trebamo upoznati da je i akademik 
SANU-a Dobrica Ćosić kontaminirao svoju javnost i trovao srpsku mladost jav- 
nim istupanjima inspirirajući agresivno ratovanje izjavama da ,Srbija gubi u miru 
ono što dobije u ratu“. 

Joop Scheffers (veleposlanik Nizozemske u Zagrebu 1994.—1998.) u svojoj 
knjizi? doslovno navodi: 

»Za dobro razumijevanje situacije nastale nakon pada Srebrenice treba imati 
na umu činjenicu da se bosanki Srbi nisu više ni od koga i ni od čega mogli nago- 


5 Knjiga Joopa Scheffersa objavljena je na nizozemskom (SDU - Uitgevers, Den Haag), a u prijevodu na 
hrvatski izašla je već 2000. godine (,CERES“, Zagreb). Međutim, podatke tog uglednog nizozemskog 
diplomata, koji je svoj životni put nastavio u nizozemskom predstavništvu pri UN-u, čini se da nizo- 
zemski uglednici angažirani oko haškoga Tribunala ne koriste. 
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voriti da ne zauzmu i ostale zaštićene zone... Ista je sudbina čekala i Bihać.“ 

Očito je da mnoge važne isprave nisu podnesene u dokaznim postupcima 
protiv okrivljenih osoba pred sudom u Haagu. 

Zbog brojnih propusta dosadašnje postupanje u mnogim slučajevima ukazuje 
i dokazuje da se pred sudom u Haagu propušta utvrđivanje istine. To znači, ne 
postižu se osnovni ciljevi radi kojih je taj sud utemeljen. 

Dosadašnji postupci upućuju da je režiserima inkriminacija, ili izbjegavanja 
privođenja sudu, glavna svrha da se pod ,parolom ostvarenja pomirenja suprot- 
stavljenih stranaka na ovim prostorima“ izjednačava krivnja ili odgovornost Srbi- 
je odnosno Jugoslavije i Hrvatske. Pri tome se namjerno izbjegavaju upotrijebiti 
nesporni dokazi, a neki se namjerno koriste s pogrešnim učinkom i pogrešnim 
kvalifikacijama. Takvo postupanje pokazuje da se ne želi utvrditi da je Srbija na 
vrhu svoje vlasti donosila odluke o vojnim operacijama i s kopna i iz zraka i s mora 
protiv Hrvatske i na nesporno hrvatskom teritoriju, čime se i stvarno i pravno 
izbjegava utvrditi da je izvršena agresija na Hrvatsku. 

Nadalje, prikrivanjem činjenica, evidencija i dokaza, fabriciranjem ciljeva odre- 
đenih operacija i događaja, falsificiranjem krajnje svrhe određenih izjava, s kojima se 
onda konstruiraju određeni neistiniti zaključci, žele se nametnuti stavovi da na Bosnu 
i Hercegovinu nije izvela agresiju samo Srbija odnosno Jugoslavija nego i Hrvatska. 

Problematiziranje ,topničkih dnevnika“ i praćenje tog pitanja bilo je zaista za- 
brinjavajuće. Brojne su izjave i svjedočenja je li Knin topovskom paljbom bombar- 
diran sat ili dva dulje i uslijed čega je jedan građanin izgubio život, a bez dvojbe je 
i to nevina žrtva. Istodobno stanovnici Vukovara, Zadra, Osijeka, Siska, Gospića 
i Dubrovnika bili su izloženi kontinuiranim izvješćima u javnosti o tom slučaju, 
uz činjenice da su podnosili patnje uslijed granatiranja i bombardiranja tjednima 
i mjesecima od agresora s istoka, zbog čega je pobijeno na stotine i tisuće žrtava, a 
to ostaje tajnom za većinu svjetske javnosti. Međutim, haški Tribunal je odšutio, 
a domaće institucije slijede politiku ,oprosta“, koji je donesen u vrijeme kada se 
očekivala objektivnost u postupcima Tribunala. 

To iživljavanje tužiteljstva je predugo trajalo, uz podršku Tribunala, a poslje- 
dice su zabrinjavajuće i za ugled pravosudnog sustava vrlo negativne. 


Završna razmatranja 


Molim za razumijevanje što sam u svojem izlaganju u Vukovaru mnogo vre- 
mena posvetio okolnostima agresije Srbije i JNA na Dubrovnik. To nije samo zato 
što su Vukovar i Dubrovnik ,gradovi prijatelji“, nego zato što su mi okolnosti 
hrvatskog jugoistoka bolje poznate i to ne samo kao neposrednom svjedoku doga- 
đaja nego i zbog toga što sam dužan cijeniti stručnjake i neposredne svjedoke tih 
dramatičnih događaja upravo na području hrvatskog sjeveroistoka. 

Davno sam isticao da je upravo Vukovar simbol žrtve i pobjede, jer vijesti i 
izvještaji koji su u to doba dolazili u javnost utjecali su na naše branitelje da ulažu 
sve napore, pa i spremnost na žrtvu vlastitih života, jer su smatrali da obranom 
ostalih hrvatskih područja mogu pridonijeti da naši Vukovarci sve svoje patnje oži- 
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ve kao doprinos u pobjedi Hrvatske. O tome postoje i svjedočenja mnogih stranih 
državljana i političara koji su u ovim dramatičnim vremenima savjesno i predano 
pratili što se događa na ovim prostorima. 

Navest ću svjedočanstva dvoje intelektualaca koji su svjetsku javnost upoznali 
sa svojim doživljajima. Tako Kathy Wilkes, ugledna profesorica na Sveučilištu u 
Oxfordu, koja je zahvaljujući svojem znanstvenom ugledu doživjela priznanje kao 
počasna doktorica Zagrebačkog sveučilišta a za spremnost na žrtvu i ljubav prema 
Dubrovniku proglašena počasnom građankom Dubrovnika, u svojem pisanom 
prilogu ističe: ,Vjerojatno najgora moguća nesreća koja se mogla dogoditi Hrvat- 
skoj, jest užasna opsada i konačno pad Vukovara, najhrabrijega grada u Hrvat- 
skoj.“ (Samo kratko ću se vratiti ponovno Dubrovniku: kada smo dobili vijest u 
Dubrovniku da je Vukovar pao, za nas je to bio najteži dan sve do našega ,crnoga 
petka“ 6. prosinca 1991.) ,Vukovar je za nas bio simbol, kao što je bio i svima u 
Hrvatskoj. On je bio simbol nevjerojatne hrabrosti suprotstavljene krajnje nepo- 
voljnim okolnostima. Kačić u svojoj knjizi naše misli stalno vraća na Vukovar, to 
je apsolutno potrebno, jer tragični brutalni napad na taj grad nikada nije dobio 
dovoljno prostora u vijestima zapadnoga tiska, kao što je to trebalo biti. Nikada ne 
zaboravljajući navesti strahote razaranja koje su zahvatile i druge gradove i naselja 
diljem Hrvatske, Kačić nam ukazuje kako Vukovar, smješten na krajnjem desnom 
kraju i Dubrovnik na južnom kraju jedne države vrlo neobičnog oblika — predstav- 
ljaju i služe kao primjer ljudskih i kulturnih katastrofa te iskonske hrabrosti svih 
građana Hrvatske.“ 

Također ću navesti kratak izvod iz eseja pod naslovom ,Dubrovnik“ britan- 
skog političara Michaela Foota iz knjige pod naslovom Fssays Old and New. 

»Za Kathy Wilkes najveća je nesreća što je zadesila Hrvatsku strašna opsada 
Vukovara i njegov konačni pad. Ova nova knjiga to naziva raspećem Vukovara. 
Vukovar je hrvatski grad, približno iste veličine kao i Dubrovnik, smješten na 
sjeveru, i to na krajnje istočnoj granici nove Hrvatske prema Srbiji, kao što je i 
Dubrovnik na najudaljenijoj točki prema istoku, ali južne Hrvatske. Stanovništvo 
Dubrovnika osjećalo je udar na Vukovar na svojim vlastitim leđima. Uostalom 
njihovi napadači s utvrda na obližnjim brdima prijetili su im istom sudbinom. 
Masakr nad hrvatskim muškarcima, ženama i djecom u Vukovaru je ipak utjecao 
na ishod rata. 

Bila je to užasna uvreda za Dubrovnik kada su napadači tražili da se branitelji 
proglase fašistima ili ustašama, prijateljima fašista. Bilo je još strašnije kada su 
primjerom Vukovara htjeli zaplašiti branitelje Dubrovnika, a još užasnije je to da 
su iste metode počeli primjenjivati u selima oko Dubrovnika i kada su udruženim 
snagama iz Crne Gore okupirali susjedni grad Cavtat. Sve te prijetnje i napadi 
mogli su rezultirati predajom, koja se u Beogradu zasigurno i očekivala. Ali u 
starome Dubrovniku nije bilo oklijevanja, i s tim je Kathy Wilkes tako gorljivo 
željela upoznati svijet. Postojala je i izravna vojna obrana. Visoko na jednom brdu, 
a ispod onih što ih je okupirala JNA, šačica branitelja osiguravala je da ako osvajači 
iz Vukovara požele ponoviti svoju finalnu taktiku i u Dubrovniku, za to plate i 
visoku cijenu. Mjesecima su branitelji Dubrovnika — muškarci, žene i djeca branili 
svoje položaje. 
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Na patnjama i stradanjima Vukovara pred Europom Srbija je pokazala svoje 
pravo lice, a stečenim iskustvima Vukovaraca — branitelja ubrzavaju se dezertiranja 
mobiliziranih pripadnika JNA. Pri tome ne smije se zaboraviti da je već sredinom 
listopada 1991. u ime vlade Crne Gore bio objavljen stav da se njeni stanovnici ne 
moraju odazivati pozivima za mobilizaciju, a oni koji se nalaze na frontama kao 
vojnici da tu vojsku mogu napustiti, a kada se vrate u Crnu Goru, neće biti izloženi 
nikakvim kaznama.“ 

Luč hrabrosti vukovarskih branitelja rasplamsala se diljem Hrvatske. Dan 
sjećanja obrane Vukovara, a time i cijele Hrvatske, od agresorskih namjera koje 
su se provodile premoćnom vojnom silom i ideološki organiziranim velikosrpskim 
hegemonizmom pod Miloševićem vodstvom, mora nam pomoći da i naša javnost 
shvati i u budućnosti prihvati da je Vukovar prerastao u simbol naše pobjede. Do- 
movinski rat je bio borba dobra protiv zla, a naša pobjeda nad srpskim agresorima 
je konačno diskreditirala cjelokupno vodstvo Srbije kao i tadašnjeg predsjednika 
SRJ akademika Dobrišu Ćosića, koji je u javnosti ponavljao da ,Srbija gubi u miru 
ono što dobije u ratu“. 

Završavajući ovu raspravu potrebno je uz ranije navedene odluke o izvršenoj 
agresiji istaknuti i stavove koje je usvojio Hrvatski sabor dana 8. listopada 1991. 
na zasjedanju svih vijeća. 

U uvodnom dijelu saborske odluke od 8. listopada 1991. konstatira se da ,,Ju- 
goslavija kao državna zajednica više ne postoji“. 

U st. 2. Odluke određuje se da ,Republika Hrvatska odriče Legitimitet i le- 
galitet svim tijelima dosadašnje federacije — SFRJ“, a u st. 3. određuje se da ,Re- 
publika Hrvatska ne priznaje valjanim niti jedan pravni akt bilo kojeg tijela koje 
nastupa u ime bivše federacije — SFRJ.“ 

Odluka je stupila na snagu u trenutku donošenja, ali treba istaknuti i da je 
istoga dana Sabor usvojio zaključke o izvršenoj agresiji od strane Srbije i JNA. 

Prema tome, stavovi Hrvatskoga sabora iz citiranih odluka i zaključaka ostali 
su na snazi do današnjih dana. Zbog toga je donošenje novih propisa u odnosu na 
valjanost pravnih akata bilo kojih organa bivše Jugoslavije, bivše JNA i Republike 
Srbije sasvim nepotrebno. U interesu je naše države da se odustane od bilo kakvih 
rasprava u odnosu na ustavnost Zakona o ništetnosti određenih pravnih akata 
pravosudnih tijela bivše JNA, SFRJ i Republike Srbije, u tekstu kako je objavljen 
u NN 4. studenoga 2011. godine. Rasprave pro i contra teksta tog zakona ići će na 
korist onih koji uživaju da se množe vijesti o suprotnostima koje se manifestiraju 
na razini najviših tijela vlasti naše države. Apeliram na sve naše građane i struč- 
njake da se upoznaju sa svim pojedinostima brojnih odluka Hrvatskoga sabora 8. 
listopada 1991., dakle nakon tromjesečnog nametnutog zamrzavanja u donošenju 
i deklariranju odluka povezanih s Deklaracijom od 25. lipnja 1991., jer će biti 
prisiljeni osloboditi se vlastitih zabluda da se pod uvjetima i prevladavajućim okol- 
nostima oružani sukobi na prostoru Hrvatske tijekom jeseni 1991. mogu smatrati 
»građanskim ratom“. 

Brojnost optužnih prijedloga podnesenih od organa bivše države protiv po- 
jedinaca koji su sudjelovali u obrani Vukovara pokazuje da je podnositeljima tih 
akata, kod interesa koji su bitni za budućnost Hrvatske, glavna svrha pred svojom, 
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a osobito svjetskom javnosti, iznositi insinuacije i izmišljene podatke o navod- 
nim postupcima pojedinaca koji su sudjelovali u obrani Vukovara. Sljedbenicima 
agresora je glavna namjera u javnosti stvarati raspoloženje i stavove da su i mnogi 
hrvatski branitelji počinili brojne zločine. Dosadašnja iskustva nas upućuju da 
bi bio promašaj upuštati se u rasprave o insinuacijama koje se navode u takovim 
tužbama. 

Radi uštede u vremenu i nepotrebnim troškovima svi odvjetnici koji su anga- 
žirani u ime branitelja u odnosu na tužbe koje su stigle iz Srbije mogu i dužni su 
odgovoriti da se hrvatski državljani — branitelji za djela počinjena na teritoriju Re- 
publike Hrvatske za koja se optužuju mogu procesuirati samo pred pravosudnim 
tijelima Republike Hrvatske. Pri tome može se dodati da svi srpski organi sami 
moraju ispitati savjest svojih dužnosnika koji djeluju na području Republike Srbi- 
je odnosno bivše Jugoslavije, pred kojim organima nije bio procesuiran načelnik 
generalštaba JNA Blagoje Adžić, koji je izdao naredbu još početkom ljeta 1991. 
svojim majorima i pukovnicima da ,ubijaju na licu mesta bez milosti i razmišlja- 
nja“, čestitajući svojim drugovima oficirima ,što su izabrani za poslove ostvarenja 
ideala Oktobarske revolucije“. 

S obzirom na to da je odluka Vlade Srbije od 5. listopada 1991. bila službeno 
dostavljena hrvatskoj Vladi telefaksom i uredno zaprimljena, hrvatske vlasti ne 
trebaju uzimati u obzir apsurdne papire ili bilo koje druge službene ,dokumente“ 
raznih tijela srpskih vlasti i pravosudnih organa te od bivše tzv. JNA ili tijela koja 
nastupaju u ime bivše federacije u vezi s razdobljem od 7. srpnja 1991. pa do kraja 
1995., a odnose se na događaje i ponašanje osoba na teritoriju hrvatske države u 
vezi s obranom Vukovara i svih drugih gradova i naselja u Hrvatskoj. 

Borba za Vukovar i za Hrvatsku je borba za pravdu i za istinu. Mi smo još 
uvijek suočeni s mnogim neistinama i nepravdama i to ostaje naša dužnost, i u 
toj borbi možemo biti uspješni samo ako budemo poštovali zajedništvo vlastitog 
naroda i jedine naše domovine. 


mI AN 


Juraj Kolarić 


HRVATSKI ROTARIJANCI 
ZA VUKOVAR 


»Rotarijanci predstavljaju mini model jednog miroljubivog svijeta koji bi kao 
primjer mogao služiti svim narodima. Rotarijanci vjeruju da je moguće ostvariti 
ono za čim svaki čovjek čezne, a to su tolerancija, prijateljstvo i svjetski mir.“ Tim 
riječima opisao je Paul P. Harris, utemeljitelj rotarijanaca, svrhu i djelovanje velike 
rotarijanske obitelji. U Statutu Rotary kluba Zagreb, člana kluba Rotary Inter- 
national, kaže se da je svrha Rotarija spremnost na pomaganje u svakodnevnom 
životu, a ona se ostvaruje na sljedeće načine: 


1. Njegovati prijateljstvo i biti od koristi drugima. 
Slijediti u privatnom i profesionalnom životu visoka etička načela i ostvarivati 
djelovanje koje ima vrijednost za čitavu zajednicu. 

3.  Unapređivati odgovornost u privatnom, profesionalnom i javnom životu svih 
rotarijanaca. 

4. Njegovati međusobno razumijevanje i promicati mir među svim narodima na 
svijetu, ujedinjeni u svjetskoj zajednici stručnjaka udruženih u ideji služenja. 


1. Služiti drugima 


Jednom riječju, ideja i ideal služenja temeljna je odrednica rotarijanaca. Slu- 
žiti drugima bez osobne koristi nije samo geslo rotarijanaca, već označuje i prsten 
koji povezuje danas više od milijun rotarijanaca u 28.000 klubova i 160 zemalja 
svijeta. Toj velikoj obitelji rotarijanaca pripada od 1990. i Hrvatska preko svojega 
prvog Rotary Cluba Zagreb, utemeljenog odmah nakon što je hrvatski narod u 
demokratskim izborima izborio slobodnu i nezavisnu Republiku Hrvatsku. Da- 
nas obitelj rotarijanaca djeluje i u sljedećim gradovima: Rijeci, Splitu, Varaždinu, 
Karlovcu, Osijeku, Dubrovniku, Čakovcu, a u formiranju su klubovi u Šibeniku, 
Zadru i Puli. 

Rotarijanci nastoje unijeti red ondje gdje vlada kaos, harmoniju u disharmo- 
niju, prijateljstvo u samoću i nerazumijevanje, zdravlje i sreću ondje gdje postoje 
nesreća, siromaštvo i bolest, radost gdje vlada žalost, a u mraku žele upaliti svjetlo. 
Članovi Rotary obitelji nastoje da ljudi svih boja i rasa, raznih religija i vjerois- 
povijesti, političkih opredjeljenja i svjetonazora, postanu velika i sretna obitelj za 
čiju se dobrobit isplati raditi i sve žrtvovati. Čovjek i njegovo dobro u središtu je 
mišljenja i djelovanja rotarijanaca. Zbog toga su rotarijanci za vrijeme agresije na 
Hrvatsku poduzeli niz humanitarnih i karitativnih akcija u korist djece koja su u 
Domovinskom ratu ostala bez roditelja, želeći izreći svoju ljubav prema čovjeku u 


1 Statut, čl. IL, Br. 1, 2,3, 4. 
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duhu kršćanske solidarnosti. Iako religijski i politički svjetonazor predstavlja za 
svakog rotarijanca privatnu stvar, ipak se od rotarijanaca očekuje da budu iskreni 
rodoljubi i domoljubi i da otvoreno ispovijedaju svoje vjersko uvjerenje. 


2. Počelo je 1905. 


Rotarijanski pokret rođen je hladnog zimskog dana 23. veljače 1905. kada 
se Paul Harris, tada mlad odvjetnik, sastao u Chicagu s trojicom svojih prijatelja: 
Silvesterom Schieleom, trgovcem ugljenom, Gustavom E. Loehrom, rudarskim 
inženjerom i Hiramom Shoreyjem, krojačem, i utemeljio udrugu poslovnih ljudi 
povezanih prijateljstvom i spremnošću da jedni drugima pomažu u struci. 

Sastanci su se održavali svaki put kod drugog. Počeli su, dakle, rotirati, i tako je 
nastao naziv — Rotary klub. Svrha načela rotiranja bila je da se članovi što više upo- 
znaju sa sredinama u kojima žive i djeluju. Četvorica utemeljitelja bili su američkoga, 
njemačkog, švedskog i irskog podrijetla, a pripadali su protestantskoj, rimokatoličkoj 
i židovskoj vjeroispovijesti. Prvi Rotary Club Chicago imao je 30 članova.“ Nova 
udruga našla je oduševljene pristaše u Americi i u Europi, a zatim i u svim ostalim 
dijelovima svijeta. Prvi kongres rotarijanaca održan je 1910. u Chicagu u nazočnosti 
predstavnika 16 klubova. Ideja služenja izražena u geslu ,,He Profits Most Who Ser- 
ves Best“ — ,Tko služi drugome, najviše koristi sebi“ i ,Service Above Self“ — ,,Slu- 
žiti bez osobne koristi“, postala je službenim geslom rotarijanaca i potvrđena je na 
kongresu u Detroitu 1950. godine. Prvi časopis, The Rotarian, koji danas povezuje 
sve rotarijance svijeta, počeo je izlaziti 1911. godine. Tijekom svoje povijesti, Rotary 
je bio svagdje gdje je trebalo pomoći ljudima. Tako je na osnivačkoj konferenciji 
Ujedinjenih naroda 1945. sudjelovalo pedesetero rotarijanaca, a u prvih 12 godina 
djelovanja petorica rotarijanaca bili su glavni tajnici Ujedinjenih naroda. Danas Ro- 
tary International pripada jednoj od 42 nevladine humanitarne organizacije koje je 
priznao UN. Današnji osnovni humanitarni program rotarijanaca za suzbijanje gladi, 
bolesti i pružanja pomoći iznosi godišnje više od 500 milijuna američkih dolara. 


3. Kotač kao simbol 


Simbol Rotary klubova predstavlja kotač u pokretu koji simbolizira civiliza- 
ciju i neprestano kretanje u izreci starogrčkog filozofa Heraklita — ,pantha rhei“, 
sve je u pokretu. 

Rotarijanci su preteče kasnijih velikih sličnih klubova kao što su Kiwanis 
(1915.), Lions (1917.) i Optimist (1919.). Rotarijanci su postavili temelje i nekim 
drugim svjetskim organizacijama, na primjer, Društvu za djecu sa smetnjama u 
razvoju (1922.), danas ,Rehabilitation International“ i UNESCO-u. Ideja je na- 
stala na kongresu rotarijanaca 1942. godine u Londonu, kada je predložen osnutak 
velike međunarodne organizacije za kulturnu i znanstvenu razmjenu. 


2 Rotary auf einen Blick, izd. Rotary International (1987.), 4-12. 
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U želji da stvore bolji svijet, rotarijanci su potaknuli pedagoške i karitativne 
projekte i međunarodnu razmjenu. Tako su nastale Rotary zaklade, među kojima se 
ističe ona koja omogućuje razmjenu studenata i njihovo stipendiranje u inozemstvu. 
Ta zaklada dobila je na važnosti poslije 1928., a osamdesetih godina nazvana ,,Paul- 
Harris-Fellow“ omogućila je da se 30.000 mladih kvalificiranih žena i muškaraca, 
kao stipendisti rotarijanaca i kao ,ambasadori dobre volje“, u 130 zemalja svijeta 
usavršavaju u svojoj struci i svojim zvanjima. Do sada je ta zaklada zbrinula više od 
150.000 studenata. 

U mnogobrojnim svjetskim programima Rotary Internationala posebno se 
ističe ,3H Program“ (Health, Hunger and Humanity), kojim se nastoji ublažiti 
glad, poboljšati zdravstvene prilike i unaprijediti socijalni boljitak u svijetu. Tu je 
nadalje program ,Polio Plus“, program koji ima za cilj da se uz suradnju sa sličnim 
državnim i međunarodnim zdravstvenim organizacijama do 2005., odnosno do 
stote obljetnice osnutka Rotarija, iskorijeni dječja paraliza u svijetu. Dosad je uz 
novčanu potporu rotarijanaca više od pola milijarde djece u zemljama u razvoju 
primilo cjepivo protiv dječje paralize. 

Od svog utemeljenja 29. travnja 1990. Rotary Club Zagreb ostvario je brojne 
socijalne programe. Članovi Rotary Cluba bili su angažirani u prikupljanju i or- 
ganiziranju pomoći u hrani, odjeći, obući, lijekovima, higijenskim potrepštinama, 
medicinskim uređajima i vozilima. Prikupili su pomoć za opremu bolnica u Osi- 
jeku, Zagrebu, Varaždinu, Karlovcu, Rijeci, Sisku; opskrbljivali su prognanike i 
izbjeglice. Rotarijanci su bili na Bijelom putu, u konvoju , Libertas“ za Dubrovnik, 
u bolnici u Novoj Bili. Prikupljali su novčanu pomoć i stipendije za djecu rotari- 
janaca iz Njemačke, Italije i Francuske. Redovno šalju u SAD prosječno desetero 
djece godišnje u završni razred srednje škole, organiziraju ljetovanja za djecu po 
ljetnim kampovima u Europi. Suorganizirali su likovnu izložbu ,Srce usred svije- 
ta“ s Muzejsko-galerijskim prostorima i gospodinom Emilom Robertom Tanayem. 
Potpomogli su solistički koncert mlade pijanistice Martine Filjak, sufinancirali 
su putovanje violončelistice Monike Leskovar u Japan na natjecanje ,Čajkovski“ i 
sl. Za prognanike iz Vukovara rotarijanci su u Muzeju Mimara u Zagrebu travnja 
1992. organizirali cjelodnevni program sa svetom misom i darovima. 


4. Njegovanje prijateljstva i širenje istine o Hrvatskoj 


Značajan dio aktivnosti hrvatskih rotarijanaca bio je doprinos širenju istine 
o ratu u Hrvatskoj, o tome tko je žrtva, a tko agresor, u stvaranju prijatelja diljem 
svijeta. Na primjer, velški su rotarijanci organizirali tijekom agresije na Hrvatsku 
osam konvoja u kojima je prosječno bilo najmanje 25 vozila kojima su u Hrvatsku 
dopremili razne robe i opreme vrijedne više od tri milijuna funti. Sveukupno, kroz 
tu aktivnost zagrebačkih i hrvatskih rotarijanaca prikupljeno je robe i opreme vri- 
jedne više od deset milijuna njemačkih maraka. 

Posebnu radost hrvatskim rotarijancima čini ostvarenje projekta dopreme i 
raspodjele dvije stotine glasovira koje je Veleposlanstvo Japana poklonilo Hrvat- 
skoj. Rotary klubovi iz Hrvatske kao svoj zajednički projekt prikupljaju sredstva za 
plaćanje prijevoznih troškova i raspodjelu poklonjenih glasovira cijeloj Hrvatskoj. 


386 VUKOVAR '91. — ISTINA I/ILI OSPORAVANJE (između znanosti i manipulacije) 


U središtu zanimanja rotarijanaca nalazi se čovjek, posebno djeca, koja zna- 
če budućnost svakog naroda i služenje onima kojima je pomoć potrebna. U tom 
kontekstu rad s ljudima znači u prvom redu rad za ljude. Sada Rotary Club Za- 
greb, pored ostalih svojih karitativnih i humanitarnih djelatnosti, kao dio svojega 
socijalnog programa prikuplja sredstva u suradnji sa svjetskim Rotary klubovima 
za kupnju medicinskih uređaja. Tako je za Dječju bolnicu u Zagrebu i Centar za 
plućne bolesti prikupio 12.500 dolara za nabavu uređaja, a s austrijskim i njemač- 
kim Rotary klubovima za kupnju laserskog kirurškog noža za Očnu kliniku Bol- 
nice Sestara milosrdnica“ u Zagrebu i darovao sredstva u vrijednosti od približno 
50.000 njemačkih maraka. 

Uz Rotary Club Zagreb od 27. travnja 1992. djeluje i klub INNER WHEEL 
kao organizacija supruga rotarijanaca, a od 1995. i ROTARACT, organizacija 
mladih uključena u realizaciju istoga rotarijanskog programa. Članovi kluba mogu 
postati samo karakterne i ugledne osobe iz poslovnog ili profesionalnog života. U 
aktivno članstvo može se birati jedan predstavnik profesionalnog razreda, osim 
u profesionalnom razredu religije, sredstava javnog priopćavanja i diplomacije. 
Članovi mogu postati akademski naobražene osobe sa znanjem najmanje jednoga 
svjetskog jezika. Članovi jednog Rotary kluba, koji redovito može imati od 25 
do 50 članova, sastaju se jedanput na tjedan, obično u nekom od elitnih hotela. 
Nakon stručnog predavanja o nekom od aktualnih problema, slijedi prijateljsko 
druženje kao izričaj stolnog zajedništva. Članarina je relativno visoka, a i večera 
četiri puta na mjesec nije mala investicija. Predsjednici se mijenjaju svake godine, 
a nalaze se na čelu Upravnog odbora koji vodi sve poslove pojedinog Rotary kluba. 

Specifičnost Rotary kluba Zagreb sastoji se u tome što se izborio za državnost 
Hrvatske u njezinim dramatičnim povijesnim okolnostima. Pravilo je, naime, da 
u svakoj zemlji prvi Rotary klub bude registriran u glavnom gradu i uz suglasnost 
mjerodavne vlade. Međutim, Zagreb i Ljubljana izborili su se za taj status prije me- 
đunarodnog priznanja svojih država. Tako je Rotary Club Zagreb bio utemeljen 
29. travnja 1990., godinu dana prije međunarodnog priznanja Republike Hrvat- 
ske, čime je Zagrebu međunarodno bio priznat, među rotarijancima, status glav- 
noga grada međusobno priznate države.* Hrvatski Rotary klubovi pripadaju 1910. 
Distriktu, koji obuhvaća istočnu Austriju, Sloveniju i Mađarsku. Pripadnost tom 
distriktu osigurava hrvatskim rotarijancima kontrolu pri osnivanju novih klubova 
u državama koje graniče s Hrvatskom. Rotary klubovi su načelno muški klubovi, 
ali zahvaljujući pravilima, u novije vrijeme i žene su članovi klubova. 


5. Odnos Katoličke crkve prema rotarijancima 


Obnovom djelovanja rotarijanaca u Hrvatskoj postavilo se pitanje u nekim 
crkvenim krugovima smiju li svećenici postati članovima Rotary klubova. Budući 
da je među rotarijancima diljem svijeta mnogo svećenika, crkvenih dostojanstve- 
nika i prelata, a suradnja s crkvenim karitativnim i humanitarnim organizacijama 


3 Prva konstituirajuća sjednica višestranačkog Hrvatskoga sabora održana je 30. svibnja 1990. 
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postala je ne samo djelotvorna nego i tradicionalna, takva su pitanja izazvala među 
hrvatskim rotarijancima iznenađenje. Neki biskupi zabranili su svojim svećenici- 
ma učlanjivanje u Rotary klubove tvrdeći da crkveno pravo zabranjuje klericima 
takvo članstvo. O čemu se radi i tko je u pravu? 

Činjenica je da je Crkveni zakonik iz 1917. zabranjivao članstvo klericima u 
društvima (societates) koja su od Katoličke crkve bila izričito zabranjena, a među 
njima se poimence spominje masonica secta, masoni ili slobodni zidari (Can. 1240, 
1%, kao i oni, na primjer, koji se iza smrti daju kremirati (Can. 1240, 5%). O rota- 
rijancima nije nigdje bilo spomena. 

Međutim, u uzavreloj političkoj situaciji u Italiji i uz pojavu raznih tajnih dru- 
štava kojima je ta zemlja uvijek obilovala, kao i u prijetećoj opasnosti od fašizma i 
komunizma, bilo je Kongregaciji sv. Oficija postavljeno pitanje: ,Smiju li katolici 
biti članovi društva koje se naziva Rotary klub?“ Na sjednici održanoj 20. prosinca 
1950. na taj upit odgovorio je sv. Oficij sljedeće: ,Klerici se ne smiju učlanjivati u 
društva Rotary Club ili u slična društva, a laici se upozoravaju da se pridržavaju 
odredbe kanona 684 C. I C.* Taj kanon glasi: ,Pohvaljuju se laici koji se učlanjuju 
u društva utemeljena ili barem preporučena od Crkve. Neka se čuvaju od društava 
tajnih, otuđenih, buntovničkih, sumnjivih ili onih koja se otimlju kontroli Cr- 
kve“. Očito da rotarijanci, po svojoj svrsi i djelovanju, nisu mogli biti ubrojeni u 
spomenuta društva. Ipak, zbog gore navedenih razloga, kao i zbog nepoznavanja 
rotarijanske ideje, donijela je takvu odluku, a katoličke svećenike udaljila od su- 
djelovanja u djelovanju rotarijanaca. Tu odluku Kongregacije sv. Oficija papa Pio 
XII. odobrio je 26. prosinca 1950., a na snagu je stupila njezinim publiciranjem 
11. siječnja 1951.“ 

Zanimljivo je pripomenuti da je na konzistorijalnoj sjednici Kongregacije sv. 
Oficija 1929. bilo odlučeno da ordinariji ne dopuštaju (,non expedit“) klericima 
učlanjenje u Rotary klubove? Sveti Oficij, kao što smo već naveli, potvrdio je tu 
odluku 1951. 

Vremena se očito mijenjaju, a Crkva, u svojem povijesnom razvoju, može rein- 
terpretirati neke svoje odluke. Tako je papa Ivan Pavao II. reinterpretirao poznati 
slučaj Galilea Galileija. U tom kontekstu možemo gledati i razmišljanje pape Pavla 
VI. (1963. — 1978.), koji je u nagovoru članovima Rotary klubova Italije izjavio da 
se ,suzdržanost“ Crkve prema Rotary klubovima temeljila na strahu da bi mogli 
biti prožeti lažnim ideologijama ili sami sebe smatrati jedinim dostatnim vodičem 
u životu, isključujući kršćanski svjetonazor.“ 

U međuvremenu je Kongregacija za nauk vjere odredila 1973. da ,biskupske 
konferencije imaju ovlast od Apostolske Stolice dopustiti upis klerika u Rotary 


4 Suprema sacra Congregatio S. Officii (11.1. 1951.), 91. 


5 Canon Law Digest, vol 1 (Milwaukee-New York, 1934. — 1969.), 617. Dosadašnje publikacije Canon Law 
Digesta, izd. T. Bouscaren i J. O'Connor, vol. 1-6, Milwaukee-New York: The Bruce Publishing Co., 
1934.-1969., vol. 7-9 and supplements, Chicago: Canon Law Digest (1975.). 

6 Nav. dj., vol. 3, 284. 


2 Nav. dj., vol. 6, 511. Zanimljivo je i znakovito da papa Pavao VI. govori o ,suzdržanosti“, a ne o ,osudi“ 
ili ,zabrani“. 
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klubove“, ali ne i masonske organizacije." Tu odluku potvrdila je ista kongregacija 
1974. godine: , Zabrana ostaje u svakom slučaju za klerike i redovnike kao i za člano- 
ve sekularnih instituta što se tiče pristupanja bilo kakvom masonskom udruženju“? 

Ipak, nepravda prema rotarijancima je ispravljena objavljivanjem novog Zako- 
nika kanonskog prava 1983., gdje se u kontekstu govora o pravu klerika na udruži- 
vanje upozorava klerike da se suzdrže od osnivanja društava ili sudjelovanja u onim 
društvima kojih se svrha ili djelovanje ne može uskladiti s obvezama kleričkog 
staleža ili koja mogu ometati obavljanje zadaće koju im je povjerila crkvena vlast 
(kan. 287., S 3). Budući da su klerici dužni nastojati da se među ljudima čuvaju 
mir i sloga utemeljeni na pravdi, zabranjuje im se aktivno sudjelovanje u politič- 
kim strankama i u upravi sindikalnih društava (kan. 278., $ 1, 2)! Svrha, naravi 
djelovanje rotarijanaca ne samo što se mogu ,uskladiti s obvezama vlastitim klerič- 
kom staležu“, već Statut Rotary klubova doista podupire djelotvornu ljubav prema 
bližnjemu. Osim toga, rotarijanci nisu ni politička stranka, ni sindikalno društvo. 

Papa Ivan Pavao II. primio je više puta rotarijance u audijenciju pohvaljujući 
njihovu zauzetost za potrebe bližnjega i za ljubav prema siromašnima i progonje- 
nima. Tako je nekoliko puta primio i pohvalio rotarijanca i uglednog župnika u 
Essenu, vlč. Karla Balkenhola i članove Rotary kluba Liidenscheid-Mark, čiji je 
član spomenuti župnik, zbog nesebične pomoći bivšim komunističkim zemljama 
Istočne Europe. Takav susret između svećenika rotarijanca i pape Ivana Pavla II. 
dogodio se do 1995. već četvrti put zaredom. '? 

O djelovanju Rotary kluba Zagreb i ostalih Rotary klubova u Hrvatskoj, naša 
javnost nije dovoljno informirana. Možda su za takvo stanje ,krivi“ i sami rota- 
rijanci, koji više rade za dobro drugih, a manje o tome govore, prema biblijskoj 
izreci: , Neka ti ne zna ljevica što čini desnica“ (Mt 6, 3). Neke smeta činjenica što 
među rotarijancima ima političkih i desničara i ljevičara. Ali, rotarijancima nitko 
ne može osporiti njihovo opredjeljenje za kršćanska načela i dosljedno zauzimanje 
za bližnjega, za toleranciju, prijateljstvo i mir u svijetu." 


8 Canon Law Digest, vol. 8 (Chicago, 1975.), 456. 
9 Nav. dj., vol. 8 (1211). 


10 Novi Zakonik kanonskog prava u kan. 1374 općenito zabranjuje članstvo u ,društvu koje rovari protiv 
Crkve“, ali poimence ne spominje nijednu takvu organizaciju. Usp. The Code of Canon Law. A text and 
Commentary, Paulist Press (New York, 1958.), 213. 


11 Usp. Zakonik kanonskog prava, izd. Glas Koncila (Zagreb, 1988.). 
Kan. 278 $ — 1. Svjetovni klerici imaju pravo udruživati se s drugima da bi postigli ciljeve koji odgova- 
raju kleričkom staležu. 
$ 2. Neka svjetovni klerici posebno cijene osobito ona društva koja, statutima pregledanim od mjero- 
davnih vlasti, prikladnim i primjereno potvrđenim uređenjem života i bratskom pomoću podupiru 
njihovu svetost u vršenju službe i pomažu jedinstvo klerika međusobno i s vlastitim biskupom. 
$ 3. Neka se klerici uzdrže od osnivanja društva ili sudjelovanja u onima čija se svrha ili djelovanje 
ne može uskladiti s obvezama vlastitima kleričkom staležu ili koja mogu ometati marljivo obavljanje 
zadaće koju im je povjerila mjerodavna crkvena vlast. 
Kan. 278 - $ 1. Neka klerici uvijek nastoje da se među ljudima što više čuvaju mir i sloga utemeljeni na 
pravdi. 


12 Der Rotarier 5 (Hamburg, 1995.), 8, službeni list za njemačke i austrijske rotarijance za distrikte 1800. 
do 1930. Rotary International. 


13 = Zagrebački nadbiskup i kardinal Franjo Kuharić boravio je 1. prosinca 1995. u Luceri, talijanskom 
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6. Zagrebački rotarijanci za Vukovar 


Kako se čovjek i njegovo dobro nalazi u središtu mišljenja i djelovanja rotari- 
janaca, rotarijanci su za vrijeme agresije na Hrvatsku poduzeli niz humanitarnih i 
karitativnih akcija u korist djece koja su u Domovinskom ratu ostala bez roditelja, 
želeći tako pokazati svoju ljubav prema čovjeku u duhu kršćanske solidarnosti. 
lako je religijski i politički svjetonazor osobna stvar svakog rotarijanca, ipak se od 
rotarijanaca očekuje da budu iskreni rodoljubi i domoljubi. 

U vrijeme agresije na Hrvatsku, zagrebački rotarijanci su posebice pokazali svoju 
brigu za prognanike i izbjeglice iz Vukovara. Ta briga za Vukovar očitovala se u dva ve- 
lika programa: prvo, programu za prognanike i izbjeglice smještene u Hotelu ,,Panora- 
ma“ u Zagrebu; drugo, izgradnji ,,SOS — dječjeg vrtića Hermann Gmeiner-Vukovar“. 


Msgr. Kolarić predvodi svetu misu za prognane Vukovarce na Cvjetnicu 


Rotarijanci su željeli ublažiti gubitak obiteljskih ognjišta mnogobrojnim izbje- 
glicama i prognanicima iz Vukovara smještenim u zagrebačkom hotelu i zajedno s 
njima proslaviti blagdan Cvjetnice. Program sa svetom misom u Muzejskom centru 
»Mimara“ u 11 sati bio je brižljivo i s mnogo ljubavi pripravljen, a za obilan objed i 
darove 70-ero djece pobrinule su se supruge rotarijanaca. Svetu misu u obnovljenom 
prostoru kapele u ,Mimari“ služio je i kod mise propovijedao ,rotarijanski kapelan“ 
i prodekan Katoličkoga bogoslovnog fakulteta u Zagrebu, prof. dr. Juraj Kolarić. 
Nakon mise, razgledavanja izložbe organizirane pod nazivom ,Hrvatski vojnik“ i 
»Križni put“ i prikazivanja filma te objeda za sve Vukovarce, bila je za djecu iz Vu- 
kovara ulicama Zagreba organizirana vožnja vlakićem. Navečer su Zagrebački solisti 
pod vodstvom Tonka Ninića Vukovarcima podarili nezaboravan koncert. 


gradiću u kojem se nalazi grob hrvatskog blaženika i zagrebačkog biskupa Augustina Kažotića. Tom 
je zgodom blagoslovio obnovljeno poprsje bl. Kažotića iz XVI. stoljeća, koje je 1983. bilo oštećeno. Ob- 
novu spomenika omogućili su članovi Rotary kluba, a predsjednik Rotary kluba Giuseppe Trincucci 
pozdravio je zagrebačkog nadbiskupa istaknuvši pomoć rotarijanaca najpotrebnijima u Hrvatskoj. Usp. 
Glas Koncila, br. 49 (1121), 10. XII. 1995., 1, 4. 


390 VUKOVAR '91. — ISTINA I/ILI OSPORAVANJE (između znanosti i manipulacije) 


Prognani Vukovarci na Cvjetnici u Mimari 


Druga akcija koju su zagrebački rotarijanci posvetili Vukovaru i Vukovarcima 
bio je ,Božićni Rotary koncert za djecu Vukovara — tri soprana“, održan 21. prosin- 
ca 1998. godine u koncertnoj dvorani ,Vatroslav Lisinski“ u Zagrebu s nastupom 
Amelie Felle, sopranistice i solistice milanske Scale, Lise Houben, sopranistice iz Ni- 
zozemske, Szusze Kalocsai, sopranistice i prvakinje Budimpeštanske opere te Zbora 
i Simfonijskog orkestra HRT-a pod ravnanjem maestra Tiziana Severinija, dirigenta 
milanske Scale. Taj koncert, koji se dugo pripremao, uključivao je mnogo sponzora, 
a prihod je bio namijenjen sufinanciranju izgradnje ,SOS — dječjeg vrtića Herman 
Gmeiner“ u Vukovaru. Bilo je predviđeno da će objekt koštati 15 milijuna kuna te 
da će biti sagrađen tijekom 1999. godine. Projekt ,SOS — Kindergarten and Social 
Centre“ projektirao je arhitekt Vanja Ciča. 

Napominjemo da je međunarodnu udrugu SOS Kinderdorf International, koja 
skrbi o napuštenoj djeci i djeci bez roditelja, osnovao Herman Gmeiner 1949., a da- 
nas vodi brigu o 160.000 djece smještene u 360 SOS dječjih sela diljem svijeta. Udru- 
ga SOS Dječje selo postoji u Hrvatskoj od 1992. godine. Prvo je bilo sagrađeno 1993. 
u Lekeniku kraj Zagreba, u kojem živi 96-ero djece, a drugo u Ladimirovcima 1995., 
u kojem je tada živjelo 100, uglavnom ratom traumatizirane djece bez roditelja. 

Značajan dio aktivnosti hrvatskih i zagrebačkih rotarijanaca bio je usmjeren i šire- 
nju istine o ratu o Hrvatskoj, o tome tko je žrtva a tko agresor i sklapanju prijateljstava 
diljem svijeta. Tako su rotarijanci iz Walesa preko zagrebačkih rotarijanaca organizirali 
tijekom agresije na Hrvatsku osam konvoja u kojima je bilo prosječno 25 vozila kojima 
je Hrvatskoj dopremljeno robe i opreme u vrijednosti većoj od tri milijuna funti. 

Specifičnost zagrebačkih rotarijanaca očituje se u činjenici što su se izborili za 
registraciju u dramatičnim povijesnim ratnim okolnostima u kojima se našla Hrvat- 
ska. Postoji, naime, pravilo da u svakoj zemlji prvi Rotary Club može biti registriran 
samo u glavnom gradu te države i uz suglasnost mjerodavne vlade. Tako je Rotary 
Club Zagreb, utemeljen 29. travnja 1991., godinu dana prije međunarodnog prizna- 
nja Republike Hrvatske. 


SAŽETCI 


Ivan Rogić 


VUKOVAR 1991., OTISCI UPORABE KONSTRUKCIJSKIH 
PRAVILA DRUGOJUGOSLAVENSKOG PORETKA 


Tipološki promatran, drugojugoslavenski se poredak može opisati s nekoli- 
ko temeljnih konstrukcijskih pravila. Za našu svrhu korisno je upozoriti na tri 
takva pravila: na jugoslavensko pravilo, na revolucionarno pravilo te na pravilo 
veće hrvatske odgovornosti za zločine. Primjena jugoslavenskog pravila ukazuje 
da je drugojugoslavenski poredak oblikovan ,odozgo“ (Ramet, 2009.). Glavna 
teškoća u primjeni toga pravila očituje se u manjku jugoslavenskog nacionalnog 
stanovništva (Jugoslavena). Stoga poredak taj manjak nastoji oblikovati nasilno/ 
poprijeko, koristeći, ponajprije, socijalne aspiracije egalitarnog radništva i kompra- 
dorske birokracije. Izravna konzekvencija primjene pravila je dodjela prijepornog, 
»neprijateljskog“ statusa svim socijalnim skupinama zainteresiranim za nacionalnu 
autonomiju. Budući da je jugoslavenski okvir, iz perspektive srpske političke elite, 
optimalan za ostvarivanje srpske nacionalne integracije, primjena pravila ostva- 
ruje se asimetrično: nacionalne aspiracije Hrvata, Albanaca, Bošnjaka označuju 
se subverzivnima, dočim se srpske označuju spojive s poretkom. Na toj podlozi, 
postupno, Srbi zadobivaju položaj glavnog pouzdanika poretka. Srbizacija drugih 
etničkih skupina izjednačuje se s njihovom jugoslavenskom integracijom. Primjena 
pravila veće hrvatske odgovornosti za zločine u Drugom svjetskom ratu određuje 
kako Hrvatska (kao državna ideja) i Hrvati (kao nacija) imaju veću odgovornost 
za zločine počinjene u fašističkoj/nacističkoj agresiji. Na tom tragu učvrstila se 
specifična praksa poretka s pomoću koje se političko i identitetsko stigmatiziranje 
Hrvata probilo u zonu javne normalnosti. Z. Radelić (2006.) primjerice, izvješćuje 
kako je godine 1966. čak 67% hrvatskog radno sposobnog stanovništva imalo do- 
sje u Udbinim arhivima. Uporaba istog pravila, na drugoj strani, izravno osnažuje 
i dugoročno olakšava pretvaranje politokratskog sloja u etničkoj manjini Srba u 
Hrvatskoj u mjerodavne nositelje i jamce poretka, dakle, u skupinu s posebnim 
političkim i socijalnim ovlastima. U brojnim analizama sadašnjih prilika zane- 
maruje se da se sjećanje na takve osnovne odnose i konstrukcijska pravila, kao 
i ritualizacija političkih praksa izvedenih iz tih pravila, stabilno akumulirala na 
dvije osnovne razine u hrvatskom društvu: obiteljskoj i institucionalnoj, te izvan 
hrvatskog društva, u operativnim predlošcima brojnih međunarodnih institucija. 
Učinci te akumulacije trebaju se analitički promatrati kao posebni, osamostaljeni, 
čimbenici utjecaja na oblikovanje i prakse brojnih aktualnih sudionika hrvatskog 
društva. U vukovarskom slučaju uporabu spomenutih pravila treba promatrati na 
četiri osnovne razine, na kojima se diferencirao i oblikovao vukovarski simboli- 
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zam. Na prvoj razini, gdje značenjskim poljem vukovarskog simbolizma dominira 
lik grada/žrtve razvojnog posustajanja, nije vidljiv posebni trag specifične uporabe 
spomenutih pravila. Razvojno posustajanje u gradu uklopivo je u poopćenu ra- 
zvojnu ,recesiju“ hrvatskog gospodarstva, na koju utječe i uporaba spomenutih 
pravila, ali na razini koja nadmašuje lokalni okvir poticanja razvitka. Na drugoj 
razini značenjskim poljem vukovarskog simbolizma dominira figura grada — vatre- 
nih vrata (Termopil). Uporaba drugojugoslavenskih konstrukcijskih pravila na toj 
razini vidljiva je tek rubno, u pokušajima stvaranja posebna narativa o namjernom 
žrtvovanju Vukovara na samom vrhu onodobne hrvatske vlasti. U tom je narativu 
posebno vidljiv trag pravila veće hrvatske odgovornosti za zlo. Na trećoj razini zna- 
čenjskim poljem dominira figura grada/pozornice uspješne ,mirne reintegracije“. 
Primjena drugojugoslavenskih konstrukcijskih pravila, izravno utječe na podređi- 
vanje procesa mirne reintegracije birokracijskom posredovanju, ,odozgo“. U takvu 
okviru druga agresorska zločinstva, osim, zakonom definiranih, ratnih, zločina 
ostala su u zagradi. Time je doveden u pitanje nužni, moralni, red bez kojega je 
nemoguće odrediti razliku zločinac/žrtva. Posljedica je podijeljena (gradska) za- 
jednica i dodatno posramljivanje stvarnih žrtava ratnog i agresorskog nasilja. Pak, 
na drugoj strani, osnovni dobitak ,mirne reintegracije“: zaustavljanje ratnog nasi- 
lja i ubojstava, inače etički neprijeporan, ostao je, na žalost, i jedini. Na četvrtoj 
razini značenjskim poljem vukovarskog simbolizma dominiraju dvije figure. Prva 
je figura: Vukovar — mjesto domovinskog hodočašća. Posrijedi je učvršćivanje sim- 
boličkog lika Vukovara na položaju specifične hrvatske hodočasničke adrese. Taj 
je položaj, vidljivo je, transpolitički, pa u odnosu spram njega nisu vidljivi učinci 
spomenutih pravila. Vidljiviji su, naprotiv, tehnički učinci postupaka koji se u 
srodnim prilikama primjenjuju, dakle, muzealizacije i spektakla. Druga je figura: 
Vukovar — simbol hrvatske slobode. U tu figuru ugrađeni su određeni simbolični 
imperativi po kojima se skrb za nacionalnu i socijalnu slobodu javlja kao poopćena 
simbolična i praktična obveza. No, na drugoj strani, evolucija državničkih narativa 
u Hrvatskoj pokazuje da je njezin smjer oprečan spomenutim vukovarskim simbo- 
ličnim imperativima. Na taj način središnji dio vukovarskog simbolizma ostaje bez 
recepcije u političkom sektoru. Uporaba nekih konstrukcijskih pravila iz drugoju- 
goslavenskog razdoblja ovdje je vidljiva u tendencijama koje osnažuju promjene 
u značenjskom polju vukovarskog simbolizma oprečne izvornom. Na tom tragu 
osnažuju se narativi o vukovarskoj ulozi u Regiji, o potrebi da se zaborave zločini i 
radi na budućnosti te da se, općenito, ulomci promašene prošlosti simbolično pre- 
okrenu u — oslonce uspješne budućnosti. Autor bezrazložno vjeruje — da se takvo 
što ipak neće dogoditi. 
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Ante Nazor 


KONTINUITET VELIKOSRPSKE IDEOLOGIJE KAO 
UZROK RATA U HRVATSKOJ 1990-ih 


Rad prikazuje neke od velikosrpskih projekata iz 19. i 20. stoljeća kojih je cilj 
bilo stvaranje jedinstvene srpske države (,velike Srbije“) u kojoj će živjeti ,svi Srbi“ 
na prostoru bivše Jugoslavije, odnosno Balkana. Posebna pozornost posvećena je 
pripremama za realizaciju novog velikosrpskog projekta, čija je provedba rezultira- 
la otvorenom oružanom srpskom agresijom na Hrvatsku u ljeto 1991. godine. U 
radu se navodi memoarsko gradivo koje svjedoči o procesu približavanja srbijan- 
skog vodstva i vrha JNA jer je to ,savezništvo“ bilo presudno za isključiv stav srbi- 
janskog vodstva u pregovorima s predsjednicima Hrvatske i Slovenije oko pitanja 
decentralizacije i mogućeg preustroja SFRJ u konfederalnu državu. Naime, nakon 
što je pridobilo vodstvo JNA na svoju stranu i razoružalo hrvatsku Teritorijalnu 
obranu (TO), srbijansko vodstvo bilo je uvjereno da će svoj cilj postići vojnim pu- 
tem, uz pomoć JNA, koja je od ljeta 1991. zaista djelovala kao srpska vojska i bila 
nositelj oružane agresije na Hrvatsku. 


Josip Esterajher 


VELIKOSRPSKA IDEOLOGIJA U 
SUVREMENOM SRBIJANSKOM DRUSTVU 


Nacrt za daljnja istraživanja 


Velikosrpska ideologija u suvremenoj Srbiji opstaje neovisno o mijenama nje- 
zinih glavnih socijalnih i političkih nositelja. Unatoč desetljeću političkog razvo- 
ja zemlje nakon Slobodana Miloševića, moguće je pronaći obilježja velikosrpske 
ideologije u pogledima na pitanja statusa i položaja Srba izvan Srbije, naslijeđa 
Miloševićeva režima, karaktera ratova tijekom 90-ih godina, rehabilitacije četnič- 
kog pokreta, statusa Kosova itd. Opstanku velikosrpske ideologije u Srbiji, u ko- 
joj je dugo prevladavala autoritarna politička kultura, pridonose strukture dugog 
trajanja unutar srbijanskog društva. Srbijanska politička elita već je od 19. stoljeća 
podijeljena na zagovornike moderne i tzv. narodne države (Latinka Perović), a te 
su podjele prisutne i dominantne sve do danas. Tradicionalni otpor konstituci- 
ji moderne države u Srbiji postiže se održavanjem velikosrpskog nacionalizma, 
koji sadržava glavna obilježja, ali mijenja nositelje, oblike i intenzitet izražavanja. 
Otvorena pitanja koja Srbija ima sa susjedima, poput neriješenih pitanja granica 
i ratnog naslijeđa, mogu trajati sve dok se ne riješi pitanje konstitucije Srbije kao 
moderne države. Neriješena srbijanska vanjskopolitička pitanja proizvod su neri- 
ješenih unutarnjih političkih pitanja jer sukobi predstavnika različitih ideološko- 
-političkih koncepata nisu rezultirali postizanjem konsenzusa o bitnim društve- 
nim i državnim pitanjima unutar srbijanskih političkih elita. 
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Stjepan G. Meštrović 


UDARITI UNIŠTI: USPOREDIVOST I OPREČNOST OPSADE 
VUKOVARA I NEDAVNIH AMERICKIH RATNIH ZLOCINA 


Implicitna teorija poslijeratnih zločina Drugoga svjetskog rata čini se da je 
ona o ,spontanoj kombustiji“. Užasni učinci neobuzdanog nasilja učinjenog nad 
civilima, ratni zločini, tipično su kroz medije objašnjavani kao rezultat spontanog 
djelovanja ,monstruoznih“ pojedinaca. U slučaju ratnih zločina ne prozivaju se 
društveni kontekst, socijalna klima i drugi predispozicijski faktori. U radu se us- 
poređuju i kontrastiraju ratni zločini u Vukovaru počinjeni od JNA sa specifičnim 
ratnim zločinima vojske SAD-a u Iraku i Afganistanu (operacije ,Olovni trokut“, 
»Bagdadski kanal“ i ,Ubojstva u okrugu Maywandu“). Komparacija i kontrasti- 
ranje ratnih zločina počinjenih u bivšoj Jugoslaviji kroz beogradski režim i ratnih 
zločina američke vojske provodi se na temelju istraživanih podataka koje je autor 
prikupio u svrhu iskaza kao ekspertni svjedok pri vojnim sudovima za slučajeve 
američke vojske, kao i na temelju svojeg sociološkog ekspertnog svjedočenja. Pri- 
tom namjera nije uspoređivati političke činove involviranih vlada. Svrha studije je, 
prije svega, upozoriti na nekoliko univerzalnih komponenti otrovanih društvenih 
klima što prethode ratnim zločinima: doktrina rata temeljena na filozofiji ,udari i 
uništi“ upotreba simbola, nadimaka i parola koji predisponiraju časnike i vojnike 
na letalni pristup; i denigracija neletalnih sredstava i mjera koje bi uzimale u obzir 
živote civila. Na vojnim sudovima Amerike, kao i na sudovima Haaga, poziva se 
na doktrinu zapovjedne odgovornosti, no ne uspijeva se u razmatranju društve- 
nog konteksta u kojemu su ratni zločini počinjeni. Drugim riječima, zapovjedna 
odgovornost bi trebala uključivati društvenu klimu koja vodi k počinjenju ratnih 
zločina, a ne biti usko usmjerena na pitanja jesu li civilni ili vojni zapovjednici 
znali ili trebali znati da su ratni zločini počinjeni. 


Sanja Špoljar Vržina 


ANTROPOLOGIJA VUKOVARA: 
VREMENA (SJEĆANJA) I PROSTORI (DOKAZIVANJA) 
KONFRONTIRANJA PRAVDE EKVILIBRIJA 


U radu se propituje ekvilibrativna pravda i njezina primjena na sva događanja 
na prostoru bivše Jugoslavije, pa čak i ona izrazito vidljivog genocidnog predloška 
(poglavito u slučaju Vukovara). Kroz antropološki koncept a/okronije (definiranje 
Drugog u obrascu Drugog vremena) i poricanja koevalnosti (istovremenosti Dru- 
goga) (Fabian, 1983.) pojašnjava se funkcionalnost normativnog izjednačavanja 
krivnje i ekvilibrija pravde te provodi analiza u smjeru korigiranja njezinih osnov- 
nih mehanizama: faktografske/kronološke fragmentacije i augmentacije asimetrije 
krivnje, posramljivanja i okrivljavanja. 
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Dražen Živić 
JE LI VUKOVAR (BIO) SRPSKI GRAD? 


Na temelju relevantne demografsko-statističke (popisne) dokumentacije u 
radu su prikazane osnovne promjene narodnosnog sastava stanovništva grada Vu- 
kovara tijekom 20. stoljeća, tj. od 1900. do 2001. godine. Cilj rada je utvrditi 
intenzitet i karakter promjena u etnodemografskoj dinamici i strukturi Vukovara 
te na temelju komparativne analize opovrgnuti tvrdnju da je Vukovar prema na- 
rodnosnoj strukturi stanovništva bio ili jest srpski grad, koju je u razgovoru za 
njemački dnevni list Frankfurter Allgemeine Zeitung, sredinom svibnja 2012. godi- 
ne, izrekao današnji srbijanski predsjednik Tomislav Nikolić. Potonja tvrdnja srbi- 
janskog predsjednika, bez obzira na njezinu neutemeljenost kao i na razloge zbog 
kojih je izrečena, na tragu je stanovitog oživljavanja srbijanske nacionalno-državne 
politike utemeljene na velikosrpskoj ideji ,prisajedinjenja srpskih zemalja“, koja je 
učestalo bila podupirana krivotvorenjem, obmanama, zlonamjernim tumačenjima 
i manipulacijama demografskih činjenica. Unatoč dinamičnom demografskom 
razvoju i značajnim promjenama u narodnosnom sastavu stanovništva, Vukovar 
je prema rezultatima svih popisa stanovništva u 20. stoljeću imao relativnu, a u 
nekim popisima (1948., 1953., 1961. i 2001.) i apsolutnu (natpolovičnu) većinu hr- 
vatskog u ukupnom stanovništvu. Srbi su druga po brojnosti narodnosna skupina 
u Vukovaru postali tek nakon Drugoga svjetskog rata i to zahvaljujući gotovo pot- 
punom demografskom regresu Nijemaca i nikada nisu tijekom 20. stoljeća prešli 
trećinu ukupnog stanovništva grada. 


Ivica Šola 


RENARATIVIZACIJSKA DESTRUKCIJA VUKOVARSKE EPOPEJE 


U političkom i medijskom smislu mnogo toga se posljednjih dvadeset godina 
dogodilo s obzirom na percepciju događaja tijekom agresije i okupacije Vukovara. 
Mnoge od tih percepcija imaju karakter falsifikacije izvornih tragičnih događa- 
ja motiviranih ideološkim, obavještajnim i geopolitičkim čimbenicima vezanim 
za ovaj prostor“. Te falsifikacije nazvat ćemo ,renarativizacijskom destrukcijom“ 
vukovarske tragedije. Kada se medijski ili politički iščitavaju, one nemaju stihijski 
karakter nespretnih izjava pojedinaca, kulturne ili estetske proizvoljnosti te trenu- 
tačnih međunarodnih političkih preslagivanja i interesa, već ukazuju na racional- 
no definirane strategije u kojima se jasno iščitavaju politički, estetski ili ideološki 
predlošci koji se već nekoliko desetljeća razvijaju i provode sa većom ili manjom 
uspješnošću. Od strategija sekundarne viktimizacije i banalizacije preko strategija 
relativizacije i obrtanja teza preko strategija bratoubilačkog rata do strategija ote- 
zanja pravde i selekcioniranja krivaca ova renarativizacijska konstrukcija ima ka- 
rakteristike i moralne perverzije u kojoj žrtve nestaju s vidika prekrivene maglom 
medijske, pravosudne ili političke (re)konstrukcije zbilje u kojoj se brišu razlike 
između žrtava i zločinaca, između agresora i napadnutog, između interpretativne 
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fantazije i zbilje. Prije nego krenemo u iščitavanje samih strategija definirat ćemo 
pojam renarativizacije i smjestiti ga u konkretni kontekst ratnih događanja. U 
članku nastojimo spojiti teorijsko znanstvena i novinarska istraživanja fenomena. 


Albert Bing 


VUKOVAR I KULTURA SJEĆANJA: MYTHOS I EPISTHEME 
RECENTNE HRVATSKE PROŠLOSTI 


U prilogu se propituju pojedini aspekti kolektivnog pamćenja Vukovara kao 
jedne od ključnih paradigmi Domovinskog rata relevantne za kulturu sjećanja u 
sklopu recentne hrvatske povijesti (prošlosti). Uz problematiku historiografskih 
interpretacija vukovarske epopeje (pluralizam povijesne istine, osebujnosti istra- 
živanja recentne prošlosti, pojedine kontroverze i sl.) u radu se dotiču i pitanja 
utjecaja medija i ,politike“ na oblikovanje različitih percepcija Vukovara. U tom 
sklopu analizira se i odnos memorijalne i znanstveno orijentirane historiografije — 
mythos i episthćmć, kao sastavnica koje utječu na kreiranje suvremenog identiteta 
hrvatskog društva. Zaključno, autor se osvrće na korelaciju povijesnih i političkih 
percepcija s aktualnim pitanjima života u Vukovaru. 


Sanja Špoljar Vržina 


ANTROPOLOŠKI UTVRDIVO: VUKOVAR IZMEĐU TERORA 
UNIVERZALIZMA I HUMANITARNOG TURIZMA 


U vremenu od 1991. do danas Republika Hrvatska je postala jedna od zemalja 
u kojoj se njeguje kult zapadnjačkog liberalnog selfa i zaštićuje mantra njegove op- 
stojnosti: socijalni konstrukt univerzalnih ljudskih prava, koja nisu ni univerzalna 
niti globalno sveprisutna. Niti su se za Hrvatsku, u očima međunarodne zajednice, 
po ičemu dokazala kao univerzalna — tada (ranih devedesetih) kao i sada — kao 
da rata nije niti bilo; agresije, možda; a po tumačenju većine iz međunarodne, pa 
i narodne zajednice — bio je to konflikt koji je u biti samo drugo ime za građan- 
ski rat nepriznat od još ,neosviještenih“, ,nedemokratiziranih“ i ,nacionalizmu 
sklonih“ građana RH. Činjenice prešutne rehabilitacije četništva i namjernoga 
previda istine o srpskoj agresiji u pripadnika (među)narodne zajednice samo su u 
nizu onog što mnogi autori smatraju opasnim sljepilom i nemoralom u redovima 
međunarodne politike (Lambrichs, 2005., 2011.; Meštrović, 1996., 1997.; Rogić, 
2004., 2012.). Autorica propituje taj realitet kroz neka nedavna kulminirajuća do- 
gađanja — od celebratizacije, festivalizacije i univerzalizacije mjesta, ne-mjesta i 
događanja Domovinskog rata, do pokušaja potpune negacije preživjelih i njihovih 
svjedočenja. Primjerice, recentni poziv iz najvišeg državnog vrha i pokušaja pre- 
tvaranja silovanih žena u dežurne ,mažoretkinje“ jedne od uhodanih ,parada“ 
univerzalizma, no ne i sudionica u pravdi za sve. U radu se poglavito upućuje 
na psihološku antropologiju s pogledom usmjerenim ka korekciji prepoznatljive 
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psihodinamske razine utješnosti univerzalizma za, moralom deficitarnu, zapadnu 
svijest i pojedince. Zrcaljenje vlastitih nesposobnosti autorefleksivnog i tumačenja 
zločina, započinjanih nasiljem vlastitog naroda diljem kolonijalnog i postkoloni- 
jalnog svijeta, lakše je podnošljivo, kontrolirano i utihnuto kada postoje kontinu- 
irani Drugi potrebiti discipliniranja. U antropološkom diskursu kritičkog spram 
dokazano profitnog humanitarizma (Harrell-Bond, 1986.), autorica se pridružuje 
onim autorima koji nazrijevaju opasni punctum saliens univerzalističkog turizma 
okrunjenog ,dobrim djelima“ humanitarnog kao i politike o Ljudskim pravima 
okrunjene ,demokratizacijom“, sve do relativiziranja nasilnih smrti, silovanja i ge- 
nocida, kao što je to u slučaju Vukovara. 


Danijel Labaš, Marija Barčot 
MEDIJI I RAT — ETIČKI IZAZOV 


Tiskovni mediji u Domovinskom ratu na 
primjeru Vukovara 1991. 


Temeljni se postulati medijske etike odnose na obvezu prenošenja istine te 
očuvanje objektivnosti, nepristranosti i poštenja u izvještavanju. Visoka moralna 
svijest i profesionalno posvećivanje poslu od novinara se uvijek traži u posebnim 
okolnostima kao što su prirodne i druge katastrofe i nepogode, a napose u ratu. 
Ratno izvještavanje, ratno novinarstvo i mediji u ratu pred sobom imaju tešku za- 
daću dolaženja do istine i prenošenja istine. Rad preispituje može li se u ratu uopće 
govoriti o etičnosti i objektivnosti izvještavanja i nije li priroda rata sama po sebi 
takva da je suprotna svakom mogućem objektivnom pristupu i moralnom obav- 
ljanju profesionalnih zadaća, a temelji se na studiji slučaja triju hrvatskih dnevnih 
novina — Večernjeg lista, Vjesnika i Glasa Slavonije — analizirajući njihovo izvješta- 
vanje prva dva tjedna početka napada na Vukovar te tjedan prije i tjedan tijekom 
okupacije od strane srpskog agresora. 


Patricija Kajić Kudelić 


MEĐUNARODNI KAZNENI SUD ZA BIVŠU JUGOSLAVIJU I SIMBOLI 
DOMOVINSKOG RATA - PRAVNO-KRIMINOLOSKI ASPEKT 


Međunarodni kazneni sud za bivšu Jugoslaviju (MKSJ) kroz svoj rad proce- 
suirao je počinitelje vukovarskih zločina, ali je i ocjenjivao oslobodilačku akciju 
Oluju. Analizirajući rad Suda preispituje se je li postignuta satisfakcija za vuko- 
varske žrtve te je li utvrđen pravi karakter te borbe s jedne strane, a s druge kako 
je ocijenjena VRA Oluja te koje su posljedice sudskih odluka. Kroz sva ta pitanja 
kao najfinije tkanje prožimlju se elementi pravde i istine kao temeljnih zadataka 
MKSJ-a. Clanak na iznesene teme pruža kriminološko-pravni pogled i to kroz 
analizu procesuiranja vukovarskih zločina te osude zapovjednika akcije Oluje pred 
Međunarodnim kaznenim sudom za bivšu Jugoslaviju. 
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Tomislav Jonjić 


RAZARANJE VUKOVARA I MEĐUNARODNI 
KAZNENI SUD ZA BIVŠU JUGOSLAVIJU 


Iako je u velikosrpskoj agresiji protiv Republike Hrvatske pretrpio iznimno 
velika razaranja, grad Vukovar i zločini počinjeni nad njim, njegovim stanovni- 
cima i žiteljima tog dijela Hrvatske nikad nisu dospjeli u žarište pozornosti svjet- 
ske javnosti. Podsjećajući na okolnosti nastanka Međunarodnoga kaznenog suda 
za bivšu Jugoslaviju u Den Haagu (MKSJ), autor pokušava dati svoje tumačenje 
razloga za to. Pritom zaključuje da primarne uzroke tog prešućivanja zločina nad 
Vukovarcima, Vukovarom i Hrvatskom treba tražiti u kombinaciji vanjskopolitič- 
kih i unutarnjopolitičkih razloga. S obzirom na zemljopisni i geopolitički položaj 
Vukovara, posve je očito da agresija na nj nije bila moguća bez sudjelovanja snaga 
koje su pripadale Republici Srbiji odnosno ostatku nekadašnje Jugoslavije te bez 
upotrebe područja koje danas čini dio Republike Srbije. Budući da je MKSJ imao 
i trajno zadržao i naglašenu političku ulogu, u pretežnom dijelu međunarodne 
zajednice nije bilo spremnosti da se utvrđivanjem relevantnih činjenica ugroze 
politički procesi nakon ratova na području bivše Jugoslavije. U tome nastojanju 
je međunarodna zajednica imala izvrsnog partnera u hrvatskome političkom esta- 
blishmentu. Jednako kao i međunarodna zajednica, on je interese pravde i prava 
podredio političkim interesima odnosno približavanju Europskoj uniji, ne obazi- 
rući se na frustracije žrtava agresije i na unutarnjopolitičke implikacije tog ignori- 
ranja ratnih posljedica. 


Mato Artuković 


VUKOVAR 1991. U HRVATSKIM ŠKOLSKIM UDŽBENICIMA 


U radu se analizira kako je prikazan Vukovar 1991. u školskim udžbenicima u 
Hrvatskoj. Autor priloga agresiju na Vukovar stavlja u opći kontekst agresije JNA, 
Vlade SR Srbije i dijela pobunjenih hrvatskih Srba na Republiku Hrvatsku i istra- 
žuje koje pojmove pisci udžbenika koriste da označe karakter napada na Vukovar. 
Istražuje nadalje što će sve učenici posredovanjem udžbenika naučiti o dramatič- 
nom razdoblju povijesti toga hrvatskoga grada te na koji način autori udžbenika 
ocjenjuju značenje Vukovara 1991. u hrvatskoj povijesti. 


Fra Božo Lujić 


VUKOVAR IZ BIBLIJSKO-TEOLOŠKE PERSPEKTIVE ŽRTVE 


Rad polazi od biblijskih pretpostavki postojanja žrtve u arhaičkim religijama 
kao i u biblijskim spisima te od istraživanja francuskog antropologa Renća Girar- 
da. Postoji dvostruko shvaćanje žrtve: žrtva koju drugi nepravedno čine žrtvom 
(victima) i žreva koju ljudi pojedinci slobodno prihvaćaju kao svoj životni stav 
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dajući se za plemenite ideale čovjeka, naroda ili čovječanstva. Taj se oblik naziva 
sacrificium. Girard ukazuje na mehanizam žrtvenoga jarca koji je postojao u mi- 
tologiji i starim religijama, a koji je Isus svojom žrtvom u slobodi ljubavi praktički 
srušio. Taj antropolog s pravom upozorava na opasnosti s jedne strane instrumen- 
taliziranja žrtava, a s druge bijega od svakoga oblika žrtve. U radu su analizirane 
žrtve Gospodinova Sluge u Starome zavjetu kao i Isusova žrtva u Novome. Tu se 
žrtva bitno razlikuje od žrtava u mitologijama i starim religijama jer je utemeljena 
na Isusovoj slobodnoj odluci, koja ne proizlazi iz mržnje nego iz ljubavi. Takva 
žrtva donosi oprost, a žrtva u mitološkom smislu žrtvenoga jarca na koji se svaljuje 
sve zlo rađa novim napetostima, nemirima i ratovima. Što se tiče Vukovara iz per- 
spektive ispravnoga shvaćanja žrtve, njegova žrtva i žrtva mnogih plemenitih ljudi 
koji su dali živote ne bi se smjela instrumentalizirati za dnevnopolitičke ciljeve, ali 
se ne bi smjela ni prezreti s gledišta liberalne teologije prema kojoj ne bi trebalo ni 
ubijati ni umrijeti za nekoga. Takvo stajalište nije kršćansko. Također bi se trebalo 
čuvati da u ime žrtava dajemo oprost počiniteljima. Samo žrtva može dati oprost 
počinitelju da se oslobodi njega i njegova zla. 


Vine Mihaljević 
RELIGIJSKA ISTINA O VUKOVARU “91. 


Istina je temeljno načelo filozofije, religije i moralnog ljudskog djelovanja 
gdje se sučeljavaju grčko-filozofsko i kršćansko-teološko poimanje prema kojima 
je istina u samom biću, odnosno njegovu očitovanju. Ta dva poimanja bitno se 
razlikuju u očitovanju istine. Prema grčko-filozofskom poimanju istine vlastitost 
bića i postoji samo u razmatranju uma, a za kršćansko-teološko poimanje istina je 
Božja objava. Intelektualističko poimanje istine pak ističe da je istina (4M]0€vo) 
sklad razuma sa stvarnošću (adaequatio /conformitas/ intellectus cum re) ili pak 
sama stvarnost koja se otkriva, koja je jasna, očita (istinita, &MnOTo — ne-skrive- 
na). Biblija temelji istinu na religioznom iskustvu. U starozavjetnoj predaji istina 
(emet) je vjernost savezu između Boga i ljudi, Božji naum, a u novozavjetnoj pak 
predaji istina je objavljena Božja Riječ, Isus Krist, gdje se židovski izraz ,istina Za- 
kona“ zamjenjuje izrazom ,istina evanđelja“. Imamo li u vidu, kako ističe poznati 
njemački ekumenski teolog Hans King, etički, religijski i specifično kršćanski 
kriterij istine, tada je potrebno istaknuti da je prema općem etičkom kriteriju neka 
religija istinita i dobra ako je humana (bumanum) i pod takvom pretpostavkom 
ne tlači i ne uništava nego štiti i promiče ljudskost, prema pak općem religijskom 
kriteriju neka je religija istinita i dobra ako je vjerna svojemu vlastitom izvoru ili 
kanonu, svojoj autentičnoj ,prirodi“, svojem normativnom pismu i učitelju i na 
kraju prema specifično kršćanskom kriteriju neka religija je istinita i dobra ako se u 
njenoj teoriji i praksi prepoznaje duh Isusa Krista. Rad ukazuje na temu religijske 
istine u kontekstu srpske agresije na grad Vukovar 91. godine. Na temelju služ- 
benog popisa stanovništva Republike Hrvatske 1991. godine prema narodnosnoj 
pripadnosti stanovništva naselja Vukovar (47,2% Hrvati i 32,3% Srbi), pokazuju 
se i dvije dominantne religijske kršćanske zajednice, Katolička crkva (47,9%) i Srp- 
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ska pravoslavna crkva (29,6%). Stoga se u kontekstu situacije ratnih vukovarskih 
zbivanja devedesetih godina prošlog stoljeća zapravo nameće prije svega promišlja- 
nje ne o religijskoj nego o kršćanskoj istini srpske agresije na Vukovar “91. godine. 
U fenomenološkom promišljanju socioreligijskih činjenica u ratnim događanjima 
Vukovara '91., kršćanstvo je pokazalo dva različita lica. 


Mateo Žanić 


OD MJESTA SJEĆANJA DO ZAJEDNICA SJEĆANJA - DRUŠTVENO 
OZNAČAVANJE PROŠLOSTI 


Fokusirajući se na društvene aspekte sjećanja u radu se tematiziraju tri bitna 
pitanja. Prvo, raspravlja se o kontekstu teritorijalizacije sjećanja, odnosno o nači- 
nima na koje se sjećanje nastoji povezati s određenim prostorom putem fizičkih 
oznaka poput spomenika. Drugo, raspravlja se o pojavi zajednica sjećanja koje se 
oblikuju u relacijama spram mjesta sjećanja i u čijem održavanju bitnu ulogu ima- 
ju akteri sjećanja. Treće, analizira se pozicioniranje tog tipa zajednica u društvu s 
obzirom na tri tipa odgovora koja izaziva njihovo formiranje: simboličke identifi- 
kacije, ravnodušnosti i osporavanja. 


Mladen Barać 


VUKOVAR U SLAVONSKOBRODSKIM 
TISKANIM MEDIJIMA 1991.—2010. 


Članak analizira tematiku Vukovara u slavonskobrodskim novinskim tisko- 
vinama, s fokusom na razdoblje ratnih zbivanja 1991., progonstvo njegovih žitelja, 
mirnu reintegraciju okupiranog hrvatskog Podunavlja i povratak prognanika, za- 
ključno s paralelnim procesima stvaranja simbolike i usvajanja sjećanja na žrtvu 
Vukovara na lokalnoj razini, kako bi se objasnio i približio tijek stvaranja slavon- 
skobrodske percepcije fenomena Vukovara kroz protekla gotovo dva desetljeća. 
Pregledom zastupljene tematike stječe se uvid u način profiliranja Vukovara u 
novinskom diskursu, koji je svojom sadržinom bio podređen javnoj afirmaciji zna- 
čaja vukovarskog martirija, na temelju snažnog senzibiliteta čitatelja. Doprinos 
brodskih novinskih tiskovina sastojao se i u medijskom praćenju i pozitivnom 
vrednovanju sličnih napora ostalih društvenih organizacija sa slavonskobrodskog 
područja, čime su potvrdile bitnu ulogu u stvaranju afirmativnog stava lokalne 
javnosti prema fenomenu Vukovara. 
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Vinicije B. Lupis 
PARADIGMA ARMENSKOGA GENOCIDA 


Istočno pitanje — naslijeđe tadašnje europske i svjetske politike, u koje pripada 
i rješavanje hrvatskog pitanja, kao i armenskog i asirskog na krajnjem Istoku, u 
mnogim elementima i danas je suvremeno. Zločin nad Armencima, odnosno je- 
dan od najvećih genocida u ljudskoj povijesti, po svojim elementima i prvi holoka- 
ust nad jednim narodom i vjerom, izvršila je carigradska vojna i politička vrhuška 
uz medijsko zataškavanje i zatvaranje očiju međunarodne zajednice, koja je do 
zuba naoružala i obučila tursku vojsku. Postojanje programatskog akta iz 1896. o 
opravdanosti uništavanja Armenaca ima svoju paralelu u europskom antisemitiz- 
mu, a isto tako u srpskim Načertanijama, odnosno u Memorandumu SANU kod 
rješavanja hrvatskog pitanja, te zahtijeva našu punu pozornost. Europska blagona- 
klonost prema ,liberalnom pokretu“ u Turskoj predvođenom mladoturcima, koji 
su sebe nazivali Komitetom jedinstva i napretka, omogućila je svojom neinterven- 
cijom jedan od najvećih genocida za koji se zna u ljudskoj povijesti, s kulminaci- 
jom 1915. godine. Statistike o broju Armenaca u Osmanskom Carstvu su različite. 
Najvjerodostojnija je statistika Armenskog patrijarhata u Carigradu iz 1878., koja 
je u službi poreza ,nevjernika“ evidentirala oko 3.000.000, a poslije genocida 1919. 
godine 543.600 Armenaca na području Carstva. Svakako, bez obzira na brojke, 
način, sustavnost i okrutnost promišljenog procesa uništavanja jednog naroda, ono 
je paradigmatsko za sve slične pojave u 20. stoljeću. Hrvati iz Carigrada i Smirne 
na svojevrstan su način bili svjedoci, a i sami žrtve tih krvavih događaja. 


Anna Givargizyan 


ARMENSKI NACIONALNO-KULTURNI GENOCID. 
STOLJETNA BORBA ZA PRAVDU 


Izlaganje je posvećeno problemu armenskog nacionalno-kulturnog genocida. 
Za cijelo vrijeme postojanja Republike Turske, znači ne samo od vremena Osman- 
skoga Carstva, namjerno su izbrisani tragovi Armenaca na njihovoj vlastitoj zemlji 
o tome koliko ih je bilo i koliko ih se niječe. Činjenice su ipak tu. Godine 1914. 
armenski je carigradski patrijarhat imao više od 200 samostana i 1600 crkava, 
od kojih je većina uništena za vrijeme genocida i poslije njega. Pri tome treba 
uzeti u obzir mnoge spomenike armenske arhitekture koji su do temelja uništeni 
s namjerom da se izbrišu dokazi tisućljetne armenske kulture. Pola stoljeća kasni- 
je, znanstvenici su napokon postavili pitanje registriranja i spašavanja spomenika 
armenske kulture, no već je bilo prekasno. U 70-im godinama pojavljuje se studija 
na temelju čijih su rezultata povjesničari identificirali na stotine armenskih crkava 
i samostana u Turskoj. Nažalost, mnogi spomenici nisu preživjeli — dio je uništen, 
a dio devastiran zbog nebrige i prenamjene. Politika uništavanja kulturnih spome- 
nika kažnjiva je. Na području zapadne Armenije ostalo je još samo 3% spomenika 
koji su postojali prije genocida nad Armencima. 
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Ivan Rogić 


VUKOVAR 1991, IMPRINTS OF THE APPLICATION OF 
CONSTRUCTIONAL RULES OF THE SECOND-YUGOSLAVIA SYSTEM 


Viewed typologically, the system that existed in the Second Yugoslavia can be 
described with a few basic constructional rules. For our purpose it is beneficial to 
draw attention to three such rules: the Yugoslav rule, the revolutionary rule and 
the rule of Croatia's greater responsibility for committed crimes. The application 
of the Yugoslav rule indicates that the Second Yugoslavia system was shaped ,from 
above“ (Ramet, 2009). The main difficultly in the application of this rule is mani- 
fested in a shortage of the Yugoslav national population (Yugoslavs). Therefore, 
the system attempts to mould this shortage by force/transversely, using first of all 
the social aspirations of the egalitarian working class and comprador bureaucracy. 
The direct consequence of the rule's application is the awarding of a controver- 
sial, ,enemy“ status to all social groups that have an interest in their national au- 
tonomy. Considering that, from the perspective of the Serbian political elite, the 
Yugoslav framework is optimal for the realization of Serbian national integration, 
the application of the rule is implemented asymmetrically: the national aspirations 
of the Croats, Albanians, Bosniaks are characterized as subversive while those of 
the Serbs as compatible with the system. Precisely on those foundations the Serbs 
gradually take on the position of the leading proponents of the system. The Ser- 
bization of other ethnic groups is equalized with their Yugoslav integration. The 
application of the rule of Croatia's greater responsibility for crimes committed in 
World War II determines that Croatia (as a statehood idea) and Croats (as a na- 
tion) bear greater responsibility for the crimes committed during the fascist/Nazi 
aggression. The specific practice of the system to stigmatize Croats, both politi- 
cally and in terms of their identity, developed along these lines of reasoning and 
became a generally accepted idea in general public opinion. Z. Radelić (2006) for 
example reports that in 1966, as many as 67% of the Croatian employable popula- 
tion had files in the archives of the secret service (UDBA). The application of the 
same rule, on the other hand, in the long run directly strengthens and facilitates 
the transformation of the politico-bureaucratic stratum in the Serb ethnic mi- 
nority in Croatia into credible proponents and guarantors of the system, namely, 
into a group with special political and social authority. In numerous analyses of 
current circumstances the fact is neglected that memories of such basic relations 
and constructional rules, as well as the ritualisation of political practices derived 
from these rules, have steadily accumulated in Croatian society on two basic lev- 
els: familial and institutional, and outside of Croatian society, in the operational 
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premises of numerous international institutions. The effects of this accumulation 
should analytically be viewed as specific, independent factors of influence on the 
formation and practice of numerous current participants of Croatian society. In 
the case of Vukovar the application of the mentioned rules should be observed on 
four basic levels on which Vukovar symbolism was differentiated and formed. At 
the first level, where in regard to the meaning of Vukovar's symbolism the image 
of the city/victim of developmental stagnation dominates, traces of the specific use 
of the mentioned rules are not visible. The stagnation of development in the city 
corresponds to the general developmental ,recession“ of the Croatian economy, 
likewise impacted by the mentioned rules but on a level that exceeds the local 
framework of stimulating development. At the second level of meaning of Vuko- 
var's symbolism the image of the city — as the fiery gate (Termopile) is dominant. 
The application of the constructional rules of Second Yugoslavia on this level 
can be perceived only peripherally, in the attempts of creating a specific narrative 
about the intentional sacrificing of Vukovar by the highest echelons of the then 
Croatian authority. In that narrative the traces of the rule of greater Croatian re- 
sponsibility for the evil committed are particularly discernable. The image of the 
city/stage as the protagonist of ,peaceful reintegration“ dominates the third level 
of the sphere of meaning. The application of the constructional rules of Second 
Yugoslavia has a direct impact on subordinating the process of peaceful reintegra- 
tion to bureaucratic mediation ,,from above“. In such circumstances, other crimes 
of aggression, excluding war crimes as defined by law, have remained in parenthe- 
ses. In this way the required, moral order without which it is impossible to estab- 
lish the difference between the perpetrator of the crime and the victim is brought 
into question. The consequence is a divided (city) community and the additional 
shaming of the actual victims of war and aggressor violence. On the other hand, 
the basic benefit from the ,peaceful reintegration“: stopping war violence and kill- 
ings, otherwise ethically undisputable, has unfortunately remained the only one. 
Two images dominate the fourth level of the sphere of meaning of Vukovar's sym- 
bolism. The first is Vukovar as a place of patriotic pilgrimage. It actually implies 
the intensified positioning of the symbolic image of Vukovar as a specific Croatian 
pilgrimage point. It is evident that this position is trans-political, so the effects of 
the mentioned rules are not perceptible in relation to it. Visible, however, are the 
technical effects of the procedures applied in similar circumstances, namely, its 
transformation into a museum and spectacle. The second image is: Vukovar — as 
the symbol of Croatian freedom. Specific symbolic imperatives have been built 
into this image according to which care for national and social freedom appears 
as a generalized symbolic and practical obligation. On the other hand, however, 
the evolution of state narratives in Croatia shows that its direction is contrary to 
the mentioned Vukovar symbolic imperatives. In this way, the essential part of 
Vukovar's symbolism remains without reception in the political sector. The ap- 
plication of certain constructional rules from the period of Second Yugoslavia can 
be observed here in tendencies that promote change in the sphere of meaning of 
the symbolism of Vukovar that is opposite the original one. Narratives of Vuko- 
var's role in the Region are promoted along those lines, on the need to forget the 
crimes and work on the future and generally, to symbolically shift the fragments 
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of a failed past into — footholds of a successful future. The author unfoundedly 
believes — that such a course of events will not take place. 


Ante Nazor 


THE CONTINUITY OF GREATER SERBIAN IDEOLOGY 
AS THE CAUSE OF WAR IN CROATIA IN THE 1990s 


The paper deals with some of the Greater Serbia projects from the 19" and 
20" centuries aimed at creating an integral Serbian state (,Greater Serbia“) in 
which all the Serbs from the territory of former Yugoslavia, namely, the Balkans, 
would live. Special attention is devoted to preparations for the realization of the 
new Greater Serbia project whose implementation resulted in open armed Serbian 
aggression on Croatia in the summer of 1991. The paper also points to memoir 
material which testifies to the rapprochement process between the Serbian leader- 
ship and the top echelons of the Yugoslav People's Army, given that this ,alliance“ 
was decisive for the exclusive position of the Serbian leadership in the negotiations 
with the presidents of Croatia and Slovenia on the issue of decentralization and 
possible restructuring of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia into a con- 
federal state. In other words, after having won over the leadership of the Army to 
its side and disarmed the Croatian Territorial Defence (TO), the Serbian leader- 
ship was convinced that it would achieve its goal through military means with 
the assistance of the Army, which from the summer of 1991 actually acted as the 
Serbian army and was the exponent of the armed aggression against Croatia. 


Josip Esterajher 


GREATER SERBIAN IDEOLOGY IN CONTEMPORARY 
SERBIAN SOCIETY 


Points for Further Research 


Greater Serbian ideology in contemporary Serbia is holding out regardless 
of its changing leading social and political protagonists. In spite of a decade of 
political development of the country after Slobodan Milošević, it is still possible 
to depict traits of Greater Serbian ideology in views on issues regarding the status 
and position of Serbs outside Serbia, the legacy of Milošević's regime, the character 
of the wars in the 905, rehabilitation of the Chetnik movement, status of Kosovo, 
etc. The survival of Greater Serbian ideology in Serbia, in which an authoritarian 
political culture was dominant for a considerable period of time, is contributed to 
by long-standing structures within the Serbian society. The Serbian political elite 
has been divided since the 19" century into the proponents of a modern, and a so 
called national state (Latinka Perović) and these divisions are present and domi- 
nant to this day. Traditional resistance to the constitution of a modern state in 
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Serbia is achieved through the persistent maintenance of Greater Serbian national- 
ism, which perseveres in its main characteristics but changes protagonists, forms 
and intensities of expression. The open questions Serbia has with its neighbours, 
such as unresolved issues pertaining to borders and its war legacy, can last until 
the question of the constitution of Serbia as a modern state is not resolved. I'he 
unsolved Serbian foreign policy issues are the products of unresolved internal po- 
litical issues, considering that the conflicts between the representatives of diverse 
ideological and political concepts did not result in the reaching of consensus on 
essential social and state issues within the Serbian political elites. 


Stjepan G. Meštrović 


STRIKE AND DESTROY: A COMPARISON AND CONTRAST OF THE 
SIEGE OF VUKOVAR AND RECENT AMERICAN WAR CRIMES 


The implicit theory of post-World War II war crimes seems to be that of 
»spontaneous combustion.“ Horrific acts of wanton violence against civilians that 
are war crimes are typically explained in the media, courts, and even academia 
as the result of ,monstrous“ individuals who spontaneously commit the crimes. 
The social context, social climate, and social predisposing factors in war crimes 
are not usually invoked in war crimes. This paper will compare and contrast the 
JNA (Yugoslav National Army) war crimes in Vukovar with specific US Army 
cases of war crimes in Iraq and Afghanistan (the Operation Iron Triangle, Bagh- 
dad Canal, and Maywand District killings). Drawing upon the research data I 
gathered as an expert witness at courts-martial for these US Army cases, as well 
as my sociology expert witness testimony, I will make comparisons and contrasts 
between war crimes in the former Yugoslavia committed by the Belgrade regime 
and US war crimes. There is no intent to make any political comparisons between 
the governments involved. Rather, the purpose of the study is to point out several 
universal components of the poisoned social climates which precede war crimes: a 
doctrine of war based upon a ,strike and destroy“ philosophy; the use of symbols, 
nicknames, and mottos which predispose officers and soldiers toward a lethal ap- 
proach; and a denigration of non-lethal means and measures that are mindful of 
civilians. While the doctrine of command responsibility is invoked in both US 
Army doctrine and Hague tribunals, it fails to account for the social context of 
war crimes. In other words, command responsibility needs to take into account 
the responsibility for the social climates which lead to war crimes, and not remain 
narrowly focused on whether civilian or military commanders knew or should 
have known that war crimes were committed. 
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Sanja Špoljar Vržina 


ANTHROPOLOGY OF VUKOVAR: 
TIMES (OF REMEMBERING ) AND SPACES (OF PROVING) 
IN CONFRONTING THE EQUILIBRATIVE JUSTICE 


This paper questions the technique of the equilibrative justice and it's em- 
ployment upon all events in the region of former Yugoslavia, even on those of an 
extremely visible genocidal pattern (such as in the case of Vukovar). Through the 
anthropological concepts of allochronous (defining the Other in different time 
patterns) and denial of coevalness (denying the contemporary time) (Fabian, 1983) 
an attempt is made towards interpreting the functionality of the normative equali- 
zation of guilt and conduct of equilibrative justice. Furthermore, an analysis is 
aimed at correcting its basic mechanisms: factographic/chronologic fragmentation 
and augumentation of the asymmetry in guilt , shaming and blaming. 


Dražen Živić 
IS (WAS) VUKOVAR A SERBIAN CITY? 


On the basis of relevant demographic-statistical (census) documentation the 
paper analyses the basic changes in the national composition of the population 
of the city of Vukovar during the 20% century, namely, from 1900 to 2001. The 
purpose of the paper is to establish the intensity and character of changes in the 
ethno-demographic dynamics and structure of Vukovar and on the basis of a com- 
parative analysis refute the claim voiced during an interview to the daily paper 
Frankfurter Allemeine Zeitung, in mid May 2012 by the then Serbian president, 
Tomislav Nikolić, that according to the national structure of its population Vu- 
kovar was or is a Serbian city. The claim of the Serbian president, regardless of its 
groundlessness or reasons why he gave such a statement, is on the trail of the spe- 
cific revival of Serbian national-state politics based on the Greater Serbian idea of 
»uniting Serbian lands“, which has repeatedly been supported by the falsification, 
beguilement, malicious interpretation and manipulation of demographic facts. In 
spite of the dynamic demographic development and significant changes in the 
national composition of the population, according to the results of all the censuses 
in the 20" century Vukovar had a relative, and in some censuses (1948, 1953, 
1961 and 2001) an absolute majority of Croats in its overall population. Serbs 
became the second most numerous ethnic entity in Vukovar only after Word War 
Il, primarily owing to the almost complete demographic regression of the German 
population, and in the course of the 20" century never exceeded one third of the 
overall population of the city. 
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Ivica Šola 


THE RE-NARRATIVE DESTRUCTION OF THE VUKOVAR EPIC 


In political and media terms much has happened in the last twenty years 
regarding the perception of events during the aggression on and occupation of 
Vukovar. Many of these perceptions have the character of falsifications of au- 
thentic tragic events motivated by ideological, intelligence and geo-political fac- 
tors connected to ,this region“. We shall call these falsifications ,the re-narrative 
destruction“ of Vukovar's tragedy. When interpreted on the basis of media reports 
or else politically, they do not have the random character of awkward statements 
made by individuals, cultural or aesthetic arbitrariness or current international 
political re-arrangements and interests but rather indicate rationally defined strat- 
egies in which political, aesthetic or ideological premises that have been developed 
and implemented more or less successfully for decades can clearly be discerned. 
From the strategy of secondary victimisation and trivialization through strategies 
of relativization and reverse theses and strategies of fratricidal war to strategies of 
prolonging justice and selecting the guilty, this re-narrative construction also has 
the characteristics of moral perversion in which the victims disappear from the 
horizon that covered by the media fog, judicial or political (re)constructions of 
reality in which differences between victims and criminals, between aggressor and 
attacked, between interpretive fantasy and reality are erased. Prior to embarking 
upon the analyses of the strategies we shall define the term re-narration and place 
it in the concrete context of wartime events. The paper is our attempt to merge 
theoretical-scientific and journalistic research of this phenomenon. 


Albert Bing 


VUKOVAR AND THE CULTURE OF REMEMBRANCE: 
MYTHOS AND EPISTHEME IN RECENT CROATIAN HISTORY 


The paper questions specific aspects of the collective remembrance of Vuko- 
var as one of the key paradigms of the Homeland War relevant for the culture of 
remembrance within the framework of recent Croatian history (past). In addition 
to the problem matter of historiographic interpretations of the Vukovar epic — 
(pluralism of historic truths, specific characteristics of researching recent history, 
specific controversies, etc.), the paper also deals with issues pertaining to the influ- 
ence of the media and ,politics“ on the shaping of various perceptions of Vukovar. 
Within that context the paper also analyses the relationship between memorial 
and scientifically oriented historiography — mythos and epistćmć, as a component 
that influences the creation of the contemporary identity of Croatian society. In 
conclusion the author touches upon the correlation between historical and politi- 
cal perceptions and current issues linked to life in Vukovar. 
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Sanja Špoljar Vržina 


ANTHROPOLOGICALLY IDENTIFIABLE: VUKOVAR BETWEEN THE 
TERROR OF UNIVERSALISM AND HUMANITARIAN TOURISM 


From 1991. onwards Croatia became one of the countries in which the cult of 
the Western liberal self nurtured and its mantra of existence protected: the social 
construct of Universal Human Rights, hardly universal and globally present. They 
were certainly not universal for Croatia, in the eyes of the international commu- 
nity — then (in the early 90ies), as well as today — as if the War never was; aggres- 
sion, maybe; and in the interpretation of many in the international community, or 
even national community — it was a conflict, yet in fact only another name for the 
civil war still unaccepted by the still ,unaware“, ,undemocratized“ and ,national- 
istically prone“ citizens of Croatia. The fact of today's, already visible, rehabilita- 
tion of the Chetniks within the (inter)national community and deliberate overlook 
of the truth about the Serbian aggression are just part of a sequence that many 
authors perceive as a dangerous blindness and amorality on the part of the inter- 
national politics (Lambrichs, 2005, 2011; Meštrović, 1996, 1997; Rogić, 2004, 
2012). The author challenges this reality through a number of recent culminating 
events — from celebratizations, festivalizations, univerzalizations of places, non- 
-places and happenings of the Homeland War, to the attempts of total negation of 
the survivors and their testimonies. Case in point is the recent ,invitation“ from 
the highest political levels to the war raped women to join the routine parades, 
much in the fashion of turning them into ,majorettes“ of universalism, but not 
partakers in Justice for all. The paper directs towards psychological anthropology 
and recognition of the psychodynamic level of a consolatory role that universalism 
has for the moral deficit of the Western conscious and individuals. The aware- 
ness of ones own incapabilities for auto-reflexivity and interpretation of crimes, 
started through the violence of one's own people throughout the colonial and post- 
colonial world, is easier to bare, control and silence when there is an Other that 
needs a continued disciplining. Based on the anthropological discourse of critique 
towards the evidenced profiteering humanitarianism (Harrell-Bond, 1986), the 
author joins other authors that sense a dangerous punctum saliens of the univer- 
salistic tourism crowned with ,good deeds“ of the humanitarian, as well as the 
politics of Human Rights (Baxi, 2006) crowned with ,democratization“, all the 
way to the relativization of violent deaths and genocide, as in the case of Vukovar. 


Danijel Labaš, Marija Barčot 


THE MEDIA AND WAR — AN ETHICAL CHALLENGE 
Printed Media in the Homeland War on the Example 
of Vukovar 1991 


The fundamental postulates of media ethics relate to the obligation of trans- 
mitting the truth and maintaining, impartiality and honesty in reporting. A high 
level of morality and professional dedication to work are always demanded from 
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the journalist in special circumstances, such as natural and other disasters, and 
particularly in wartime. War reporting, war journalism and the media in war have 
a difficult task of searching for the truth and of reporting the truth. The paper 
questions whether is it is at all possible to speak of ethical and objective reporting 
and is it not a fact that the very nature of war is contrary to any possible objective 
approach and ethical performance of professional tasks basing its premises on case 
studies of three Croatian daily newspapers — Večernji list, Vjesnik and Glas Slavonije 
— analysing their reporting in the first two weeks of the initial attack on Vukovar 
and one week prior and a week during the occupation by the Serbian aggressor. 


Patricija Kajić Kudelić 


THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL FOR FORMER 
YUGOSLAVIA AND SYMBOLS OF THE HOMELAND 
WAR — LEGAL-CRIMINOLOGICAL ASPECT 


The International Criminal Tribunal for former Yugoslavia (ICTY) processed 
in its mandate the perpetrators of crimes in Vukovar and in addition to that, 
evaluated the liberation action Oluja (Storm). Analysing the work of the Court 
the paper questions whether justice has been served for the Vukovar victims and 
whether, on the one hand, the real character of this battle was determined, and the 
way the military-police action Oluja was evaluated and what are the consequences 
of the Court's decisions, on the other. Through all these questions elements of 
justice and truth, as the fundamental tasks of the ICTY, are interlaced as in a 
delicately woven fabric. The paper offers a criminological-legal view through an 
analysis of the legal processing of the Vukovar crimes and the sentencing of the 
commander of the military action Oluja by the ICTY. 


Tomislav Jonjić 


THE DESTRUCTION OF VUKOVAR AND THE INTERNATIONAL 
CRIMINAL TRIBUNAL FOR FORMER YUGOSLAVIA 


Although it suffered extreme destruction during the Greater Serbian aggres- 
sion on the Republic of Croatia the city of Vukovar and the crimes committed 
against it, its citizens and the population of this region of Croatia never came 
into the focus of attention of the world community. Recalling the circumstances 
that gave rise to the institution of the International Criminal Tribunal for Former 
Yugoslavia in The Hague (ICTY), the author attempts to give his interpretation 
of the reason behind that. He also concludes that the primary cause for not re- 
vealing the crimes committed against the citizens of Vukovar, Vukovar itself and 
Croatia in general, should be looked for in the combination of foreign-political 
and internal-political reasons. Given the geographic and geopolitical position of 
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Vukovar, it is quite evident that the aggression against it would not have been 
possible without the participation of forces of the Republic of Serbia, namely, the 
remaining part of the former Yugoslavia and without the use of areas that make 
up part of the Republic of Serbia today. Considering that the ICTY had and per- 
manently retained a pronounced political role, the greater part of the international 
community was not ready to threaten the political processes that evolved after the 
wars in the territory of former Yugoslavia by establishing relevant facts. In these 
attempts the international community had an excellent partner in the Croatian 
political establishment. Just like the international community, it subordinated the 
interests of justice and the law to political interests, namely, the rapprochement 
to the European Union, ignoring the frustrations of the victims of aggression and 
internal-political implications of neglecting the consequences of war. 


Mato Artuković 


VUKOVAR 1991 IN CROATIAN SCHOOL TEXTBOOKS 


The paper analyzes the presentation of Vukovar 1991 in school textbooks 
in Croatia. The author places the aggression against Vukovar within the general 
context of the aggression of the Yugoslav People's Army, the Government of the 
Socialist Republic of Serbia and part of the insurgent Croatian Serbs in the Repub- 
lic of Croatia and analyses the terms used by the textbook authors to characterize 
the attack on Vukovar. He also analyses what the students will actually learn from 
the textbooks about this dramatic period in the history of this Croatian city and 
the way the authors of the textbooks evaluate the meaning of Vukovar 1991 in 
Croatian history. 


Father Božo Lujić 


VUKOVAR FROM THE BIBLICAL-THEOLOGIC 
PERSPECTIVE OF SACRIFICE 


The paper proceeds from the biblical presumption of the existence of sacrifice 
in archaic religions, in biblical manuscripts as well as in the research of the French 
anthropologist Renć Girard. There is a dual perception of this notion: someone 
unjustly victimized by others (Lat. victima), and sacrifice taken on by individuals 
as their life philosophy, dedicating themselves to the noble ideas of man, nation 
or humanity. This form is called sacrificium in Latin. Girard also dwells upon the 
mechanism of scapegoats which existed in mythology and old religions and which 
Jesus, by his sacrifice in the freedom of love, practically abolished. The anthro- 
pologist rightly warns of the danger, on the one hand from the instrumentalization 
of the victim, and on the other, from denouncing any form of sacrifice. The paper 
analyses the sacrifice of the Lord's Servant from the Old Testament as well Jesus's 


4 1 6 SUMMARIES 


sacrifice from the New Testament. The latter sacrifice differs in an essential way 
from sacrifices in mythologies and old religions because it is based on Jesus's free 
decision that stems not from hate but from love. Such sacrifice brings forgiveness, 
while the sacrifice in the mythological sense of a scapegoat on which all evil befalls 
gives rise to new tensions, disturbances and wars. As far as Vukovar is concerned, 
from the perspective of the correct perception of this notion, its sacrifice and the 
sacrifice of many noble individuals who gave their lives should not be instrumen- 
tilized for daily political purposes nor should it be scorned from the point of view 
of liberal theology which advocates that no one should either kill or die for others. 
This view is not Christian. One should also refrain from offering forgiveness to 
the perpetrators on behalf of the victims. Only the victim can give forgiveness to 
the perpetrator in order to be freed from him and his evil. 


Vine Mihaljević 
RELIGIOUS TRUTH ABOUT VUKOVAR 1991 


Truth is the fundamental principle of philosophy, religion and moral human 
activity where the Greek-philosophical and Christian-theological conceptions are 
confronted, and according to which truth is in the very being, namely, in its mani- 
festation respectively. These two conceptions substantially differ in respect to the 
manifestation of truth, wherein according to the Greek-philosophical perception 
truth is the singularly of being and exists only in the deliberations of the mind, 
while according to the Christian-theological perception truth is God's revelation. 
On the other hand the intellectualist conception of truth emphasizes that truth 
(4MO€wa) is the harmony of reason and reality (adaequatio /conformitas/ intellec- 
tus cum re), or else reality per se as it reveals itself, and is clear, evident (truthful, 
&MOnS — unhidden). The Bible bases truth on religious experience. According 
to the Old Testament, truth (emet) is dedication to the union between God and 
man, God's plan while in the New Testament truth is God's Word revealed, Jesus 
Christ, where the Jewish term ,truth of the law“ is substituted by the term ,truth 
of the Gospel.“ If we bear in mind, as pointed out by the eminent German ecu- 
menical theologian Hans Kiing, the ethical, religious and specifically Christian 
criteria of truth then it is necessary to point out that according to the general ethic 
criteria a religion is truthful and good if it is humane (bumanum) and therefore 
does not oppress or destroy but protects and promotes humaneness. According to 
the general religious criterion a religion is truthful and good if it is true to its own 
source or cannon, its authentic ,nature“, its normative postulates and Teacher and 
finally, according to a specifically Christian criterion, a religion is truthful and 
good if the spirit of Jesus Christ is recognized in its theory and practice. The title 
of our lecture indicates as the topic religious truth in the context of the Serbian ag- 
gression on the city of Vukovar 1991. On the basis of the official population census 
in the Republic of Croatia in 1991 and in line with the national composition of the 
settlement of Vukovar (Croats 47.2%, Serbs 32.3%) two dominant Christian reli- 
gious communities are also apparent — that of the Catholic Church (47.9%) and of 
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the Serbian Orthodox Church (29.6%). Therefore, in the context of the situation 
of wartime events in Vukovar in the 19905, the first thing that comes to mind is 
not the religious but rather the Christian truth of the Serbian aggression on Vuko- 
var in 1991. In the phenomenological deliberations of socio-religious facts during 
the war events in Vukovar 1991, Christianity has shown two different faces. 


Mateo Žanić 


FROM MEMORIAL PLACES TO MEMORIAL 
COMMUNITIES — THE SOCIAL DENOTATION OF THE PAST 


Focusing on the social aspect of remembrance the paper thematically dwells 
upon three essential questions. The first deals with the context of the territoriality 
of memory, namely, on the ways in which attempts are made to connect remem- 
brance with a specific space through physical marks, such as monuments. The sec- 
ond concerns the emergence of memorial communities formed in relation toward 
the place of remembrance and in whose maintenance an important role is played 
the protagonists of remembrance. The third is an analysis of the positioning of this 
type of community within society considering the three types of responses their 
formation provokes: symbolic identification, indifference and disputation. 


Mladen Barać 
VUKOVAR IN THE SLAVONSKI BROD PRINTED MEDIA 1991-2010 


The paper analyses the theme of Vukovar in the Slavonski Brod printed media 
with emphasis on the wartime period 1991, the exile of its population, peaceful 
reintegration of occupied Podunavlje (Danube basin region) and the return of the 
exiles, concluding with the parallel process of creating symbols and of adopting 
the memory of the sacrifice of Vukovar at the local level in order to explain and 
bring closer to home the process of creating the Slavonski Brod perception of the 
phenomenon of Vukovar in the course of the last two decades. An analysis of the 
presented problem matter gives an insight into the manner of profiling Vukovar in 
the press discourse which was by its content subordinated to the public affirmation 
of the significance of Vukovars martyrdom based on the heightened sensibility 
of the readers. In addition, the further contribution of the Brod printed media 
consisted of reporting on and positively assessing similar efforts of other social 
organizations from the Slavonski Brod region through which they confirmed the 
essential role in the creation of an affirmative opinion of the local public toward 
the Vukovar phenomenon. 
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Vinicije B. Lupis 
PARADIGM OF THE ARMENIAN GENOCIDE 


The Eastern question — a legacy of European and world politics at the time, 
which included the resolution of the Croatian issue, as well as the Armenian and 
Assyrian ones further to the east, is in many aspects topical even today. The crime 
committed against the Armenians, namely, one of the most large-scale genocides 
in the history of humankind, which is actually in its elements the first holocaust 
against a people and a religion, was carried out by the Constantinople military and 
political leaderships while the covering up and turning of a blind eye on the part of 
the international community, which armed on a massive scale and trained the Tur- 
kish army to carry it out, have paradigmatic significance. The existence of a pro- 
gramme document from 1896 on the justifiability of exterminating the Armenians 
has a parallel in European anti-Semitism as well as in the Serbian MVačertanije, ie., 
in the Memorandum of the Serbian Academy of Science and Arts, in regard to the 
resolution of the Croatian issue, requires our full attention. Europe's benevolence 
toward the ,liberal movement“ in Turkey lead by the Young Turks, who called 
themselves the Committee of Unity and Progress, enabled by its non-intervention 
the execution of one of the most mass-scale genocides known in human history 
with its culmination in 1915. Statistical data on the number of Armenians in the 
Ottoman Empire vary. The most credible statistics are those of the Armenian Pa- 
triarch in Constantinople from 1878, which for the purpose of taxing ,infidels“ 
recorded about 3.000,000, and after the genocide in 1919, 543.600 Armenians in 
the Empire. At all events, regardless of the numbers, methods, systematic nature 
and cruelty of a preconceived process of annihilating a people it is paradigmatic 
for all similar phenomena in the 20% century. Croats from Constantinople and 
Smyrna were witnesses of sorts as well as victims of these bloody events 


Anna Givargizyan 


ARMENIAN NATIONAL-CULTURAL GENOCIDE. 
THE CENTURY-LONG STRUGGLE FOR JUSTICE 


The article is devoted to the problem of Armenian national-cultural Geno- 
cide. During the whole time of existence of the Turkish Republic, not only of the 
Ottoman Empire, purposefully erased traces of Armenians on their own land. 
How much would it nor denied. The fact remains. In 1914 the Armenian Patriar- 
chate of Constantinople consisted of more than 200 monasteries and 1600 church- 
es, the vast majority of which were destroyed in the period of genocide and after. 
To this must be added the many monuments of Armenian architecture, which up 
to the last stone were destroyed with a view to erase the evidence of thousands of 
Armenian culture. Half a century later, scientists finally have raised the question 
of registration and rescue of monuments of Armenian culture, but it was already 
too late. In the 70s there appeared a study, as a result of which historians have 
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identified hundreds of Armenian churches and monasteries in Turkey, however, 
many monuments have not survived — part has been destroyed, some died from 
abandonment. The policy of destruction of cultural monuments is punishable. 
On the territory of Western Armenia remained only 3% of the monuments that 
existed before the genocide of Armenians. 
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Dr. sc. Mato Artuković, povjesničar, diplomirao je i magistrirao na Filozof- 
skom fakultetu u Beogradu te doktorirao na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 
Bavi se nacionalnom poviješću, poviješću Srba u Hrvatskoj i hrvatsko-srpskim 
odnosima te poviješću manjina u Hrvatskoj. Napisao je četiri knjige i više desetaka 
znanstvenih i publicističkih članaka. Radi u Hrvatskom institutu za povijest — Po- 
družnici za povijest Slavonije, Srijema i Baranje u Slavonskom Brodu. 


Mladen Barać, povjesničar, znanstveni novak u Hrvatskom institutu za po- 
vijest — Podružnici za povijest Slavonije, Srijema i Baranje. Znanstveni interes po- 
najviše je usmjeren prema tematici iz moderne hrvatske povijesti, odnosno, prema 
političkim i društvenim aspektima povijesnog razvoja Hrvatske iz druge polovine 
20. stoljeća. 


Ružica Barbarić, potpredsjednica Udruge SUNČICA — zlostavljane žene u 
Domovinskom ratu. 


Marija Barčot magistar je komunikologije i prvostupnik filozofije. Diplomi- 
rala je na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. 


Dr. sc. Albert Bing, povjesničar, viši znanstveni suradnik, zaposlen je u Hr- 
vatskom institutu za povijest u Zagrebu. Bavi se suvremenom povijesti 20. stoljeća, 
posebice recentnom prošlošću koja se odnosi na raspad Jugoslavije i državno osa- 
mostaljenje Hrvatske. U tom sklopu objavljivao je radove vezane uz problematiku 
tranzicije i pozicioniranja Hrvatske u međunarodnoj zajednici. Uža područja inte- 
resa su međunarodna politika, društvena povijest, ljudska prava, položaj manjina, 
filozofija povijesti itd. 


Dr. sc. Josip Esterajher, diplomirani politolog i doktor političkih znanosti. 
Područja znanstvenog, stručnog i profesionalnog interesa vezana su uz političke, 
sigurnosne i društvene procese na području Jugoistočne Europe, teorije krize i 
raspada SFRJ kao i politiku nacionalne sigurnosti. Godine 1991. bio je urednik na 
Hrvatskom radiju Vukovar. Od 1992. do 1995. radio je u Uredu za prognanike i 
izbjeglice Vlade Republike Hrvatske. Danas je djelatnik Ureda Vijeća za nacional- 


nu sigurnost. 


Dr. sc. Anna Givargizyan, filolog. Lingvistica, kandidatkinja na kulturalnim 
studijima. Profesorica na odjelu za lingvistiku pri Državnoj akademiji za slaven- 
sku kulturu. Glavna urednica armenskog časopisa za kulturu Zham, koji izlazi u 
Moskvi. 
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Tomislav Jonjić, odvjetnik, objavio je više od sedam stotina novinskih i pu- 
blicističkih tekstova, tridesetak znanstvenih i stručnih članaka, dvije samostalne 
i jednu koautorsku knjigu. Clan je uredništva više novina i časopisa. Polaznik je 
treće godine poslijediplomskoga doktorskog studija povijesti. 


Prof. dr. sc. Hrvoje Kačić, sveučilišni profesor u miru i odvjetnik, stručnjak 
u području pomorskog prava. Zastupnik u prvom sazivu Hrvatskoga sabora. 
Predstavljao je Republiku Hrvatsku na nekoliko zasjedanja Konferencije o bivšoj 
Jugoslaviji u Haagu tijekom rujna i listopada 1991., koja se održavala pod po- 
kroviteljstvom Europske zajednice. U svojstvu predsjednika Odbora za vanjsku 
politiku predvodio je saborske delegacije u zastupanju Sabora u Parlamentu Vi- 
jeća Europe. Od siječnja 1994. do lipnja 2001. obavljao je dužnost predsjednika 
Državne komisije za granice Vlade Republike Hrvatske. 


Mr. sc. Patricija Kajić Kudelić, pravnica, magistrirala je EU kriminologiju 
na KU Leuvenu u Belgiji. Doktorandica je na Fakultetu političkih znanosti Sveu- 
čilišta u Zagrebu. Nekoliko godina radila je u pravosuđu te u državnoj upravi, gdje 
je više godina provela u institucijama zaduženim za suradnju s Međunarodnim 
kaznenim sudom za bivšu Jugoslaviju. Objavila je više stručnih članaka na temu 
Međunarodnog kaznenog suda za bivšu Jugoslaviju, Stalnog kaznenog suda te Me- 
dunarodnog suda pravde. 


Prof. dr. sc. Juraj Kolarić, teolog i crkveni povjesničar. Predavao je ekumen- 
sku i moralnu teologiju te crkvenu povijest i umjetnost na Katoličkom bogoslov- 
nom fakultetu u Zagrebu, Filozofskom fakultetu Družbe Isusove, Hrvatskim 
studijima, Evangeličkom teološkom fakultetu ,Matija Vlačić Ilirik“ i teološkim 
fakultetima u Njemačkoj. Središnje mjesto u njegovu opusu zauzimaju ekumeni- 
zam i crkvena povijest. Objavio je zapažene knjige iz ekumenske teologije. Objavio 
je više od 400 teološko-ekumenskih, crkvenopovijesnih, biografskih članaka te 
osvrta, komentara i prikaza. 


Dr. sc. Danijel Labaš zaposlen je na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Za- 
grebu. Područja njegova znanstvenoga zanimanja su deontologija medija i novi- 
narska etika, semiotika i sociologija medija, medijska pedagogija, neverbalna ko- 
munikacija te odnos filma i religije. Objavio je više znanstvenih i stručnih radova 
te uredio više knjiga i zbornika. Bio je zamjenik direktora Informativne katoličke 
agencije i urednik informativnog programa Hrvatskoga katoličkog radija; kao no- 
vinar i urednik djelovao je u Glasu Koncila. 


Prof. dr. sc., fra Božo Lujić, franjevac, profesor je na Katedri Svetoga pisma 
na Katoličko-bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Voditelj projekta no- 
voga prijevoda Svetoga pisma SZ i sam prevoditelj više biblijskih knjiga s hebrej- 
skoga na hrvatski u organizaciji Hrvatskoga biblijskoga društva. Sudionik na više 
domaćih i međunarodnih znanstvenih skupova. Bibliografija radova obuhvaća 13 
knjiga i preko 300 znanstvenih, stručnih i stručno-popularnih radova. 
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Dr. sc. Vinicije B. Lupis, povjesničar, povjesničar umjetnosti i arheolog, viši 
znanstveni suradnik u Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar, voditelj Područnog 
centra Instituta Pilar u Dubrovniku. Objavio je stotinjak znanstvenih radova i 
više knjiga s temom sakralne baštine, povijesti i povijesti umjetnosti dubrovačkog 
kraja i Boke kotorske. Urednik je više časopisa i zbornika, a kao vanjski suradnik 
HRT-a dao je svoj prilog za cijeli niz dokumentarnih emisija o povijesti i baštini 
Dubrovnika. 


Prof. dr. sc. Stjepan G. Meštrović, američki sociolog, profesor sociologije na 
Texas A&M University. Autor je više od petnaest knjiga i priznati međunarodni 
stručnjak u pitanjima ratnih zločina. Unuk je hrvatskoga kipara Ivana Meštro- 
vića. 


Prof. dr. sc. Vine Mihaljević znanstveni je savjetnik u Institutu društvenih 
znanosti Ivo Pilar te izvanredni profesor na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Za- 
grebu. Objavio je nekoliko knjiga i više znanstvenih i stručnih radova u relevant- 
nim domaćim i stranim znanstvenim publikacijama. Posebno se bavi istraživanji- 
ma iz sociologije religije, komunikologije i pastoralne teologije. 


Doc. dr. sc. Ante Nazor, povjesničar, autor je i koautor nekoliko knjiga te 
tekstova za kataloge izložaba s temama iz Domovinskog rata. Napisao je više znan- 
stvenih i stručnih radova, većinom s problematikom iz hrvatske vojne povijesti, 
objavljenih u prigodnim zbornicima ili stručnim časopisima. Urednik je više knji- 
ga i autor scenarija za dokumentarni film ,Vukovar 1991.'. Ravnatelj je Hrvatsko- 
ga memorijalno-dokumentacijskog centra Domovinskog rata u Zagrebu. 


Danijel Rehak, vukovarski branitelj, predsjednik Hrvatskoga društva logo- 
raša srpskih koncentracijskih logora. 


Prof. dr. sc. Ivan Rogić, sociolog, znanstveni savjetnik u Institutu Pilar. Na- 
pisao je više knjiga, samostalno i u suradnji, u kojima se obrađuju promjene u 
suvremenom hrvatskom društvu. 


Dr. sc. Ivica Šola diplomirao je i doktorirao na Katoličkom bogoslovnom 
fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Kao predavač radio je na KBF-u u Đakovu i 
Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. Sudionik je brojnih domaćih i među- 
narodnih simpozija te prevoditeljskih projekata s njemačkog i talijanskog jezika. 
Kao publicist surađuje i piše u brojnim domaćim dnevnim listovima i tjednicima. 
Radi na Odjelu za kulturologiju Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, 
gdje obnaša dužnost predsjednika Katedre za medijsku kulturu. 


Prof. dr. sc. Sanja Špoljar Vržina znanstvena je savjetnica u Institutu druš- 
tvenih znanosti Ivo Pilar. Diplomirala je i doktorirala na Medicinskom fakultetu 
Sveučilišta u Zagrebu. Suosnivačica je Instituta za antropologiju, Zagreb (1992.) 
i prvog Studija antropologije pri Sveučilištu u Zagrebu (2000.). Profesorica je an- 
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tropologije pri Sveučilištu u Zagrebu i na drugim sveučilištima te nositeljica brojnih 
zaduženja u tijelima nacionalne i međunarodne akademske zajednice; provodi (ko)- 
autorska istraživanja i publicira s domaćim i međunarodnim timovima u području 
prisilnih migracija, javnog zdravstva i antropologije. 


Dr. sc. Mateo Žanić, sociolog, viši asistent u Institutu društvenih znanosti 
Ivo Pilar — Područnom centar Vukovar. Objavio je nekoliko znanstvenih radova te 
sudjelovao na više domaćih i međunarodnih konferencija. 


Prof. dr. sc. Dražen Živić znanstveni je savjetnik u Institutu društvenih zna- 
nosti Ivo Pilar. Posebno se bavi istraživanjima povezanima s demografijom Hrvat- 
ske, demografijom malih područja, demografijom braka i obitelji, demografskim 
posljedicama rata te etnodemografijom. Voditelj je Područnoga centra Instituta 
Pilar u Vukovaru. Objavio je stotinjak znanstvenih i stručnih radova u časopisima, 
zbornicima radova i knjigama. 
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